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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvrell 


Parathënie. 
MIRËNJOHJE 


Autori e pranon me mirënjohje frymëzimin që mori në karrierën e tij politike nga tre të mëdhenj 
Amerikanët: 


Senatori Joseph McCarthy, gjenerali Charles Lindbergh, gjenerali Douglas MacArthur. (Asnjë nënkuptim këtu nuk synohet 
se këta njerëz janë ose ishin anëtarë të Partisë Naziste Amerikane.) 


Për më tepër, jo vetëm autori, por e gjithë Raca e Bardhë dhe Republika Amerikane i detyrohen një borxh të pallogaritshëm tre 
burrave që ndihmuan në krijimin e të vetmes kundërforcë reale që kundërshtonte hapur ndërkombëtarët. 
Komploti kriminal sionist-bolshevik, përzierje racash, Partia Naziste Amerikane: 


Floyd Fleming i cili ka rrezikuar jetën dhe sigurinë e tij, Zëvendëskomandanti im, Majori JV Kenneth Morgan, i cili me besnikëri 
më ka qëndruar pranë në beteja të panumërta të përgjakshme me terroristët, dhe DeVVest Hooker, i cili i pari më mësoi të 
njoh mënyrat dinake dhe të liga të armikut. 


KUDIJE PËR: ADOLF HITLERINI 


Ashtu si gjigantët shpirtërorë para jush -- ju u mallkuat dhe u çuat drejt vdekjes nga pigmitë shpirtërorë sepse guxuan të 
ngriheshit për një të vërtetë të re dhe jetike. Populli juaj heroik qëndron i heshtur, i lidhur me zinxhirë të artë dhe i shqyer 
mes dy bandave kriminale të bolshevikëve dhe sionistëve. 


Unë ndihmova në bombardimin dhe djegien e miliona të rinjve tuaj trima. Nënat tuaja të reja me sy blu u përdhunuan dhe u 
vranë nga egërsirat sovjetike dhe zezake. Miliona djem dhe vajza bionde të vogla që ju keni dashur aq mirë shtrihen 
në hektarë shkatërrimi dhe rrënimi. 


Miliona bashkëkombës të mi amerikanë, britanikë, francezë dhe të tjerë nga shokët tanë racor, të gjithë injorantë si dikur, u 
masakruan dhe u gjymtuan duke luftuar për të njëjtat dy banda të ndyra sionistësh dhe bolshevikësh. 


VVeltfeind zvarritet si Djalli në shenjën e kryqit. Shpirti juaj i fuqishëm ka frymëzuar miliona njerëz me të Vërtetën e Shenjtë. 
Nga e gjithë toka, në fillim zbehta, vjen zhurma e çizmeve marshuese -- ato rriten gjithnjë e më forti Dëgjol Ata po këndojnël 


“Die Fahne Hochil Die Reihen fest geschlosseni” 


Nga balta dhe llumi i gënjeshtrave, Svastika juaj e shenjtë e kuqe, e bardhë dhe e zezë është hedhur përsëri në qiell në 
Virxhinia, Shtetet e Bashkuara të Amerikës, dhe ne ju zotojmë jetën tonë, Adolf Hitler, se nuk do të flamurojmë apo dështojmë 
derisa ne kemi shkatërruar plotësisht forcat e marksizmit dhe errësirës. 
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HEIL HITLERI 


“Është e nevojshme që unë të vdes për popullin tim: por shpirti im do të ngrihet nga varri dhe bota do ta kuptojë se unë kisha të drejtë.” 


PARATHËNIE 


Kur dikush bëhet po aq i diskutueshëm sa Lincoln Rockvvell, shkrimi i një libri autobiografik paraqet probleme monumentale 

me të cilat nuk përballen shumica e shkrimtarëve të tjerë. Unë kam përjetuar tashmë një sulm të madh në lirinë time kur disa organizata 
hebreje shumëmilionëshe u bashkuan për të gërmuar materiale qysh në ditët e mia të kolegjit në Universitetin Brovvn në vitin 1938, 

dhe më shtynë të angazhohesha në një azil të çmendur “për vëzhgim”. 

Ata shpresonin me dashuri dhe me gëzim i thanë njëri-tjetrit në shtypin hebre se unë do të mbyllesha përgjithmonë si një i çmendur. 
Duke demonstruar jo vetëm mendjen time të shëndoshë, por racionalitetin e veprimeve dhe ideve të mia, arrita të fitoja edhe një 
psikiatër hebre, së bashku me shumë të tjerë, dhe të lirohesha në vetëm dhjetë ditë, megjithëse u urdhërova të mbyllja 

vëzhgimin. nga gjykata për tridhjetë ditël 


Por nuk jam aq naiv sa të mendoj se do të jetë fundi i çështjes. Të njëjtat grupe kanë ende milionat e tyre dhe fanatikët e tyre të çmendur 
nga urrejtja, të cilët nuk mund t'i përgjigjen apo ndalojnë argumentet dhe idetë e mia, dhe të cilët duhet të më ndalojnë mua personalisht, 
ose përndryshe të ekspozohen dhe dëbohen për zuzarët që janë. 


Ata do ta kapin këtë libër si shkaba të uritur dhe do ta krehin për prova të reja të çmendurisë që duhet të provojnë kundër meje ose të 
qëndrojnë të dënuar vetë. 


Në këto rrethana, është e frikshme të mendosh se çfarë mund ose do të përpiqen të bëjnë me rrëfimet e vogla të sinqerta të 

mangësive dhe gabimeve njerëzore që besoj se u detyrohen lexuesve të tij nga një autobiografi, nëse vepra nuk do të jetë një pjesë e 
neveritshme. vetë-madhimi. Jam gjithashtu i vetëdijshëm se zbulimi i akteve intime dhe ndonjëherë më pak se heroike të 

marrëzisë apo edhe ligësisë - akte të kryera nga CDO qenie njerëzore, por zakonisht të fshehura dhe të fshehura - do ta bëjë më të 
vështirë më vonë krijimin e legjendës politike. për personin tim, i cili do të jetë i nevojshëm për t'i siguruar racës së bardhë udhëheqjen e 
fortë që duhet të ketë nëse qytetërimi perëndimor i bardhë do të mbijetojë. 


Ky ndërtim i ndërgjegjshëm i një imazhi mjeshtëror të babait të aftë për udhëheqje ka qenë gjithmonë jetik për masat e njerëzve të thjeshtë 
këtu dhe kudo tjetër. 


Megjithatë, megjithë përdorimin e mundshëm të ndershmërisë sime të sinqertë nga armiqtë e mi për të bërë një përpjekje tjetër për të 
ndrequr mendjen time, dhe përkundër kërcënimit të dinjitetit tim si udhëheqës kombëtar, unë synoj të zbuloj episode edhe disi të 
sikletshme në historinë time personale që unë besoj se janë vërtet zbulues të natyrës sime, ashtu siç u formua dhe u formësua nga 
njerëzit dhe ngjarjet që vërshojnë rreth meje në një botë kaotike. 


Ky libër i drejtohet më shumë qarqeve intelektuale, aktualisht të mbytur në oqeanet e marksizmit që kanë përmbytur të gjitha 

kolegjet dhe universitetet tona, sesa masave të njerëzve të thjeshtë, për të cilët dihet se unë jam një eksponent i dhomave të gazit për 
hebrenjtë ( dhe të gjithë të tjerët) Tradhtarët komunistë është kuptimi i mjaftueshëm i filozofisë sime. Prandaj, nuk shqetësohem shumë 
për shfrytëzimin e mundshëm të mangësive dhe dobësive të mia të zbuluara nga vetja, sepse armiqtë e mi tashmë po kalojnë një ditë në 
fushë duke gënjyer për mua me shumë më tepër virtuozitet sesa mund të shfaqnin nëse do të kufizoheshin në ato që shkruaj. 

këtu. Masat nuk do, nuk mund ta lexojnë këtë libër. Me gjithë strukturën e tyre mendore, intelektualët do ta kuptojnë atë dhe ndoshta do 
ta pranojnë sinqeritetin e saj 
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dhe bindja. Prandaj i kam përfshirë këto artikuj “të lëngshëm” në këtë botim të parë dhe do të shoh që ato të zhduken nga pamja 
ndërsa arrij një rreth më të gjerë. 


Por kjo punë ka një vështirësi tjetër të jashtëzakonshme për shkak të famës sime aktuale si përbindëshi i egër dhe i leshtë i politikës. 


Çdo emër që përmend, për të mirë a për të keq, me lavdërime apo me mallkime, bëhet shënjestër e forcave të mëdha për të cilat 
njeriu mesatar nuk di pak ose aspak. Lidhja Anti-Shpifje e B'nai B'rith, me një buxhet vjetor prej gjashtë milionë dollarësh për të 
“mbrojtur hebrenjtë nga sulmet dhe për të shkatërruar “anti-semitët”, do të kapet mbi këtë vëllim me kthetra të mprehta dhe do ta 
shqyejë atë. , fjalë për fjalë, duke kërkuar për çdo pikë të dobët në të cilën unë, ose ata që janë ose kanë qenë të lidhur me mua mund 
të arrihen, të pompohen ose të sulmohen. 


Për koston e një vëllimi, ata do të marrin atë që do t'u duheshin vite që agjentët e tyre të paguar të kërkonin nga dosjet e pluhurosura, 
dhe ata do të merrnin faktet këtu nga unë, të cilat nuk mund t'i merrnin kurrë në asnjë mënyrë tjetër. Kështu, libri do të ketë një 
bumerang mbi mua, jo vetëm si material për të më udhëzuar për një udhëtim tjetër të mundshëm në kapakun, por si material për të 
gjitha llojet e sulmeve të dhimbshme personale ndaj vetes dhe njerëzve që dua: familjes, miqve, bashkëpunëtorëve dhe 

partisë sime. shokët. 


Por përsëri, kjo duhet të jetë. Është një rrezik i llogaritur, ashtu siç ka qenë gjithë veprimtaria ime tjetër. Isha i vetëdijshëm 

për mundësitë kur mbylla Svastika-n, por megjithatë e bëra atë, pasi llogarita se fitimet do të tejkalonin agoninë dhe humbjet e 
pashmangshme -- gjë që ata e kanë bërë më të kënaqshme. Ndershmëria dhe sinqeriteti i pagabueshëm i këtij vëllimi, unë pres, do të 
më fitojë intelektualët e rinj të guximshëm që kam nevojë tani. Dhe ai sinqeritet do të ishte i pamundur, po të fshihja të gjitha 

dobësitë apo gabimet e mia dhe të lavdëroja sukseset e mia. 


Së fundi, është krejtësisht e pamundur të shkruash librin pa lënduar njerëzit që dua -- familjen time. Deri tani në karrierën time 
politike, i kam mbrojtur ata nga lloji i sulmeve të padrejta që duhet të pësoj sa më mirë të mundem. Nuk kisha të drejtë t'i rrezikoja 
për aq kohë sa karriera ime ishte një kumar kaq i pamundur dhe i egër. Është ende një kumar — por jo më i egër apo i pamundur. 
Tani, pavarësisht se çfarë mund të ulërijnë mendimtarët apo injorantët, ka shumë të ngjarë që unë të arrij lidershipin si President i 
Shteteve të Bashkuara në 1973), pikërisht siç kam arritur, hap pas hapi, qëllimet e tjera në planet e mia, ose në kohë, ose para kohe. 
Botimi i këtij libri, pavarësisht nga forcat miliona dollarëshe që janë vendosur kundër meje dhe librit, është vetëm një shembull i 

këtij përparimi të parashikuar dhe të imponuar. 


Prandaj është e pashmangshme që të afërmit e mi herët a vonë do të ekspozohen ndaj publicitetit dhe sulmeve të egra që janë 
përgjigjja e vetme e hebrenjve dhe komunistëve ndaj logjikës dhe argumenteve tona. Të afërmit e mi, fëmijët e mi dhe ata që më kanë 
qenë afër janë pjesë e jetës sime në mënyrë të pashmangshme dhe më mirë doja t'i prezantoja publikut me vërtetësi dhe dashuri, 
sesa t'i spërkatja e të njollosja nëpër faqet e revistave skandaloze. 


Familjes sime, që jam i sigurt se nuk mund të më kuptojë ende mua apo aktivitetet e mia më shumë se shumica e njerëzve të tjerë, 
mund të them vetëm se kam bërë çmos për të shkruar librin pasi DUHET të jetë shkruar për një kauzë që unë mbaj. më e dashur se 
jeta ime, por megjithatë kursej njerëzit e mirë që patën një rol kaq të madh për të më bërë çfarëdo që të jem tani dhe do të jem më 
vonë. Pas tre vitesh beteje të dëshpëruar për një ide dhe qëllim, besoj se ka një rëndësi të madhe për mbijetesën e njerëzimit dhe pas 
dy vitesh luftime, besoj se nuk po mburrem bosh kur them se një ditë së shpejti do ta shpërblej me bollëk. familja ime për çfarëdo 

që të vuajë për shkak të persekutimit nga ata hipokritë që më urrejnë mua dhe këtë libër, por pretendojnë se janë dashamirës të lirisë 
intelektuale. 
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I detyrohem gjithashtu lexuesit një fjalë shpjegimi për qëndrimin tim ndaj vetes. 


Unë besoj se modestia është ose një virtyt i bërë krejtësisht i nevojshëm nga fakti se zotëruesi është me të vërtetë vetëm 
me shtat modest mendor, ose përndryshe është hipokrizi e neveritshme e llojit më revoltues. Një mendje me të vërtetë 
superiore, e cila mund të kuptojë faktet dhe idetë më të fuqishme në univers -- fakte që janë të pamendueshme për 

miliona e miliarda qenie njerëzore, me siguri mund të perceptojë marrëdhënien e saj me ato dëshpëruese të miliarda kokave boshe. 
Një mendje kaq e madhe me siguri mund të kuptojë lartësinë e saj në lidhje me mendjet si krimba që përpëliten dhe 
zvarriten me miliarda në baltën e jetës. Dhe kur një mendje e tillë bëhet plotësisht e vetëdijshme për dhuratën që Natyra 

i ka dhuruar, është një akt çnderimi të madh të bësh një pretendim të çuditshëm për të qenë “vetëm një nga tufa budallaqe” 
në mënyrë që të fitosh favorin e ushtrisë. të idiotëve, dhe të jetë në gjendje të ulë sytë me modesti, ndërsa forcat e 
bombardimit të organizuar lartësojnë gjenialitetin e dikujt. Nuk është e nevojshme, me siguri, të mburret dhe të ulërijë 

për dhuratat e dikujt, por, kur dikush ka zbuluar dhe provuar epërsi mjeshtërore në fushën e tij të zgjedhur, besoj se është e 
drejtë dhe e nderuar të jesh krenar dhe i ndërgjegjshëm për këtë epërsi. pikërisht ashtu si paraardhësit tanë vikingë nuk 
kishin turp të qëndronin burrërisht me tregimet e aftësisë dhe guximit të tyre në betejë. 


Pikërisht në këtë kuptim, pra, jam i përgatitur të tregoj historinë time, të mirën me të keqen. Unë as nuk kam frikë të 
pranoj gabimet e mia, as nuk kam frikë të pretendoj për gjeniun tim. Ajo që bota mund të mos jetë ende gati të pranojë, 
unë do ta heq prej saj me demonstrim të thjeshtë -— në luftim. 


Lincoln Rockvyrell, komandant 


Partia Naziste Amerikane e Bashkimit Botëror të Nacional Socialistëve. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI I. 


Në fillim menduam se trazirat ishin ndërprerë. Ishte një pasdite e nxehtë e diel, e tretë korriku 1960. 


Një javë më parë, më 26 qershor, më kishte telefonuar Drejtori i Parqeve Kombëtare të Kryeqytetit të Ministrisë së Brendshme dhe më 
dërgoi me një mesazh të posaçëm një letër zyrtare paralajmërimi urgjent. Ai na tha se Departamenti kishte aq shumë informacione për 
dhunë dhe trazira të planifikuara kundër nesh sa që ai “nuk ishte i sigurt” se mund të na mbronte me forcën e tij policore. Ai sugjeroi që të 
hiqnim dorë nga të folurit ose të largoheshim nga qyteti. Kur unë refuzova me vendosmëri, por me respekt, ai më kërkoi të tërhigja 
ushtarët që kisha mbajtur në turmë për t'i sulmuar turmat që të mos bashkohej turma në një turmë të trazuar dhe të rrezikshme. 


Edhe ne kishim marrë më shumë se sa zakonisht kërcënime të ndyra telefonike se kësaj radhe do të na “rrahnin -- nga ne”, etj. Prandaj 
kisha pikturuar një tabelë të madhe për foltoren tonë duke paralajmëruar turmën se “disa “Grupet po planifikonin të bënin trazira për t'i 
dhënë fund të folurit tonë. Unë kisha përmbushur kërkesën e policisë që të tërhiqnim ushtarët tanë nga turma -- pasi ne u bindemi 
gjithmonë të gjitha kërkesave të arsyeshme të policisë. 


Por nuk kishte pasur asnjë trazirë në datën njëzet e gjashtë. Ne kishim njëzet e pesë nga njerëzit tanë në dorë, të gjithë pas rrethimit 
me litar, dhe ishim më se të gatshëm për ta nëse do të na dilnin nëpër litarë, pa marrë parasysh sa shumë ishin, apo sa të ashpër. 


Ata erdhën në këtë tubim, në rregulli Askush të mos thotë se hebrenjtë nuk janë një racë tjetër veçse huadhënësve të sëmurë dhe 
nëpunësve të dobët. Ishin dy ose treqind hebrenj të mëdhenj, të ngjirur dhe me pamje të keqe, të cilët bërtisnin mallkime dhe bluanin 
përreth. Disa na pështynin, por nuk sulmuan. Për gati dy orë arrita të bërtisja ngërçin e tyre dhe e përfundova fjalimin tim me forcën e plotë 
të vullnetit dhe fuqisë së zërit. 


Këtë javë të korrikut të tretë, ne ndjemë se rreziku më i keq kishte mbaruar. Ne ishim përballur me turmën e tyre të kapuçëve dhe 
ngacmuesve një javë më parë dhe e kishim lënë fushën fitimtar. dukej e dyshimtë se ata do të provonin përsëri kaq shpejt. 


Qendra tregtare midis Kapitolit të SHBA dhe Monumentit të Uashingtonit ishte e ngrohtë dhe e gjelbëruar shkëlqyeshme në diellin e nxehtë 
të korrikut, ndërsa kolona jonë e makinave dhe kamionëve u nis me trupat dhe pajisjet tona. Policia ishte aty me forcë, me njerëzit e tyre 

të hipur të fshehur pas ndërtesës, si zakonisht: qentë e policisë të mbyllur në furgonin e tyre të vogël të veçantë dhe makinat e tyre 

të skuadrës dhe vagonët e patrullës të rreshtuara pranë Muzeut Smithsonian. Por vetëm disa dhjetëra njerëz ishin përpara dhomës sonë 
të të folurit me litar. 


U ula nën një pemë në njërën anë dhe pashë sesi djemtë e mi shkarkonin tribunën e rëndë nga kolona, e ngritën atë dhe i ngjitën banjot 
dhe pankartat. Disa nga fansat tanë erdhën dhe folën me mua ose më ofruan pije të ftohta. Gjithçka dukej e qetë Në fakt, ishte 

shumë paqësore. Majori Morgan, zëvendëskomandanti im, nga i cili varesha si një udhëheqës i stuhisë me përvojë dhe krejtësisht të 

aftë, kishte kërkuar ditë pushimi dhe madje kishte zbritur në vendngjarje me gruan e tij shtatzënë për të shijuar, për një herë, rastin e një 
spektator. Vetëm njëmbëdhjetë nga burrat tanë kishin mundur të paraqiteshin në këtë tubim, pas përpjekjes gjithëpërfshirëse të një jave më 
parë. 


Por tani, mund të ndjeja diçka ndryshe, diçka të gabuar. Ndërsa turma filloi të mblidhej, policia bëri një gjë të çuditshme: të gjithë u 
zhdukën. Ata u tërhoqën mbi njëqind metra përtej turmës dhe nuk kishte 
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vetëm një ose dy burra me uniformë kudo brenda distancës operative të rrethimit 


Ngrita platformën kur djemtë ishin gati. Atëherë e kuptova se çfarë po ndodhte. Ashtu si një grumbull karkalecash, pothuajse në 

formacion ushtarak, mbi dyqind koka hebrenj trupmadh javën e kaluar u vërshuan rreth tribunës sonë dhe filluan një brohoritje të organizuar 
qartësisht 'I sëmurël I sëmurël 1 sëmurël”, Kjo nuk ishte shumë befasuese, por ajo që ndodhi më pas ishte e tmerrshme. Hebrenjtë filluan 
të shtyjnë dhe varen mbi litarë dhe të lëkunden në drejtim të njerëzve tanë, dhe policia u tërhoq edhe më larg me krahët e mbledhuri 


Kur them se ishte e tmerrshme, nuk dua të them se ajo që po bënin hebrenjtë ishte e tmerrshme. Ne prisnim që ata të përpiqeshin të na 
vrisnin, nëse mendonin se mundnin dhe ishim të përgatitur t'u mësojmë atyre gabimin e kësaj metode. Por duhet mbajtur mend se 

për të mbijetuar, ne duhet të përkulemi prapa për të qenë të ligjshëm. Në momentin që hebrenjtë mund të tregojnë se ne kemi shkelur ligjin 
ose madje duket se kemi shkelur ligjin, ata mund të bëjnë më shumë se presion të mjaftueshëm për të na mbajtur dhe heshtur. Ne duhet të 
mbështetemi tek policia për të zbatuar ligjin, pasi na ndalohet të mbrohemi qoftë edhe me drejtësi, me dhunë, ashtu siç na vjen keq 
ndonjëherë. 


Kur policia papritmas 'nuk mundi t'i shihte' sulmet më të rënda ndaj nesh, ne e dinim se një departament i ndershëm i policisë më në fundi 
ishte dorëzuar presionit të patolerueshëm hebre dhe ne kishim gjithçka që hebrenjtë mund të bënin guximin e tyre. Për më shumë se një 
orë e gjysmë, arrita të mbaja turmën që ulërinte dhe pështynte me arrogancë dhe përbuzje të llogaritur për numrin e tyre dërrmues. 

Të thuash se nuk kishim frikë do të ishte e pavërtetë, sepse ne ishim vetëm njëmbëdhjetë dhe ata mbi dyqind e pesëdhjetë, plus fakti që e 
gjithë e ardhmja jonë, të gjitha përpjekjet dhe sakrificat tona për më shumë se dy vjet ishin në ekuilibër. Ishte e qartë se ata ishin të 
vendosur të bënin trazirat e tyre sot dhe më pas pretendonin se ne duhej të shtypeshim për 'shkaktimin' e një çrregullimi të tillë. 


Megjithatë, atyre hebrenjve iu deshën më shumë se një orë e gjysmë që të merrnin guximin për të na nxituar dhe madje edhe atëherë, 
ata e hodhën numrin tonë së pari duke thirrur një ushtarë të madh duke i thënë në mënyrë të rreme policisë ushtarake se ishte një marins, 
duke ulur kështu numrin tonë. deri në dhjetë. 


Në vërshuan), si një ortek bishash të egra, që ulërijnë e ulërijnë për zorrët e mial Trendi fluturoi sipër ndërsa hebrenjtë goditën dhe unë u ula 
në një masë luftëtarësh që luftonin. Dy çifutë që bërtisnin më kapën. Një nga njerëzit e mi, tashmë i rënë dhe duke luftuar dëshpërimisht, 

i kapi këmbët dhe ai zbriti. Por hebreu tjetër më drejtoi një goditje në ijë. E godita në kokë dhe, ndërsa u rrëzua, një tjetër ushtarë e goditi. 
Si u futën djemtë e mil Por hebreu përsëri shkoi për të njëjtin sulm ndaj meje. Kësaj radhe, iu përgjigja njëlloj dhe i dhashë atij hebreu 

një dozë të ilaçit të tijl 


Përleshja zgjati vetëm katër ose pesë minuta, pas së cilës policia u fut nga vendi ku ata ishin fshehur dhe e shpërtheu atë. Majori Morgan 
ishte mbytur pa ndjenja, kishte gjakderdhje të madhe dhe gjuri i tij i djathtë i ishte dëmtuar përgjithmonë nga një numër goditjesh 

që ai mori kur ishte nën një grumbull prej shtatë ose tetë hebrenjsh. 

Toger VVarner, Sekretar Kombëtar i Partisë në atë kohë, i ishte kafshuar thuajse pjesa e sipërme e veshit të majtë dhe të gjithë ne ishim 
të prerë dhe të mavijosur. Më vonë zbuluam se një nga burrat e mëdhenj që kohët e fundit ishte bashkuar me ne dhe mburrej me zë të 
lartë se si do të luftonte - Fred Hockett, me emër - kishte ikur nga ring i tmerruar kur filloi lufta, kështu që ne kishim vetëm nëntë burra. 
atje për të luftuar atë turmë vrastare. 


Dhe ne u treguam hebrenjve kalibrin e atyre nëntë burrave kur policia e prishi luftën -- sepse ne ngritëm menjëherë stendën tonë dhe ishim 
të përgatitur të flisnim. Unë u ngjita përsëri në platformë, i thyer dhe i rrënuar siç ishte, dhe do të kisha folur, por policia më mori poshtë 
dhe u arrestova për “sjellje të çrregullt”. Për herë të parë në jetën time, e gjeta veten të zvarritur në burg dhe ndërsa isha ulur në një qeli në 
pritje të lirimit me kusht, ishte e pamundur të mos mendoja prapa. 
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mbi zinxhirin e rrethanave që më kishin vendosur këtu në bllokun e qelive të shëmtuar, me erë urine, të Zonës së Parë 
të Uashingtonit, DC 


Si ndodh që një amerikan që luftoi nazistët në Luftën e Dytë Botërore, i cili ka një arsim universitar dhe është plotësisht 

i përkushtuar ndaj vendit të tij, përfundon në burg pasi u sulmua nga një turmë hebrenjsh2 Si mundet një njeri i cili për 

vite të tëra u pa thjesht si një 'djalosh i mirë”, të bëhet një nazist fanatik që ngrihet në publik dhe mbron dhomat e gazit për 
hebrenjtë ose çdo lloj tjetër tradhtarësh -- dhe pranon se ai vlerëson rreth 809 të të rriturve Hebrenjtë do të shpallen fajtorë 
për tradhti dhe do të duhet të goditen me gaz2 Pse une” Si më kishin kthyer ngjarjet në një të tillë, por pak ose asnjë nga 
shokët e mi2 A isha me të vërtetë 'i arra' dhe 'i sëmurë” siç këmbëngulin me kaq ethe hebrenjtë” 


Dukej e qartë se isha disi ndryshe nga shumica e shokëve të mi, por si2 A isha vërtet një gjarpër moral plot urrejtje patologjike, 

siç akuzohej nga çifutët 'normalë' apo mund të parashtroja një pretendim të vlefshëm për persekutimin në dukje të 
pashmangshëm të çdo ideje të avancuar dhe të çdo njeriu vërtet të madh që Natyra ka prodhuar në mijëra vjet. 

Pse kisha zbritur në atë qendër tregtare për të folur, duke e ditur se mund të vritesha, të plagoshesha ose të arrestohesha, 

duke ditur se nuk do të fitoja para apo as lëvdata, përveçse nga disa prej shokëve të mi 'të çuditshëm”2 A kishte të drejtë 

vëllai im kur më akuzoi se nuk do t'i bëja këto gjëra nëse do të kisha një shtëpi të mirë dhe një jaht2 A isha unë një nga 

fanatikët e neveritshëm të rrugës pa krye që kisha parë nëpër parqe, duke bërtitur përjetësisht një ndreqje ideje përmes 
mustaqeve të lyera me lëng duhani, tek më shumë nga të njëjtat krijesa të dhimbshme që prisnin me padurim 

vetëm radhën e tyre për të ndezur asgjë A po kompensoja një përvojë të panjohur traumatike si fëmijë, siç do ta kishin frojdianët2 


I ulur vetëm në qelinë e vogël të keqe, mendova përsëri për jetën time dhe u përpoqa të zbuloja një model, disa të dhëna për 
motivimin tim për të zbritur në atë qendër tregtare për të folur për atë që dukej një kauzë e humbur dhe përballë asaj që dukej 
opozita e dhunshme. të gjithë botës. 


M'u kujtua një përvojë në vitin 1928, kur isha dhjetë vjeç, në Ventnor, Nju Xhersi, në jug të Atlantic City, ku jetoja me nënën time 
dhe motrën e saj. Një bandë fëmijësh e ashpërson vëllain tim dhe unë i quajtëm 'bumat” erdhën për të më hedhur në oqean 
për një mbytje të ftohtë - një trajtim që djemtë shpesh e merrnin si fëmijë të rinj' në shkollë. M'u kujtua që më këshilluan 

disa djem më miqësorë që të “relaksoheshin” dhe të hidhesha brenda dhe ta mbaroja. Ishte “e pamundur”, thanë ata, të 
rezistosh, pasi gjysma e shkollës ishte në argëtim dhe askush nuk mori kurrë pjesën e viktimës së zgjedhur. Por mendimi për 
të lejuar me qetësi dikë ose ndonjë numër njerëzish të më ushtrojë dhunë dhe të më detyrojë diçka, më zgjoi një kundër-forcë 
pa emër. Nuk ishte thjesht temperament, sepse më kujtohet se isha i frikësuar për vdekje dhe më vonë, duke qarë. Por, duke 
qenë se ata më kishin thënë se ishte “e pamundur” të rezistoja, unë isha i vendosur të rezistoja me gjithë fuqinë time — 

dhe kjo është ajo që bëra. 


Pas përvojave të dy luftërave më kujtohet ende ajo betejë në plazhin e shkretë në Ventnor. U hodha rreth meje me krahët dhe 
këmbët e egra dhe me një forcë mbinjerëzore që jam i sigurt që i befasoi 'bumat' dhe, megjithëse ishin të paktën njëzet ose 
tridhjetë prej tyre, ata që mund të afroheshin, aq sa të më kapnin. mori disa goditje dhe plagë të cilat jam i sigurt se duhet të 
kenë lënduar. Kam kafshuar, kafshoj me kthetra, shkelm, grisa dhe tërhiqja flokët. Kam përdorur çdo taktikë që kam mundur, pa 
u menduar dhe kam luftuar si i çmendur. Më kujtohen ende gjeneralët e “bumit” që shanin “trupat” e tyre: “Mbajeni këmbëni 
Merrni qafëni Kujdesi (Ot896“”I Kujdes për atë krah”, etj. ndjenjën e kënaqshme të mishit në dhëmbët e mi ndërsa notullat 

e mia mbylleshin në krahun e dikujt që po përpiqej të më mbyste në nënshtrim dhe ulërima e tij edhe më e kënaqshme e 
dhimbjes. Pastaj m'u kujtua disa goditje dhe më lëshuan në plazh dhe u shtriva në rërë, duke qarë dhe të rraskapitur. Por unë 
nuk u hodha në surf nga 'bumat'. M'u kujtua, me pak turp, që shkova në shkollë të nesërmen dhe u rrah në një përleshje të 
zakonshme me grusht me një nga të fortët, i cili ende ishte i zgjuar nga disfata në plazh. Vrapova në shtëpi duke qarë. 


I mora parasysh dy episodet dhe, për herë të parë që nga ato ndodhi, më shumë se tridhjetë vjet më parë, pyeta veten 
pse kisha arritur të luftoja me të gjithë ata fëmijë dhe të fitoja — dhe pastaj të rrihesha nga vetëm njëri prej tyre në tjetrin. 
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ditë. Përgjigja ime ishte, besoj, çelësi i gjithçkaje që kam bërë ndonjëherë në jetën time. 


Kam pak interes për të zakonshmen, të zakonshmen dhe mbi të gjitha, atë që bota e konsideron 'të mundshme'. Por kur 

përballem me një sfidë të madhe, jo vetëm interesohem thellë, por edhe forca ime duket se po rritet përtej fuqive të mia. Unë në 
çdo rast të tillë kam mbizotëruar mbi gjoja 'të pamundurën”. Unë jam shpesh dembel dhe i pandryshueshëm në punët e 
zakonshme të jetës që nuk kërkojnë vullnet apo inteligjencë të veçantë. Të afërmit dhe gratë e mia do ta dëshmojnë me bollëk këtë 
karakter të mjerueshëm, i cili prodhon shqetësimin më të madh personal në jetën e përditshme, jo vetëm për mua, por për ata që 
duhet të jetojnë me mua. 


E kuptova se ishte jashtëzakonisht e lehtë në shkollë për mua t'i bëja mendjemprehtë dhe të kënaqja mësuesit e mi, në mënyrë 

që të mund t'ia dilja me pothuajse asnjë punë. Thjesht nuk mund të interesohesha për tema dhe aktivitete që nuk më ofronin 

një sfidë të drejtpërdrejtë, një guxim. Prandaj, unë u angazhova në një punë aq të vogël sa do të më mbante jashtë një konflikti 

shumë të madh me forcat që zakonisht i shtyjnë djemtë të kenë sukses në shkollë dhe i kushtova të gjitha energjitë e mia 

vetëm në përpjekjen për të kapërcyer kufijtë e asaj që zotërinjtë e mi thoshin se ishin “Mundësitë”. '. Në algjebër, kam punuar për 

shumë e shumë orë duke u përpjekur të gjej një mënyrë për të zgjidhur një ekuacion të vetëm me dy të panjohura. Eshtë e 

panevojshme të thuhet se dështova. Por në gjeometri, ata më thanë se nëse dy trekëndësha kishin një brinjë dhe dy kënde të njëjta, 

ata ishin kongruentë -- dhe unë i vërtetova mësuesit se nuk ishte gjithmonë kështu. Gëzova një kënaqësi të thellë duke realizuar kështu 'të pami 
Sa guralec isha në këpucën e arsimit në marshi 


Më vonë, në Boothbay Harbor, Maine, me babain tim, zbulova të njëjtin model me aktivitetin tim sportiv dhe rekreativ. U 

bëra një tifoz lundrimi, edhe pse duhej të ndërtoja varkën time me vela nga një skafi vjetër. Por nuk më pëlqeu lundrimi si shumica e 
të tjerëve. Të gjithë nxituan në varkat e tyre kur moti ishte i mirë, era e fortë, por jo e fortë dhe gjithçka ishte 'normale'. Dhe më 

pas ata qëndruan kryesisht brenda kufijve të vetë portit. Unë gjeta pak kënaqësi në këtë pas një kohe. Preferoja të dilja vetëm kur 
hynin të tjerët sepse era ishte 'shumë e fortë'. Kënaqesha duke mposhtur elementët, aq më keq bëheshin. Më kujtohet një 

udhëtim me flokë të gjatë rreth ishullit Southport, ku vëllai im, një pasagjer ngurrues, u strua në ujin e rrëmujshëm të gropës së 
varkës së vogël dhe u lut me zjarr dhe mjerim ndërsa sfumatura dhe uji i gjelbër derdheshin mbi të. Kisha frikë, sigurisht, por gëzimi i 
pastër i luftimit me elementët e egër më bëri të këndoja dhe madje të ulërija në erën e egër me energji shtazore. Vëllai im lutej për 
mëshirë, të cilën unë nuk mund ta kuptoja, megjithëse më vjen keq për të tani. Ai duhet të më ketë menduar të çmendur dhe të më 
urrente -- gjë që më siguroi se e bënte. 


Kur edhe ky aktivitet u zbeh pak, unë tregova një udhëtim në Pemaquid, shumë larg në det për një varkë kaq të vogël, me një 
të ri me shije të ngjashme. Ne bëmë histori në atë udhëtim duke negociuar Fijet e Jetës — një kalim shkëmbor torturues — 
natën, kundër erës dhe kundër një baticë të tmerrshme. 


Shoku im, Eden Levvis dhe unë u shmangëm me radhë katastrofën nga harku i mjetit lundrues ndërsa ngjiteshim mbrapa dhe 
mbrapa, vetëm centimetra nga shkëmbinjtë e thepisur, me erën që ulërinte kundër nesh dhe baticën që na rrotullonte me shumë 
frikë në bojë e zeza. Spërkatja e vazhdueshme e ujërave të ftohtë dhe të errët në fytyrat tona do të kishte shtuar efektin e 
përgjithshëm të tmerrit, po të mos ishim të rinj të nxituar. Sa u kënaqëm të dyl Dhe, aq më tepër, sa e shijuam ndjenjën e ngrohtë 
të suksesit dhe mjeshtërisë kur arritëm në anët tona të ngrohta të zjarrit, të njomur, të rraskapitur, por të gëzuar në fitoren tonë 'të 
pamundur'i 


Unë zbuloj pothuajse të njëjtin model në jetën time emocionale. Nuk mund t'i rezistoj 'marrëveshjeve' ose 'femrave të lehta”, gjë që 
më bëri të isha një top i çuditshëm në shërbim, veçanërisht kur isha shumë i ri, siç mund të imagjinohej. Unë jam i intriguar vetëm 
nga femrat e jashtëzakonshme që kërkojnë diçka më delikate se mbizotërimi fizik. 
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Shkurtimisht, tani jam mjaft i sigurt se forca lëvizëse në jetën time është një kënaqësi e thellë në sfidimin e çdo 
mosmarrëveshjeje dërrmuese që duket se ngulmon kundër asaj që unë dua. Në punët e zakonshme, kur nuk ka një sfidë të 
tillë, unë jo vetëm që nuk shkëlqej, por jam një dështim pozitiv. Unë nuk mund të krijoj ndonjë interes të vërtetë për të pasur 
kopshtin më të mirë shkëmbor në Podunk të Jugut, për shembull dhe ato gjëra në jetë që varen nga të qenit një kultivues 

i përkushtuar i kopshteve shkëmbore ose arritjeve të ngjashme normale, më gjejnë duke u ndjekur i lumtur në pjesën e pasme. 


Nga ana tjetër, përveç këtij motivimi pozitiv për aktivitetet e mia, ekziston një urrejtje negative - një urrejtje e zjarrtë e cila vetëm 
mund të më shtyjë të humbas durimin, një gjë që nuk e bëj pothuajse kurrë. Ngacmimi — rrahja ose torturimi i një krijese të 
pafajshme ose të pafuqishme nga një krijesë e madhe ose grup krijesash, për kënaqësinë e plotë të ngacmimit dhe torturës, më 
shtyn në një furi të tillë që është e vështirë të kontrolloj veten. 


Kombinimi i këtyre dy lëvizjeve mbresëlënëse nga thellësia brenda meje, besoj se janë motivet themelore që më 
dërguan në postë, të veshur me një shirit Svastika, gati të vdisja, nëse ishte e nevojshme dhe më hodhën, për momentin, 
në erën e vogël. qeli në bodrumin e Shtabit të Policisë në Uashington, DC. Unë besoj se të njëjtat dy karakteristika, të 
zbatuara në këtë kohë vendimtare dhe të saktë të historisë, do të më shtyjnë mua dhe lëvizjen tonë naziste nga ajo qeli 
burgu, deri në Avenue Pensilvania në Shtëpinë e Bardhë. Gjysmë milja më e gjatë në botël 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI II. 


Mary MacPherson ishte vajza e re fshatare më e shëndetshme dhe më e bukur në Pugyvash, Nova Scotia. Ajo kishte ndihmuar 
familjen e saj emigrante skoceze të luftonte indianët për tokën e tyre. Ajo ishte rritur në jetën e vrazhdë dhe të ashpër të një 
pionieri, duke qethur tufën e vogël të deleve të familjes, duke gërshetuar dhe tjerur leshin, duke e thurur dhe më pas duke bërë 
rroba për të gjithë familjen prej tij. Nuk kishte asgjë të pakuptimtë për jetën në Pugyvash dhe asnjë marrëzi për të renë Mary 
MacPherson ndërsa ajo u nis për të vizituar të afërmit në Providence, Rhode Island, diku në fillim të pranverës së 1884-ës. 


Ndërsa ishte në Providence, ajo u takua me John Rockvvell, një veteran i pjekur dhe dinjitoz i Luftës Civile me origjinë 
skocezo-angleze, i cili kishte hapur një zyrë pasurish të paluajtshme dhe tashmë ishte martuar dhe rritur një familje të vogël, 
përpara se të humbiste gruan e tij. Mary MacPherson u martua me John Rockvvell dhe ata blenë një shtëpi, me një hipotekë të 
madhe, në rrugën Pemberton në Mount Pleasant, seksioni i Providence. 


Në këtë shtëpi, në vitin 1889, lindi një burrë shumë i pazakontë: babai im. Nga këto rrethana më të vështira doli një mutacion 
njerëzor, një gjeni, i cili do ta ndihmonte Amerikën të qeshte siç nuk kishte qeshur kurrë më parë dhe që do të prodhonte një gm 
që do ta gjente Amerikën në lot dhe do të drejtonte betejën për t'i ndryshuar ato lotë edhe një herë. për të qeshur të shëndetshme 
— por jo me shaka. 


Xhorxh Lovejoy Rockvyvell nuk i ngjante aspak babait të tij të ashpër dhe dinjitoz apo nënës së tij të guximshme dhe pa kuptim. 
Nga sa mund të mbledh, ai ishte më shumë si një kompozitor i djalit të keq të Peck-ut dhe një majmuni djallëzor dhe i paturpshëm. 
Ai bënte mashtrime të pafundme të dhimbshme me motrat e tij të vogla të ëmbla, por gjithmonë arrinte të shfaqej engjëlli kur këta të 
pafajshëm i bënin thirrje nënës së tyre me lot. Ai hetoi gjithçka dhe këdo, u hodh në gjithçka, u bë një magjistar i ri ekspert, shpiku një 
mijë pajisje të vogla djallëzore për një numër të barabartë qëllimesh djallëzore, mësoi të luante bilbilin e qindarkës më mirë 

se kushdo tjetër para tij, u bë artist, karikaturist dhe piktor tabelash, duke suvatuar me bollëk muret e bodrumit me tabela për 

sapunë të ndryshëm etj., që kanë mbetur ende. 


Nuk kam dëgjuar për ndonjë nderim shkollor që i është dhënë, por e kuptoj se ai ia doli të kalojë nëpër një pjesë të 
shkollës së mesme, duke vendosur me kujdes grerëzat në kutinë e drekës së masterit të shkollës dhe duke kryer eksperimente 
të tjera psikologjike. Por ai nuk mundi të ndrydhte shpirtrat e tij në një dhomë shkolle. 


Duke filluar si magjistar, ai hyri në botën e re të bollshme të vaudeville. Por shaka e tij, e dhënë me legerdemain, shpejt u 
tregua më e suksesshme se akti magjik dhe ai u bashkua në një komedi me partnerë të ndryshëm, duke përfshirë burra të 
quajtur Al VVood dhe Al Fox. 


Për vite me radhë ai vuante nga uria. Një herë, ai dhe partnerja e tij kishin vetëm një palë pantallona mes tyre, kur njëri prej tyre 
grisi të vetmen palë që kishte dhe ata ishin pa punë dhe para. Ata kishin arritur të mbanin një dhomë, edhe me qiranë e vonuar, 
kështu që njëri qëndronte në shtrat në dhomë, ndërsa tjetri kërkonte një lloj pune ose të ardhurash. 

Babai im ishte i zgjuar në shkrimin e parodive - fjalë humoristike dhe të pandershme për këngët e njohura — dhe parineri i 

tij arriti të merrte disa klientë të tjerë vaudevillianë për shërbimet e tij në këtë linjë. Partneri sillte klientin në dhomë, justifikohej te 
dera, vraponte brenda, ia jepte pantallonat babait, hidhej në shtrat dhe më pas bënte sikur flinte ndërsa babai e shkruante 
parodinë aty për aty dhe në pantallona. 
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Por varfëria nuk ishte pengesë për shpirtrat e papërmbajtshëm të plakut tim. Pranë kësaj dhome, pas mureve të hollë si 
letra, ishte një akt simotër dhe tingujt dëgjoheshin qartë nga një dhomë në tjetrën. Në ato ditë dhe në atë vend, çdo krevat 
kishte një copë porcelani jo, shumë të bukur, por utilitare poshtë tij. Babai im e lindi idenë për të mbushur shtambën e 
madhe me ujë që mbahej në byro dhe t'u jepte vajzave në dhomën tjetër diçka për të menduar. Ai qëndroi në një karrige, 
duke u siguruar që ata të ishin në vendin fqinj, pastaj me kujdes dhe ngadalë, derdhi një rrjedhë të hollë uji nga shtamba 
në tenxheren e dhomës. Kjo zgjati rreth dhjetë minuta apo më shumë dhe gjenia e tij djallëzore u shpërblye disa 

minuta më vonë kur shakaxhinjtë dolën pa faj nga dhoma e tyre dhe, duke hedhur një vështrim vjedhurazi pas tyre, 
zbuluan dy koka të bukura që shikonin jashtë, me gojë të hapur. 


Ka material për një libër të këndshëm në tregimet e pafundme dhe zhytëse të babait tim për mashtrimet e tij në dhe jashtë 
skenës në vodevil dhe unë e kam nxitur vazhdimisht që ta bëjë punën, vetë, pa sukses. 


Ishte koha kur ai vinte bast pjesën tjetër të faturës në një qytet në Illinois se mund të dilte në rrugë dhe të godiste me 

qetësi një polic, pa u arrestuar. Vuri syze të errëta, mbushi kapelën me lapsa dhe vazhdoi 'duke u ndjerë' fuqishëm me 
bastunin, duke goditur andej-këtej, derisa i solli një polici një rrip të mirë në këmbë. Polici u përkul, por ndihmoi të 

verbrin' e varfër dhe Popi im fitoi. Ose koha në Çikago kur ai kishte rosat e vogla dhe i gjithë kasti i shikonte duke notuar 

në vaskën e hotelit, derisa plakut tim i erdhi ideja të shihte nëse ata mund të notonin në 'rapids'. Rosat u testuan në dollapin 
e ujit dhe u zbulua me gëzim të madh se ata mund të notonin aq dëshpëruar sa mund të mposhtnin skugjeni 


Ndërsa Mary MacPherson po rritej si pioniere në Nova Scotia, një i ri gjerman i quajtur Augustus Schade po emigronte në 

Amerikë për të bërë pasurinë e tij dhe përfundoi duke punuar në një teatër në Bloomington, Illinois, duke u bërë më 

në fund menaxher. Ai u martua, mbi të gjitha, me një vajzë të zjarrtë franceze, Corrine Boudreau, e kundërta e tij në çdo 

mënyrë të mundshme dhe të dy patën një Luftë të Parë Botërore në miniaturë, gjermanët kundër francezëve, që nga viti 1914 e tutje. 


Ata kishin dy vajza, Claire dhe Arline. Claire ishte elegante, femërore dhe ndiqte nënën e saj franceze. 

Arline ishte trupmadh, zot dhe e ndoqi babain e saj gjerman. Kur vajzat e vogla ishin ende shumë të vogla, ato u trajnuan si 
kërcimtare dhe aktore për biznesin e lulëzuar të vaudeville dhe e gjithë familja u nis si “The Four Shades”. Klera e vogël u 
adhurua nga audienca si një lloj Shirley Temple i kohës së saj dhe performoi si kërcimtare e gishtërinjve. Ajo 

vazhdoi në biznesin e teatrit deri rreth vitit 1915, kur u njoh dhe u martua me babanë tim. 


Në pamundësi për t'iu qasur as martesës me dekorin e duhur, babai im i papërmbajtshëm, më thonë, po planifikonte t'i 
thoshte vjehrrit të tij të ri, i cili në atë kohë ishte pronar dhe menaxher i një teatri të madh Bloomington, se ai ishte 
pjesërisht me ngjyrë. Ai mezi u tërhoq nga nëna ime dhe nëna e saj, të cilat këmbëngulën se gjyshi im gjerman shumë 
johumor do ta kishte 'qëlluar menjëherë për vdekje”. Ky parashikim u konfirmua më vonë nga vetë Augustus, i cili u pengua 
me përpjekjet më të mëdha për të kryer ekzekutimin vetëm kur dëgjoi për planin e 'shakasë'. 


Në këtë kohë, babai im i kishte hedhur poshtë partnerët e tij, me banjot dhe rekuizitat e tyre dhe ishte hapur si monolog. Ai 
mori pseudo titullin “Dr.” Rockuvell -- shaka, shaka, shakal -- dhe pozoi si një kiropraktor i madh. Mbështetja e tij e vetme 
ishte një kërcell bananeje të cilën ai e demonstroi si shtyllë kurrizore njerëzore. Ai bëri diçka që asnjë monolog nuk 

kishte guxuar më parë: ai u ul në një karrige krahu në mes të skenës dhe vetëm foli. 


Por ai e bëri atë me aq sukses sa më kujtohet se isha në audiencë si një djalë shumë, shumë i vogël dhe qeshja mbi të 
gjitha me burrat dhe gratë e majme përreth meje që bien fjalë për fjalë nga vendet e tyre dhe mbyten dhe gulçonin 
nga ekstazat e të qeshurit. Plaku im ishte një mjeshtër i kohës dhe i binte një bilbil policie në përpjekje për ta bërë këtë 
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shuaj të qeshurën që ai të mund të vazhdojë, por kjo vetëm e shtyu audiencën që ulërinte në paroksizma të reja gëzimi të 
pakontrolluar. 


Ata qeshën, jam i sigurt, derisa u dhembën dhe u lënduan plotësisht. Në kulmin e këtij suksesi, në mes të depresionit, babai im 
paguhej 3,500 dollarë në javë -- një rrogë përrallore për kohën dhe ai ia vlente çdo cent të saj. Brenda dhe jashtë skenës, ai e mbajti 
Amerikën, pothuajse fjalë për fjalë në qepje. 


Ndërkohë që e gjithë kjo e qeshur po ndodhte në Shtetet e Bashkuara të Amerikës të pafajshme, të shkujdesura dhe super 

të kripura, të qeshurat ishin shuar në pjesën më të pjekur të Qytetërimit Perëndimor, në Evropë. Në Gjermani dhe Rusi, 
përbindëshi politik më gjigant që është shfaqur ndonjëherë në tokë, po luftonte në këmbët e tij të shkallëzuara. Çifuti apostat, Karl 
Marksi, kishte kodifikuar doktrinën që organizonte miliona biologjikisht inferiorë të tokës, të udhëhequr nga udhëheqësit 

komunistë hebrenj, në një luftë të pamëshirshme shfarosjeje kundër elitës, materialit biologjikisht më të mirë njerëzor që i vetëm 
mund t'i jepte qytetërim dhe udhëheqje masat. Në të njëjtën kohë, Theodore Herzi, një çifut sionist, kishte përsosur planet për të 
fituar Palestinën për hebrenjtë nga arabët që e kishin mbajtur atë për dy mijë vjet si banorë. Në të njëjtën kohë, në Shtetet e 
Bashkuara, VVarburgs, Kuhn Loeb 8: Company dhe hebrenj të tjerë multi-milionerë në qytetin e Nju Jorkut po përdornin fuqinë e tyre 
ekonomike për të shkatërruar republikën tonë. Në vitin 1913, këto forca krijuan Lidhjen Anti-Shpifje ose 'Gestapo' të B'nai Brrith, 

u hoqën nga mbrojtja kushtetuese kundër demagogjisë duke zgjedhur senatorë të drejtpërdrejtë, në vend që të zgjidheshin nga 
legjislaturat e shtetit, krijuan Federatën ilegale Federale. Sistemi i rezervave për të fituar zotërim mbi paratë dhe bankat tona, krijoi 
Fondacionin monstruoz të krahut të majtë Rockefeller dhe -- më e keqja nga të gjitha -- vendosi Tatimin mbi të Ardhurat për të 
falimentuar Amerikën. 


Në tre vitet e ardhshme, të njëjtat forca arritën shkatërrimin përfundimtar të republikës sonë të fortë duke na futur në mënyrë djallëzore 
dhe qëllimisht në Luftën Evropiane në anën e Britanisë, sepse Britania u ofroi hebrenjve Palestinën në mënyrë të paskrupullt në 
këmbim të premtimit të hebrenjve për të marrë Amerikën. në luftë në anën e Anglisë. Rezultati ishte se të gjithë e humbën luftën, 
përveç hebrenjve, të cilët e nxorën Palestinën nga Deklarata e Balfourit, për sionizmin e tyre dhe Rusinë për komunizmin e tyre. 


Qeveria e parë komuniste e Rusisë ishte me shumicë dërrmuese çifute, siç dëshmohet nga VVinston Churchill në një artikull, 
“Komunizmi kundër Sionizmit - Një luftë për shpirtin e popullit hebre”, në London Illustrated Sunday Herald të 8 shkurtit 1920, 
riprodhuar në pjesa në faqen tjetër. jmë poshtë) 


LAJMET IILUSTRUAR 1 SUNDAJ, 8 SHKURT 1920 ZIONIZMI kunder BOLSHEVIZMIT. 
LUFTË PËR SHPIRTIN E POPULLIT HEBRENJ. 


NGA Rt. 1 nderuar. VVINSTON S. CHURCHILL 


Hebrenjtë kombëtarë rusë, megjithë paaftësitë në të cilat kanë vuajtur, kanë arritur të luajnë një rol të nderuar dhe të dobishëm në 
jetën kombëtare edhe të Rusisë. Si bankierë dhe industrialistë, ata kanë nxitur fuqishëm zhvillimin e burimeve ekonomike 

të Rusisë, dhe ata ishin kryesorët në krijimin e atyre organizatave të shquara, Shoqërive Kooperative Ruse. Në politikë, mbështetja 

e tyre u është dhënë, në pjesën më të madhe, lëvizjeve liberale dhe progresive dhe ata kanë qenë ndër mbështetësit më të vendosur 
të miqësisë me Francën dhe Britaninë e Madhe. 


hebrenjtë ndërkombëtarë 


Në kundërshtim të dhunshëm ndaj gjithë kësaj sfere të përpjekjeve hebraike ngrihen skemat e hebrenjve ndërkombëtarë. (Theksimi 
i Rockvvellj Adhuruesit e kësaj konfederate të keqe janë kryesisht burra të rritur mes popullatave të pakënaqura 
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të vendeve ku hebrenjtë persekutohen për shkak të racës së tyre. Shumica, nëse jo të gjithë, kanë braktisur besimin e të parëve të tyre 
dhe kanë shkëputur nga mendjet e tyre të gjitha shpresat shpirtërore të botës tjetër. Kjo lëvizje midis hebrenjve nuk është e re. Nga 
ditët e Spartacus-VVeishaupt deri në ato të Karl Marksit dhe deri te Trotsky (Rusi), Bela Kun (Hungari), Rosa Luksemburg 

(Gjermani) dhe Emma Goldman (Shtetet e Bashkuara), ky komplot mbarëbotëror për përmbysjen e qytetërimi dhe për rindërtimin e 
shoqërisë mbi bazën e zhvillimit të ndalur, të keqdashjes ziliqare dhe barazisë së pamundur, ka ardhur në rritje të vazhdueshme. Ajo 
luajti, siç e ka treguar me aq mjeshtëri shkrimtarja moderne, znj. VVebster, një rol padyshim të dallueshëm në tragjedinë e Revolucionit 
Francez. 

Ajo ka qenë burimi kryesor i çdo lëvizjeje subversive gjatë shekullit të nëntëmbëdhjetë, dhe tani më në fund kjo bandë personalitetesh 
të jashtëzakonshme nga bota e krimit e qyteteve të mëdha të Evropës dhe Amerikës e ka kapur popullin rus për flokët e kokës dhe janë 
bërë praktikisht zotërit e padiskutueshëm të asaj perandorie të madhe. 


Hebrenjtë terroristë. 


Nuk ka nevojë të ekzagjerohet roli i luajtur në krijimin e bolshevizmit dhe në sjelljen aktuale të Revolucionit Rus nga këta hebrenj 
ndërkombëtarë dhe në pjesën më të madhe ateistë. Është padyshim një gjë shumë e madhe: ndoshta i tejkalon të gjitha të tjerat. 

Me përjashtim të Leninit, shumica e figurave kryesore janë hebrenj. Për më tepër, frymëzimi kryesor dhe fuqia lëvizëse vjen nga 
udhëheqësit hebrenj. Kështu Tchitcherin, një rus i pastër, eklipsohet nga vartësi i tij nominal Litvinoff dhe ndikimi i rusëve si 

Bukharin apo Lunacharski nuk mund të krahasohet me fuqinë e Trotskit, të Zinoviefit, Diktatorit të Kështjellës së Kuqe (Petrograd), apo 
të Krassinit apo Rade -- të gjithë hebrenjtë. Në institucionet sovjetike mbizotërimi i hebrenjve është edhe më befasues. Dhe pjesa e 
spikatur, nëse jo me të vërtetë kryesore, në sistemin e terrorizmit të aplikuar nga Komisionet e Jashtëzakonshme për Luftimin e 
Kundërrevolucionit është marrë nga çifutët, dhe në disa raste të dukshme nga hebrenjtë. Të njëjtën rëndësi të keqe e fituan hebrenjtë në 
periudhën e shkurtër të terrorit gjatë së cilës Bela Kun sundoi në Hungari. I njëjti fenomen është paraqitur në Gjermani 

(veçanërisht në Bavari), përderisa kjo çmenduri është lejuar të presë përuljen e përkohshme të popullit gjerman. 


Edhe pse në të gjitha këto vende ka shumë jo-hebrenj, të këqij sa më të këqijtë nga revolucionarët hebrenj, roli i këtyre të 
fundit në raport me numrin e tyre në popullsi është befasues. 


“Mbrojtësi i hebrenjve”. 


Eshtë e panevojshme të thuhet se pasionet më të forta të hakmarrjes janë ngacmuar në gjoksin e popullit rus. 

Kudo ku mund të arrinte autoriteti i gjeneralit Denikin, popullsia hebreje i akordohej gjithmonë mbrojtje dhe oficerët e tij u bënë 
përpjekje të forta për të parandaluar hakmarrjet dhe për të ndëshkuar fajtorët e tyre. Aq shumë ndodhi kështu, sa propaganda Petlurist 
kundër gjeneralit Denikin e denoncoi atë si Mbrojtësin e Judenjve... (fundi i fragmentit) 


Kjo është vetëm një pjesë pafundësisht e vogël e masës së madhe të provave se revolucioni 'rus' nuk ishte aspak rus, por 

hebre. Dokumentet përfshijnë Raportin e Overman për Senatin e SHBA, 1919, Dokumentin e Senatit 88, i cili ttegon se nga 

388 anëtarët e qeverisë së parë sovjetike, të ulur në Institutin Old Smolny në Petrograd, 371 ishin hebrenj dhe 265 nga këta hebrenj 
ishin nga Pjesa e poshtme Lindore e qytetit të Nju Jorkuti 


Në mars 1918, Rusia dhe Gjermania ishin në grahmat e avancuara të revolucionit bolshevik. Lenini po udhëtonte me një tren të 
mbyllur për në Rusi, me mbi 417 marksistë hebrenj të mërguar, për të ngritur qeverinë e parë bolshevike në botë. 

Revolucionarët hebrenj ishin në punë në të gjitha vendet e tjera evropiane të kaosit, me Bela Kun (Cohen) që pushtoi Hungarinë 

për çifutë-komunistët dhe Rosa Luxemburg dhe Karl Liebknecht, të dy hebrenj, duke udhëhequr kryengritjen bolshevike në Gjermani. 
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Ndërkohë, një tetar i panjohur gjerman ishte shtrirë në spital në Pasevvalk, jashtë Berlinit, me sytë e tij të djegur vetëm nga një sulm gazi. 
Ai shkruan prekshëm në Mein Kampi për lotët e nxehtë që i derdhën në fytyrë kur një bandë dezertorësh nga Marina nxituan për të 
shpallur Revolucionin e Kuq, i cili e detyroi Gjermaninë të padiste për një armëpushim. Ai shkruan edhe më prekshëm për neverinë dhe 
tërbimin e tij të pafuqishëm kur mësoi se dezertorët nuk ishin luftëtarë luftarakë nga vijat e para, ku ai vetë kishte fituar Kryqin e 

Hekurt të trimërisë, por ishin hebrenj nga shtresat e pasmel 


Pesë mijë milje përtej Oqeanit Atlantik, në Bloomington, Illinois, Claire Schade Rockvvell hyri në spitalin Kelso në të njëjtën kohë për 
të lindur fëmijën e saj të parë, natën e 9 marsit 1918. U nis gara më e madhe maratonë e historisë njerëzore. . 


Marksi e kishte nisur garën monumentale në 1848. Lenini ia kishte rrëmbyer stafetën duarve të tij të dështuara dhe e çoi në 1918 deri 
në fitore në xhiron e parë. Por në të njëjtin moment, skuadra e kuqe nisi reagimin që do ta shkatërronte përfundimisht. Adolf Hitleri 
filloi vitin që linda unë, viti që marksizmi mori Rusinë. Ai bëri një sprint të mrekullueshëm në histori, për pak parakaloi të kuqtë, por u 
lodh në agoninë e përpjekjeve të tij mbinjerëzore. Shkopi i tij dukej se ra, u dërrmua në tokë nga egërsia e anës tjetër. Ajo ka mbetur e 
varrosur tani për pesëmbëdhjetë vjet. Në të gjithë botën, duket se është kryqëzuar. Por tani, më në fund, është kapur nga duar të rejal 
Ajo do të çohet në triumfim aq të pashmangshëm sa ligjet e Natyrës dekretojnë fitoren përfundimtare të më të fortëve dhe më të 
mirëve. Masa e vdekur e inferiorëve të botës, e udhëhequr edhe nga taktikat më të shkëlqyera të komunistëve dhe sionistëve hebrenj, 
nuk mund të shmangë kthimin përfundimisht në vendin e tyre natyror të nënshtrimit ndaj zotërisë së lindur nga natyra të jetës në 

këtë planet, Njeriut të Bardhë. 


E kam bërë si mision në jetë, mbi të gjitha, ta mbaj atë stafetë drejt fitoresi Pavarësisht se sa kohë do të duhet, sa e dhimbshme mund 
të jetë, ose si një botë e verbër përjetësisht e përçmon dhe e urren atë, vizioni fisnik i idealizmit racor i Adolf Hitlerit do të zotërojë sërish 
kaosin e sotëm dhe do të sjellë rend, mirësjellje dhe argëtimin dhe të qeshurën e pafajshme të babait tim. dita e kthimit pas vuajtjes, 
njerëzimit pengues -- ndoshta edhe për hebrenjtë e pakënaqur e paranojakë. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI III. 


Për fat të mirë, fëmijëria dhe rinia nuk dinë asgjë dhe kujdesen më pak për çështje të rënda politike dhe sociale. Isha shumë i zhytur në 
përmbytjen e menjëhershme të mjerimit njerëzor që më rrethoi ndërsa fillova të rritesha dhe u bëra i vetëdijshëm për botën për të 
vëzhguar ose për t'u kujdesur për nxitimin e çmendur të Qytetërimit Perëndimor në humnerën e kaosit në vitet 1920. 


Nuk mungoi sëmundja që më vonë mësova se ishte dhe po vret qytetërimin tonë, në mjedisin tim familjar. 


Në moshën gjashtë vjeç, prindërit e mi ishin divorcuar, kishte një ankand sherifi në shtëpinë tonë dhe unë fillova të detyrohesha të dëgjoja 
leksione disa orëshe nga motra e nënës sime, Arlene, mbi kalbësinë dhe poshtërsinë e babait tim. 

Halla Arlina, siç njihej kjo tirane për ne, e konsideronte veten një eksperte dhe mjeshtër të madhe për gjithçka. 

Fakti që ky mendim nuk u nda nga askush tjetër, vetëm se e bëri atë edhe më të ashpër në përpjekjen për t'i bërë përshtypje 'faktit' 

nënës sime me vullnet të dobët, vëllait, motrës dhe mua. Motra ime e vogël ishte shumë e vogël për t'u shqetësuar shumë nga çështje të 
tilla dhe nëna ime thjesht u largua mënjanë ndërsa Arlene u bë shefi i vendit. Vëllai im, në një moshë shumë të butë, zbuloi 

gjenialitetin e tij si diplomat: kur Arlene e uli për të dëgjuar një nga 'leksionet' e saj, ai u pajtua me gjithë zemër me të gjitha thëniet e 

saj, thirri urtësinë e saj të thellë, etj. dhe u shfajësua shpejt me buzëqeshje të gëzuara nga 'fitimtari' i shëndoshë. 


Unë, nga ana tjetër, e zbulova natyrën time në të kundërtën. Kur Arlina më merrte për një leksion, në fillim përpiqesha të ikja me 
taktikat e vëllait tim duke rënë dakord me prononcimet e saj. Por atëherë nuk mund të mos e shmangja as grindjen më të vogël të 
argumentit kur ajo do të bënte një akuzë veçanërisht të urryer kundër babait tim, që më dukej e paarsyeshme. Kundërshtimi më i vogël 
do ta nxiste këtë dirigible njerëzore në vendosmërinë e ashpër për të shtypur kryengritjen. Dhe kjo, nga ana tjetër, edhe pse isha 
gjashtë apo shtatë vjeç, më ngjalli një vendosmëri edhe më të ashpër për të mos u ngacmuar nga ajo që dukej e arsyeshme. 


Shpesh detyrohesha t'i dëgjoja këto 'leksione' deri në fund të natës. Nëna ime e varfër, e duruar, e dobët do të përpiqej dobët për të 

më shpëtuar, duke më detyruar të bëja ashtu siç bëri ajo dhe të tjerët — dorëzohesha dhe zvarritesha prej saj - por unë nuk mund ta bëja. 
Mund ta imagjinoj gëzimin me të cilin shpëlarësit e trurit frojdian do të zhyten në këtë material këtu, të sigurt se më në fund kanë mësuar 
burimin e asaj që duhet, të detyrojnë, të përpiqen ta shpjegojnë si 'neurozën' time ose më keq. Por unë do t'u kujtoj këtyre zbuluesve 
provat që ata vetë i vendosin se vëllai im ishte i ekspozuar ndaj të njëjtit lloj gjëje dhe reagimi i tij, edhe në moshën katër ose pesë 

vjeç ishte i kundërt i imi. Jo, zotërinj, reagimi im ndaj këtyre gjërave nuk u shkaktua nga kjo tirani e hallës Arlene - ishte një rritje e 

forcës thellë brenda meje, pasi vëllai im reagoi me gjenialitetin vendas për përpëlitje diplomatike që ai shfaq deri më sot. 


Gjysmën e kohës, vëllai im dhe unë do të dërgoheshim në burg me Arlene dhe gjysmën tjetër, ne u liruam të ishim me babain tim 
dhe gruan e tij të ligjit të zakonshëm, Madeline, në Maine. Vuajtjet, mundimet dhe argëtimet e mia si djalë, mendoj se ishin relativisht 
normale kur ishim me nënën time dhe 'Arlenën e Madhe', me përjashtim të leksioneve të mesnatës. 


Por koha me babanë i dha mua dhe vëllait tim një këndvështrim mbi jetën dhe një prirje intelektuale që ne të dy e vlerësojmë. Ne 
kemi konstatuar se qasja jokonformiste që ai tregoi dhe transmetoi tek ne ka 
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na mundësoi që herë pas here të tejkalojmë shumicën e të tjerëve në kreativitet. Ai ishte jashtëzakonisht kurioz për gjithçka. Ne 
shikuam biznesin e hidraulikës, morëm mjete nga Sears dhe shkuam të bënim hidraulik për njerëzit, vetëm për argëtim. Ne hetuam 
fotografitë dhe ndërtuam një zmadhues. Ne bëmë autopsi në peshq për të parë se çfarë kishin ngrënë dhe gjetëm gjëra të mahnitshme 
në stomakun e peshkaqenëve. U grindëm me gëzim dhe pafund nëse një derr, i cili nuk dinte asgjë për marrëzinë e tij, ishte më i 
lumtur se një burrë. Ne sollëm në shtëpi një burrë dhe një majmun në biznesin e mullirit të organeve për diskutime të gjata dhe 

drekë. 


Një tjetër i ftuar ishte një mjek mendor, i cili pretendonte se mund t'jua shkurtonte ose zgjaste këmbët, dhe më kujtohet se kishim të gjithë 
dhomën e njerëzve, duke përfshirë njerëz të famshëm si Fred Allen dhe ndriçues të tjerë argëtues, të shtrirë në dysheme për të parë 
nëse këmbët e tyre do të rriteshin. Ne të gjithë mësuam të luanim shah dhe kishte disa raste kur e gjithë veshja hynte aq thellë në lojë, 
saqë McNaught Syndicate, për të cilën babai im shkroi një rubrikë, dërgonte telefonatë pas thirrjes për pjesën e fundit dhe më në fund 
duhej të dërgonte një burrë. deri në Maine për ta trazuar. Ndërsa kalonim rreth njëzet milje në Atlantik për peshkim në det të thellë në 
orën tre dhe katër të mëngjesit, edhe kur isha vetëm tetë apo nëntë vjeç me atlete dhe këmishë që përplasej, diskutonim pafundësisht 
pikat e bukura të politikës, historisë. magjia, arti dhe e gjithë gamë e lëndëve të rezervuara zakonisht për universitetin dhe moshën 
madhore. Në mbrëmje, vëllai im dhe unë shtriheshim në shtretërit tanë duke dëgjuar britmën e zhurmshme të pulëbardhave në bregun 
e Maine, duke ndjerë erën e molusqeve dhe fushave të bajros, dhe plaku im do të ulej për një orë apo më shumë të magjepsur. 

gjatë së cilës ai tregoi histori origjinale që nuk do t'i harroj kurrë. Më e mira e tij ishte për “The Old Scoui”, një luftëtar indian tepër i 
ashpër dhe mjeshtëror. Disa herë ai tregoi për vizitat e tij të fëmijërisë në shtëpinë e MacPhersons në Nova Scotia, ku tha se kishte 
parë në të vërtetë beteja me indianët. Unë kam dyshimet e mia për këtë, por nuk e kam falur atëhere dhe lirisht dhe me gëzim e kam 
falur plakun për pak licencë poetike, nëse e ka përdorur: ia vlente shumë. 


Edhe tani, marr mish pate teksa mbaj mend erën e tubit të tij, zërin e heshtur dhe magjinë e muzgut të Maine-s ndërsa dëgjonim këto 
fluturime të mrekullueshme të imagjinatës. Zakonisht historitë përfundonin me ne të gjithëve që na zuri gjumi, plaku vetëm pak minuta 

pas nesh. Por ndonjëherë ai largohej i pari, duke mërmëritur fjalët e fundit gjysmë me vetëdije dhe duke na lënë në pezullim të 

pamundur. Atëherë zërat tanë të rinisë drithëruese do t'i shponin veshët. 

'Babil Atëherë imagjinata nuk ishte aq e nxehtë dhe Skauti i Vjetër do të zbulonte papritur një mik të fshehur që e shpëtoi shpejt atë — dhe 
plakun. Ne nuk duhej të mashtronim aq lehtë, megjithatë dhe zakonisht kërkonim një version tjetër përpara se furnizuesi i lodhur 

i këtyre kryeveprave të shfajësohej. 


Mbi të gjitha, babai im më mësoi të vë në dyshim gjithçka. Asnjë fakt nuk ishte shumë i shenjtë për t'u shqyrtuar dhe gjykuar vetë. 
Asnjë autoritet nuk ishte shumë i shenjtë për t'u shqyrtuar për ndershmëri. Sido që të jetë, na mësuan të dyshonim plotësisht për 
gjithçka që supozohej të ishte pa dyshim, unë tashmë isha i kësaj prirjeje dhe trajnimi i babait tim e forcoi jashtëzakonisht këtë cilësi të 
mendjes dhe personalitetit. 


Por kam marrë edhe udhëzime të tjera nga prindi im mashkull, i cili nuk ishte aq i dobishëm. Politika e “çdo gjë për të qeshur” u shtri për 
fat të keq në jetën e përditshme dhe mbaj mend që babai im sillte ulërima të qeshura nga unë kur isha ende pothuajse foshnjë, duke u 
zhveshur. Rrobat, këpucët e mia, etj. u hoqën me dhunë në një lloj loje ku çdo pjesë u hodh dhunshëm në dysheme ndaj këngës luftarake 
të “Hidhe në dysheme, BANGI BANGI” Kjo, natyrisht, më gëzoi pa fund, por nxiti parregullsinë, e cila është një nga plagët e jetës 

sime. Më pas ishin seancat kur unë dhe vëllai im i vogël qëndronim pas murit për të praktikuar “ulërimë”, për të zhvilluar zërin tonë. 
“Ulëritni si ariu”, na urdhëruan dhe u përpoqëm të detyronim. Ata që më kanë dëgjuar të flas ose që do të më dëgjojnë, do të dëshmojnë 
për efikasitetin e këtij trajnimi “ariu” -- por nuk ishte shumë avantazh përpara se të bëhesha Komandant i Partisë Naziste. 
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Miqtë e babait tim ishin gjithashtu burimi i shumë mësimeve. Fred Allen, Benny Goodman, VValter VVinchell, Groucho Marx 
dhe një mori të tjerësh kishin radhën e tyre si mysafirë dhe mua më dukej secila më interesante. Allen ishte një gëzim i 
pastër për të qenë pranë dhe kur Popi im dhe Allen filluan të gjuanin dhe të përkuleshin me njëri-tjetrin me histori dhe 
anekdota ndarëse, ishte një nga ato kohët e çmuara dhe të rralla kur jeta është 10096 argëtuese pozitive, pa lidhje me gjërat 
e vogla apo të mëdha. bezdi të cilat shpesh na prishin edhe kohët më të mira që kemi. 


Por gruaja e Allen-it, Portland, më dha tronditjen e katërmbëdhjetë apo pesëmbëdhjetë viteve të mia kur ajo ishte gruaja e 
parë që dëgjova të thoshte një fjalë të ndyrë — dhe në dhomën tonë të ndenjes, me kaq. Ajo përdori fjalën anglo-saksone për 
mbetjet e trupit për të shprehur neverinë e saj për ndonjë ide ose një tjetër -- dhe nuk do ta harroj kurrë përvojën. Asnjëherë, 
gjatë gjithë atyre viteve të reja, nuk kisha dëgjuar një femër të thoshte një fjalë të tillë dhe e mendova menjëherë si një 
objekt neverie të pabesueshme. Duke diskutuar më vonë këtë çështje, me babanë tim, mësova se ajo ishte hebreje. E pyeta 
nëse hebraizmi kishte ndonjë lidhje me të dhe ai tha se ata ishin shumë “njerëz të sofistikuar” që nuk nënkuptonin asnjë të 
keqe me të. Por ai më tregoi gjithashtu për akuzat e Henri Fordit kundër hebrenjve dhe se si ata e detyruan të kërkonte falje, 
dhe tha se nuk kishte asnjë largim nga pushteti i hebrenjve, “Ata janë shumë të zgjuar”. 


Përveç kujtimit të përhershëm të tronditjes sime kur dëgjova atë fjalë të tmerrshme nga një zonjë në dhomën e pritjes së 
familjes sonë, nuk më shkonte mendja më për këtë dhe as nuk mbaj mend ta mendoja Portlandin si diçka tjetër veçse një grua 
që tha një fjalë të tmerrshme, vulgare për hera e parë në praninë time. E di që hebrenjtë dhe 'liberalët' dhe frojdianët do të 
kërcejnë përsëri si trofta në mizë këtu dhe sigurohuni që ky është burimi i 'urrejtjes' time ndaj hebrenjve. Por thjesht nuk 

është e vërtetë. E përvetësova këtë përvojë me miliona të tjerë dhe as nuk e vura re nëse qindra hebrenj në shkollën e mesme 
Atlantic City, ku shkova për katër vjet dhe shumë prej të cilëve ishin miqtë e mi më të mirë, ishin hebrenj apo Hottentot. Kjo 
mund të jetë një zgjedhje e pafat e fjalëve, sepse qindra shokët e mi të shkollës në Atlantic City ishin Hottentoti Dhe 

as unë nuk e vura re apo më interesonte veçanërisht për këtë. Judenjtë thjesht nuk mund ta pranojnë atë, sigurisht dhe truri i 
shpëlarë nuk do ta pranojë, por urrejtja ime ndaj çifutëve të organizuar buron drejtpërdrejt dhe vetëm nga zbulimi i asaj që 
shumica -- por jo të gjithë -- hebrenjtë po i bëjnë kombit dhe popullit që unë dashuri. Mund të ketë pasur disa gjurmë të vogla 
paragjykimi në edukimin tim, por jo më shumë se në edukimin e miliona djemve të tjerë amerikanë që nuk udhëheqin 

lëvizjet hitleriane. 


Një shembull është VValter VVinchell, me të cilin unë dhe babai im dikur hipëm në Nju Jork nga Atlantic City në dhomën e 
pritjes së një treni të Pensilvanisë Railroad. Isha i magjepsur nga njeriu që fliste shpejt, duke kërcyer hundët dhe historitë që i 
tregonin njëri-tjetrit. Nuk kisha aspak urrejtje për të -- vetëm një pëlqim dhe admirim mjaft të ngrohtë. 


Por herën tjetër që pashë VValterin, emri i vërtetë i të cilit mësova që atëherë ishte Isadore Lipshitz, ishte dy vjet më parë 
përpara Shtëpisë së Bardhë, ku ne po protestonim kundër rrëmbimit të Eichmann nga banditët ndërkombëtarë të Izraelit. 
VValter po qëndronte me një grup policësh, duke na parë. Shkova për të bërë foton e tij. Në majë të mushkërive, siç mburrej 
vetë në rubrikën e tij më vonë, më bërtiti me epitetin më të ndyrë nga të gjithë, jo një herë, por disa herë. Kur përmenda 

këtë shkelje të ligjeve më themelore të bashkisë, policët thanë se nuk e kishin dëgjuar. Dhe VValter vazhdoi në rubrikën e tij për 
të shfaqur lidhjen e tij intime me presionin e ndyrë dhe grupin terrorist që po luftojmë, duke njoftuar se unë ndoshta do 

të angazhohesha për Shën Elizabeth's, projekti që Lidhja e mbrapshtë Anti-Shpifje e B'nai B' rith atëherë ishte në punë dhe 
mbi mua disa javë më vonë, edhe pse unë nuk e di atë atëherë. Por VValter e dinte. Il urrej taktika të tilla frikacake dhe tinëzare 
dhe njerëzit që merren me to. Unë e urrej VValter VVinchell për gënjeshtrat e tij dhe për përpjekjen për të ngacmuar njerëzit nga 
idetë e tyre dhe diskutimin e hapur të fakteve, jo për shkak të 'fesë' së tij. Kush ia merr mallkimin asaj që bën në sinagogën 

e tiji Është ajo që ai dhe ata si ai u bëjnë amerikanëve të pafajshëm në mënyrën e shpifjes, persekutimit ekonomik 

dhe shtypjes së fakteve që unë i urrej fort dhe që jam krenar t'i urrej. 


Benny Goodman është një tjetër hebre nga i cili kam mësuar diçka. Ai erdhi në shtëpinë tonë idilike në pyjet me pisha të 
Maine, ku kishte një ekuilibër të përsosur të jetesës së këndshme dhe natyrës së hapur. Ai duhej të 
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qëndroi për disa ditë pushime, por zgjati vetëm një mbrëmje. Të qenit larg dërrmimit të njerëzve ishte më shumë se sa mund të 
duronte dhe ai u kthye me vrap në jetën e serrës që shkatërronte shpirtin e qytetit të Nju Jorkut me miliona shokët e tij hebrenj. 


Që atëherë, unë kam vizituar “Grossingers” në Catskills, ku hebrenjtë e pasur dalin në vendin e bukur për t'u larguar nga të gjitha' dhe 
më pas zvarriten mbi njëri-tjetrin në një imitim të transplantuar në Nju Jork, si një masë grerëzash të grumbulluar. . 


Por në ato ditë, nuk dija asgjë nga këto dhe ndoshta nuk do të më interesonte nëse do ta kisha ditur. Siç u përmend më parë, 

unë ndoqa shkollën e mesme Atlantic City për katër vjet dhe një nga miqtë e mi më të mirë ishte një hebre me emrin Lennie. Unë jo 
vetëm që nuk kisha asnjë paragjykim, por më pëlqenin jashtëzakonisht shokët e mi hebrenj për mendjet e tyre të shkëlqyera dhe 
bisedat e mprehta. Kishte një karakteristikë të tyre që më tronditi dhe më tronditi, por unë e mora atë thjesht si një karakteristikë të disa 
individëve, jo një karakteristikë tipike për të gjithë grupin e tyre, siç mësova me trishtim që atëherë. Kjo ishte turpi i mendjes së tyre. E 
siguroj lexuesin se këtë nuk po e sajoj si propagandë, por po i kujtoj sinqerisht gjërat ashtu siç ishin. 


Ndërsa të gjithë djemtë, natyrisht, mendonin dhe flisnin për marrëdhëniet seksuale dhe tema të tilla sa më vrazhdë dhe sa më shpesh 
që të ishte e mundur, ata që tani e kuptoj se ishin johebrenj ishin tërësisht të prirur ndaj seksit, mund të thoni ju, por jo të çuditshëm 
apo të shthurur, ndërsa Çifutët -- më kujtohet veçanërisht një individ me hundë skifter -- kënaqeshin që nuk mund ta kuptoja në 

idetë e çoroditura të seksit. Havvk-nose u ndal veçanërisht në idenë e marrëdhënieve me kufomat dhe një tjetër çifut shkroi një herë një 
film të vogël në të cilin Havvk-Nose dhe dy shokë të këqij vijnë në një varrezë për të gërmuar Rockvyvell për qëllimet e tij të ndyra dhe për 
të folur për këtë çështje me një neveri të jashtëzakonshme. Më kujtohet se isha i tmerruar nga pisllëku i kësaj gjëje, por edhe admirova 
virtuozitetin e shkrimit aq shumë, saqë e lashë natyrën e kësaj pjese krijuese. Unë ende e kam këtë gjë të keqe në dosjet e ditëve të 


shkollës së mesme dhe njeriu duhet vetëm ta lexojë për të zbuluar një lloj mendjeje tjetër nga ajo që mund të gjendet edhe tek 
johebrenjtë më të ashpër dhe më të pisët. 


Në të njëjtën kohë, gjatë vitit të fundit në këtë shkollë të mesme me shumicë zezake dhe hebreje, po bëja betejën time të parë politike 

në shkallë të vogël dhe nuk e kuptova. Kishte një kurs në “Problemet e Demokracisë Amerikane” që mësohej nga një plak i vjetër i 
quajtur Schyvab. Metoda e tij e mësimdhënies konsistonte kryesisht në caktimin e pjesëve të mëdha të faqeve të teksteve shkollore në 
dërrasën e zezë dhe duke kërkuar që këto të transkriptoheshin fjalë për fjalë në fletoret e studentëve, ndërsa ai merrej me çështje të 

tjera privatisht në tryezën e tij. Sido që të jetë, i urreja ide të tilla budallaqe, sikur njeriu mund të mbushë kokën siç mbush një kovë, duke 
mbushur një fletore. Ky ishte një zemërim kundër çdo arsyeje dhe unë u rebelova siç u rebelova dikur ndaj zemërimit të tezes sime Arlene 
kundër arsyes. 


Ishte viti i fundit i shkollës së mesme dhe megjithëse notat e mia nuk ishin të mira, ato nuk ishin as shumë të këqija. Për katër apo pesë 
muaj do të diplomohesha. Por, si me leksionet dhe argumentet me Arlene, nuk munda ta bëja veten të përkulem para asaj që e 
konsideroja marrëzi tiranike. Kisha dëgjuar shumë në ato ditë për “Nevv Deal” të grevës -- kështu që “godita”. I solla në klasë tregime 
pulp VVestern, i vendosa këmbët e mia në tavolinë dhe i lexova me dukje, ndërsa klasa përkulej mbi detyrën e saj mekanike në fletoret e 
fryra. Zoti Schyvab, natyrisht, pyeti se çfarë po bëja unë, disi në mënyrën se si Oliver Hardy i bëri Stanlit një pyetje të ngjashme. Unë u 
përgjigja, me gjithë sa më shumë që mund të mblidhja se isha në grevë, se absolutisht nuk pranova, si një çështje parimore, të kopjoj 
më nga teksti në fletore. 


Në fillim, me sa duket, ai ishte argëtuar nga kjo arrogancë monumentale dhe më pyeste çdo ditë kur hyja brenda nëse isha ende në 
grevë. Më pas ngrija këmbët dhe varrosja veten në episodin e fundit të luftimeve me armë të revistës sime perëndimore. Fëmijët 

e tjerë ishin disi të mahnitur nga e gjithë kjo dhe vajzat ishin pothuajse të tmerruara nga një paturpësi e tillë përballë 'të Plotfuqishmit'. 
Megjithatë, duke parë suksesin tim të dukshëm, disa nga djemtë u bashkuan me mua -- dhe kjo e bëri atë. Asgjë nuk përhapet mes 
djemve në shkollë si një plan i suksesshëm në dukje për të shmangur punën. 
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Kështu që u informova se nuk do të diplomohesha, nëse nuk shkruaja menjëherë në të gjitha faqet e fletores që mungojnë dhe t'i 
kthehesha rutinës së kopjimit në klasë. Unë refuzova të negocioja dhe insistova se nuk do të kopjoja një rresht tjetër. Më 
kërcënuan, më arsyetuan dhe më lutën, por nuk tërhiqesha. Kështu që nuk u diplomova. Por z. Schyvab u thirr në konferencë 
dhe vitin e ardhshëm, biznesi i kopjimit të teksteve u eliminua nga kursi. 


Ndërsa kjo po ndodhte në klasë, jeta ime private po vazhdonte në linja mjaft normale. Kam luajtur futboll dhe hokej, dobët, por me 
entuziazëm, me djemtë e tjerë -- duke përfshirë zezakët -- u bëra radio amator, bëra filma vizatimorë për gazetën e shkollës -- 
dhe 'ra në dashuri”. 


Në 'dhomën time të shtëpisë” ishte një e re e ëmbël me emrin Zhan dhe, megjithëse do të kisha vdekur para se ta lejoja ta dinte, 
pothuajse e adhurova atë. Por çfarë frikacake të mjerë, të neveritshme isha për këtël Të rinj të tjerë rreth meje ishin mjaft të 
guximshëm për t'iu afruar vajzave që i pëlqenin, dhe kishte shumë thashetheme se ky apo ai çift në fakt flinin së bashku. Por m'u 
desh gati një vit që ta kërkoja këtë engjëll për një takim. 

Para kësaj bëja patinazh deri në fund të rrugës ku ajo jetonte, një distancë prej katër ose pesë miljesh, shikoja nga këndi për 

ta parë atë dhe më pas bëja patinazh katër ose pesë milje në shtëpi, me gjakun tim pomponte aq fort e ndjeja në fyti 


Më në fund, në një furi sikleti që nuk do ta harroj kurrë, e pyeta nëse mund ta çoja në cirk. Ajo pranoi me skugje dhe 

'takimi' ime ishte një kombinim i pamundur i gëzimit qiellor dhe makthit të tmerrshëm. Ne shkuam me një nga makinat e vjetra të 
hapura të karrocave verore, ajo me një fustan të bardhë të bukur dhe unë me pantallona të gjera dhe ajo që imagjinoja ishte 

një pallto e bardhë sportive. Bëra çmos për të qenë një galant i vëmendshëm, duke e ndihmuar atë të hipte dhe të zbriste nga 
karroca dhe të sillesha si adhuruesit e fiimave që kisha parë, duke vepruar me sharm dhe lehtësi të madhe. Por ia dola ta 
shkelja, të zbrisja nga karroca dhe më pas ta kapja në një rrëmujë të madhe në rrugë. Nuk merrja dot frymë në agoninë e 

turpit dhe të sikletit, por e kisha prekurl Isha e kuqe e ndezur ndërsa kaluam pranë shitësve të balonave dhe limonadës drejt 
çadrës së madhe. 


Arritëm të futeshim brenda tendës dhe të ecnim me litar në dërrasat e zbardhuesit deri te vendet tona. Ajo u ul mjaft afër meje 
që të mund të ndjeja ngrohtësinë e saj femërorel Rritja e zhurmshme e asaj që po ndodhte brenda qenies time fizike dhe shpirtit 
tim është, natyrisht, e papërshkrueshme, por rezultatet nuk ishinli U përpoqa t'i blija asaj një limonadë rozë dhe e derdha mbi 
fustanin e saj të bukur të bardhë. Sinqerisht doja të vdisja dhe të zhdukesha, nëse ishte e mundur. Në një farë mënyre, arrita të 
mbijetoja dhe e çova në patinazh dhe në disa ndeshje basketbolli. Unë shpërtheva shumë nga krenaria kur gjeta emrat tanë të 
lidhur në fletët e thashethemeve mimeografike që ishin të bollshme. Por unë kurrë nuk u përpoqa ta puthja, megjithëse ajo 

bëri vërejtje që tani jam i sigurt se ishin qortime të holla për frikacakën time të mjerueshme në çështje të tilla. 


Ky qëndrim super-viktorian me gratë më ka ndjekur për një kohë të gjatë në jetë dhe mund të më kenë munguar shumë 'gjëra të 
mira' sipas standardeve të zakonshme. Por pasi pashë më shumë “dashuri” njerëzore dhe atë që ndodhi me shumë prej 
sukseseve të guximshme me gratë, dyshoj se kujtimet e ëmbla të librave me tregime që mbaj për dashuri të tillë idilike, 

nëse jo të kënaqshme fizikisht, janë shumë më të këndshme në planin afatgjatë sesa kënaqësitë e më të sofistikuarve. Nuk 

besoj se mund ta mohoj që dështimi im për të 'arritur më tej' me vajzat më herët në jetë ishte kryesisht për shkak të frikacakëve të 
thjeshtë në lidhje me vajzat. Por unë gjithashtu mendoj se shumica e njerëzve sot humbasin aromën e dashurisë dhe seksit 

për shkak të sofistikimit dhe padurimin. Është e pamundur të shijosh një verë të mirë duke e gëlltitur të gjithën menjëherë dhe 
madje edhe një njohës nuk mund t'i vlerësojë gllënjkat e tij të shijshme herën e parë që provon verë. 


Unë besoj se sa më i shkëlqyer dhe më kompleks të jetë një organizëm dhe për rrjedhojë sa më superior të jetë në skemën e 
natyrës, aq më shumë duhet që të piqet. Zezakët mund t'i bëjnë më mirë burrat e bardhë çdo ditë në shpejtësinë e pjekurisë 
seksuale dhe arritjes, dhe përvoja duket se tregon se është e njëjta gjë me kapacitetin mendor. Budallai arrin performancën e 
tij maksimale kur është pesëmbëdhjetë ose gjashtëmbëdhjetë vjeç. Çdo gjë që mund të bëjë më vonë, mundet 
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bëj atëherë. Por kur kapaciteti dhe aftësia mendore janë më të mëdha, duhen gjithnjë e më shumë vite përvojë praktike laboratorike 
të botës përpara se një aftësi e tillë të jetë e vlefshme për zotëruesin e saj dhe për botën. Kur arrihet pika e gjenialitetit, aftësia dhe 
diapazoni i mundësive janë aq të mëdha sa që vetëm në moshën e mesme është e mundur që një njeri kaq i frymëzuar ta përkthejë 
aftësinë e tij në veprim inteligjent. Para kësaj, ai ka më shumë gjasa se njeriu budalla që të nxitojë në rrugët e rrugës intelektuale dhe 
të shkojë në tangjente marrëzi. 


Meqenëse nuk e mbarova shkollën e mesme, m'u desh të kaloja edhe një vit në të dhe vendosa të shfrytëzoj mundësinë që më ofroi 
gjyshja ime nga babai, Mary MacPherson Rockvvell dhe vajza e saj, tezja ime Marguerite, të cilën e quanim “Margie” kur ishim fëmijë. 
për të shkuar në shkollë në Providence dhe për të jetuar me ta. 


Ky ishte një nga vitet më të mrekullueshme të jetës sime. Gjyshja dhe tezja ishin të përzemërta për mua dhe atmosfera 

në shtëpi ishte vërtet e lumtur. Unë ndoqa shkollën e mesme Qendrore në Providence dhe shkëlqeva pothuajse në gjithçka. Unë 

isha redaktor i gazetës së shkollës, shkrova pjesë për Buletinin dhe revistën Providence dhe në përgjithësi më pëlqeu. Takova Hazel 
Johnson, një vajzë shumë e bukur që jetonte vetëm disa blloqe më tutje dhe që ndoqi gjithashtu shkollën e mesme Qendrore. 
Prindërit e saj luteranë suedezë ishin shumë të rreptë dhe për të pasur një justifikim për ta vizituar dhe për t'u ulur me të në divan, ajo 
më mësoi të punoja me thurjel Unë në fakt kam thurur një pulovër të gjerë, të deformuar, të cilën e kam veshur me krenari për vite me 
radhël 


Ne shkuam në kishë së bashku dhe unë këndova në kor me këtë suedezë të bukur, duke mbajtur duart nën rrobat e gjata e të zeza. 
Më pëlqyen njerëzit e saj dhe ata më pëlqyen mua dhe dukej se përfundimisht do të futesha në familje. Babai i saj ishte një plak i 
mrekullueshëm, i cili më bëri shaka përafërsisht, por me dashamirësi dhe një ditë u tall me deklaratën time se mund të mësoja suedisht 
brenda një muaji. Kështu që unë e mësova suedishten, jo në bisedë, por mjaft mirë për të thënë atë që kisha në mendje. Në fund të 
muajit, ai me përbuzje më dha 'testin', me Hazel dhe nënën e saj të ulur përreth me sytë që vezullonin. Unë duhej të thosha, “Më jep 
një kalë për të hipur mbi kalë” në suedisht dhe plaku e kuptoi se ai më kishte me atë pak për “kalërimin”. Nuk e dija fjalën për këtë, 

me siguri, por kisha mësuar fjalët për “kalë”, “dua” dhe “shko”. Pjesa e kalërimit më pengoi për pak, por m'u kujtua një fjalë që e kisha 
mësuar për prerjen e mishit që mendoja se ishte nga mbrapa, por që, e zbulova më vonë, do të thoshte diçka tjetër. Rezultati 

ishte se unë thashë në suedisht: “Dua që një kalë të shkojë në bythë”. 


E gjithë familja ra nga sediljet duke qeshur dhe duke ulëritur, gjë që ishte paksa ndryshe nga reagimi që prisja, por megjithatë 
ishte një sukses i madh. Atë natë, unë tregova puthjen time të parë. 


Hyra në korridorin e vogël për të marrë pallton dhe Hazel më ndihmoi. Duke e prishur guximin tim, e kapa në mënyrën më të ngathët 
— në një pozicion valsi, me krahun jashtë dhe gishtat të ndërlidhur — dhe e puthal Ishte një puthje krejtësisht e keqe sipas 
standardeve të zakonshme. Por gati sa nuk më vrau me një furrë të zhurmshme emocionesh dhe shtytjesh. Dola disi nga dera dhe -- 
kjo mund të jetë e vështirë për t'u besuar, por është e vërtetë — vrapova si një dre rreth një milje në mes të rrugëve të shkreta dhe të 
errëta. Unë nuk mund të ndalem. Po shpërtheja me energji të egër dhe keq për të vrapuar. Nuk është e vështirë të kuptosh se çfarë 
kishte në mendje natyra për gjithë atë energji, por isha shumë e emocionuar dhe e përzier edhe për ta ndjerë këtë. Unë thjesht 
vrapova, vrapova siç nuk kam pasur kurrë më parë dhe që atëherë. Unë isha tetëmbëdhjetë vjeçi 


Gjatë vitit në Providence, kisha mbaruar me sukses shkollën e mesme Qendrore dhe më pas përsëri shkollën e mesme Hope, 

pasi kisha një gjysmë viti falas dhe kisha nevojë për një kurs anglisht për fakultetin. Babai im donte që unë të shkoja në Harvard dhe 
unë aplikova siç duhet. Kishte shumë korrespondencë përpara dhe mbrapa, plus provimet pranuese, etj., por me afrimin e vjeshtës 
dhe asnjë dokument pranimi, shkuam në Kembrixh për të parë se çfarë problemi ishte dhe zbuluam se të dhënat e mia të shkollës nga 
Atlantic City nuk ishin përcjellë ose kishte humbur. 


Kështu që edhe një herë, unë isha 'i disponueshëm” për një vit të tërë dhe babai im vendosi disiplinën e një shkolle me konvikt për djem. 
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do të ishte e dobishme. Nuk isha aq i sigurt për këtë, por megjithatë u futa në Akademinë Hebron, larg në pyll në 
qendër të Maine, afër Levviston. 


Jeta ishte e ashpër dhe rigoroze, por shkolla e mirë. Mësova shumë rreth jetës së parë, duke jetuar për herë të parë 
me një bandë mjaft të ashpër nga Bostoni. Shumë nga djemtë ishin dërguar në Hebron nga njerëzit e tyre si mjeti i fundit 
përpara shkollës reformuese dhe ata ishin kontaktet e mia të para të ngushta me personazhe të tillë. 


Por më e rëndësishmja, në orët dhe ditët e gjata atje në pyll, fillova të mendoja për herë të parë mendime serioze dhe 
të thella. Mora në dorë Historinë e Filozofisë të VVill Durant dhe më vuri flakën. Bukuria e pastër, e ashpër e mendimeve 
të njerëzve të mëdhenj gjatë gjithë shekujve u kap nga Durant, u distilua dhe u parashtrua aq qartë sa ato mund të 
kuptoheshin, krahasoheshin dhe peshoheshin, madje edhe nga një i ri koka boshe si unë. 

Sidomos më pëlqeu logjika e pamëshirshme dhe përkushtimi i pandërprerë ndaj së vërtetës, cilado qoftë ajo, 

e Shopenhauerit. Fillova të shoh, për herë të parë, atë që kam njohur si mendjen mendjemadhe, 'liberale', e cila e 
imagjinon veten të aftë për të pushtuar natyrën dhe për të ngritur utopi, sepse është e mbushur si një valixhe me 'dije' 
dhe 'kulturë”. ', por që nuk ka kuptim për marrëdhëniet themelore dhe asnjë përulësi ndaj absolutisht të 

panjohurës. 


Kam lexuar Arrovvsmith të Sinclair Levvis, kryesisht i ulur në një trung në pyll dhe u zhyta aq shumë në gjë, sa më 
shqetësoi. Gjithçka më dukej aq reale dhe kishte një ndikim kaq të madh në mendjen time, saqë fillova të pyesja veten për 
vlerën e leximit të një romani të tillë. Arrita në përfundimin se është në rregull të lexosh letërsi thjesht arratisëse, por 

që kur dikush dëshiron të thellohet dhe të peshojë faktet që janë jeta dhe vdekja në çështjet njerëzore, është i çmendur 

të lejojë veten vullnetarisht të hipnotizohet nga një romancier. , i transportuar nga aftësitë e tij kritike dhe në këtë mënyrë 
për të lejuar që mendja e tij të kushtëzohet fuqishëm nga 'përvoja' pothuajse reale, të cilat nuk janë asgjë më pak se 
mjetet e shpikura të një qenieje tjetër njerëzore. Kur është një nga paradat e pafundme të romaneve 'të rëndësishme 
shoqërore' të cilat populli ynë gllabëron miliona, lexuesi është i pafuqishëm të peshojë dhe pranojë ose refuzojë me vetëdije 
përfundimet shoqërore të romancierit të zoti, përfundimet e të cilit mund të jenë ose jo të sakta. . Nëse romancieri 

nuk është vetëm i pasaktë, por dëshiron të promovojë një ide të caktuar, pavarësisht fakteve, realizmi i fuqishëm dhe 
ndikimi emocional i pikturave të vizatuara me zgjuarsi që ai vulos në mënyrë të pashlyeshme në mendjet tona ndërsa 

jemi nën magjinë e tij rrezik i madh për të pranuar në mënyrë të pandërgjegjshme dhe emocionale atë që nuk do ta 
pranonim kurrë në një milion vjet si një propozim të zhveshur që i paraqitet aftësive tona të ftohta të arsyetimit. 


Kam lexuar më shumë nga këto romane -- Rrushi i zemërimit — dhe katër ose pesë të tjerë, dhe në të gjitha ndjeva një 
përpjekje për të më bindur për idetë sociale, jo me arsye, por me manipulime emocionale, ndërsa mendja ime hipnotizohej 
nga emocionet. Nuk e kuptoja plotësisht, por kisha zbuluar propagandën e majtë dhe komuniste. E urreja, pa e ditur se 
çfarë ishtel 


Në mënyrë karakteristike, në këta libra, patriotizmi përqeshej dhe morali ishte diçka për gjoksin, ndërsa njerëzit ishin të 
kalbur — përveç hebrenjve dhe zezakëve që ishin qenie njerëzore veçanërisht të denjë, të cilët zakonisht persekutoheshin 
në mënyrë të mjerë nga protestantët e krishterë të bardhë jugorë, budallenj dhe të neveritshëm. 


Por të gjitha këto nuk i formova në një model të qartë. Pashë vetëm faktin se romani ishte i rrezikshëm për njeriun që 
dëshironte të mbante një mendje të pavarur. Dhe çdo ditë po bëhesha më i pavarur nga mendja. Pjesërisht përmes 
mësimit të babait tim për mungesë nderimi për çdo deklaratë vetëm sepse dikush tjetër e tha këtë, dhe pjesërisht nga 
sharjet vendase, kokëfortësia dhe besimi mendor në rritje, fillova të shqyrtoj gjithçka dhe të gjithë në një dritë të re: dritën 
e më të mirës që mund të bëja. me arsyen time. Fillova të mendoj për fenë. 


Deri atëherë, kisha qenë shumë fetar. E kisha vënë shpesh shtesën time në pjatën e grumbullimit si djalë dhe ndjeva një 
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rritje e madhe e gëzimit duke e bërë këtë, duke imagjinuar buzëqeshjen e ngrohtë të një Zoti personal ndërsa bëja sakrificën. Por tani, 
fillova të pyes veten për të keqen në rritje që po zbuloja në botë dhe shpjegimet e palogjikshme për të në fenë time të krishterë. 


E lexova dhe rilexova Biblën, siç nuk e kisha bërë më parë, nga fillimi në fund. Unë u tmerrova nga kërkesa e Zotit për sakrificën 
njerëzore, për të ngrënë mbetjet e trupit të njeriut nga Zoti, për mizoritë dhe mizoritë e tmerrshme të kërkuara nga Zoti, sipas 

Dhiatës së Vjetër, me doktrinën se Zoti bëri miliona njerëz skllevër të hebrenjve të cilët ai i kishte “zgjedhur” pa asnjë meritë të tyre, 
ndërsa ai shkatërroi krijesat e tjera të tij me shumicë për kënaqësinë e veçantë të hebrenjve dhe u premtoi atyre se ata do 

të ishin në gjendje për të vënë këmbët në qafë të gjithë popujve të tjerë. Pyesja veten se predikuesit nuk kishin predikuar kurrë nga këto 
vargje të mbrapshta dhe të neveritshme. 


A nuk ishin ata të vetëdijshëm se përbindësha të tilla ishin në Bibël, pasi unë nuk e dija2 Apo e dinin dhe i kaluan gabimisht vetëm 

për të qëndruar në biznes2 A mund të besoja se një Zot që u lavdërua në një hakmarrje kaq të egër dhe të përgjakshme ishte një 
“Zoti Dashurisë”2 Pse të gjitha shpjegimet”2 Ishte e qartë për t'u lexuar faqe pas faqeje. Zoti kishte krijuar dy krijesa të pafajshme 

nga asgjëja, i vendosi në një kopsht, duke e ditur se ato ishin krijuar në mënyrë të papërsosur dhe shumë të dobëta për t'i 

rezistuar tundimit dhe, përveç nëse njohja e tij paraprake ishte e gabuar -- gjë që ishte e pamundur -- duke e ditur se ata do të 

binin në tundim dhe të jenë të dënuar, së bashku me fëmijët e tyre të pafajshëm, në mjerim të përjetshëm. Dhe atëherë ky “Atë i 
Dashur” kishte vënë përpara fëmijëve të tij tundimin më të papërmbajtshëm, të ngarkuar me helm të padëgjuari Imagjinova se çfarë do 
të kisha menduar për babain tim të dobët njerëzor, nëse ai do të na kishte vendosur ne fëmijët në një kopsht dhe më pas do të 

kishte varur kone akulloresh, karafila dhe lodra përreth, të na paralajmëronte të mos preknim këto kënaqësi të parezistueshme dhe 

më pas të fuste në të gjitha helmin vdekjeprurës të pakonceptueshëm. këto tundime -- duke e ditur gjatë gjithë kohës me siguri se do të 
helmoheshim dhe do të torturoheshim përgjithmonël 


Mbi të gjitha, pyesja veten për idenë se nëse do të kishte disa ide dhe fakte të thjeshta për t'u kuptuar për të shijuar jetën dhe 
lumturinë e përjetshme, këtu dhe më vonë, dhe Zoti ishte i plotfuqishëm, Ai e kishte bërë të pamundur që të besoja. ato ide dhe fakte 
për shkak të vetë mendjes që më dhal Dhe atëherë do të kërcënohem me dënim të përjetshëm, sepse nuk besoj atë që nuk mund ta 
besojl Reagimi im i parë ishte ateizmi. 


Bëra diçka për të cilën pendohem thellë dhe nuk do ta bëj më kurrë. Kisha filluar të zbuloja fuqinë time të bindjes dhe, në seancat e 
demit të përjetshëm të një shkolle djemsh, feja nuk përjashtohet si temë. Më vinte sinqerisht keq që kisha humbur besimin te krishterimi, 
sepse ai ka vërtet fuqi të mrekullueshme për të mbështetur dhe ndihmuar dikë në kohë mundimesh. Fillova ta diskutoja këtë çështje 

me një djalë të devotshëm katolik, i cili u përpoq me gjithë zemër dhe fuqi të më bënte të kuptoja gabimin tim. Ne bëmë ski pesë milje 
drejt kishës së tij për të parë një prift që ai tha se mund të më drejtonte jashtë dhe unë isha vërtet i shqetësuar që të më tregonin 
gabimin tim, nëse ishte gabim. 


Por çështja doli ndryshe. Ftohtë dhe shkencërisht debatova me priftin, duke refuzuar ta lija të më çonte në jo sekuturat e 
pashmangshme, tepricat, etj. dhe duke iu përmbajtur brutalisht logjikës. Ai u reduktua, përfundimisht, duke bërtitur: “Thjesht 
duhet të besosh. Duhet të besoshi” I thashë se nuk mund ta besoja dhe e pyeta nëse nuk ishte në gjendje të më ndihmonte të 
bëja atë që ai tha se duhej. Ai tundi kokën i trishtuar, pa dyshim i bindur se isha i vendosur të mos kuptoja. 


Efekti te miku im ishte diçka në të cilën nuk kisha llogaritur. Gjatë gjithë rrugës së kthimit në shkollë ne skijuam në heshtje. 

Kur u kthyem, ai nuk tha asnjë fjalë dhe për ditë të tëra më shmangu. Ndjeva një turp të fshehtë për të cilin nuk mund të shihja asnjë 
arsye. Më në fund, ai më tha se ishte detyruar të pajtohej me mua dhe se kishte humbur besimin. Që ai nuk ishte më i lumtur për këtë 
se unë, me humbjen time të besimit, ishte e qartë. Në fakt, ai ishte edhe më i goditur. Rezultati ishte që të mendoja për atë që kisha 
bërë dhe nëse ishte e drejtë. 
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Atëherë pashë atë që besoj se e dinin të gjithë mësuesit e mëdhenj fetarë, por nuk mundën dhe nuk e thanë. Njeriu i zakonshëm është 
shumë i dobët dhe tepër i pafuqishëm në vorbullën e rrotulluar të jetës për të mbajtur veten në vullnetin e tij të zhveshur njerëzor dhe 
arsyen e tij të ftohtë njerëzore. Vetëm me një lloj besimi të thellë në një qenie magjike të gjithëfuqishme të një lloji, masat e 

njerëzimit mund të mbajnë jetë sociale dhe me vlerë të arsyeshme. Pa një besim të tillë, ata nuk mund të shohin asnjë arsye që të 

mos kënaqen menjëherë me dëshirat e tyre më shtazarake dhe të menjëhershme dhe dëshpërohen përballë vdekjes nëse nuk mund të 
imagjinojnë diçka më tej. 


Për sa kohë që burrat janë injorantë dhe mendje dobët, ata duhet të kenë disa paterica të tilla shpirtërore. Pra, feja, larg të qenit një 
“opiat', është me të vërtetë mbështetësi i masave të njerëzve. Ai që shkatërron fenë përpara se njerëzimi të ketë përparuar 
shumë përtej gjendjes së tij intelektuale primitive, po ndihmon në shkatërrimin e qytetërimit. 


Që atëherë, unë kam ecur akoma më tej në rrugën e mirëkuptimit dhe kam kuptuar se ateizmi është po aq i keq sa sharjet e 
fanatikëve fetarë. Ky i fundit thotë: “Unë isha një nga qeniet njerëzore më me fat në tokë dhe linda në fenë e vetme të vërtetë. Të gjithë 
ju të tjerët jeni mëkatarë të mallkuar.” Ateisti bën deklaratën po aq mendjemadhe: “Unë kam ekzaminuar të gjithë universin dhe 
gjithçka në të dhe jam i sigurt se nuk ka asgjë që nuk mund ta dil” 


Për një njeri racional, unë mendoj se këto janë përfundime të pamundshme mendjemadhe dhe budallaqe. Përballë pafuqisë 

sonë qesharake dhe asgjësë mikroskopike në një univers prej miliarda vitesh drite, është çmenduri të pohojmë se një lloj force e 
panjohur dhe e panjohur nuk ekziston, një forcë kaq e huaj për të gjitha konceptet tona saqë do të ishim të paaftë. të menduarit në termat 
e “Atë” ose “ai”. Është pjesa e njeriut inteligjent, besoj, të njohë si epërsinë e tij ndaj masave që duhet të kenë fabulat e fesë për t'i 
mbijetuar peripecive të jetës, ashtu edhe inferioritetin e tij të papërshkrueshëm ndaj mundësive të inteligjencës totale. Në këto rrethana, 
mendoj se ne duhet të heqim dorë me përulësi nga e drejta për të bërë deklarata madhështore dhe pozitive në lidhje me një univers ende 
të paeksploruar, mundësitë e të cilit janë kaq të pafundme dhe të mëdha saqë do të kalojnë shekuj para se të arrijmë edhe 

yllin më të afërt në anijet me raketa. Atyre që thonë: “Ne nuk kemi asnjë provë mbi tokë për ndonjë gjë jomateriale apo ndonjë fuqi 

që nuk duket e aftë, përfundimisht, të njihet”, siç bëjnë ateistët, unë u përgjigjem: ”E vërtetë, por si mund të jesh i sigurt se forca dhe fuqi 
të tilla nuk ekzistojnë diku tjetër, si mund të jesh i sigurt, sado absurd që është, se nuk ka ndonjë qenie gjigante që është mjeshtër i 
universit dhe që mund të mos e zbulosh kurrë” 


Duke u penguar herë pas here nëpër kriza në betejën historike në të cilën jam angazhuar tani dhe pasi kam mësuar më vonë se 
zgjidhja jonë e zbuluar aksidentalisht apo edhe ajo që dukej si një fatkeqësi në atë kohë, ishte e vetmja mënyrë e mundshme që ne 
mund të kishim mbijetuar, unë jam të bindur se ka prova shkencore të forcave që janë përtej të kuptuarit tonë në punë. Ndoshta është 
vetëm rezultat i zgjidhjes së pavetëdijshme të problemeve, etj., por kush mund të thotë” Përgjigja ime është se ne duhet të jemi të 
përulur në çështje të tilla, sepse më i miri prej nesh është tmerrësisht, tmerrësisht injorant i mistereve gjigante të Universit. 


Unë jam një agnostik, që do të thotë se për të gjitha propozimet dhe shpjegimet e mistereve të jetës dhe përjetësisë, unë them: “Unë 
nuk e di dhe nuk besoj se e bën as ti apo ndonjë njeri tjetër”. 


Në të njëjtën kohë, unë qëndroj me vendosmëri për fetë pozitive, etike, çfarëdo qofshin ato dhe besoj se duhet të mbrohen dhe t'u jepet 
liria më e madhe për të bërë ç'është e mundur për të pakësuar barrën e tmerrshme të mjerimit njerëzor në këtë planet të vogël që e di se 
do të të jenë shumë intelektualë që do të përgjigjen se feja ka shkaktuar tortura dhe vuajtje të pallogaritura për të zhdukur 'herezinë', por 
duke pasur parasysh nevojën e njeriut për katarsis emocional në botën e sotme jashtëzakonisht frustruese, dhe duke pasur 

parasysh eksperimentet e Pavlovit, unë besoj se feja është e varfër. 'psikiatri' e njeriut, 'arratisja' e tij e vetme nga presionet e 
patolerueshme të shoqërisë. Që nga ai udhëtim me ski tek prifti në Maine, unë kurrë nuk jam përpjekur të argumentoj dikë jashtë 

fesë së tij dhe kam dhënë urdhra të rrepta në Partinë Naziste Amerikane që feja është 
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thjesht nuk lejohet si objekt diskutimi për askënd. Ne kemi protestantë, katolikë, ateistë dhe agnostikë mes anëtarëve tanë dhe 
të gjithë ata janë njëlloj të mirëpritur dhe të vlefshëm. Ne po luftojmë për gjëra më të mira në këtë botë dhe do t'i lëmë diskutimet për 
çështjet fetare derisa të jemi në botën tjetër, nëse ka të tilla, kur do të ketë prova më të mira. 


Në Hebron formova organizatën time të parë të vogël politike dhe pata sukses me qëllimin e saj. Kishte një profesor kimie me emrin 
Foster, i cili ishte një tiran i vogël: madje duke u futur fshehurazi nëpër korridoret e konvikteve me këmbët e tij të çorape për të 

kapur djemtë që shkelin rregullat, në mënyrë që t'u jepte atyre një numër të madh të metash. Ed Levvis dhe unë, dhe disa burra të 
tjerë të katit të fundit nga Sturtevant Hall organizuam Phi Phi's -- që është greqisht për FF - që i referohej asaj që ndjenim për 
Profesor Foster. Ne e dogjëm viktimën fatkeqe në shëmbëlltyrë, marshuam nëpër kampus me pishtarë dhe shenja, e plagosëm të 
varfërin me shënime të paturpshme dhe në përgjithësi e bëmë të mjerë atë dhe administratën që e mbajtën në këmbë. Dhe funksionoi. 
Vitin tjetër, zoti Foster kërkoi punë diku tjetër. 


Unë gjithashtu u argëtova në Hebron gjatë procesit. Në dyshemenë tonë ishte një 'rubinë' e vërtetë, katërmbëdhjetë karatësh, me 

kokë blloku, mishërimi i marrëzisë dhe unë nuk isha më pak i kursyer ndaj ndjeshmërisë së objektivave kaq të mirë argëtimi se çdo djalë 
tjetër. Por unë isha më i zgjuar në përsosjen e metodave për t'ua bërë jetën të mjerë personazheve të tillë, një avokim standard i 

të gjithëve në Hebron. Ne e ftuam këtë far sanë në një takim 'supersekret' për të parë se si të shpëtojmë nga Foster. 

Rube, të cilin ne e quanim “Danny Boone”, ishte i kënaqur që kështu 'u fut me ne”. Ne diskutuam se çfarë mund të bëhej me Foster-in 
me një seriozitet të tmerrshëm talljeje dhe më në fund 'vendosëm'” që ai duhej të hiqej. Ne kishim mësuar në klasën e tij të kimisë — 
drejtësinë poetike -- si të bënim nitroglicerinë dhe komplotistët vendosën kështu ta dërgonin Fosterin në shpërblimin e tij. 


Me tension në rritje dhe me zëra të heshtur, vendosëm të nxjerrim kashtë për të parë se kush do ta mbante 'nitro' dhe do ta hidhte 

në suitën e dhomave të Fosterit. Një nga djemtë njoftoi se ai kishte bërë disa nga gjërat vdekjeprurëse dhe i kishte në jastëkë në 
dhomën e tij. Ai shkoi dhe mbushi një shishe të vogël me vaj flokësh dhe ne të gjithë e shikuam nga një çarje në derë teksa ai sillte 
gjënë e frikshme në një jastëk, duke shkelur me kujdes të jashtëzakonshëm, sy të fryrë dhe frymë të rënduar. E vendosi në mes të 
dhomës. Fshehurazi, të gjithë e shikonim rubin tonë me cepat e syve. Ai ishte i fiksuar, i hipnotizuar, i pafuqishëm në magjinë e gjësë. 
Vizatimi fatal i kashtës u mbajt me seriozitet të frikshëm. 


Nga një 'rastësi e çuditshme” gjoksi mori kashtën e shkurtër dhe qëndroi duke e parë, i ngrirë nga tmerri. Ne të gjithë e uruam 

atë për fatin e tij si krijues i historisë, e përkëdhim pas shpine, i thamë për lavdërimet që do të fitonte nga brezat e ardhshëm të 
burrave të Hebronit, etj. Më në fund, atij iu dorëzua gjëja e tmerrshme -- centimetra në një koha — e shtyu derën me të dhe drejtoi 
dhomën e Fosterit. 


Por ai nuk mund të lëvizte. Ne u tallëm, u lutëm dhe u përgjëruam, por ai nuk mund të lëvizte. Më në fund, ai dukej se kishte një mendim. 
“Mbaje një minutë,” tha ai dhe ia dha shishkën vdekjeprurëse njërit prej demve. Pastaj ai doli në korridor duke bërtitur, në majë të 
mushkërive, ”Z. Foster, zoti Fosterl Ata do t'ju hedhin në erël” — dhe u zhduk në shkallët e pasme. Foster doli duke 

shpërthyer nga dhoma e tij dhe nuk e mori vesh kurrë se çfarë nuk shkonte. Korridori ishte i qetë si një varr dhe gjithçka ishte 

ashtu siç duhej në Hebron. Vetëm rënkimet e mbytura të gëzimit djallëzor nën batanije dhe jastëkë në një duzinë krevatesh ishin të 
dhëna për atë që kishte ndodhur. Por zoti Foster nuk mund t'i dëgjonte ato. 


Verën e vitit 1936 e kalova duke bërë karavidhe në Maine, siç bëra shumë vite më parë, dhe duke kënaqur gëzimet e mia të 
sapogjetura të filozofisë dhe muzikës, të kombinuara me vlerësimin e natyrës që kisha ndjerë që në fëmijëri. Kam punuar 
gjithashtu si kamarier në 'Me Green Shutters, një hotel i vogël veror në Boothbay Harbor, i ffekuentuar kryesisht nga mësues 
shkollash dhe mësova disa fakte të reja për botën. Mësova më shumë për femrat. 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI IV. 


Aty punonte një vajzë me emrin Franny si kryekameriere. Ajo ishte 24 dhe pesë vjet më e madhe se unë. Ajo nuk ishte 
asgjë e veçantë, por nuk ishte as e keqe. Dhe ajo ishte një vajzë. Unë kisha fituar pak Ford coupe të vitit 1936, kryesisht 
duke shitur sapun dore në garazhe, dhe me këtë pjesë të makinerisë moderne - të cilën e kam mjekuar pafundësisht 

- dhe Franny, bëra disa eksperimente të mëtejshme në proceset me të cilat Natyra synonte të kishte më shumë prej nesh. 
Më vonë, me më shumë përvojë, nuk do të kisha pasur asnjë problem të zbuloja dhe eksperimentoja me vetë procesin, 
por, me edukimin dhe idetë e mia viktoriane, dhe paaftësinë time të plotë në këtë çështje, e lejova Franny-n t'i mbante 
eksperimentet në hetimet paraprake dhe atë që ju mund të quhet 'prova veshjesh”. 


Megjithatë, këto sesione ishin aq thellësisht emocionuese saqë mendimet dhe imazhet që ata provokuan ndërhynë 
seriozisht në interesin tim në rritje për muzikën, artin, letërsinë dhe filozofinë. E gjeta veten duke pyetur veten, ndërsa 
lexoja The Crito, nëse Sokrati kishte pasur përvoja të ngjashme. Pastaj, duke kujtuar Xantippe-n dhe reputacionin e saj 
si një termagant, vendosa që nëse ata kishin ndarë përvoja të tilla, Sokrati nuk ishte i aftë në të ose kishte hequr dorë 
shumë herët. 


Në Green Shutters, mësova gjithashtu për zonjat e moshuara dhe zbulova disa metoda efektive për t'u marrë me to. 
Muhabeti i tyre i pafund bosh më neveriti. Asgjë veç histori çaji, dyqane dhuratash, vështirësi me plaka të tjera, 

komente dinake për zonjat e tjera të moshuara dhe shoqet e tyre. Ishte dëshpëruese për një të ri të gjallë, i cili sapo kishte 
zbuluar botën jashtëzakonisht interesante të ideve, seksit, muzikës, filozofisë, etj. Si mund t'i mbijetonin bisedave të 
zbrazëta të njëri-tjetrit për asgjë, për vite e vite e vite me radhë” Ishte një mister për mua dhe është akoma. 


Por nuk kishte asnjë mister për disponimet e tyre. Kishte pak të ëmbla, por këta kuajt e vjetër luftarakë të gjimnazit 

dhe të gjimnazit ishin më së shumti tiranas arrogantë, perandorë me ne kamarierët dhe kamarieret. 

Asgjë, absolutisht asgjë nuk ishte e drejtë për ta. Asgjë nuk i kënaqte plotësisht. Më kujtohen të gjithë të njëjtit lloj 
mësuesish që kisha pasur dhe fillova të më fusja në mendje për metoda të hakmarrjes së pafajshme. Ata do të më 
kërkonin t'i lëvizja dyshekët e tyre nga një vilë në tjetrën nëpër pyll, kur ankoheshin për “gungë” që nuk ekzistonin dhe më 
pas më pushtonin pa masë -- pa bakshish. Më thërrisnin pafundësisht nga tavolina në tavolinë për t'u ankuar për 
mospërputhje të vogla në porcionet e ushqimit ose për padrejtësi e poshtërime të tjera ndaj personave të tyre 

tepër dinjitoz. 


Por zbulova se kishte një gjë që i çmendi: dorezat ngjitëse në kavanozët e shurupit të petullave në mëngjes. Ata 

ishin një pjesë e vjetër dhe gishtat ngjitës ishin të padurueshëm për ta. Kështu që mbajta një leckë ngjitëse me vete dhe 
ua hodha dorezat e dyerve, dorezat e xhepit, çelsat e dritave dhe çdo gjë tjetër që mund të gjeja se ku do të futeshin në 
rrëmujë. Efekti ishte tërësisht, i kënaqshëm. Më thirrën në çdo orë, sigurisht dhe pronarja dhe djali i saj u qortuan pa 
fund për murtajën misterioze të ngjitjes, por askush nuk mund ta kuptonte — përveç neve kamarierëve dhe kamariereve 
dhe ne nuk kishim asnjë interes të prishnim gjithë atë argëtim. . 


Ishte një balenë-vrasëse e trashë, e vjetër, e cila na çmendi në tryezë. Ajo gjithmonë po zbulonte se kishte flluska ajri në 
lugët e saj me akullore dhe këmbëngulte që mangësia e tmerrshme t'i plotësohej. Kështu që një mbrëmje vendosa të 
sigurohesha që akullorja e saj të ishte aq e pasur sa t'i përshtatej. Mora një katror me gjalpë, i cili u mbajt në të njëjtin 
frigorifer me akulloren dhe i bëra asaj një top të bukur akullore rreth tij. Pastaj ia shërbeva me shumë stil. Ne të gjithë 
shikonim nga pas një ekrani të vogël, duke parë mes të çarave dhe duke mbajtur tonën 
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merr frymë derisa erdhi tek gjalpi. Unë do t'i shpjegoja se ishte një aksident, se gjalpi duhet të ketë rënë në akullore, gjë që mund të kishte, 
kur ajo kërciti. Por ajo nuk bërtiti. Në vend të kësaj, ne e pamë atë të shikonte pjatën nga poshtë, të përkulej dhe ta godiste me lugë disa herë. 
Pastaj ajo mori një kafshatë të madhe nga gjalpi dhe një buzëqeshje thuajse lakmitare u përhap në oqeanin e fytyrës së saj. Ajo e donte atël 


Më thirrën menjëherë dhe me përkushtim dola në vëmendje pranë saj. “Djali i ri,” urdhëroi ajo, “kjo është akullorja më e mirë dhe më e pasur që 
kam shijuar ndonjëherë. Çfarë lloji është ajo” 


“Turner Center,” i thashë me të vërtetë. 


“Epo, unë dua një pjesë tjetër menjëherë dhe do të pi çdo natë nga ky lloj. Shihni që zonja Clayton të porosisë këtë lloj në të ardhmen, jo ato 
gjëra të holla që kemi marrë.” 


I solla asaj një pjesë tjetër dhe këtë herë e paketova gjalpin në pothuajse të ngurtë. Stafi po mbytej dhe po vdiste, duke u mbajtur pas 
bllokimeve të dyerve dhe duke u tërhequr në agoni të të qeshurit në kuzhinë, kur nuk mund të duronin më. 


Ndoshta frojdianët do të më bëjnë të më çojnë në kapakun e rrëmbyeshëm edhe për këtë. Nëse e bëjnë, do t'ia vlejtil Teksa e shkruaj këtë, 
jam i mbushur me një shkëlqim jashtëzakonisht të kënaqshëm, ndërsa kujtoj atë dirigible budallaqe njerëzore që lëvizte larg nga tryeza e 
saj, duke e imagjinuar veten zonjë të gjithçkaje që mund të fuste në grykën e saj të pangopur. Po mësoja, edhe atëherë, se si punojnë njerëziti 


Unë isha pranuar në Universitetin Brovyn gjatë verës nga Bruce Bigelovv, drejtori i pranimeve, i cili më dha idenë time të parë se mund të isha 
ndryshe nga njerëzit e tjerë. Ai sinqerisht më tha se, duke pasur parasysh gjashtë vitet e mia në shkollën e mesme dhe paturpësi të tjera të 
karrierës sime studentore, kisha rekordin më të keq shkollor nga dikush që ishte pranuar ndonjëherë në Brovyn, por notën më të lartë në Testin e 
Aftësisë së Kolegjit, që tregon inteligjencën, nga të gjithë studentët e testuar ndonjëherë. Ai më paralajmëroi se do të pranohesha rreptësisht 

si një eksperiment për të parë se çfarë do të ndodhte, kur objekti i palëvizshëm i dëshirës sime për arritje shkollore të vendosej kundër 


forcës së parezistueshme të inteligjencës sime amtare në atmosferën e një universiteti. 


Hyra në Brovyn në vjeshtën e vitit 1938, fjalë për fjalë në një uragan. Ky ishte viti kur Nevv England u godit tmerrësisht nga erërat me më shumë se 
njëqind milje në orë dhe mijëra vdiqën në masë të rrënojave. Halla ime dhe gjyshja 80 vjeçare ishin në plazhin e quajtur Barrington, në gjirin 
Narragansett, kur stuhia goditi dhe unë isha në Providence me tezen time Margie. Sapo e kuptuam se sa e tmerrshme ishte gjëja, zbrita në 

plazh, ku kishim dëgjuar thashethemet rrëqethëse për vdekje dhe shkatërrim dhe zbuluam se thashethemet nuk ishin ekzagjerim. 


Vila të tëra ishin fshirë me banorët e tyre dhe zemra ime ndaloi derisa pashë rrënojat e vendit të tezes sime Helenës ku qëndronte gjyshja. Trupat 
po notonin kundër plazhit, ndërsa unë zgjodha rrugën për në vilë mbi grumbujt e drurit të grisur, çatitë, shtretërit, etj. brenda, për lehtësimin 
tim të madh, i gjeta njerëzit e mi gjallë dhe shëndoshë -- edhe nëse nuk ndiheshin rehat. 


Unë do të takohesha me gruan time të parë. 


Kisha filluar të punoja për rrënojat, kur një vajzë e vogël adoleshente pas meje diku në grumbull bërtiti me paturpësi të pafund: “Hej, ti: Pantallona 
kafel Kape skajin tjetër të kësaji” dhe më hodhi disa mbeturina. Ky personazh i vogël ishte po aq i freskët sa fliste ajo - i veshur me bisht dhe 
duke flirtuar me të folurën e saj si një zog jay, dhe dy herë më i guximshëm. 
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Ajo ishte diçka që nuk e kisha parë kurrë më parë. Shëndetësia e saj e freskët më tërhiqte në mënyrë të papërmbajtshme 
dhe sjelljet e saj mbresëlënëse më zmbrapsnin pothuajse po aq. Këtu, midis rrënojave të uraganit, megjithatë, lehtësia e 
saj super e gëzuar dhe “Le t'ia dalim, djemal” ndihmoi në fshirjen e atmosferës së tragjedisë dhe vdekjes. Unë u përpoqa t'i 
ktheja shpinën, por nuk isha e barabartë me të. Nuk kishte squelching këtë zonjë të re. Nuk mund ta harroja. Disa njerëz 

të tjerë atje thanë se quhej Judy Aultman, e cila jetonte aty pranë dhe kjo ishte gjithçka që mora vesh për një vit tjetër. 


Kisha shumë gjëra për të mbajtur mendjen time të zënë kur hyra në kolegj. Kishte teste të pafundme për të parë se çfarë 
kursesh kishim nevojë dhe një nga surprizat dhe tronditjet kryesore të jetës sime ishte kur zbulova se kisha kaluar testet mjaft 
të vështira për anglishten fillestare dhe frëngjishten fillestare, një dukuri relativisht e rrallë. Nuk mund ta besoja, duke 

marrë parasysh agonitë e mia në shkollat e mesme dhe ato përgatitore, por kalimi më tregoi se kisha zbuluar një teknikë të 

re në luftën për të shmangur punën në shkollë, një sistem që që atëherë e kam quajtur qasje “situata totale”. Gjatë shkrimit 

të atyre testeve të anglishtes dhe frëngjishtes, isha përballur me probleme teknikisht të vështira, por i kisha zgjidhur, jo 

duke u mbështetur në kujtesën dhe rregullat e mia përmendësh, por duke kuptuar mendjet e përgatitësve të provimeve, 
mendjet e atyre që do të notoni provimet -- dhe doja me një përshtypje të përgjithshme virtuoziteti që do t'i shiste nxënësit 

në aftësinë time. Përveç kësaj, kisha përdorur logjikën dhe arsyen për të krijuar rregulla kur më duheshin, në të njëjtën mënyrë 
që rregullat u zhvilluan fillimisht nga ata që analizuan gjuhën në radhë të parë. Mbi të gjitha, i përgatita esetë e mia në atë 
mënyrë që të shmangja ato që isha i sigurt se ishin gabimet standarde me të cilat ishin mësuar dhe kërkonin nxënësit e klasës. 


Herë pas here, që atëherë, kam zbuluar se nuk më duhet të studioj pjesët e zakonshme të kujtesës përmendësh të shumicës 
së lëndëve për të pasur sukses apo edhe për të shkëlqyer në performancën në teste ose përdorimin e njohurive. 

Duke mësuar zhvillimin logjik më themelor të temës, unë zakonisht jam në gjendje të zhvilloj çdo pjesë tjetër të temës, siç më 
nevojitet - shumë në mënyrën se si një anije e marinës nuk ka nevojë të mbajë pjesë këmbimi për çdo pjesë të anije, por 
mbart, më tepër, planet dhe lëndët e para që mund të përpunohen sipas nevojës për çdo pjesë të dëshiruar në makineri. 


Besoj se kjo teknikë duhet të jetë pjesa më themelore e edukimit të rinisë sonë, në vend të mbushjes aktuale të mendjeve të 
të rinjve me miliona fakte të palidhura dhe ide të pavlerësuara ose me zhvillimin kaotik të tekave dhe paragjykimeve 
personale të quajtur “edukim progresiv”... Pasi të mësohet parimi i një lënde, detajet mund të zhvillohen sipas dëshirës në 
shumicën e rasteve. E bukura e këtij sistemi të disiplinës mendore është se ai e lë mendjen të lirë për të bërë punë krijuese, 
në vend që ta ngarkojë atë me miliarda fakte të veçanta konfuze. Mendoj se dështimi për t'u mësuar mendjeve të reja sot 
parimet e të gjithë zhvillimit logjik, i shoqëruar nga theksimi pozitiv i idesë së çmendur se absolutisht gjithçka 

është “relative” dhe “gri”, dhe jo bardh e zi kur bëhet fjalë për parimet, vret aftësinë për të menduar në rininë tonë. 
Fenomenet që ilustron parimet mund të jenë me të vërtetë në një shkallë rrëshqitëse të “grinjve” dhe janë gjithmonë, në 
fakt. Por vetë parimet, si forca që mbizotëron mbi dobësinë, nuk janë ligje relative, por të përjetshme të logjikës që do të 
mbizotëronin edhe në një univers bosh. 


Pasi të mësohet grupi i brendshëm konsistent i parimeve që rregullojnë një disiplinë mendore dhe më pas sistemi i nxjerrjes 
së detajeve — duke ndërtuar logjikë prej andej -- mund të zotërohen temat mjaft mirë për t'i përdorur ato me sukses në 

një pjesë qesharake të kohës, zakonisht. frittered larg në kurset e mësuara në shkolla dhe universitete. Kjo është 

metoda, për shembull, me anë të së cilës unë kam qenë në gjendje të mbaj veten time dhe madje të fitoj shumë fitore në 
gjykata si avokati im, pa një ditë trajnimi në drejtësi. Kam zbuluar se ligji është, në përgjithësi, një sistem kuptimi i zakonshëm, 
i zakonshëm, i bazuar në disa parime themelore dhe të thjeshta -- të paktën derisa Gjykata jonë e Lartë të merret me këtë 
çështje. Por në gjykatat tona të zakonshme, njohja e parimeve themelore, vullneti për të pasur sukses dhe zbatimi i fuqisë 

së trurit ndaj parimeve do ta bëjnë çdo njeri avokatin e tij dhe më të suksesshëm se shumë avokatë të caktuar nga 

gjykata që nuk kanë motivimin tuaj. 
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Kjo nuk do të thotë se një avokat i trajnuar, ekspert dhe shumë i paguar nuk është një investim i mirë, as nuk do të thotë se nuk do të 
përdor një gjeni të tillë ligjor kur mund ta përballoj atë. Por kur është e nevojshme të kesh një avokat dhe askush nuk do të marrë çështjen 
tënde, siç më ka ndodhur mua si nazist -- dhe nuk mund t'i paguash përveç kësaj -- atëherë një njohuri se si të zotërosh një temë mjaft 
mirë për ta përdorur atë në pak ditë me përdorimin e parimeve plus ndërtimi logjik i detajeve është i paçmuar. 


Rastësisht, ndërsa jam në këtë çështje, kam mësuar gjithashtu se edhe lëndë të tilla madhështore si ligji janë po aq të cenueshme 

sa çdo gjë tjetër që kam gjetur në këtë botë ndaj studimit motivues njerëzor. Avokatët, gjyqtarët dhe zyrtarët e tjerë janë njerëz. Kam 
zbuluar se edhe më të mirët prej tyre bëjnë gabime të frikshme, lëshime dhe gafa, madje edhe në rrobat dheJose parukat e tyre. Duke 
llogaritur jo vetëm ligjin, por emocionet e tyre dhe proceset e tyre të mundshme të mendimit, më shumë se një herë kam fituar fitore me 
diçka përveç përdorimit të pazbardhur të ligjit dhe fakteve. 


Viti im i parë në Brovyn ishte ndoshta më i lumturi i jetës sime. Nuk kishte asnjë përgjegjësi, krahasuar me jetën e mëvonshme: në vend 
të kësaj, kishte aftësi të lulëzuara në të gjitha drejtimet, një interes përthithës për gjithçka dhe për këdo, lloj-lloj mundësish për të pirë 
birrë, për të eksperimentuar me gra dhe për të diskutuar të gjithë botën si një 'mjeshtër' me të rinj 'mjeshtër të gjithçkaje” në shtëpinë e 
vëllazërisë. Ndonëse isha vetëm studente e parë, lançova revistën humoristike të kolegjit, e cila kishte vdekur prej kohësh, së bashku 
me studentet e dytë Vic Hillary dhe Bob Grabb, miqtë e mi më të mirë në Brovyn. Unë isha redaktor arti dhe Grabb ishte redaktori. 
Hillary ishte redaktore e gazetës së kolegjit, The Brovvn Daily Herald. Punova me kënaqësi të pafundme krijuese për të dyja botimet 
dhe më shumë se një herë më thirrën në zyrën e Dekanit për ekstraminimin tim. Kam zhvilluar një stil horror të filmave vizatimorë 

vite përpara Charles Adams dhe këto janë ribotuar shpesh në gazeta të tjera të kolegjit, të tilla si The Annapolis Log. Do të shihja 
gjithashtu pirgje të këtyre veprave të humorit për fëmijë në kolegj në Gjykatën Komunale të Distriktit të Kolumbisë më 26 korrik 1960, ku 
isha në gjyq si i çmendur. Këto vepra të bollshme të mbi njëzet viteve më parë u mblodhën së bashku me zell nga Lidhja Anti-Shpifje e 
B'nai B'rith, u fotodeklaruan dhe iu prezantuan Prokurorit, i cili dëshmoi se “nuk e dinte se nga vinin të gjitha fotostatet”. Këto karikatura u 
përdorën për të 'provuar' se unë isha një përbindësh sadisti, megjithëse në njëzet e dy vjet që nga krijimi i tyre, unë u bëra komandanti 
Marinës nga një person i rekrutuar, u zgjodh për të komanduar tre skuadrilje, themeloi me sukses tre biznese dhe nuk kishte 

ngrënë kurrë një fëmijë të vetëm ose nuk kishte krijuar një grua. 


Ishte në Brovyn në vitin 1939 që për herë të parë u përplasa me komunizmin, megjithëse nuk e dija dhe as nuk dyshoja për këtë. Nuk 
më kujtohet të kem menduar më shumë për këtë se sa kam bërë Thugeeism në Indi apo Mormonizëm. Unë isha ende plot lumturi 
dhe injorant i komunizmit, hebrenjve, zezakëve dhe sulmit të masave të botës, të udhëhequr nga mjeshtrit - hebrenjtë - kundër Racës së 
Bardhë dhe elitës së saj. Në një farë mënyre, më vjen mirë për këtë injorancë të mbajtur prej kohësh, sepse sot, kur takoj të 

rinj e të reja kolegj, të cilët janë plot mendjemadhësi për 'dijen', 'liberalizmin' dhe 'kuptimin' e problemeve tona sociale, mund të jini të 
durueshëm me ta. Unë mund ta imagjinoj reagimin tim nëse do të më kishin thënë se kishte një komplot hebre apo ndonjë lloj 

tjetër botëror. Unë isha i sigurt, në atë kohë, se studimet e mia 'të thella' në thellësitë e dijes do të kishin zbuluar shumë kohë më parë 
ndonjë komplot të tillë monstruoz dhe madje edhe nëse jo, se profesorët e mi dhe njerëzit e ditur me siguri do ta kishin ditur për të. Do 
të kisha qenë i zemëruar me një fyerje të tillë, ashtu siç zemërohen fillimisht gjinjtë e rinj të kolegjit që takoj sot — derisa përdor 
pamëshirshëm logjikën për t'i mposhtur nga mendjemadhësia e tyre e neveritshme dhe monumentale duke i futur njëri pas tjetrit, 
shpjegime se si nuk u ndeshën kurrë me fakte të tilla. 


Por më pas, në vitin 1939, u ula në klasën “Sociologjia I” dhe u përpoqa të merrja më të mirën nga e gjithë kjo. Isha i lumtur me 

rastin të studioja sociologjinë, pasi më dukej logjike që duhet të kishte disa parime themelore të zhvillimit të marrëdhënieve 

shoqërore të jetës, pasi kisha zbuluar parime të thjeshta bazë të çështjeve të tjera që kisha shqyrtuar. Isha më i etur për të mësuar këto 
parime themelore të funksionimit të shoqërisë njerëzore, në mënyrë që të mund të kuptoja ngjarjet rreth meje dhe ndoshta edhe të 
parashikoja dukuritë sociologjike në përputhje me parimet që do të mësoja. Që atëherë kam mësuar se ekzistojnë parime të 

tilla, veçanërisht 
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në Adam's The Lavv of Civilization and Decay dhe akoma më mirë, në The Crovvd nga LeBon. 


Por do të kalonin shumë e shumë vite para se të luftoja drejt dritës së diellit intelektuale të paraqitjeve kaq të thjeshta, 
themelore dhe logjike të fakteve të jetës shoqërore. Në klasën e profesor Bucklin mbi shoqërinë, gjithçka ishte errësira dhe 
konfuzioni më dëshpërues. Gjithçka tingëllonte më e ndritshme, sigurisht. Kishte shumë fjalë të reja të guximshme, grupe 
etnike, etj., por sado që të mundohesha, nuk munda t'i shkoja deri në fund të gjitha për të gjetur ndonjë ide apo parim që 
mund ta kuptoja. Gjithçka ishte “në përgjithësi” dhe “në shumicën e rasteve” dhe “nga ana tjetër” dhe “filani thotë, por 
doktori filani thotë absolutisht jo”. Balta e mendjes nuk u dëshpërua, por u lavdërua. E varrosa veten në librat e mi të 
sociologjisë, absolutisht i vendosur për të gjetur se pse po më mungonte thelbi i gjësë. 


Më e mira që mund të arrij ishte se qeniet njerëzore janë të gjitha mjete të pafuqishme të mjedisit, se ne të gjithë kemi 

lindur si gunga të barabarta dhe se pabarazia e arritjeve dhe pozitave tona ishte tërësisht rezultat i forcave të mjedisit -- që 
të gjithë, pra, teorikisht mund të ishin mjeshtër, gjeni dhe mbretër, nëse vetëm ne mund të përmirësonim mjaftueshëm 
mjedisin e të gjithëve . Unë pata guximin të pyesja profesorin Bucklin nëse kjo ishte ideja dhe ai u bë i kuq nga zemërimi. Më 
thanë se ishte “e pamundur” të bëja ndonjë përgjithësim, megjithëse gjithçka që kërkoja ishte për idenë themelore, nëse 
kishte, të sociologjisë. 


Fillova të kuptoja se sociologjia ishte e ndryshme nga çdo kurs tjetër që kisha ndjekur ndonjëherë. Disa ide sollën 
apopleksi te mësuesi, veçanërisht sugjerimi se ndoshta disa njerëz nuk ishin slotë të mirë biologjikë që nga dita e 
lindjes. Disa ide të tjera, megjithëse nuk u formuluan dhe as u shprehën sinqerisht, u nxitën dhe inkurajuan -- këto ishin 
gjithmonë ide që rrotulloheshin rreth fuqisë totale të mjedisit. 

Dalëngadalë, më erdhi ideja. Në fillim e përdora vetëm për të marrë nota më të mira. Kur shkrova përgjigjet e 

mia të esesë në provime, rrëfeva fort se të gjitha duart në qytetërimin në fjalë ishin Leonardo da Vincis potencial, 
pavarësisht sa zezakë ishin, as si hanin miqtë e tyre më të mirë për mijëra vjet, dhe se me një ndryshim të shpejtë në 
mjedis, edhe këta kanibalë do të shkruanin arie, do të ndërtonin Partenone dhe do të pikturonin kryevepra. 


Por më pas fillova të pyes veten “si ka mundësi”2 Sigurisht, mjedisi ishte i rëndësishëm. Çdokush mund ta shihte atë. Por 
ishte padyshim negativ. Mund të bësh një gji të pafuqishëm nga një gjeni i lindur duke e rritur në një dollap të errët, por nuk 
mund të bësh gjeni nga një idiot i fytit, edhe duke e dërguar te Brovyn. A ishte vetëm plaku Bucklin që ishte i çmendur me 
mjedisin2 Apo ishte e gjithë tema2 Shkova në bibliotekë dhe lexova më shumë libra të sociologjisë. Ata po shtynin në 
mënyrë universale të njëjtën ide. 


Fillova të tallesha me sociologjinë në gazetën e kolegjit në rubrikën time dhe u futa në më shumë telashe. Disa nga 
kolonat u 'vranë' para se të shihnin dritën. Unë isha ende shumë injorant për të ditur se po luftoja me Lysenkon dhe 
Marksin dhe gjithë teorinë sovjetike të ambientalizmit -- e cila ka kapur dhe hipnotizuar ose terrorizuar të gjithë intelektualët 
tanë -- dhe imagjinoja se po luftoja vetëm me një kurs të marrë kolegjil 


Gjatë vitit të dytë në Brovvn, fotografia ime e botës u errësua ndërsa zbulova gjithnjë e më shumë pandershmëri intelektuale në këtë 
universitet, i cili fillimisht më dukej pothuajse vetë parajsë. Ende dija pak ose aspak për komunizmin ose për motrën e tij të vogël, 
'liberalizmin', por nuk mund t'i shmangja presionit të vazhdueshëm, kudo në universitet, për të pranuar idenë e barazisë masive njerëzore 
dhe epërsinë e mjedisit. Në çdo kurs, unë u zmbraps nga frikaca intelektuale e fakultetit në dështimin për të qëndruar për ndonjë 
doktrinë. 


Unë u diplomova në filozofi dhe, ndërkohë që admiroja shkëlqimin intelektual të profesorëve të mi, veçanërisht të profesorit 
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Ducasse, isha jashtëzakonisht i zhgënjyer nga tërheqja e pandërprerë e të gjithë fakultetit sa herë që u pyetën mendimet e tyre për 

të vërtetën objektive në çdo çështje. Më thanë se “kërkimi i përjetshëm” është rruga drejt dijes dhe kjo nuk mund të mohohet, por 

diskutimi i gjallë është gjithashtu jetik për çdo përparim të dijes dhe nuk mund të kesh ndonjë diskutim të gjallë ku opozita ose nuk ekziston 
ose shkrihet si një shtrëngim kur kërkon ta kapësh. 


Po përballesha me sëmundjen e jetës sonë moderne: frikacakun dhe frikën patologjike nga një personalitet i fortë ose idetë e forta. 
Dale Carnegie e ka kodifikuar dhe komercializuar këtë sëmundje rrëshqitëse si “si të fitosh miq dhe të ndikosh te njerëzit”, e cila 
përmblidhet në parimin thelbësor për të mos pasur personalitet ose ndjenja apo ide të forta dhe të bëhesh pasiv dhe bosh në mënyrë 
që “shoku tjetër” të mund të shfaqë. idetë dhe personalitetin e tij. Por edhe ai po përpiqet të bëhet popullor duke qenë pasiv dhe pa 
pasion, kështu që rezultati është si të lidhni dy bateri të ngordhura: pa rrymë. Robotë të tillë njerëzorë janë të përshtatshëm për t'u 
skllavëruar nga një shoqëri e tipit 1984, por jo për jetën në një shoqëri të guximshme dhe të lirë burrash. Kështu duhet të jenë gratë, 
ndoshta, por jo burrat tanë dhe veçanërisht jo udhëheqësit tanë. 


Unë gjeta të njëjtën qasje të dobët femërore në çdo lëndë, përveç në shkencat, dhe për këto të fundit, u isha shumë mirënjohëse. Në 
gjeologji dhe psikologji mund të gjeja disa parime dhe ligje që qëndruan aty kur zgjata dorën për t'i kuptuar ato, dhe kështu u kënaqa 
me këto lëndë dhe u rebelova deri në kufirin e aftësisë sime në të tjerat. Në sociologji shkova aq larg sa të shkruaja një fletë provimi 
të pafytyrë, e cila për pak më largoi nga Brovvn. Na kërkuan të shkruanim një përgjigje ese mbi faktorët që çojnë në kriminalitet dhe 
delikuencë. 


Nuk shkrova gjë tjetër veçse një fabul për një grup gjenish shkencorë që u nisën për në Afrikë për të parë se çfarë i bëri milingonat të 
sillen si milingona. Ata kërkuan përreth derisa gjetën shumë milingona, i vëzhguan për shumë vite dhe më në fund dolën me zbulimin se 
kur vezët e milingonave u çelën në tunele në një lloj kodre të caktuar në Afrikë dhe u rritën mes krijesave me gjashtë këmbë të quajtura 


“milingona”. “, ata vetë u prekën aq shumë nga ky mjedis i fortë, saqë u bënë, vetë, milingona dhe tundnin antenat e tyre si milingona, 
rrotulloheshin pa qëllim si milingona, dukeshin si milingona dhe ishin milingonal 


Edhe një herë, më nxorrën përpara administratës për këtë paturpësi dhe gati sa më hodhën jashtë. Megjithatë, m'u dha një mundësi 
tjetër për të shkruar provimin dhe për hir të gjyshes sime të mirë dhe pacientit tim, të dashur teze Margie, u ula dhe shkrova atë që e dija 
se ata donin - një pjesë që tregon se sa fatkeq dhe më të shkëlqyer ishin foshnjat të shtyrë vazhdimisht për të vjedhur nga prindërit, 

të afërmit dhe miqtë e tyre, grabitjen e të huajve nën kërcënimin e armëve dhe më në fund për të goditur me sëpatë dikë në 

dëshpërim të plotë në mjedisin e tyre të keq. Kjo u kalua me një C plus. 


Ndërkohë, po mësoja fuqishëm nga 'seancat e mia të pafundme” me Vic Hillary dhe Bob Grabb, shokët e mi të vazhdueshëm. 

Që të dy ishin të zhytur në vesh me 'liberalizmin' që mbizotëronte, megjithëse unë ende nuk e dija se çfarë ishte. Thjesht zbulova se 
pothuajse të gjitha idetë e mia përplaseshin dhunshëm me të tyret. Idetë e mia se romanet me rëndësi shoqërore ishin të rrezikshme, 
sepse ato lejonin që idetë të futeshin fshehurazi në mendje ndërsa ishte e hipnotizuar, ishin veçanërisht rënduese për të dy, pasi 

ne të gjithë aspironim karriera krijuese, ata si romancierë dhe shkrimtarë të mëdhenj. Sulmi im ndaj romaneve shumë shoqërore që ata 
synonin të shkruanin ishte i dhimbshëm dhe reagimet e tyre, veçanërisht ato të Hillary-t, ishin më pasionante. Deri në natën do të 
luftonim për këtë çështje, me rezultatet e zakonshme: asnjë përparim. Por gjatë procesit, mësova artin e polemikave. 


Në fillim, isha shumë i sinqertë dhe mendjemprehtë për të bërë asgjë, përveçse u përpoqa ta bëja kundërshtarin tim të shihte të 
vërtetën e pozicionit tim me forcën dhe sinqeritetin më të madh. Por më pas, kuptova se do të bëhesha viktimë e mashtrimeve më 

të ndyra. Pozicioni im do të ekzagjerohej jashtëzakonisht dhe në mënyrë qesharake dhe më pas do të hidhej në fytyrën time në triumf, 
për të qeshurën e madhe të audiencës së dëgjuesve ose pjesëmarrësve. Nuk e kuptoja dot edhe kur 
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miqtë e mi të nderuar ma bënë këtë. Më shumë se një herë u lëndova nga taktika të tilla për të mbrojtur veten. 


Por, si me çdo gjë tjetër në jetën time, kur zbulova pashmangshmërinë e një kafkatarie të tillë të palogjikshme, u 

shkollova në të dhe një ditë ktheva tavolinat ndaj miqve të mi 'liberalë'. Duke qenë se zakonisht isha i vetëm në 

pozicionin tim 'konservator', i rrethuar nga 'liberalë' vullnetarë dhe armiqësorë, kisha më shumë se zakonisht 

vështirësitë për të fituar një nga 'fitoret' e rreme, që janë të vetmet e mundshme në një betejë të tillë. ku e vërteta nuk do të 
thotë asgjë. Në rrethana të tilla, ku dëgjuesit dhe kundërshtarët e dikujt janë të gjithë armiqësorë, duhet t'i kapni ata 
emocionalisht, pavarësisht nga vetja, me një goditje rrufeje, të papritur, zakonisht me humor ose sarkazëm 

dërrmues, në mënyrë që ata të qeshin me kundërshtarin tuaj dhe madje. veten e tyre, përkundër vetvetes. Atëherë 

ju duhet të largoheni me një lulëzim, por me nxitim, përpara se ata të mund të shërohen dhe të pretendoni me zë të lartë 
fitoren. Një praktikë e tillë më ka shërbyer shumë, shumë herë që atëherë, në beteja politike, veçanërisht në sallat e gjyqit, 
kur prokurorët bëhen oratorikë dhe shumë të mëdhenj për gjilpërat e tyre. Mjafton të gjesh pikën e dobët të njeriut në 
rrethana të tilla për ta kthyer sulmin e tij të padrejtë kundër vetes me gjyqtarë, juri dhe spektatorë. 


Gjithnjë e më shumë në Brovyn, hyra në një konflikt themelor me 'liberalizmin' mbizotërues, ende pa e kuptuar se për çfarë 
bëhej fjalë. Shokët e mi, kurset e mia, profesorët e mi, librat më të fundit 'eruditë': gjithçka më dukej e prekur nga çmenduria. 
E luftova ashpër dhe, për injorancën time, fuqishëm, por më së shumti me instinkt. Unë thjesht nuk kisha dëgjuar kurrë 

për komunizmin si një doktrinë djallëzore dhe të çmendur të mbajtur nga disa fanatikë diku jashtë shtetit. Që kampusi, 
konviktet, shtëpitë e vëllazërisë dhe klasat e Universitetit Brovvn po zvarriteshin me gjënë e ndyrë, nuk do ta kisha 

besuar kurrë dhe do të kisha qeshur duke përbuzur këdo që ishte përpjekur të më thoshte një gjë kaq fantastike” — atëherë. 


Ishte gjatë vitit tim të dytë në Brovyn, në kërcimin e parë të vjeshtës në Faunce House që njoha një nga vajzat fillestare 

- gruan time të ardhshme -- nga Pembroke, seksioni i vajzave në Brovvn. Pashë të njëjtin jaybird të vogël të egër që 

kisha takuar në Barrington pas uraganit. Vetëm këtë herë ajo ishte me një fustan feste. Ajo ende dukej më e freskët dhe 

më e shëndetshme se çdo vajzë që kisha parë ndonjëherë, por ajo dukej më shumë sesa thjesht e shëndetshme me 
fustanin e bukur, teksa fshihej në dysheme me një sërë partnerësh që përplaseshin me njëri-tjetrin. Unë vetë isha i zënë 
duke ndjekur disa gra, por e vura re kur ajo u zhduk jashtë në errësirë me dikë. Shkova në kampus dhe kalova pranë sallës 
së universitetit, e cila ishte pas një gardh ndërsa po rimodelohej. E pashë të dilte nga dera e gardhit me eskortën e saj dhe u 
acarova menjëherë, por mbajta kontrollin, shëtisja pa shaka dhe i thashë “përshëndetje”. Ajo më njohu dhe nuk mund të 
rezistoja duke e pyetur se çfarë kishte bërë në sallën e shkretë. 


“Duke rënë ziles”, tha ajo, të cilën unë insistova ta merrja me dyshje, por që nuk e turpëroi aspak. Unë isha studente e dytë, 
shumë më tepër se vajzat kaq të vogla budallaqe, por ajo me sa duket refuzoi ta dallonte këtë ndryshim të madh në stacionet 
tona sociale. Vendosa t'i kërkoja një takim dhe e bëra këtë në rastin tjetër. 


Që atëherë e tutje, jeta ime ishte një ferr shprese të lavdishme dhe dëshpërim të mjerueshëm. Ajo dukej se ishte poaq e 
dashuruar me mua sa unë me të, vetëm për të më copëtuar me një mizori të padëgjuar. Ajo ishte vajza më e njohur në klasën 
e parë dhe luante në fushë me dinakëri të llogaritur dhe manipulim të ftohtë. Të tilla ishin agonitë e ndjekjes së vajzës që 

do të ishte gruaja ime e parë. 


Ajo do të merrte gjilpërën time të vëllazërisë, plot dashuri dhe madje edhe gjurmë pasioni, për ta ma kthyer përsëri pas disa 
ditësh, pa ndonjë arsye të veçantë. Më vonë njoha nënën e saj dhe dyshova për dorën e saj të hollë në këtë lloj afere. Por 
ajo kishte ngjallur tek unë atë pranim fatal të sfidës që është cilësia ime më themelore. Meqenëse ajo dukej e 

pamundur për t'u zbutur apo arritur, unë duhej ta kisha atë dhe i dyfishova dhe dyfishova përpjekjet e mia për këtë qëllim. 
Unë ende nuk e di se kush e ka marrë kë dhe nuk mendoj se e di as ajo. Gjithmonë, unë po kthehesha nga parajsa në ferr 
nga kjo gjë e re e turpshme që kërkova të mbështjella. 
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Por një badminton i tillë emocional nuk e ndaloi zhvillimin tim politik. Roosevelt po bënte fushatë për rizgjedhjen për mandatin e 

tij të tretë dhe unë jo vetëm që isha i indinjuar nga kjo shfaqje mendjemadhe e traditës, por demagogjia mjeshtërore, por e dukshme 
e Ruzveltit më zmbrapsi përtej durimit. Më kujtohet që mora një mësim të ashpër nga ky “njeriu i popullit” makiavelist kur dëgjova një 
program republikan ku fjalimet e tij të ndryshme u luajtën në sekuencë, kështu që gënjeshtrat e paturpshme të njeriut ishin tmerrësisht 
të dukshme. Në një fragment do të dëgjonit këtë gjarpër politik të deklarojë përkushtimin e tij të pavdekshëm ndaj një parimi, vetëm 
për ta dëgjuar atë duke denoncuar të njëjtën gjë në momentin tjetër, me helm pasionant dhe vetë-drejtues. Unë u gëzova për këtë 
gjenialitet të republikanëve dhe isha i sigurt se asnjë lider politik nuk mund t'i mbijetonte këtij ekspozimi shkatërrues të 

mungesës totale të parimit dhe shthurjes së plotë të karakterit. Roosevelt kishte vdekur: Unë isha pozitivl Fitorja e tij e mëvonshme 
dërrmuese në zgjedhje më mësoi një herë e mirë se aftësia e njerëzve për të ditur, për të peshuar dhe për të gjykuar faktet në vetvete 
është pothuajse zero. 


Kur FDR do të dilte në valë me zërin e tij të valëzuar, llogaritës simpatik, gratë do të mposhteshin me udhëhegjen e tij “mjeshtërore” dhe 
meshkujt do të përlesheshin mbi njëri-tjetrin për t'i bërë homazhe këtij “liberali” të madh. Shokët e mi të kolegjit absolutisht më tronditën 
me verbërinë e tyre të dukshme ndaj këtij gënjeshtari dhe mashtrues të ndyrë. Grabb dhe Hillary formuan komitete për të rizgjedhur 
Roosevelt dhe kampusi ishte i gjallë me një pasion për Roosevelt. Kur u përpoqa të vë në dukje gënjeshtrat e egra dhe 

mospërputhjet e fjalëve dhe veprimeve të njeriut, demagogjinë e tij që duhej të ishte e dukshme për çdo gomar dhe teknikat e tij 
jashtëzakonisht të pasinqerta dhe të studiuara të manipulimit masiv, u përshëndeta nga një reagim që e kam mësuar që 

atëherë. është tipike për këta 'intelektualë' të rremë që krenohen me 'liberalizmin” e tyre: invektivël Më quajtën “reaksionar”, 

''toritar', madje “fashist” -- një fjalë për të cilën nuk dija asgjë në atë kohë. Nuk kishte asnjë përpjekje për të treguar se argumentet ose 
akuzat e mia ishin të gabuara ose të pabaza -- vetëm tallje, tallje, mallkime dhe sharje. 


Është tipike për naivitetin tim politik në atë kohë që kur propaganda e urrejtjes për Hitlerin filloi të shtyhej mbi ne në doza gjithnjë e më 
të mëdha, unë i gëlltita të gjitha dhe nuk isha në gjendje të dyshoja se dikush mund të kishte pasur interes për gjithë këtë dhe atë. 
mund të mos jetë interesi i Shteteve të Bashkuara apo popullit tonë. 


Charlie Chaplin ishte një nga të preferuarit e mi (dhe është ende) dhe kur pashë “Diktatorin e madh” të tij, jo vetëm që u përlota 

nga pjesët qesharake, por u indinjova nga fjalimi plot pasion që ai bën në fund. kundër diktaturës (përveç diktaturës brutale të 

Stalinit, e cila u përshkrua si dashuri dashamirëse për popullin e tij, duke përfshirë masakrat e “armiqve të popullit). Diktatorët e vetëm 
të sulmuar nga z. 

Chaplin ishin Hitleri, Musolini dhe Tojo, gjë që e kam pasur të lehtë t'i kuptoj kur mësojmë se Charlie është aq i kuq, madje edhe 
Departamenti ynë i Shtetit Pinko e ka ndaluar atë nga SHBA - dhe fakti edhe më domethënës për një kapitalist që ka bërë 

miliona këtu në tokën tonë mikpritëse, emri i vërtetë i Chaplin është Israel Thonstein. 


Por në vitin 1940, të gjitha këto m'u fshehën, siç i fshihen njerëzve tanë edhe për pak kohë. Dhe kështu u rrita ta urreja këtë “përbindësh 
të egër”, Adolf Hitlerin, si çdokush në vend. U bë e qartë se do të duhej të futeshim në një luftë për të ndalur këtë “zot të tmerrshëm” 
që “planifikonte të pushtonte Amerikën”, kështu na thanë dhe kështu besova. 


Isha duke kaluar kohën e jetës sime në kolegj, por idealizmi im nuk do të më lejonte ta shijoja atë për sa kohë që besoja 
sinqerisht, siç besova, se vendi imi dashur ishte në rrezik të menjëhershëm dhe vdekjeprurës për t'u skllavëruar ose vrarë dhe 
shkatërruar. Bëra hetime paraprake për regjistrimin në Marinën. 


Presidenti i Brovvn, Henri Merrit VVriston, më thirri në dhomat e tij të shenjta për të kundërvënë me mua. 
“Si mund të presësh të bëhesh një njeri i rëndësishëm nëse nuk mbaron kolegjin”” ai pyeti. 
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I ulur në buzë të karriges sime me frikë nga ky person madhështor, u përgjigja se nuk kishte asnjë vlerë të përpiqesha të bëhesha 
një njeri i rëndësishëm nëse Amerika do të shkatërrohej. Thashë se e ndjeja detyrën time të bëja atë që mundja menjëherë 

për të ndaluar çdo pushtim të vendit tim dhe pyesja veten se si dikush mund të bënte ndryshe. Kjo e bëri atë të shkurtër, pasi 

ai e mori atë si një sharje personale për guximin dhe patriotizmin e tij. Duke më tundur një tufë të madhe letrash, ai bërtiti në mënyrë 
të drejtë: “Shihni të gjitha këto letra” Unë sapo i kam nënshkruar atol Unë firmos emrin tim mbi njëqind herë në ditël Kjo është ajo 
që do të thotë të jesh i rëndësishëmi Askush nuk do të dojë që ti firmos emrin tënd nëse nuk mbaron fakultetini” 


Kjo më dukej atëherë dhe më duket, tani, një argument mjaft keq për mbarimin e kolegjit ose për sukses, veçanërisht për 

një njeri të cilit i është kërkuar të riorganizojë Shërbimin tonë të Jashtëm dhe që shihet si një organizator. Duke u përballur 
me të si një shiringë e re, e gjeta se ishte diçka më pak se një Sokrat apo edhe një Udhëheqës i mirë Skautësh dhe e kuptoj 
se “udhëheqës” të tillë pompozë dhe relativisht kokëbosh janë dhe do të jenë fati ynë derisa të mund të pushtojmë hebrenjtë. 
pushteti i parasë, i cili mund të mbijetojë vetëm për sa kohë që liderët tanë ose janë të ndërgjegjshëm në skemën e ndyrë të 
kuqe, ose siç mendoj unë në rastin konkret, janë shumë mendjemprehtë për të parë se çfarë mashtrues janë. 


Kështu që unë dhe një student tjetër shkuam përpara dhe u regjistruam në selinë e Distriktit të Parë Detar në Boston. Si ndryshoi 
jeta ime atëherël 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvrell 


KAPITULLI V. 


Për herë të parë gjeta njëfarë rregulli dhe dinjiteti në jetël Ecja e vrazhdë si i rekrutuar ishte diçka e vështirë për t'u marrë, 
sigurisht, por shpirti im u gëzua me krenarinë dhe forcën e ushtrisë. Jeta civile dukej e butë, e dobët dhe femërore, dhe unë 
mora një kënaqësi të thellë në aftësinë time në rritje për të qëndruar në këmbë nën disiplinën dhe ndëshkimin. Kur 
qëndruam në paradë dhe pamë flamurin që kalonte pranë bandës ushtarake dhe daulleve, për herë të parë përjetova 
emocionet e puçrrave të patës për të cilat nuk ka emër tjetër veç 'lavdi'. Sa krenare e papërshkrueshme isha që 

isha amerikan dhe marinari Sa e përçmova jetën me pendë që sapo kisha lënë dhe sa e denjë ishte Marina e Shteteve të 
Bashkuara për krenarinë time, në ato ditël 


Oficerët ishin dinjitoz, të ashpër dhe kërkues -- nuk kishin frikë të këmbëngulnin në përshëndetje dhe privilegje. Sa i adhuroval 
Nuk kishte zezakë përveçse në galeri dhe shefat dhe oficerët e vegjël mbi mua mund të mos kenë qenë paragonë të kulturës, 
por Zot, ata ishin të ashpëri Na nxirrnin nga kazermat në mëngjese të hidhura, të ftohta ndonjëherë në orën 2 dhe 3 të 
mëngjesit në erë dhe borë që ulërinte për të larë aeroplanët me duar të zhveshura në kova me ujë të valë. Ishte torturë, por 
kishte krenari burrërore që thjesht ta mbijetoja atë. Çfarë miqësie vuajtjet që sollën mes neshi Djemtë e nënave, 

oficerët dhe zezakët e shërbimit të sotëm nuk do ta kuptojnë se si ishte ajo Marina, por duart e vjetra do ta dinë se për 

çfarë flas. Dhe ndoshta, nëse ata mendojnë se sa të drejtë kam për atë që ka ndodhur me shërbimet tona sot, ata do të jenë 
pak më pak të ashpër me mua për të zbuluar se kush është ai që ka bërë një tallje të tillë me forcat tona luftarake dikur 
krenare dhe duke luftuar të keqen. me çdo fibër të qenies sime, pavarësisht se si quhem apo si jam i urryer. Komploti çifut 
komunisto-sionist nuk mund t'ia lejojë vetes të ketë një marinë krenare, luftarake apo ndonjë shërbim tjetër të ashpër, sepse 
luftëtarët e vërtetë nuk do ta toleronin kurrë marrjen e kontrollit që po manovrojnë tani. Pra, me vetëdije dhe ligësi i kanë 
mbushur shërbimet tona me 'demokraci' dhe butësi fatale, të cilat një ditë do të na shkatërrojnë siç u shkatërruan 

shërbimet franceze, nëse ne nuk i dëbojmë më parë joshësit. 


Më dërguan në trajnimin 'eliminues' të fluturimit në Squantum, Massachusetts, për të parë nëse mund të më bënin një pilot të 
Marinës. I lava urinën me një dorezë gome: Marshova pafund dhe pësova të gjitha shqetësimet e zakonshme 

ushtarake, por do të bëhesha piloti Kjo fjalë ka humbur shumë nga shkëlqimi i saj sot, por në vitin 1940, një pilot dhe një 
pilot i marinës, ishte vetëm disa pika nën një zot për një të ri gjaknxehtë. 


Një i rii ashpër nëntoger irlandez i klasës së vogël i quajtur McCollough na udhëzoi për disa javë në 'shkollën tokësore' dhe 
unë u dallova në klasën e tij për të fluturuar duke u tallur kur ai tha se të gjithë do të kërcejmë kur të aterojmë herët e para. 
Unë e kisha kaluar procedurën shumë herë në libër dhe isha i sigurt se nuk do të kërcej. 

McCollough tha, me një vezullim të gëzuar në sy, se ai do të më merrte personalisht për fluturimin tim të parë me një 
aeroplan dhe do të shihte si ia dolal 


Ai më mori në një ditë dimri në biplanin e vogël të hapur të verdhë të Marinës N2S dhe në rrezet e diellit të fortë e të shndritshëm mbi 
Gjirin e Bostonit, bëri gjithçka që ishte në fuqinë e tij për të hequr krahët e asaj prone qeveritare. Ai dështoi, por ia doli të më largonte 
gjithë paturpësinë dhe arrogancën. Kur nuk isha plotësisht i sigurt për lart e poshtë dhe ndjeva se sytë e mi ishin varur dy centimetra 
nga bazat e tyre, ai më dha shkopin dhe mbajti duart në ajër. 


Do t'i kërkoj lexuesit të butë të më kursejë përshkrimin e përfundimit të këtij episodi të vogël. Por jam i sigurt se McCollough 
kishte një top duke rrëfyer përrallën atë natë në klubin e oficerëve. Unë nuk i gjeta shokët e mi studentë 
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tepër i nderuar në praninë time. Më vonë takova 'Mac' kur isha në bordin e VVasp në Paqësor dhe qeshëm shumë gjatë 
fluturimit të parë, por nuk ishte me humor në atë kohë. Irlandezët, siç kam mësuar, janë simpatikë, por pak të çmendur 
në ajër. 


Marshimi, larja e aeroplanëve, ngrirja, vështrimi i grave në Boston, qëndrimi në këmbë me orë të ftohta në dukje të pafundme 
në hangarë të zbrazët, duke u përtypur nga oficerët e vegjël, duke luftuar në kazermë, duke e kthyer njëri-tjetrin nga shtretërit 
dhe duke hequr çarçafë të tjerët, duke fluturuar nga pak secili dita - Kam kaluar tetë orë në dual -- dhe më pas dita e 
mrekullueshme: kaloval Më dhanë vetë një aeroplan dhe ideja ishte ta ngrija, nëpër fushë dhe përsëri. 

Kjo është një ndjenjë e paharrueshme ndërsa ulesh atje në kabinë dhe instruktori i sigurt dhe i besueshëm zbret poshtë dhe 
të lë vetëm në këtë përbindësh të zhurmshëm. Zbrit nga toka i sigurt dhe më pas shqetësohesh për të hyrë në tokë. Unë, 
natyrisht, për të qenë kryelartë, u mburra shokëve të mi se do të bëja një 'goditje rrethore” të përsosur duke u ulur në një rreth 
prej njëqind këmbësh të zbardhur, të përdorur nga pilotët e marinës për zbarkimet me saktësi të transportuesit. Unë godita 
në fillim dhe u desh të vendosja më shumë fuqi për të arritur atje, pothuajse duke i dhënë të gjithë skuadriljen një dështim në 
zemër ndërsa lëkundesha, rrëshqa dhe ngeca dhe luftova në rreth -- dhe më pas humbal Por nuk ka rëndësi, unë kisha 
mbijetuar dhe isha solo, dhe kjo ishte gjithçka që kërkohej. Ata prej nesh që kishim kaluar ishin shumë të lumtur për t'i kushtuar 
shumë vëmendje zhurmës për mungesën e rrethit apo edhe për mbytjen që morëm në ujin e akullt për t'u ndenjur. 


Gjatë këtij trajnimi eliminues, unë kisha parë Judy, vajzën në Pembroke dhe, ndërsa magjepsja ime e re i ndihmoi disa, 
unë ende u ktheva me shumë dhimbje midis mendimit se loja ishte në çantë dhe zbulimit se një gjuetar tjetër kishte 
bërë gjueti pa leje. 


Ne u dërguam si një nga klasat e para në bazën e re të trajnimit të Marinës në Jacksonville, Florida, dhe nuk gjetëm asgjë 
tjetër përveç rërës dhe diellit dhe një erë të nxehtë të përjetshme që e shpërndante rërën kudo. Kishte mungesë ambientesh, 
ndaj, edhe pse duhej të fillonim stërvitjen, na u desh të shërbenim në kapacitetet më të ulëta servile si portierë dhe 

shtytës aeroplanësh, roje, etj., për disa javë. Por më në fund filluam të fluturonim dhe shpejt mësova se nuk ishte aq 
magjepsës sa kishim imagjinuar. Frika për t'u 'shkatërruar' ishte një presion i tmerrshëm, për të mos thënë asgjë për luftën 
për të mbetur gjallë. Përplasjet dhe vdekjet ishin të rregullta. 


Përvoja ime e parë me vdekjen ishte kur një djalë përtej sallës u përplas dhe ne duhej t'i mblidhnim gjërat e tij. Kam goditur dy 
kontrolle radhazi në 'marifet' tim dhe më është dashur të marr 'kohën e skuadronit', pastaj përsëri të ngjitem për të 

rrotulluar, stalluar, loop, immelmann, për të bërë krahë-mbi në përsosmëri dhe më në fund e fundit: rrotullime të 

përmbysura. Pasi të keni marrë 'kohën e skuadronit' shtesë, duhet të merrni dy nga tre. Kontrolli im i parë ishte një 'lart' dhe u 
luta për një tjetër ndërsa prisja që të shfaqej piloti im i kontrollit, vetëm për të zbuluar se ishte “Dovvncheck” Graham, një 
terrorist me fytyrë guri që dërgoi më shumë kadetë në shtëpi se çdo pilot tjetër. Duke u dridhur dhe djersitur, e ngrita lart 

dhe rashë në të gjithë qiellin, më në fund pothuajse u përplas me tokën në ulje. Tani karriera ime si hero i ajrit varej nga ajo 

që tha njeriu tjetër. Më duhej të prisja disa ditë për këtë kontroll përfundimtar, por më në fund u ula në rresht duke pritur fatin 
tim si pilot kontrolli. Unë vizatova një çifut -- Blenmanil I dhashë një udhëtim të shkëlqyeshëm, disi apo tjetër, dhe ai më dha atë 
“lart” jashtëzakonisht të rëndësishëm. 


Pikërisht gjatë atyre ditëve, pak para se të hynim në Luftë, zbulova se sa e zhveshur isha në gjuetinë e përjetshme të 'lirisë' 
për gratë. Djemtë e tjerë u vunë në lëvizje në momentin që u shfaq çdo gjë në funde dhe ishin plot me tunxh dhe të ngarkuar 
me 'linjë' për të kapur këto fije. Në radhë të parë, shumica e këtyre grave më turpëruan. Ata ishin të lirë dhe shpesh më 
tunxhë se shokët e mi. 


Kur përdornin terma tokësorë në shakatë e pashmangshme të takimit, ma ktheu barkun dhe do të largohesha nga gara. 
Shumë një mbrëmje në këto kohë rrija në biblioteka ose filma, ndërsa miqtë e mi kënaqeshin me ato që, për t'i dëgjuar më 
vonë, ishin orgjitë më epshore. 
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Por kjo nuk do të thotë se isha një vjollcë e fshehur tërësisht. Në hotelin Roosevelt në Jacksonville, në një vallëzim një natë, 
pashë një krijesë të vogël magjepsëse, femërore që rrotullohej me një mori bukuroshe dhe u mahnita menjëherë nga 

vajza elegante. Kur isha i interesuar, mund të 'operoja' në mënyrë shkatërruese sa më të guximshmit nga shokët e mi, 

vetëm në një mënyrë më delikate. Unë preva një turmë të tërë të rrëmbyesve të mundshëm të kësaj zonje të vogël, emri i 

së cilës mësova se ishte Elsie: E hoqa qafe edhe lëngun e gjorë që e kishte sjellë në valle. E hoqa nga këmbët dhe e largova 
nga vendi, duke u ndjerë jashtëzakonisht mashkullore dhe posesive. 


Ajo kishte njerëz të pasur në Gjeorgji, zbulova dhe mësova se kapja ime ishte shumë, shumë përtej ëndrrave të mia më të 
çmendura: ajo kishte një Gadillac të konvertueshme dhe, kur e njoha më mirë, më çonte shpesh në vendin e saj në 

Gjeorgji, ku unë. i luksuar si një potent oriental. Vetë Elsie ishte e adhurueshme dhe e përkëdhelur dhe gjithashtu e gatshme 
për t'u përqafuar. Së shpejti i kisha të gjithë ata që e kishin tallur prapambeturinë time në rrugë, duke u përpëlitur nga 
xhelozia, ndërsa Elsie do të shkonte deri në kazermat tona në Caddy dhe ajo dhe unë do të fluturonim drejt transportit të 
gëzimit që nuk kishte nevojë për pak ekzagjerim. Por zbulova se e gjithë kjo mrekulli nuk ishte e pashoqëruar. Elsie 

ishte e llastuar. Ajo kërkoi shërbimin maksimal, me lulëzime, madje edhe homazh. Homazhe isha në ankth të bëja, por jo me 
urdhër. Pati shumë përleshje të vogla, madje edhe disa të mëdha, por në përgjithësi lidhja me Elsie ishte ajo që shumica e 
burrave ëndërrojnë. I kërkova të martohej me mua dhe ajo më tha po. Por më pas ka pasur një sherr dhe ajo ka prishur fejesën. 
Unë qëndrova larg, por ajo dërgoi emisarë dhe përfundimisht do të shkonim përsëri bashkë, megjithëse nuk kishte asnjë 
mirëkuptim formal. 


Ndërkohë, unë kisha kaluar një kontroll pas tjetrit dhe kisha arritur në fazën e stërvitjes përfundimtare të flotës. Këtu kam 

një zhgënjim serioz. Kishte tre mundësi: luftarakë transportues, avionë skautues të cilët u katapultuan nga një vagon beteje ose 
kryqëzor dhe varka fluturuese patrulluese ose 'P-boats', siç quheshin. Ju u ftuat të rendisni zgjedhjet me radhë dhe unë 

rendita “1. Luftëtarët, 2. Luftëtarët dhe 3. Luftëtarët”. Por unë nuk kam marrë luftëtarë. Mora atë që konsiderohej më e ulta: 
pilot i katapultës. Sa rënkova. Por nuk bëri mirë. Më dërguan në skuadriljen e hidroavionëve dhe mësova të fluturoja së pari 

me Steermans në notues dhe më pas me OS 2U - avioni më i keq në flotë, të gjithë e ndjemë. Aeroplanët lundrues të 
pafuqishëm dhe të ngathët ishin projektuar vetëm për të vëzhguar dhe shpejtësia e tyre maksimale ishte vetëm 110 nyje, me 
asgjë tjetër veç nja dy mitralozë të kalibrit tridhjetë. Çfarë vaskël Çfarë mjeti i mjerueshëm me të cilin të fluturosh drejt lavdisël 
Por unë përfundova stërvitjen në to, duke përfshirë një katapultë të gjuajtur nga doku në Jacksonville: u ngarkua me 

flamur dhe u caktua në një kryqëzor të vjetër të Luftës së Parë Botërore, USS Omaha. 


U nisa me makinë drejt veriut me flivverin e vogël që kisha në kolegj, të cilin tezja ma kishte dërguar dhe ndalova në 
Nevvark, Neyv Jersey, për të parë vajzën time të parë, Jean, nga Atlantic City. Uniforma dhe krahët e mi të guximshëm të 
marinës, etj., e mahnitën atë dhe ajo nga ana e saj më mahniti mua. Ajo ishte aq e ëmbël sa e kisha kujtuar, vetëm tani pata 
guximin dhe njohuritë për ta puthur, gjë që bëra. Në një mbrëmje, ajo u bind se ne ishim fejuar, megjithëse unë nuk 

thashë asgjë për këtë. Por më duhej të rifilloja udhëtimin tim në veri për në Providence për të parë njerëzit e mi. 


Me të mbërritur në Providence, sigurisht që shkova për të parë Judy në Pembroke. Uniforma dhe krahët e mi (shumë të rralla 
ende, pasi jo shumë ishin me uniformë) ishin po aq efikase me Miss Aultman sa me të tjerët dhe u fejua, këtë herë me mua 
duke bërë pyetjen. Mbylla punët e mia të mbetura dhe mora trenin për në Norfolk ku do të kapja një anije që do të më 
transportonte në portin sekret ku do të hipja në Omaha për detyrë të përhershme. Xhudi më largoi, nuk mendova 

shumë me lot, siç kishin qenë vajzat e tjera më pak fatlume”. 


Në Norfolk, mora shijen time të parë të marinës së vërtetë të kripur të detit në USS Pastores, një anije furnizimi. Ata kishin një 
shok të vogël shefi, të cilit ia harrova emrin, por karakterin e të cilit nuk do ta harroj kurrë. Ai ecte këmbëzbathur gjatë gjithë 
kohës dhe mundi dhe e nxiste një burrë po aq efektivisht me ato gishtërinj të kalozuar sa me një çizme. Ai ishte bërë tatuazh 
gjithëpërfshirës dhe padyshim i ashpër si një peshkaqen tigër. Oficerët e donin atë, ndonëse pretendonin publikisht se nuk i 
miratonin mënyrat dhe taktikat e tij. 
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Më në fund, Pastores ishte gati për të lundruar dhe ne u zhvendosëm në Hampton Roads për të lëvizur në grep për ditën e fundit. Si 
oficer, unë kisha vrapimin e anijes dhe u vara rreth urës për të mësuar se çfarë mund të bëja për çështjet e menaxhimit të një anijeje 
të madhe detare. 


Rreth një orë përpara se të dilnim jashtë portit, morëm një mesazh të lehtë me pulsues nga selia e flamurit në breg: “Dërgo 

varkën për oficerët” - dhe barka e balenës u dërgua. Kur u kthye, koka po buzëqeshte nga veshi në vesh dhe kapiteni, i cili kishte dalë 
për të takuar oficerët e rëndësishëm që kishin mbajtur anijen, zbuloi se “oficerët” përbëheshin nga bos'n, plot me birrë. dhe kënaqësi të 
pamasë për shmangien e anijes së humbur, një akuzë e rëndë. Biznesi për përdorimin e dritës së sinjalit të flamurit, etj., ishte relativisht 
'i vogël' dhe “Boats” e kishin bërë përsëri. Oficerët qeshën për ditë të tëra për këtë 'krim' në dhomë. 


Në Pastores, pata përvojën time të parë me 'paragjykimet racore'. duhet të mbahet mend se unë kisha shkuar në shkollë me zezakët 
dhe as që i vura re. Si oficer pasagjerësh, ekzekutivi. më kishte vënë në krye të njërës prej stacioneve ku ishin ankoruar dy-treqind 
burra që ishin edhe pasagjerë. Kur arrita në stacion, siç ishte urdhëruar, gjeta një trazirë që po bëhej. Gjysma e pasagjerëve ishin të 
zinj, gjysma tjetër të bardhë, dhe ata nuk ishin vetëm burra të zakonshëm të bardhë, por burra nga Gjeorgjial Kjo ishte përpara se 
Eleanor dhe Anna Rosenberg të kishin integruar shërbimet e armatosura. Zezakët ishin gjithmonë djem të rrëmujshëm dhe 
asnjëherë, kurrë nuk u lidhën me burra të bardhë. 

Tani ja ku isha, një flamurtar krejt i ri, me ngjyrë të gjelbër, përgjegjës për një situatë garash shpërthyesel 


I nxorra zezakët nga atje menjëherë, i mblodha në kuvertë dhe i vendosa të mbanin gradat, ndërsa zbulova se çfarë të bëja. Por 
ekzekutivi. ishte i zënë duke u nisur dhe më thanë që ta kuptoja vetë, kontrollova mbajtjen tjetër dhe gjeta një oficer tjetër 

pasagjerësh që kishte të njëjtin problem. Ai kishte gjysmë të bardhë dhe gjysmë të zinj, kështu që ne tregtuam. Të dy donim të bardhët, 
por ne u kthyem dhe ai fitoi, kështu që unë mora dyqind afrikanë dhe ai mori të gjithë të bardhët. 


Unë hipa në Omaha në Trinidad dhe jeta ime marinare filloi me të vërtetë. Ishte kaq ndryshe nga Marina e sotme, saqë veshja e 
tanishme duket si ajo e një vendi tjetër, një vend shumë më pak burrëror. 


Që nga themelet e lavdishme të Marinës së Shteteve të Bashkuara deri në vitin 1944 ose 1945, kur fluksi i oficerëve 'të shpejtë' u bë 
shumë i madh për t'u stërvitur siç duhet, ne kishim 'njerëz të hekurt në anije prej druri', për të përdorur frazën e vjetër të Marinës. Në 
vitin 1946, pas rrënimit të 'sjell djemtë në shtëpi' komuniste, i gjithë ferri shpërtheu në radhët e kripura të luftëtarëve dhe oficerëve të 
mëdhenj që udhëhoqën Kombin në fitore të pandërprera për dyqind vjet. Ndërhyrësit civilë dhe bashkëudhëtarët komunistë morën 
fuqinë për të shkatërruar forcat tona të armatosura si pjesë e planit të vetëdijshëm për të na dobësuar, tani që armiku i vetëm i 
mundshëm ishte Bashkimi Sovjetik. Ata i 'demokratizuan' luftëtarët tanë, njësitë e integruara, i ''uksozuan' dhe pothuajse i shkatërruan. 
Çdo oficer i lartë në shërbim e di dëshpërimin e përpjekjes për të bërë diçka konstruktive sot, dhe flas me autoritet kur them se morali 
në Forcat e Armatosura është shpërbërë deri në pikën ku pavarësisht çfarë arme të kemi, nuk kemi më mjaftueshëm. burrat dhe 
mjeshtrit për të bërë një ekip të vërtetë luftarak. Për t'u kthyer në termin e vjetër të Marinës, tani kemi 'burra letre në anije çeliku”. 


Oficerët dhe burrat që kanë guxim dhe guxim dhe nuk e durojnë dot atmosferën e rreme dalin dhe 'ia dalin nga jashtë. Ata pak oficerë 
të linjës së vjetër dhe burra të regjistruar në karrierë, të cilët ende po përpiqen të mbajnë një shtyllë kurrizore në forcat tona të 
armatosura, zakonisht janë 'pensionist' para kohe, si i pavdekshmi “Chesty” Puller, udhëheqësi më i madh që ka pasur ndonjëherë 
trupi i marinsave, ndërsa operatorët e shkëlqyeshëm dhe 'brun-hundët' janë zhvendosur në komandat kryesore, ku luftojnë me 

gota koktej dhe breshëri letre. 


Miliona burra që janë futur dhe më pas janë bllokuar me zezakët dhe nuk u është treguar kurrë një oficer apo rreshter me guximin që t'i 
'bëjë t'i përshëndesë dhe të tregojë respekt ose t'i godasë fort në bisht, dalin jashtë sa më shpejt që të munden, në mënyrën e duhur. 
Një uniformë dikur ishte shenja e një njeriu luftarak. 
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Pjesa më e madhe e kësaj u realizua nga Sekretari i parë i Mbrojtjes pro-komunist, George Catlett Marshall, i cili mburrej sesi shkatërroi 
Kinën nacionaliste me një goditje të pendës dhe ua dha Kinën armiqve tanë të vdekshëm, dhe nga Anna M. Rosenberg, hebreja 
hungareze që ai vendosi si asistentin e tij të parë dhe përgjegjës për fuqinë njerëzore. Anna M. u identifikua nën betim para Senatit të 
SHBA si anëtare e Klubit komunist John Reed të qytetit të Nju Jorkut dhe si shkrimtare e artikujve për revistën Communist Nevv 
Masses. Unë vetë kam fotostatet e këtyre artikujve të Kuq që kam bërë në Bibliotekën e Kongresit, së bashku me foton e saj, kështu që 
nuk mund të ketë ulërima të 'identifikimit të gabuar”. Ishte ky çifut hungarez komunist që promovoi çifutin komunist, Peress, kur 

Joe McCarthy hyri në rrugën e tij dhe ishte ky hebre komunist që 'ziroi' forcat tona dikur të ashpra luftarake. 


Për të vazhduar të pashqetësuar në shkatërrimin e forcave tona të armatosura, këta tradhtarë të papërshkrueshëm u kanë 

shpëlarë trurin njerëzve tanë në mënyrë llogaritëse dhe brutalisht me kurse 'orientimi' në 'demokraci' (që do të thotë komunizëm -- shiko 
çdo propagandë sovjetike) derisa çdo përpjekje për t'i ndihmuar ata tani është u takua si një sulm ndaj tyre. Jam i sëmurë dhe i 
zemëruar sot kur oficerët që duhet të jenë në gjendje të shohin se çfarë ka ndodhur më thonë se çfarë ishte një qen i ndyrë McCarthy 
dhe më shpjegojnë se çfarë 'përparimi' po bëhet në 'demokratizimin' e forcave tona luftarake dikur elitare. 


Ushtria e ka pasur më të keqen, sepse është vetëm Ushtria që Reas i frikësohen në momentin e marrjes së tyre. Nëse ushtria drejtohet 
nga amerikanë patriotë, pa frikë nga hakmarrjet personale dhe besnikë ndaj Kushtetutës, siç janë betuar të jenë, asnjë puç i Kuq nuk 
mund të ketë sukses. Por nëse mund t'i mbushin postet e larta me zhavorr, hebrenj, pinko dhe gjinjtë, masat e pafuqishme dhe të 
paartikuluara të njerëzve do të duhet të shkojnë së bashku dhe të përdoren, siç ishin në Little Rock, për të shkatërruar Republikën e tyre 
të madhe Amerikane. SHËNIM: Që kur u shkrua kjo, “Çështja e përgjithshme VValker” i ka vërtetuar plotësisht këto akuza. 


Por në vitin 1941, pantallonat e çizmeve të tilla si unë ende kërceja me urdhrat e JG, zezakët ishin thjesht zezakë, shefat ishin të 
ashpër dhe mund t'i zgjidhnin çështjet që tani shkojnë përpara gjykatave ushtarake me gishtin e një çizmeje të vendosur mirë dhe 
oficerët e veshur me uniformë të plotë zyrtare për darkë çdo natë, pavarësisht nga kushtet. 


Do të doja të shkruaj një libër të tërë mbi atë që mësova dhe mësova të dua në atë O-Boat të vjetër, por nuk mund të kursej faqet në 
këtë, librin tim të parë. Ndoshta më vonë do të shkruaj një libër mbi forcat e armatosura, por tani për tani, gjithçka që mund të them është 
se kuptova se si duhet të jetë një forcë luftarake në Omaha dhe amerikanët duhet të dridhen nga frika dhe terrori çdo minutë që u 
mohojmë oficerëve tanë e drejtë, privilegji dhe detyra për të vepruar si oficerë dhe për t'i bërë njerëzit tanë të ashpër si përbindëshat prej 
çeliku dhe elektronik që ata drejtojnë siç ishin në Omaha e vjetër. Nuk ka asnjë marrëzi 'demokratike' në forcat e armatosura sovjetike 
dhe, nëse do të na duhej të përballemi me këto forca luftarake të ashpra, të modës së vjetër, pavarësisht nga epërsia jonë teknike -- 

si francezët që fshihen pas linjës së tyre Maginot - ne do të jemi copëtuar si gjalpë para thikës së nxehtë të armikut jodemokratik 
sovjetik. 


E pata shijen time të parë të luftës në Omaha, por në rrethana të çuditshme. Martinika ishte franceze dhe Franca kishte rënë në 

duart e Hitlerit. Ne patrulluam jashtë këtij ishulli dhe një natë kur më katapultuan për të kërkuar një kontakt të raportuar, gjeta gjurmët 

e një nënshteti. Mora urdhra radiofonike për të qëndruar me të dhe po përqendrohesha në këtë kur radioisti telefonoi në telefon 

dhe më pyeti se cilat ishin “shkëndijat”. Shikova prapa, pashë gjurmues që kalonin dhe zbulova se isha duke u ndjekur nga ajo që 
mendoja se ishte një SNJ e Marinës -- por që ndoshta ishte një nga dhuratat tona të mëparshme për francezët. Unë fluturoja me një SOC 
të vjetër, biplan me kabinë të hapur me nëntëdhjetë nyje dhe SNJ, në krahasim me mua, ishte 'i nxehtë”. Më kaloi poshtë dhe u zhduk pa 
na goditur. Më vonë u bëra shumë shaka në bord dhe pati shumë vërejtje për 'imagjinatën” time, etj., por radiomani konfirmoi këtë 

sulm me top të çuditshëm. 
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Më vonë, ngarkova disa abonentë në thellësi, duke marrë zjarr kthimi, por nuk mora kredi për ndonjë 'vrasje', sepse zbuluam 

se ngarkesat tona të thellësisë nuk do të dilnin. Ne testuam pesë ose gjashtë prej tyre dhe mësuam se ishin sabotuar ose 

ishin bërë keq. Akoma më vonë, në brigjet e Afrikës në autokolonën e pushtimit, më vjen keq të them se ndihmova në fundosjen e 
dy nëndetëseve të Axis në punën time me grupet e vrasësve transportues. 


Por operacionet e fluturimit të ditës në ditë ishin shumë më takuese sesa incidentet relativisht të rralla luftarake. Ne ishim duke 
punuar në Atlantikun e Jugut, duke kërkuar për sulmues dhe nëndetëse dhe duke hyrë e dalë nga Trinidad kishte gjithmonë 
silurime dhe fundosje. Hyrja, Chaca Chacari, u quajt “Kryqëzimi i Torpedos” nga të gjitha duart. 

Nëndetëset uleshin të ajrosura në fund dhe dilnin nga anijet e kolonës kur dilnin nga porti, si rosat. Një herë më kujtohet që hodhën 
në erë një anije braziliane të ngarkuar me kafe dhe oqeani u shndërrua në kafe të zezë për kilometra të tëra. Pyesja veten nëse e 
mbante peshkun zgjuar. Shpesh shihnim copa anijesh (një herë, një gjysmë të tërë) që notonin pa qëllim dhe duhej t'i fundosnim. 


Çdo mëngjes para agimit, do të tingëllonte 'lagjet e përgjithshme', menjëherë pasuar nga 'shollët e fluturimit' dhe ne pilotët do të 
lëkundemi dhe do të pengoheshim nga kokat tona drejt katapultave, ngjiteshim në biplanët e vjetër të SOC, na godiste nga pas nga 
avulli ynë i vjetër. - përplasem me katapultë dhe e gjejmë veten jashtë mbi Atlantik në dy ose tre këmbë 'lartësi' mbi lumë, në 

errësirë dhe vetëm disa minuta nga shtrati. Kjo ishte një ose dy minuta që ngrenë qime, por rripi në pjesën e pasme të kokës shërbeu 
për të hequr gjumin dhe rrjetat e kockës nga truri ynë dhe së shpejti po vrumbullonim deri në agim -- një përvojë emocionale që kurrë 
nuk dështoi të më prekte thellë. . 


Madhështia e pamasë dhe pafundësia e papërshkrueshme e detit shumëfishohen mijërafish nga kontrasti i frikshëm që ofron anija e 
vogël e parëndësishme që lë pas ndërsa ngrihesh në panoramën gri dhe rozë të qiellit. 

Ndërsa lindja e diellit tropikal fillon dhe ju jeni pezull midis oqeanit gri të pafund dhe maleve të larta me re shumëngjyrësh, 

“zgjedhja e dhëmbëve” pothuajse e padukshme, e vogël e zezë -- anija që sapo keni lënë -- shumë më poshtë ju jep një ndjenjë të 
pafundësia tronditëse e të gjithëve. Vetëm një derr ose një gur mund të mos lëvizte thellë. 


Por atëherë do të kisha problemin e menjëhershëm për të llogaritur atë biplanin e lashtë Curtis 500 milje mbi atë oqean të zbrazët dhe 
përsëri në anije -- jo aty ku ishte kur e lashë, por diku të ri -- ku kishte lëvizur zigzage në ato pesë orë. Ne nuk kishim radar 

në ato ditë dhe na kërkuan të ruanim heshtje të fortë radio. 

Nuk kishte pajisje për strehim apo mjete të tjera ndihmëse, vetëm tabela, lapsa, kalkulatorë, busull dhe instrumente. 

Zakonisht fluturonim vetëm, nga një aeroplan në secilën anë, për të vëzhguar sa më shumë territor që të ishte e mundur për ditën. 
Modeli ishte një 'U' e madhe nga anija dhe mbrapa, në mënyrë që të mbulonte gjithçka deri në kufirin e shikimit. Gjatë kësaj kohe, 

era, e cila duhej të vlerësohej vetëm nga pamja e detit shumë më poshtë, po e lëvizte aeroplanin ndonjëherë deri në tridhjetë 

milje në njërën anë ose në tjetrën në një orë -- njëqind e pesëdhjetë milje në pesë - orë fluturim -- dhe anija po lëvizte gjithashtu. Nuk 
kishim asnjë pilot automatik apo ndihmë mekanike. Ju kuptove gjithçka sipas vektorëve, kursit të busullës, shpejtësisë, distancës, 
kohës dhe gazit dhe më pas u lutët me zjarr që ju dhe anija të përfundoni diku në afërsi në fund të fluturimit. Nëse keni bërë një gabim 
duke shtuar variacionin magnetik në vend që ta zbritni atë ose keni harruar një figurë të vetme të erës ose keni bërë ndonjë gabim tjetër 
normalisht të lehtë matematikor, ishte perde. Ne humbëm disa pilotë vetëm në këtë mënyrë. Një pilot i goditur nga paniku 

theu heshtjen e radios kundër urdhrave kur humbi anijen, i mbaroi gazi dhe u ul diku në mes të oqeanit. Ne u përpoqëm ta gjenim, 

por nuk ia dolëm. 


Unë e rekomandoj këtë sistem për ata, si unë, që priren të bëjnë gabime të pakujdesshme në matematikë. Zbulova se mund të jem 
perfekt -- me ato kërcime. 


Ndërkohë që po bënit gjithë këtë shtytje të lapsit, po digjnit gjithashtu sipërfaqen e detit për pendën treguese të një periskopi ose 
ndonjë gjë tjetër, duke mbajtur rrugën e busullës suaj të saktë me shkop dhe timonë dhe 
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duke u kujdesur për ndërrimin e rezervuarëve të gazit, kontrollin e përzierjes dhe gjithçka tjetër në lidhje me makinerinë e 
vetme që të mbante larg nga një varr me ujë poshtë. Ishte një punë sfilitëse, sfilitëse, por më pëlqeu. 


Në fund të pesë orëve, ju filluat të djersiteni nga 'shikimi' dhe nuk është e vështirë të imagjinohet gëzimi i të parit të asaj grimce 
të vogël që e dini se është shtëpi -- dhe më shumë jetë. Por ndonjëherë ju nuk e shihni atë. Gazi juaj pothuajse është zhdukur, 
nuk ka 'ndihma' dhe keni vetëm disa minuta për ta parë ose për t'u kompozuar për një botë më të mirë. Truku shpesh ishte 

të zhytesh poshtë dhe të fshije horizontin. Ajo që nuk mund të shihje përballë detit të errët ndonjëherë mund të shihet si një 
tundje e vogël e panjohur në horizont kundër qiellit. Atje do të ishtel Ju do të mërziteni për të me gjithçka të hapur. 


Kur më në fund mbërritët mbi formën e njohur, rrotulluese, ju u rrotulluat poshtë, ndërsa ata manipuluan për 'rikuperimin e 
derdhjes'. Duke qenë në transportues dhe kryqëzues, mund t'i siguroj kolegët e mi pilotët se një ulje e zbehtë e transportuesit 
është një imitim i zbehtë i gjësë së vërtetë 'me qime” të uljes së bashku me një kryqëzor rrotullues në njëzet ose tridhjetë këmbë 
të fryra dhe duke u ngjitur në retë e spërkatjes verbuese. mbi 'rrogoz', me majat e krahëve tuaj vetëm centimetra nga anët e 
çelikut të anijes që po lundronte përparal 


Ne kurrë nuk zbarkuam shumë mbrapa në slikun, të cilin anija e bëri duke u rrotulluar nëntëdhjetë gradë, sepse e grisi 

shumë mbështetësin, duke u përplasur me ujin e kripur, kur më pas u përpoqët të kalonit me taksi rreth njëqind jardët deri në anije. 
Aviatori im i vjetër, “Moe” Lenny, na mësoi me mjeshtëri dhe saktësi të zbarkonim rreth njëzet këmbë jashtë dhe në krah të 
fantailit (të ashpër), në mënyrë që, në kërcimin e fundit të egër dhe të leshtë, pasi të kishit goditur dy ose tre fryrje me tundje 

të furishme e shkopit dhe timonit për të shmangur përplasjen, do të ndaleshit mjeshtërisht me notuesin e mbështetur në rrjetën 

e litarit të quajtur 'rrogoz' dhe grepin tuaj të angazhuar për t'ju mbajtur në tërheqje. 


Më pas erdhi puna e kapjes së topit të hekurt të lëkundur nga rregullimi i vinçit dhe bumit që ju mori. Shumë burra u rrëzuan pa 
kuptim dhe në det duke luajtur këtë lojë të vogël, ndërsa u ul në kapuçin e kabinës. Dhe më pas, kur e kapje, duhej të rrëshqitje 
grepin e madh prej çeliku në hobe me tela që nxorre nga pas kokës në kabinë, pa i lënë duart të futen nën grep, sepse kur 
fryrjet e shtrënguan atë grep, ai ishte e lehtë për të humbur një dorë pasi kablloja e ngriti aeroplanin nga uji. Më në fund, do ta 
gjeni veten të varur në ajër, duke u lëkundur në bum dhe plotësisht të lirë nga përgjegjësia për momentin e parë në pesë orë të 
gjata. U rrëzuat në parzmoren e djersitur të parashutës, thjesht duke u luksuar në mirënjohjen e gjithë kësaj. 


Disa minuta më vonë, ju do të pini kafe dhe do t'ju servirin një mëngjes të mirë në dhomën e zhveshjes, ndërsa do t'i jepnit zot 
marinës 'këpucëve të zeza', slopat e varfër që ishin të kufizuar në kuvertën rrotulluese dhe që duhej t'ju pyesnin me përulësi 
për historinë e hopit -- çfarë keni parë, ndonjë veprim, etj. Ishte jashtëzakonisht e kënaqshme dhe ne pilotët nuk e kursenim 
mundësinë për të qenë sa më të neveritshëm ndaj 'majmunëve më pak heroikë'. Një katapultim ose një rikuperim ishin shpesh 
eksitimi i vetëm në bord për ditë të tëra dhe kështu ne pilotët ishim në qendër të të gjithë syve me performancat tona. Sidomos 
ne luftuam për rikuperimet dhe ekuipazhi u nda pas të preferuarave të tij. Më dhimbte një transportues dhe një aeroplan më i 
nxehtë me më shumë luftime, por kishte shumë për të shijuar në jetën në Omaha dhe më pëlqeu. Ne shkuam në Afrikë dhe në 
të gjithë Amerikën e Jugut. 


Unë shpesh i detajova patrullës së bregut, megjithatë dhe kjo nuk ishte argëtuese, megjithëse mësova shumë. Ishte një punë 
vrasje-gëzim. Duhej të sillesh rrotull me një shprehje të rreptë dhe të shikoje burrat që frynin avull nëpër bare dhe t'i shihje 

ata të shikojnë me urrejtje nga cepi i syve të tyre të zymtë. Hera e parë që mora këtë detyrë të pakëndshme ishte një hyrje mjaft 
brutale e problemeve të udhëheqjes së burrave të ashpër dhe të ashpër. 


Mendoj se është e gabuar t'i japësh një detyrë të tillë një flamuri tërësisht të gjelbër, por më caktuan të bëja një festë në breg 
në Rio, burra me mjekër të rëndë që ishin ngujuar në det prej muajsh. Më urdhëruan t'i rreshtoja 
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në bankën e të akuzuarve dhe t'u jepni atyre një leksion mbi rreziqet e VD-së -— unë, një shiringë me mollëza që nuk dinte fare për çështje 
të tilla. Bëra më të mirën time dhe burrat u përpoqën të mos qeshnin, por ishte jashtëzakonisht e dhimbshme dhe ndjeva një gomar të 
plotë -- siç isha unël Leksioni ishte me sa duket një dështim i madh, sepse ne kishim dhjetëra burra në listën e VD brenda pak ditësh 

në atë port shumë të reklamuar, por të ndyrë. 


Kur isha i lirë, vesha të bardha të freskëta, krahë dhe shirita dhe shijova lirinë në këto vende ekzotike, por zakonisht më prishej disi 
nga papastërtia dhe vrazhdësia e të gjithave dhe nga aktivitetet e vrazhda edhe të shokëve të mi. Në Rio ishte klubi i zakonshëm 
britanik dhe ne oficerët ishim të ftuar. Atje takuam disa vajza të reja angleze vërtet simpatike dhe i ftuam për darkë në anije, por ky 
ishte një gabim, doli, sepse edhe në dhomën e papërlyer me naperën e bardhë, ushqimin e mirë dhe shërbimin e shkëlqyer nga 
djemtë e rrëmujshëm ende të patrazuar. , nuk mund t'i shpëtonim efekteve të vrazhdësisë dhe ndyrësisë. 


Omaha e vjetër nuk kishte sistem adresash publike. “Fjala” u transmetua në mënyrën e vjetër të Marinës, nga shokët e shefit të lëkurve, 
të cilët ulërinin poshtë secilës prej tre kapave në kuvertën kryesore me radhë. Mbrëmja që kishim zonjat e reja në bord për darkë 

ishte e nxehtë. Dhoma e dhomës ishte drejtpërdrejt poshtë kapakut numër një dhe ndërsa ata u ndihmuan në vendet e tyre nga djemtë 
e rrëmujshëm, shefi mbërriti në kapakë me tubin e tij dhe u largua me një njoftim: 'EEEEEE-esecee-EE EEEEEEl (Bilbili .) TANI, TË 
GJITHË BURRAT ME SËMUNDJE VENEREALE, SHTRINJET NË GJIRIN E SËMUNDJEVE PËR TRAJIMI” 


U dëgjua një zhurmë e madhe e vrapimit dhe goditjes së këmbëve lart e poshtë shkallëve dhe zonjat e reja u zbardhën. Kështu bëmë 
edhe ne. 


Pas gati një viti në Atlantikun e Jugut, Omaha u fut në Nju Jork për riparime në Brooklyn Navy Yard. 


Ky ishte si një udhëtim në parajsë për ne, por unë shkova të ndiqja edhe një herë pas Judy të pakapshme dhe jobesimtare në 
Providence. 


Ajo më dha të gjitha llojet e telasheve në telefon, por kur u shfaqa me të bardhët me fustanin tim të shkëlqyeshëm në dhomën 

e ngrënies së konviktit të saj në Pembroke, dhe ajo pa vajzat e tjera ohh-ing dhe ahh-ing, ajo u pushtua dhe pranoi të vinte. në Nju 

Jork për një javë ndërsa anija ishte në port, por ajo këmbënguli të mbaronte kolegjin para se të martoheshim. U mërzita mjerisht për 
këtë, por edhe një herë u përkula ndaj asaj që mësova më vonë se ishin urdhra nga 'komanada e lartë', zonja e saj e vjetër, e cila ndjeu 
tek unë një mashkull që nuk ishte aq i lehtë për t'u shtyrë sa simpatik, i kulturuar, i dashur i Xhudit. por plak i dominuar lehtë. Megjithatë, 
arrita ta bëja të pranonte të ndante një dhomë me mua në hotelin luksoz të Pensilvanisë, tani Statler, dhe imagjinova se kisha bërë gjëra. 


E kalova javën në dhomën e hotelit me të, por mësova se nuk e kisha bërë. Të gjitha fuqitë e mia të bindjes, detyrimit, forcës 

brutale, poshtërimit dhe teknikave të tjera ishin të kota dhe kalova një nga javët më të pabesueshme të jetës sime, një javë që e kam të 
vështirë të bind se dikush mund të ndodhë në një dhomë me një krevat dopio. . Sado tmerrësisht frustruese, ishte gjithashtu idilike dhe 
shumë e mrekullueshme. U ktheva në det në një re rozë romantike dhe nisa të bëja plane që të kthehesha sa më shpejt. 


Por Marina nuk është e interesuar për planet private për romancë dhe mizorisht e vendosi luftën përpara skemave të mia, të cilat 
dështuan. Ne iu kthyem rutinës së vjetër të lundrimit në Atlantikun e Jugut dhe fillova të mërzitem keq, ndërsa lufta vazhdonte më e 
nxehtë diku tjetër, veçanërisht në Paqësor, ndërsa unë isha ende duke u gërryer në pafundësinë e zbrazët të Atlantikut të Jugut, në një 
aeroplan që nuk ishte shumë larg në dukje nga ajo e vëllezërve VVright. Kisha dëshirë të fluturoja me FAU Corsairs krejt të re, në atë 
kohë gjëja më e nxehtë dhe më vdekjeprurëse në ajër. 
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Kam dëgjuar thashetheme se foto-pilotëve 'vetëvrasës' po kërkohej të dilnin vullnetarë për të fluturuar P-38 të zhveshur mbi plazhet e 
armikut, kështu që shkrova një kërkesë zyrtare për trajnim si foto-pilot dhe mora një miratim të favorshëm nga CO ime, me të ciliti kam 
pasur kushtet më të mira për kryerjen e mirë të detyrës. Megjithatë, më dukej shumë për të shpresuar, kështu që pothuajse u rrëzova nga 
gëzimi kur anija mori një dërgesë me përparësi për këtë çështje. Më urdhëruan të shkoja në Shkollën e Fotografisë së Fluturimit në 
Pensacola, me tridhjetë ditë pushimi 


E imagjinova edhe një herë se mund të martohesha me zonjushën Aultman sapo të mbërrija dhe do të kaloja një muaj të tërë edhe më 
mirë se një javë në Nju Jork, por edhe një herë, llogarita pa vjehrrën time të ardhshme me vullnet të fortë. U dekretua që nuk mund të 
martohesha me Xhudin deri dy ditë para mbarimit të lejes sime, e cila më dha një ditë për një muaj mjalti dhe më pas një ditë për të shkuar 
në Pensacolal Nuk kishte asnjë apel, siç e kisha zbuluar, nga këto komanda perandorake, kështu që më duhej të largoja ditët - dhe 

netët -- deri më 24 prill, kur ishte caktuar ngjarja. 


Disa ditë para dasmës së planifikuar, unë u deta të ndihmoja Xhudin të adresonte ftesat dhe ne po punonim së bashku për këtë detyrë kur 
mora vështrimin tim të parë real se si vepronte nëna e saj. Më mbaroi boja lapsit dhe Xhudi u hodh dhe tha: “Do të shkoj lart dhe do të 
marr pak bojë”. 


Nëna e saj doli nga dhoma e diellit dhe bërtiti: “Mbajel vetëm një minutël Al shkon lart dhe merr bojën. 
Ju nuk bëni detyra për tël” 


Më 24 prill 1943, u martova në Kishën Episkopale Barrington, me të gjitha stolitë, të cilat nuk më pëlqenin jashtëzakonisht. Por këto 
lehtësira janë çmimi që duhet paguar për zonjat, të cilat duket se kënaqen me formalitete të tilla të dhimbshme publike, në një kohë që 
duhet të jetë kaq e shenjtë dhe private dhe e rezervuar për të rinjtë, jetët e të cilëve janë prekur shumë. 


Më në fund, u larguam nga të gjitha shtrëngimet e duarve, qeshjet, prerja e tortës, shakatë dinake dhe ngatërresat e përgjithshme pa kuptim 
dhe u nisëm me një taksi për në stacionin hekurudhor. Unë isha në ekstazë dhe po notoja në romancën e gjithë kësaj, por jo gruaja ime 

e re. Kur u vendosëm në tren, ajo u kthye nga unë me vrull dhe, me atë që mësova se ishin urdhrat e saj të fundit nga 'shtabi', njoftoi: 

“Tani, nuk do të ketë asnjë shef në këtë martesë dhe as foshnja, të paktën jo. tanil” 


Kjo thuajse më ngriu brenda, edhe pse pjesa për bebet kishte kuptim. Por të kesh 'kuptim' nuk është gjithmonë mënyra për të bërë një 
martesë të mirë dhe njoftime të tilla të rrepta në një kohë të tillë nuk ndihmojnë për të bërë një muaj mjalti atë që duhet të jetë. Kur arritëm 
në hotelin Statler në Boston, pata një tronditje më të rëndë. Valixhja e saj u hap dhe ajo la rrobat e saj. Pastaj ajo shtriu në krevat atë që 
unë më vonë e quajta “magazina e barnave”, një gamë e plotë pajisjesh që nuk i la asgjë fatit apo imagjinatësi Nëna kishte 

menduar për gjithçkal 

Rezultati i pashmangshëm i një ftohjeje të tillë të asaj që duhet të jetë spontane dhe sa më e ngrohtë që ishte e mundur ishte që ajo u 
përfundua duke qarë dhe po ashtu edhe unë. U mundova dhe kalova orë të tëra duke ngarkuar birrë në Barin Silver Dollar, duke u përpjekur 
të kuptoja se çfarë ishte gabim me botën. Me dasmën e minutës së fundit, ne nuk patëm asnjë shans për t'i rregulluar gjërat përpara se 

unë të largohesha. Nëna kishte menduar vërtet për gjithçkal 


Në trenin për në Pensacola, pata furçën time të parë personale me një nga llojet e neveritshme që hebrenjtë e quajnë “kikes”. I kisha 
rezervat e mia për një gjumë për më shumë se një muaj dhe ndërsa shkova në stacion me të gjitha bagazhet dhe uniformat e mia të 
rënda të shërbimit, dhe mendimet e mia edhe më të rënda për 'martesën' time, isha mirënjohës të paktën që munda të pushoja gjatë 
udhëtim. Por kur shkova në tren dhe shikova shtratin tim, gjeta një hebre 300 paund, lëkurë të verdhë dhe të trashë, duke u përgatitur 
për të hyrë brenda. I tregova biletën time dhe rezervimin e qëndrimit për një muaj dhe ai i la mënjanë, duke më thënë ai i kishte paguar 
agjentit një marrëveshje të mirë për këto akomodime dhe nuk kishte 
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synimin për të hequr dorë prej tyre. 


Telefonova portierin me ngjyrë dhe kërkova të konfirmoja rezervimet e mia. Portieri thirri konduktorin, i cili i trishtuar tundi kokën, tha se 
kishte një gabim, më kërkoi të dilja jashtë dhe më pas më tha se strehimi im ishte shitur për fat të keq dy herë dhe burri tjetër 

kishte një rezervim “më herët”. Unë isha shumë i ri dhe i pafajshëm për të ditur se si të merresha me një ligësi të tillë, siç do të bëja tani, 

por si shumica e njerëzve, thjesht u përkula para kësaj padrejtësie monstruoze sepse nuk dija asgjë tjetër për të bërë, përveçse t'i bija 

një rrip të mirë këtij tregtari të poshtër çifut. në dhëmbë, gjë që nuk do të kishte ndihmuar. Kështu që u ula gjithë natën në çantat e mia në një 
vendkalim, ndërsa ky luftëtar 'i zgjedhur” i Hitlerit (i cili ndoshta po jepte gjithçka për të blerë bono lufte me sakrifica të mëdha personale) 

hipi me stil në shtratin tim. Kjo është hera e parë në jetën time që më kujtohet të urrej një çifut si çifut, por pohoj se kështu do ta urrente 
kushdo - madje edhe shokët e mi të devotshëm johebrenj që tani më këshillojnë për tolerancë dhe dashuri. 


U zhyta në një shkollë fotografike dhe fluturova në Pensacola me entuziazëm të gëzuar, shumë i gëzuar që më në fund isha në rrugën 


time për në llojin e punës dhe fluturimin që doja shumë. Ne fluturonim gjysmën e ditës dhe studionim teorinë ose punonim në 
dhomën e errët gjysmën tjetër. Kam studiuar shumë dhe kam dalë mirë. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 
Kapitulli VI. 


Gruaja ime e cilësisë së mirë të një dite më në fund mbërriti, pasi ajo u diplomua në Pembroke në qershor dhe unë kisha përgatitur një vilë të vogël 
pranë bazës. Jeta jonë bashkëshortore ishte larg lidhjes pasionante që dikush mund të imagjinonte ose më saktë, çfarë duhet të ishte. Pas një 
stërvitje të tërë të nënës, Judy thjesht nuk mund të pushonte dhe të shijonte të qenit femër. Ajo duhej të ishte në roje çdo minutë për të parë se 

ajo ruante 'të drejtat' e saj, gjë që e bëri, por ndërkohë humbi të drejtën e saj kryesore si qenie njerëzore: dashurinë e vërtetë. 


Kishte shumë lot dhe skena, por pas një kohe arritëm në një lloj modus vivendi dhe madje edhe pak shoqëri homoseksuale në hutimin 
tonë të ndërsjellë. Që atëherë kam arritur në përfundimin se nuk është vetëm e gabuar që një mashkull të mësojë më shumë për 
jetën para se të martohet, por edhe detyrën e tij. Ndihem i sigurt tani se, nëse do të dija atëherë atë që di tani, mund të kisha shpëtuar 
gruan time të vogël të varfër, të deformuar dhe martesën tonë, sepse tashmë kishte filluar krisja që do të arrinte kulmin dhjetë vjet më 
vonë. Por në atë kohë, unë isha një gjoks vërtet i pafajshëm në këtë çështje dhe shumë injorant dhe i frikësuar për të ushtruar forcën 
dhe fuqinë mashkullore të dhënë nga natyra meshkujve për të kapërcyer situata të tilla. 


Nuk kishte asgjë të keqe me Xhudin, përveç çmendurisë së zakonshme të të gjithë arsimit tonë sot. E gjithë jeta e saj i ishte kushtuar një 

qëllimi jorealist, siç janë jeta e shumicës së vajzave tona. Pa dalë askush dhe pa e thënë, përleshja e çmendur për 'demokraci' është shtrirë 

në gjinitë dhe dominimin natyror të mashkullit dhe nënshtrimin pasiv të femrës, të cilat janë themelore për të dyja natyrat dhe absolutisht të 
nevojshme për lumturinë e tyre. janë përçmuar si bartës të së keqes nga natyrat tona shtazore. Një vajzë 'moderne' nuk mund të shmangë 
përshtypjen se është disi 'inferiore' të jesh thjesht një grua' ose 'thjesht një shtëpiake dhe nënë”, dhe idenë përkatëse, pra, se ajo duhet të përpiqet 
të jetë 'dikush' ose ' bëj diçka të vlefshme duke pasur një 'karrierë'. Ajo merr lloj-lloj 'edukimi', veçanërisht në fakultet, i cili jo vetëm 

që është i kotë nëse bëhet grua dhe nënë, por që irriton dhe frustron kapacitetet e saj natyrore. Nuk është e vështirë të kuptosh se si një 

grua e trajnuar si një avokate eksperte mund të shqetësojë jetën e turpshme të një gruaje dhe nëne, pavarësisht faktit se një jetë e tillë femërore 
është jashtëzakonisht e rëndësishme për lumturinë e saj si person dhe për shoqërinë. Herë pas here, gruaja ime e stërvitur në kolegj 

shpërthej nga kuzhina e zhgënjyer e plotë dhe kërkonte një shpjegim, ndërsa kthehesha në shtëpi i lodhur nga një ditë pune me fluturim dhe në 
dhomë të errët, se pse duhej të lante enët. “Unë shkova në kolegji” do të bërtiste ajo. “Pse duhet të laj enët”7” 


Ne bëjmë të njëjtën gjë edhe me miliona burra. Kur padyshim nuk ka aftësi për të punuar me trurin e një fëmije, është kriminale të vozitësh dhe ta 
rrahësh atë në shkollë me qëllim përgatitjen e tij për të qenë një 'punëtor i jakës së bardhë'. Me një minimum shkollimi të mjaftueshëm për 

të lexuar dhe shkruar, do të ishte i lumtur të punonte me duart e tij. Kur të çohet të imagjinohet se është një tru i madh, pastaj të çohet në 
kanalizime dhe gropa me lopatë, është e kuptueshme që viktima e pakënaqur të frustrohet dhe të bëhet rrezik për shoqërinë, kur shumëzohet 


me miliona. 


Nuk bëhet fjalë për 'superior' ose 'inferior', por një çështje mundësish. Një vajzë do të rritet për të qenë një grua, një femër, pavarësisht nga 
edukimi, idealet, idetë dhe trajnimet që mund të marrë. Ndoshta është 'e padrejtë' që ajo ka lindur një grua, fizikisht e dobët, më pak e aftë për të 
arsyetuar, e ngarkuar ftohtësisht me funksionimin e paepur ciklik të sistemit të saj riprodhues dhe e bekuar me natyrën e butë, të ngrohtë, 
emocionale, mirëkuptuese dhe të durueshme të makinerisë së projektuar. nga Natyra për mëmësinë, mbi të gjitha gjërat. 


Përpjekja e feministeve dhe liberalëve për të 'korrigjuar' atë që ka dekretuar Natyra, pavarësisht nëse përpjekja është 'e mirë' apo 'e keqe', mund të 
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çon vetëm në mjerim për ata që përpiqen të fluturojnë përballë një Natyre të ftohtë dhe të pamëshirshme, dhe një agoni sociale për një 
botë që është e privuar nga femrat dhe nënat e ngrohta dhe të nënshtruara. 


Është një shenjë çmendurie që një individ të injorojë realitetin dhe të sillet sikur të ishte diçka që nuk është. Nuk është më pak çmenduri 
kur gratë pretendojnë se natyra e tyre femërore nuk ekziston, se ato nuk janë vetëm 'të barabarta' të burrave, por të njëjtë me burrat, 
përveç një ndryshimi të vogël fiziologjik. Pavarësisht se sa disa prej tyre arrijnë të kenë sukses në pozicionet e inxhinierëve, punëtorëve 
të çelikut, pilotëve luftarakë dhe drejtuesve të biznesit, gratë sot, si grup, në thelb po veprojnë në mënyrën e të çmendurve: duke sfiduar 
dhe injoruar realitetin. Rezultatet janë tmerrësisht të dukshme në gjithë qytetërimin tonë. Gratë po maskulinizohen, ndërsa burrat 

po feminizohen. Mjafton të shikosh një turmë të adoleshentëve tanë për të parë se si po shkojnë gjërat. Ata veshin të njëjtat pantallona 
të ngushta, të njëjtat xhaketa dhe të njëjtat kapele -- madje edhe të njëjtat modele flokësh me bisht rosë. Ne jemi duke edukuar dhe 
trajnuar një brez të çuditshëm xhaz-up, negroidal, të sterilizuar. 


E gjithë qasja jonë ndaj grave sot, si me shumicën e qëndrimeve tona shoqërore, është ajo e sovjetikëve që kanë gra në ushtri, 
që punojnë në rrugë dhe madje edhe në skuadra pushkatimi, ashtu si burrat. Zoti na ruaj nga gra të tillal 


Gratë janë vërtet të barabarta me burrat, si grup, vetëm kur përmbushin detyrën për të cilën Natyra i pajisi dhe i bëri - amësinë. Burri 
është krijuar, edhe në vetë procesin krijues, për të furnizuar shkëndijën, shtytjen dhe shtytjen agresive të jetës, ndërsa gruaja është 
krijuar për të furnizuar materialin bazë të ndërtimit të jetës së re: ushqeje, thesar, ngroh dhe drejtoje deri sa të mund të mbajë jetën 
e vet. Nuk ka shpëtim nga ky fat, qoftë edhe i keq, që nuk është. 


Nëse një njeri duhet të nderohet për prodhimin e purove, ndërtimin e urave ose prodhimin e birrës, siç janë biznesmenët tanë të 

mëdhenj, atëherë sigurisht që ne duhet të nderojmë ata që bëjnë njerëzit tanël Por problemi është se qëndrimi ynë i çmendur 'liberal' 

ndaj amësisë dhe bërjes së shtëpisë u ka dhënë grave një kompleks të pamundur inferioriteti dhe zhgënjimi për arritjet e tyre të mundshme 
dhe reale në jetë. Ne i stërvitim vajzat tona me miliona që të jenë çdo gjë tjetër veçse gra dhe nëna të suksesshme, i bëjmë të 

besojnë se duhet të jenë pjesë 'e barabartë' e 'botës së burrave', kur e vërteta është se ajo është vetëm bota e natyrës dhe pjesa e burrit. 
në të nuk është më e madhe apo më e lavdishme se ajo e një gruaje të orientuar nga femra, e cila prodhon, rrit dhe i jep shoqërisë një 
familje me njerëz të lumtur. 


Nëse vajzat tona do të rriteshin që nga vetëdija e parë për të kuptuar pashmangshmërinë absolute dhe totale të misionit të tyre 

në jetë, por mbi të gjitha të krenoheshin me atë mision, stërvituni dhe më pas përmbusheni me gëzim, nuk do të flitej më për 'arritjen' e 
barazisë. Ata do të kuptonin se Natyra tashmë u ka dhënë atyre barazi në masë bujare, vetëm nëse ata do ta pranojnë atë. Nuk ka 
kuptim të diskutohet mbi epërsinë e elektricitetit negativ ose pozitiv në një bateri: ato janë thjesht forma të ndryshme të së njëjtës gjë, 
por ndryshimi është jetik nëse do të ketë ndonjë rrymë. Kur potenciali ose tensionet mashkullore dhe femërore lejohen të bëhen 'të 
barabarta', ato duhet të jenë fort të kundërta ose rryma do të ndalojë. 


Rryma po ndalon siç tregojnë familjet dhe martesat tona të shkatërruara. Në rastin tim, partneri im i parë u shtrembërua në 

mënyrë të mjerë nga ato që jam i sigurt se fillimisht ishin instinktet e mira, themelore dhe natyrore. Por edhe më e rëndësishmja, unë u 
'civilizova' dhe 'liberalizova' nga instinktet e mia të egra mashkullore të forcës dhe dominimit, të cilat, nëse kontrolloheshin siç duhet, mund 
të kishin shpëtuar si gruan time, ashtu edhe martesën tonë. 


Nuk janë gratë ato që janë fajtore për çmendurinë në rritje të familjes sonë dhe zhgënjimin tonë seksual, janë burrat ata që e kanë 
lejuar këtë. Femrat ende lindin pasive dhe të nënshtruara dhe nëse baballarët dhe gjyshërit tanë nuk do t'i kishin dështuar si grup, siç e 
dështova gruan time të parë si individ, ato do të kënaqeshin ende si grup. 
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e drejta e tyre e lindjes dhe nderi që u detyrohet atyre nga shoqëria për të qenë prodhuesit dhe drejtuesit më të lartë në 
botë, prodhuesit e njerëzve tanël 


Me arritjen e pushtetit, një nga detyrat tona të para do të jetë një përpjekje gjithëpërfshirëse e marrëdhënieve me 

publikun për të ndihmuar të gjithë popullsinë tonë -- burra dhe gra -- të kuptojnë se 'mëmësia”' nuk është gjëja budallaqe dhe 
e ngadaltë që bëhet prej saj sot. për 'të mirën e luleshitësve dhe botuesve të kartolinave përshëndetëse: 'momizmi' i 
përshkruar nga Philip VVylie, i cili ka bërë kaq shumë 'djem mamar's' dhe budallenj të llastuar në shoqërinë tonë, por një 
profesion po aq kërkues, shkencor dhe i nderuar sa ligji, mjekësia apo arsimi. Këto profesione të fundit thjesht ndihmojnë 
në rezultatet e profesionit të mëmësisë. Është pjesë e grave që të prodhojnë dhe t'i japin shoqërisë njerëz që kanë 
kombinimin e duhur të disiplinës dhe dashurisë për t'i bërë njerëzit qytetarë të lumtur dhe të aftë. 


Aty ku një mjek apo një avokat shpenzon vite e vite përgatitjeje për punën e tij, dhe më pas më shumë vite praktike, 

shumica e nënave tona sot i kalojnë vitet e tyre duke u përgatitur për t'u bërë shkrimtare, artiste, drejtuese apo ndonjë lloj 
tjetër 'vajzash karriere”, të cilat. pak prej tyre bëhen në të vërtetë, ndërsa trajnimi i tyre i vetëm për profesionin e tyre të vërtetë 
në jetë është ndoshta në një kurs të shkollës së mesme 'Home Ec' në mënyrën se si të bëjnë disa sallata të bukura dhe 
'romancë' me letra. Ata zhyten në profesionin më të rëndësishëm, më të nderuar dhe më kërkues në botë, duke mos ditur 
asgjë për sëmundjet e fëmijërisë, buxhetin shkencor të familjes, psikologjinë e fëmijëve (dhe burrave) apo ndonjë nga 

lëndët e tjera jetike profesionale që do t'i bënin vitet e para të martesës të tilla. përvojë relativisht e rregullt dhe e 

këndshme, në vend të një rrëmuje të egër kaotike sa herë që i ndodh “diçka” foshnjës dhe nënës ose nuk di fare për të 

ose di vetëm përrallat e plakave. 


Nëse një avokat ose një mjek do të përpiqej të ushtronte profesionin sapo të kishte blerë disa libra mjekësie ose juridike, 
ashtu si gratë tona zhyten në biznesin e krijimit të qenieve njerëzore dhe familjeve të lumtura, ato do të arrestoheshin. Ligji 
dhe mjekësia do të ishin kaos i pamundur, që është pikërisht gjendja e sistemit tonë familjar 'modem', siç tregohet nga 
delikuenca e të miturve në qiell dhe miliona familje të shkatërruara dhe shtëpi të shkatërruara. Qytetërimi ynë nuk është 
më aq i thjeshtë sa shoqëria pioniere e të parëve tanë dhe, nëse jeta familjare do të mbijetojë — siç duhet të mbijetojë, 
nëse raca jonë do të mbijetojë — atëherë ne duhet të ndalojmë biznesin e çmendur të konsiderimit të një nëne 

dhe shtëpiake 'thjesht një shtëpiake” që nuk ka nevojë për arsim special për punën e saj. Ne duhet t'u japim vajzave tona 
aftësitë dhe njohuritë e nevojshme për profesionin e tyre aktual dhe të pashmangshëm dhe më pas, nëse ka kohë, para 
dhe prirje, t'u japim atyre një edukim 'liberal' ose çdo lloj edukimi tjetër, përderisa nuk jep. atyre ideja frustruese se ata 
duhet të jenë inxhinierë, aktore, pilotë luftarakë, etj. 


Së fundi, dhe më e rëndësishmja, ne duhet t'i nderojmë ata, siç nderojmë tani mjekët dhe avokatët. Ne duhet të krijojmë 
shkolla dhe universitete profesionale të grave të dedikuara jo për 'ekonominë e shtëpisë', por për profesionin e lartësuar të 
Shkencës Familjare. Ne duhet të heqim qafe lidhjen e neveritshme të 'bërjes së shtëpisë' me fshirësin e pluhurit, enët dhe 
pelenat e pista, dhe t'u bëjmë të qartë njerëzve tanë se këto detyra nuk janë më thelbi i Shkencës Familjare sesa thelbi i 
të qenit fshirja e zyrës. një avokat, edhe pse një avokat duhet ta bëjë vetë këtë. 


Kur gjithë popullit tonë i është dhënë një kuptim i ri i 'barazisë' reale të grave dhe kur ato nderohen me diploma profesionale 
në shkencën e tyre shumë të rëndësishme të organizimit, kujdesit dhe menaxhimit të një uzine për prodhimin inteligjent të 
qenieve njerëzore të denjë. , do të ketë më pak mjerim që qëndron thellë në kaq shumë nga vajzat tona që mbyllen me një 
tepsi apo kovë pelena pasi një Hirushe ëndërron për 'gjëra më të mira' gjatë gjithë ditëve të tyre të reja. 


Judithit tim i kishin thënë gjithë jetën se kishte vetëm një gjë më të keqe se të mbyllesh si shtëpiake, me një burrë të 
padobishëm, dhe ajo ishte të kesh fëmijë për t'u 'lidhur'. Realitetet e zymta të përshtatjes së jetës së fluturës së kolegjit 
dhe ëndrrave për 'gjëra më të mira' në një vaskë dhe nënshtrimi ndaj një mashkulli ishin shumë për të, siç kanë qenë 
për shumë të tjerë para saj. Përveç kësaj vështirësie, kishte edhe një problem tjetër. 
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Zbulova palogjikshmërinë e plotë, fantastike të grave, e cila mund të jetë aq e këndshme kur është për të qeshur dhe kaq 
tragjike kur shkakton një grindje familjare ose lëndon fëmijët. 


E vetmja herë që kam vënë dorën mbi të ishte kur ishim në pazar në qytet dhe i kisha thënë se po vdisja nga uria për një 

biftek të madh ose një copë mish. Ajo ishte jashtëzakonisht e shqetësuar për të kursyer pagën tonë të vogël dhe tha të mos blinte 
më, sepse kishte një copë proshutë në kutinë e akullit në shtëpi. M'u kujtua që e pashë dhe thashë që nuk na mjaftonte të dyve. 
Ishte shumë pak, edhe për mua. Ajo tha se nuk donte fare, Mund ta kisha të gjithën. Unë theksova se kjo ishte budallallëk kur 
ishim pranë dyqanit dhe mund të merrnim më shumë, por ajo këmbënguli vazhdimisht se nuk donte asnjë proshutë. Ajo bëri një 
bujë saqë pranova ta lë të hante diçka tjetër dhe do të kënaqesha me copën e vogël të proshutës. Kështu që shkuam në 

shtëpi pa mish dhe unë piva një birrë ndërsa ajo ishte gati darkën në kuzhinë. Kur ajo më thirri për të ngrënë, unë shikova pjatat 
dhe kishte dy copa të vogla mishi, një në secilën pjatë. Ata dukeshin si vaferë kungimil 


Kur e pyeta për mishin në pjatën e saj, ajo u zemërua dhe këmbënguli se isha derr dhe ishte e vendosur të merrja 

gjithçka dhe ta lija të ikte jashtël Argumentin që pasoi do t'ia lë në dorë imagjinatës. Lexuesit e mi meshkuj do të pajtohen, 
mendoj, se një pabesi e tillë në lidhje me një marrëveshje, qoftë edhe në një çështje kaq të vogël, është e vështirë për t'u marrë, 
ndërsa kam gjetur se femrat do ta konsiderojnë këtë manovër dinake një mënyrë të zgjuar për të kursyer para dhe shumë të 
lavdërueshme. . Mjafton të them, nuk isha në gjendje të kontrolloja zhgënjimin tim për mungesën e saj totale të të kuptuarit të 
parimit të përfshirë dhe e kapa të gjorën nga supet dhe e tundal 


Pas përfundimit të shkollës së fotografisë, nga e cila u diplomova afër klasës, na pyetën se çfarë detyre donim. Pilotët e fotografive 
ishin, kuptova, shumë të kërkuar, kështu që ju morët atë që dëshironiti Por bëra një nga gabimet më të trashë të jetës sime. 

Kam harruar se pilotët luftarakë nuk u caktuan në transportues, por u caktuan në skuadrilje, të cilat më pas u porositën, si 

njësi, në transportues. Doja të fluturoja gjërat më të nxehta në flotë në misione luftarake, kështu që hodha poshtë “çdo transportues 
luftarak”. Çfarë pasdite ishte kur u ktheva në shtëpi me detyrën në USS VVasp dhe ne festuami Tashmë e pashë veten duke u 
hedhur mbi plazhet e armikut dhe duke fotografuar me përbuzje veten e Tojos, duke tundur grushtin e tij të pafuqishëm drejt meje 
ndërsa kaloja, shumë shpejt për t'u parë qartë. 


Por me të mbërritur në anijen e madhe, zbulova se isha 'kompania e anijes”, një lloj portier i lavdëruar, i malluar për heronjtë e 
guximshëm të ajrit, pilotët, të cilët nuk hynin kurrë në bord, përveç misioneve luftarake dhe bënin të gjitha fluturimet ndërsa unë i 
bëra të gjitha shikimet, përveç disa fluturimeve herë pas here kur mund ta menaxhoja. Unë isha oficer i Divizionit V-3 dhe i urreja 
plotësisht detyrat e mia që ishin ato të një oficeri që nuk fluturonte. Veç kësaj, më duhej të shikoja, jeshile deri në gushë nga zilia, 
ndërsa djemtë e skuadriljes rrotulloheshin rreth qiellit, qëllonin dhe kllounonin dhe bënin atë që doja të bëja aq keq sa mund ta 
shijoja. 


Bëra gjithçka që mund të mendoja për të dalë nga ajo situatë dhe për t'u rikthyer në ajër, duke përfshirë të turpëruar me 
kërkesat për transferim, më në fund deri në dëshpërimin e fundit për të kërkuar “çdo anije apo stacion”. Ekzekutivi më në fund 
pati keqardhje për mua dhe më urdhëroi të shkoja në pishinën e pilotëve në San Diego, ku ata përbëjnë veshjet më të mira 
luftarakel Edhe një herë u gëzova pa masë, por jo për shumë kohë. 


Këtë herë, ndërsa djemtë në pishinë njëri pas tjetrit shkuan në skuadriljet Corsair dhe Hellcat, më në fund mora urdhra për SAC 
— Komandën e Mbështetjes Ajrorel Unë do të vrapoja në plazh gjatë pushtimeve dhe do të drejtoja përsëri heronjtë e ajrit nga një 
vrimë dhelpra me ekipin tim të vogël të radios dhe kontrollit tokësori Thuajse dukej se dikush po ma bënte qëllimisht këtë. Si 
mund të ishte një djalë kaq i çmendur që të futej në luftime në një luftëtar, dhe të hipte fillimisht në një kryqëzor, pastaj 
kompaninë e anijes në një transportues, dhe më në fund kjo: një mjet forcues dhe një radio — armët e mia -- ndërsa u 
shtrëngova në një dhelpral Unë pothuajse u dëshpërova teksa stërviteshim në plazh në Coronado me LCVP dhe me tanke që 
kalonin mbi vrimat tona të dhelprave, ndërsa skuadriljet u ndezën në pjesën e sipërme blu. 
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Prej andej shkuam në Guadalcanal, ku u futa në fundin e aksionit ose 'plasifikimit' dhe fluturova disa hop që munda të ikja me vrap nga 
fusha e Henderson. Pas kësaj, Pearl Harbor dhe më pas Guam. 


Përvojat e mia në gjithë këtë do të bënin një libër, por të tjerët që kanë pasur përvoja shumë më emocionuese dhe më të 

lexueshme, kanë paraqitur tashmë këtë lloj gjëje për të gjithë për t'u lexuar. Detyra ime është të veçoj përvojat që kanë pasur rëndësi të 
veçantë në formësimin e karakterit tim dhe karrierës time politike. Përvojat e vetme të tilla ishin kur pashë dy marinsa duke rrahur për 
vdekje me duar të zhveshura një Jap, i cili kishte hedhur granata dore në kamp, natë pas nate -- dhe e shijonte pa masë këtë pamje 

-— një gjë që më tmerron tani. E tillë është urrejtja e lindur nga një luftë e hidhur. 


Aty ishte puna e japonezëve që bërtisnin gjëra të ndyra për Ruzveltin, natën. U çudita shumë për çudinë e përpjekjes për të vrarë 

këta djem që përçmonin të njëjtin sharlatan, të cilin unë nuk e duroja dot vetë. Për fat të mirë, atëherë nuk e dija se si ky Ruzvelt, në 
emër të marksizmit botëror dhe zotërinjve të tij hebrenj, komplotoi dhe planifikoi ta çonte Japoninë në luftë: sakrifikuan mijëra djem tanë 
në Pearl Harbor, të gjitha vetëm për t'i çmendur njerëzit tanë sa për të ndryshuar qëndrimin e tyre izolues dhe për të shkuar në luftë për 
të shtypur Gjermaninë dhe Hitlerin -- të cilët armiqtë e Amerikës e urrejnë siç urrejnë minjtë dritën e ndritshme. Por atëherë, i vetmi 
mendim që më kaloi në mendje ishte humori i tij dhe çuditshmëria e një lufte të tillë. 


Kur u ktheva në selinë qendrore të flotës së Paqësorit në Pearl Harbor, unë edhe një herë theva qafën për të bërë një lloj marrëveshjeje 
në mënyrë që të kthehesha në ajrin që doja. Gjeta një oficer që e njihja në AirPac Assignment dhe i thashë se do të bëja gjithçka në tokë 
përveç tradhtisë ose vrasjes, për të marrë një biletë fluturuese. Ai tha se do të shihte se çfarë mund të bënte, dhe ai e bëri. Më urdhëroi 
në USS, Mobile, një kryqëzor tjetëri 


Por kjo nuk ishte më e keqja. Forcat e Marinës, në atë kohë, ishin të dashuruar me avionët katapultë në kryqëzorë dhe luftanije, sepse 
ata ishin ato që kishin njohur dhe dashur për shumë vite vetë. Por, me luftëtarët treqind e katërqind milje në orë që zotëronin ajrin mbi 
çdo grup pune, dhe pa asnjë anije që guxonte të linte një ombrellë të tillë mbrojtjeje luftarake, hidroavionët tanë kryqëzues me 100 nyje 
ishin më keq se një dhimbje në qafë për flotën. 3000 gallonat e tyre të benzinës me oktan të lartë të vendosura në bordin e anijes 

ishin një rrezik i frikshëm dhe i padobishëm për sigurinë e të gjitha duarve në betejë. Ne pothuajse kurrë nuk fluturuam dhe ishte 
tortura e fundit për mua të qëndroja pranë katapultave (stacioni im i betejës), i pafuqishëm, i padobishëm dhe në fakt në rrugë, 

me avionët tanë të rrëzuar, ndërsa djemtë nga transportuesit të ngatërruar në të gjithë qiellin me Jap Kamikaze ose avionët vetëvrasës 
që ranë në anijet tona me një egërsi të pabesueshmel 


Mundësia ime e parë në Pearl, si Aviator i Lartë i kryqëzorit, kërkova dhe mora një audiencë me admiralin Sherman të ComfirPac për të 
parë nëse mund t'i mbanim avionët në një atoll të avancuar diku afër operacioneve të anijes dhe kështu të vazhdojmë stërvitjen 
fluturuese dhe luftimet luftarake. shkurtoj. Siç ishte, herët e rralla që ne fluturonim, humba dy avionë dhe një pilot vetëm sepse ata nuk 
mund të uleshin në kushte të vështira dhe ne kurrë nuk patëm një shans për të fluturuar aq sa të qëndronim të mprehtë. CO i Mobile 
vazhdoi me këtë ide, pasi ai urrente avionët dhe gazin e aviacionit që nuk i ndihmonin atij dhe që përbënin një kërcënim vdekjeprurës 
zjarri në luftimin e anijes së tij. Por unë u kundërshtova ashpër nga tunxhi. Më thanë se avionët kishin qenë gjithmonë të dobishëm 

në “vagonët dhe transportuesit” dhe do të ishin gjithmonë. Djemtë e vjetër thjesht nuk mund të shihnin që dita e hidroavionëve në flotë 
kishte mbaruar, veçanërisht me një task forcë transportuesi të shpejtë në kushte luftarake. Më pas sugjerova helikopterë, të cilët që 
atëherë janë dëshmuar si ndihma të shkëlqyera për anije të tilla. Admirali më shikoi me mosbesim kur e përmenda. Ai thjesht nuk 
besonte në një marrëzi të tillë dhe më thal Ai tha se ata nuk do të arrinin kurrë asgjë, si autogyro, për shembull. 


I dëshpëruar, shkova te miku im në tavolinën e detyrave dhe më në fund, më në fund, ia dola në ajër. Ajo 
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nuk ishte lufta që doja, por ishte më e mira e radhës. Për shkak të historisë dhe përvojës sime të shkëlqyer, më dhanë komandën e 
një skuadroni të madhe avionësh skautësh dhe vëzhgues dhe pilotësh për zëvendësim dhe trajnim për flotën. 

Kisha luftëtarët më të mirë, bombarduesit silurues dhe skautët dhe hidroavionin më të fundit, SC — dhe shumë autoritet, njerëz dhe 
pajisje. Fluturova si një njeri i çmendur, duke grumbulluar kohën time të parë reale që nga Omaha dhe isha jashtëzakonisht i lumtur 
sa herë që dilja në ajër. Gjeta një skuadron të P-47 nga ushtria në VVheeler dhe u dhashë atyre një kohë të egër në ajër sa herë që 
kapja një. Ne kishim FeF dhe ato ishin më të manovrueshme se ato 47 më të rënda. Me stërvitjen tonë të marinës, djemtë tanë 
patën pak vështirësi për t'i hipur atyre kalorësve të ushtrisë në të gjithë qiellin, dhe ne e donim atël 


Unë mora pikën time të vetme të zezë në rekordin tim të marinës ndërsa komandova SOSU-1 në Pearl. Të gjithë po vërshonin në të 
gjithë Paqësorin për të ngritur kinematë dhe unë kisha disa nga shefat dhe urdhrat më të mirë të kërkimit në Marinën e SHBA. Në njëfarë 
mënyre, ata prodhuan luksin e fundit: dy të mëdhenj, 35 mm. projektorë të rregullt, të cilët na mundësonin të merrnim filmat më të mirë 
në zonë, në vend të veshjeve të vogla gjashtëmbëdhjetë milimetrash dhe filmave të tyre të vjetër. Por ajo që nuk dija ishte se filmi 35 
milimetër ishte rrezikshëm i ndezshëm, ndërsa ai 16 mm. nuk ishte, dhe kishte rregulla voluminoze për t'u mbrojtur nga zjarri. ishte 
detyra ime ta dija ose ta shqyrtoja, por nuk më shkoi mendja. Një ditë u ktheva nga një lundrim nate për të parë një shtëllungë flake 

dhe tymi mbi Pearl Harbor dhe ndjeva se zemra ime u rrëzua ndërsa kuptova se ishte ndërtesa ime kryesore. Filmi kishte marrë flakë 
dhe i gjithë kati i fundit u dogj. Më është dhënë një letër paralajmëruese private nga admirali për dështimin për të marrë masa paraprake 
kundër një katastrofe të tillë. 


Në gusht të atij viti, 1945, isha në çati një mbrëmje duke parë kthimin e një avioni të vonuar, kur pashë predha yjesh që shpërthyen mbi 
kanaçe të lidhura në bazën e destrojerit. Pastaj filluan të fryjnë bilbilat, pastaj bërtitjet dhe britmat. Lufta kishte mbaruari 


Unë u nisa poshtë dhe kur u spiunova nga oficerët e mi të vegjël dhe më pas, ata filluan të më duartrokasin në shpinë dhe të sillen si idiotë 
të çmendur. As nuk kaloi shumë kohë përpara se të kapja frymën e gjithë kësaj. Edhe unë u solla si idiot. Ndërsa fryma e turmës së 
gëzimit të egër u përhap dhe u ngjit në një stuhi të zhurmshme pasioni shpërthyes publik, njerëzit kërcenin dhe lëviznin me 

rrota nëpër rrugët e ishullit Ford në mes të Pearl Harbor. Detarët hynë në kazermën VVAVE, duke u puthur dhe përqafuar ndërsa 

shkonin, dhe kur togeri i vjetër përgjegjës protestoi, ajo u puth gjithashtu. Pjesa më e madhe e uniformës sime u gris dhe u shtriva 

mbi shpatullat e disa burrave të mi, pothuajse lakuriqi Rrotullat e letrës higjienike nga mijëra e ngatërruan turmën dhe ishte e 

vështirë për t'u parë. Uiski u shfaq dhe turma e trazuar filloi të tejkalonte të gjitha kufijtë. Më sëmuri pas pak dhe u arratisa përsëri 

në qetësinë relative të vilës sime të vogël në seksionin e Lagjeve të Oficerëve. 


Pastaj pata një përvojë emocionale e cila tejkaloi në intensitet çdo gjë që mbaja mend për Ditën e VJ. Mes ulëritës, ulëritës dhe 
shpërthyerjes së raketave dhe predhave të yjeve, vetëm disa qindra metra larg turmës së çmendur të festuesve, dëgjova tingullin më 
paqësor, por lëvizës në botë. Me zhurmën e turmës në sfond, një grup djemsh tanë rrëmujë, shërbëtorët tanë me ngjyrë, qëndronin 
pas një ndërtese nën yje, duke kënduar shpirtërore dhe himne. Një zezak i madh qëndroi me kokën e tij të hedhur mbrapa në 
mënyrë që drita e Zotit të mund të ndriçonte në fytyrën e tij dhe unë mund të shihja lotët që rrotulloheshin dhe rridhnin në fytyrën e tij 
të zezë në dritën e hënës ndërsa ai shpërtheu mirënjohjen e tij ndaj Zotit për fundin e luftël Edhe unë qava. 


Askush të mos thotë se feja është “opiumi i popullit”. Nuk kisha asgjë timen, por ndjeja ngrohtësinë e tyre të fortë thellë në zemrën time. 
Dhe askush të mos thotë se unë dëshiroj të lëndoj apo shtyp njerëz të tillë. Sa më shkoi zemra për ta dhe akoma pol Ata janë një 

racë e papjekur biologjikisht dhe unë do të luftoj deri në vdekje për të shpëtuar popullin tonë nga përzierja me ta në asnjë mënyrë. Po 
kështu fëmijët e mi janë inferiorët e mi dhe nuk do t'i lija të uleshin në një konferencë biznesi me mua, por sigurisht që i dua fëmijët e 

mi dhe, në mënyrë të ngjashme, i dua popullin zezak, për sa kohë që ata nuk përpiqen të më shtyjnë ose të më lëndojnë. , ose ata që 
dua. 
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Shkova dhe u mora atyre djemve një shishe verë dhe ua dhashë atyre dhe doja t'u tregoja se sa thellësisht isha prekur nga përkushtimi 
ityre i thjeshtë dhe reagimi fëmijëror ndaj ngjarjeve dërrmuese, por nuk mund të bëja pak, me dekor. 


Kisha më shumë se mjaftueshëm 'pika' për të 'dalur', që ishte nxitimi i madh menjëherë, dhe fillova të bëja plane për kështjella qiellore në Shtetet e Bashkuara, 
ashtu si një milion amerikanë të tjerë të lodhur nga lufta. Ëndërroja të blija një aeroplan të tepërt Piper Cub në Bregun Perëndimor, ku gruaja ime punonte 
në San Diego, dhe të fluturoja përsëri së bashku, në të gjithë SHBA-në Çfarë aventurë e mrekullueshme, e mrekullueshme do të kishte qenë kjol Por shpresat 


e mia u shkatërruan mjerisht kur mora një letër nga 'bashkë-piloti' i synuar se ajo nuk do të kishte asgjë për të fluturuar në ndonjë 'arkë portokalli' me mual 


U ktheva në San Diego me një shoqërues shkatërrues dhe mora një dozë tjetër ujë të ftohtë nga gruaja ime ende e re, me të cilën 
kisha jetuar vetëm disa muaj nga dy vitet e martesës, ndërsa pjesën tjetër të kohës kisha qenë në Paqesori Jugor. Judy e dinte që 
unë i urreja dhe ende i urrej vathët, buzëkuqin e rëndë dhe mbi të gjitha manikyrin e thonjve. E kuptoj që kjo është një idiosinkrazi 
personale, por kthehet në urrejtje ndaj dukjes dhe dekorimit të egër, siç më duken gjëra të tilla. Sido që të jetë, gruaja ime i shkonte 
zakonisht me këtë dëshirë, disa muaj që isha në shtëpi, por tani, kur mbërrita në bankën e të akuzuarve, pas gati dy vjetësh jashtë 
shtetit, e gjeta të zbukuruar dhe të lyer me vetëdije në këto gjëra. Kur u përpoqa ta puthja dhe përqafoja në sediljen e pasme të 
makinës me të cilën na kishte marrë pronarja e saj, ajo më shtyu dhe më shpjegoi se kjo ishte e pahijshme dhe e turpshme për pronaren. 
Në dreq me pronarin, mendova, siç do ta kuptojë çdo marinar që ktheheti Por Judy ishte këmbëngulëse. Na u desh të bisedonim për 
asgjë boshe me pronaren, gjë që më bëri aspak humor të lumtur. Ishte fillimi i një zhytjeje të gjatë, në rënie të martesës, e cila do të 
shihte ditët e saj të fundit gjashtë vjet e 6000 milje më vonë në të njëjtin San Diego -- me tre fëmijë të vegjël të pafajshëm që iu shtuan 
rrëmujës së pakënaqur. 


Ne morëm trenin për në Bregun Lindor dhe për ribashkime të lumtura me të dy familjet tona. Pastaj u drejtuam për në Maine dhe 
jetën civilel 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI VII. 


Ndërsa u bë e qartë se lufta po shkonte drejt asaj që unë imagjinoja se ishte një mbyllje 'e suksesshme”, fillova të planifikoja jetën time si 
artiste, një jetë që e kisha parashikuar që në shkollën e mesme. Dërgova pyetje kudo për të gjetur se cila shkollë ishte më e mira për artin 
tregtar. Konsensusi i përgjithshëm dukej se ishte Instituti Pratt në Bruklin, Nju Jork. 


Prandaj, pas raundit të bashkimeve familjare lart e poshtë në Bregun Lindor, ndalova në Bruklin në shkollën e famshme të vjetër dhe 
mora një tronditje të vrazhdë. Nuk ishte vetëm çështja të vendosja se në cilën shkollë do të ndiqja, por çështja se në cilën shkollë mund 
të luftoja. Me miliona veteranë që derdheshin nga shërbimet dhe u dyndën për të përfituar nga arsimi falas sipas 'Faturës së GIl-së, 

unë isha vetëm një nga mijëra që përpiqeshin të hynin në Pratt. Dhe kur pashë punën e disa prej nxënësve të shkollës, e cila ishte e 
varur në tabela, u tmerrova nga amatorizmi im. Kisha frikë se nuk mund ta bëja kurrë notën. Megjithatë, mora testet, nxora mostrat 

dhe më pas shkova në Maine për të pritur rezultatet. Unë dhe gruaja ime kishim marrë me qira katin e poshtëm të një shtëpie të vjetër 
detare në East Boothbay. 


E kisha mësuar tashmë se, edhe po të pranohesha, nuk do të mund të bëja mandatin 1945-1946, ndaj u përgatita të shkoja në punë dhe 
të studioja në shtëpi sa më mirë deri në vjeshtën tjetër. Bleva disa libra për pikturimin e shenjave, disa furça dhe pajisje dhe ushtrova 
me orë të tëra mbi një dërrasë të vjetër të bukës, e cila ishte mbështetur në një kuti dritareje plot me barbarozë me erë të keqe. 


Kur mendova se isha në gjendje të pikturoja një tabelë të lexueshme, vara një poster në dritaren e përparme të shtëpisë ku shkruhej 
“Shenjat e lyera falas nga ushtaraku i kthyer që dëshiron praktikë”. Për një kohë të gjatë nuk kishte marrë as këtë pazar. Por unë po ofroja 
gjithashtu nëpër qytet për të bërë ndonjë punë të çuditshme fotografike për një dollar dhe gjeta disa punë në këtë mënyrë. 


Një nga këto punë fotografike pothuajse më bëri të ikja nga qyteti. Ylli vendas Eastern Eastern, përmes disa miqve të mirë, më ofroi 

nderin e jashtëzakonshëm të fotografoja një ceremoni mjaft sekrete. duket se afera ishte një dukuri shumë e rrallë dhe ata donin fotografi 

të zonjave të rëndësishme dhe veshjet e tyre ceremoniale. 

Unë u shfaqa siç duhet dhe bëra foto flash të procedurave solemne, duke bërë çmos për të qëndruar në prapavijë, por në një farë mënyre 
arrita t'i pengoja zonjat trupmadh që parakalonin rreth e rrotull në një lloj modeli me kuptimin më të madh. Kur aksioni përfundoi, 
pjesëmarrësit fitimtarë u rreshtuan me shumë vështirësi, duke respektuar me kujdes vjetërsinë dhe protokollin diplomatik, për një foto në 
grup. Nuk ishte e gabuar urgjenca historike e atmosferës atje. Nuk do të mblidhej më kurrë një grup kaq i famshëm Mjeshtrash të 
mrekullueshëm të së kaluarës, Matronë të Madhë të së shkuarës, Matrona të Mëdha të së tashmes, Matrona të Mëdha të së 

kaluarës, Sekretarë të Lartmadhëruar të së kaluarës, etj., me gjithë pendët e tyre, distinktivët e tyre të lavdishëm dhe shiritat e postit të lartë. 


Arrita t'i lidhja dritat siç duhet, kamera ime u vendos dhe blicat e mia të organizuara, madje u kujtova të tërhiqja rrëshqitjen e errët nga 
kamera. E rrëmbeva këtë moment historik që nuk mund të rikthehej kurrë dhe ndjeva se e kisha në çantë. Më premtuan një printim dollari 


nga shumë prej të pranishmëve dhe operacioni dukej se ishte i shkëlqyeshëm 
sukses. 


Dhoma ime e errët përbëhej nga një dollap me një tualet të modës së vjetër me zinxhir në apartamentin tonë të lashtë dhe pajisje 
jashtëzakonisht të papërpunuara, të bëra në shtëpi dhe të improvizuara. Unë nxitova në shtëpi në këtë 'laborator' dhe u përgatita për të 
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zhvilloj filmat, siç kisha bërë me sukses dhjetëra herë më parë. Gruaja ime me përkushtim u përpoq të luante rolin e saj të asistentit të 
laboratorit, ndërsa unë përzihesha në errësirën e madhe me filmat e prerë të çmuar, duke u përpjekur t'i fusja në një tabaka zhvilluesish. 
Në një farë mënyre u pengova ose u pengova mbi disa litarë drite dhe në përpjekje për të rifituar ekuilibrin tim, shtrëngova 

dorën time -- e cila mbante filmat -- në cepin e një rafti. Dhimbja më bëri të lëshoja negativët e çmuar dhe ata ranë, jo në dysheme, siç 
lutesha, por në tualeti 


Kjo nuk do të kishte qenë shumë katastrofike, pasi uji nuk do t'i dëmtonte, por ndërsa u shtriva për t'i nxjerrë jashtë, u përplasa me 
Ilambën e shkrirë, e cila u ndez shumë dhe shkatërroi plotësisht negativët e shenjtël I ngecja zyrtarët e organizatës për aq kohë sa 
munda, i frikësuar për t'u thënë atyre të vërtetën e tmerrshme, por ata nuk do të prisnin përgjithmonë. Më në fund, më duhej të pranoja 
faktin se nuk kishte foto të ngjarjes historike të dekadës -- dhe pastaj të fshiheshal 


Njerëzit e mirë të Dovvn Maine të East Boothbay, megjithatë, ishin të sjellshëm dhe mirëkuptues ndaj artistit të ri, piktorit dhe fotografit të 
ri, dhe ata me dhembshuri e falën paaftësinë time. Në fakt, një kapiten deti në pension iu përgjigj përfundimisht ofertës sime për të 
pikturuar pa pagesë tabelat dhe më kërkoi të bëja një tabelë të vogël të bardhë me emrin e tij për dyqanin e tij të varkave, madje 
këmbënguli që të më paguante. Isha i tronditur dhe shkova të punoja në atë tabelë të vogël të bardhë sikur të ishte për Presidentin e 
Shteteve të Bashkuara. 


Puna sot nuk do të më merrte më shumë se njëzet minuta as mua, as ndonjë piktori të shenjave, por atëherë nuk e dija sekretin 

e prodhimit për konsum publik, siç e di tani. Syri, zemra dhe mendja e publikut janë të pabesueshme të thjeshta dhe 

naive për sa i përket detajeve teknike. Ashtu si egërsirat apo fëmijët, publiku është i pavëmendshëm për atë që, për një ekspert, duket 
një defekt serioz, për sa kohë që e tëra i bën ata të lumtur ose ka një efekt të këndshëm. Mashtrimi më i rëndë dhe më i 

dukshëm i një Santa Claus, nëse ngarkohet siç duhet me lodra, në atmosferën e duhur, do të jetë Santa Claus për fëmijët e lumtur, 
megjithëse mjekra e tij mund të jetë gjysmë e zbërthyer, jastëkët e tij duken dhe flokët e tij duken qartë nën ngjyrën e argjendtë. 

gota e tjerrë për një të rritur. 


Miku më i mirë i artistit është syri i shikuesit -- nëse artisti di të sugjerojë atë që shikuesi dëshiron të shohë. Në të njëjtën kohë, 

publiku, turma, ka një instinkt të pagabueshëm që zbulon frikën dhe ndrojtje, dhe shumë siç duhet e urren atë. Një vizatim, një poster 
apo një fjalim i bërë i ndalur qoftë edhe nga një mjeshtër i mirë teknik, me frikë dhe dridhje, sado të shkëlqyera qofshin detajet, 
gjithmonë e zmbrapsin turmën. Një shenjë ose një poster, kam mësuar, mund të përbëhet nga shkronja të lëkundshme, të vizatuara 
keq, skica të kalbura dhe elementë të përafërt të dizajnit, por nëse konceptohet me mjeshtëri si një e tërë, me efektin që e gjithë është e 
vetmja e artistit. udhërrëfyes, publiku do të magjepset. 


Kjo është arsyeja pse vizatimi i figurës së një fillestari është pothuajse gjithmonë kaq grotesk dhe i shëmtuar në pamje. Ai përqendrohet 
fillimisht në një sy, duke e bërë mirë, ndoshta, pastaj një hundë, duke e bërë gjithashtu mirë: pastaj një gojë, një makinë, disa flokë e 
kështu me radhë poshtë figurës. Por syri i tërhequr imët është shumë i madh për hundën, i cili është shumë i vogël për gojën: të gjitha 
janë në vendin e gabuar për makinën, e cila duket aty ku ndoshta duhet të jetë mjekra. Nga ana tjetër, një artist më me përvojë ka 
mësuar se disa viza dhe njolla për sytë, hundën, gojën, veshët dhe flokët, etj., do të duken si sy, hundë, buzë, etj. të tërhequra imët, me 
kusht që të vendosen. në vendet e duhura me pak guxim. Syri i shikuesit është miku më i mirë i artistit. Jepini shikuesit një shans të 
drejtë të imagjinojë se e gjithë gjëja duket e mirë dhe do t'i duket mirë atij. 


Por në vitin 1945 nuk dija asgjë për të gjitha këto. Thjesht isha i vendosur ta bëja çdo shkronjë të përsosur, një qasje krejtësisht e 
gabuar. E bëra atë shenjë të vogël pa pushim, duke qëndruar zgjuar gjithë natën dhe duke u bërë fjalë për fjalë i dëshpëruar. 
Pavarësisht se si u përpoqa, gjithmonë kishte një tundje ose një pikim diku. Më në fund u rrëzova në shtrat, i dekurajuar dhe i 
rraskapituri Pak para mesditës, e sulmova edhe një herë dhe arrita ta bëja të dukej të paktën të lexueshme. 
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la dhashë burrit dhe nuk pranova të merrja para, megjithëse ai dukej i kënaqur dhe më ofroi një dollar. Do të doja tani që ta kisha 
marrë, sepse herën e fundit që shkova në shtëpi në Maine, tre-katër vjet më parë, shkova dhe pashë atë shenjë. Është ende aty 
dhe duket mirël 


Disa kohë në fund të vjeshtës, mora fjalë nga Prait se kisha arritur të fitoja një vend në klasën e vitit të ardhshëm. Ndjeva se kisha 
pushtuar tashmë gjysmën e botës. 


Me një 'fitore' kaq të madhe, arrita ta bindja Judy-n se duhet të kishim një fëmijël Të dy kishim dëgjuar se të kesh një fëmijë 
ndonjëherë 'ngroh' një grua dhe unë gjithsesi doja shumë fëmijë. Veç kësaj, kishim filluar të kalonim mjaft mirë, duke bërë shëtitje 
të gjata së bashku dhe duke luajtur si dy fëmijë. Me një vend në Pratt të siguruar dhe martesa jonë duke treguar shenja jete, u 
ndjeva mjaft mirë. 


Fillova të merrja një pjesë të mirë të pikturës së shenjave dhe fotografisë dhe vendosa të ndërtoj një dyqan të vogël në Boothbay 
Harbor. Babai im kishte drejtuar dikur një hotel të quajtur Taverna Tinker atje, dhe pasi u dogj, zotëronte një pjesë të zbrazët 

në një vend të mirë pranë Klubit të Jahteve. Mora lejen për të ndërtuar dyqanin tim atje dhe në momentin që ngrirja e fortë doli nga 
toka në fillim të marsit, shkova në punë duke ndërtuar dyqanin tim. Nuk kisha ndërtuar kurrë asgjë më parë, por kisha parë 

me kujdes dhe isha i sigurt se mund ta bëja. Kisha pak mjete, por vendi duhej të ishte vetëm 22 me 12 këmbë dhe kisha kohë. 


Gabimi im më i madh ishte duke e bërë gjithçka shumë të madhe dhe shumë të rëndë. Unë përdora rreze 12 me 12 poshtë dhe pata 
një balenë që i ngrinte në pozicionin e vetëm, duke i gozhduar ose më mirë duke i futur me thumba, duke i mbajtur qoshet në shpinë 
dhe më pas duke lëvizur të gjithë në nivel në shpatin e kodrës. Bëra një gabim tjetër kur harrova të shtoja trashësinë e vetë 
dërrasave gjatë llogaritjes së matjeve të ndërtesës dhe kështu, kur erdha të vendosja në çati, e gjeta ndërtesën tetë centimetra më 
të gjerë në njërin skaj se tjetri. Më duhej të vendosja, gozhdoja dhe pashë copat më pas, sipas madhësisë. 


Në maj ose qershor të 1946-ës hapa dyqanin e vogël si “Shërbimi i Foto-Artit të Maine” -- që ofronte tetë orë përfundimin e 

fotografive, pikturimin e shenjave, reklamimin e artit dhe shërbime të tjera të ngjashme. Xhudi u fut me besnikëri, madje ndihmoi 

në lyerjen e çatisë dhe më vonë drejtimin e pjesës së dyqanit të ndërtesës. Kam punuar si një tigër, duke zgjidhur krizat 'të 

pamundura” njëra pas tjetrës për të qëndruar në biznes dhe për të shpëtuar gabimet e mia si “profesionist” që nuk kishte përvojë të vërtetë. 
Megjithatë, ne arritëm të siguronim jetesën dhe të bënim disa punë të vlefshme. 


Në vjeshtë, mbyllëm dyqanin e vogël dhe u nisëm për në Nju Jork. Kisha rregulluar të qëndroja me tezen time Helen dhe 
bashkëshortin e saj, Roscoe Smythe, në Mount Vernon derisa strehimi GIl të bëhej i disponueshëm në Pratt. 


Ishte ndërsa ishim në Mount Vernon që Judy më prezantoi fëmijën tonë të parë -- në fillim quhej “Judith Mitchell”, por më pas 
ndryshoi vetëm në “Bonnie” me kërkesë të Judy. 


Mësimin tim të parë mbi qëndrimin e shoqërisë dhe spitaleve 'moderne' ndaj ushqyerjes me gji e mora në spitalin Bronxville ku 

lindi Bonnie. Presioni ndaj nënave për të lidhur gjoksin, për të marrë pilula dhe për të bërë gjithçka tjetër për të tharë vetë burimin e 
mrekullueshëm të jetës së dhënë nga Zoti, ishte i tmerrshëmi Nuk është çudi për mua që shumë nga fëmijët tanë sot janë 'të pasigurt' 
siç e quajnë frojdianët, kur atyre u është mohuar kontakti i drejtpërdrejtë, i ngrohtë, kafshëror me nënat e tyre në gjendjen e tyre 

më të pafuqishme. Foshnjat nuk mund të dëshmojnë për ndjesitë e tyre, sigurisht, as nuk mund t'i kujtojnë ato, por jam i sigurt se 
nëse do të mundeshin, një fëmijë i ushqyer me shishe do të ndihej njësoj si një burrë, gruaja e të cilit i dha atij një lloj manikine 

gome për të fjetur. . Një pajisje e tillë mund të prodhohet në mënyrë të barabartë dhe ndoshta të tejkalojë performancën 

mekanike të një gruaje njerëzore, por stimulimi mekanik nuk është gjithçka që është e nevojshme -- është ngrohtësia dhe dashuria 

e papërcaktuar e personit që është përbërësi i paçmuar dhe sa shumë 
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më shumë duhet të jetë kështu me një gjë të vogël, të pafuqishme që nuk ka fare kënaqësi tjetër. Një foshnjë jeton 

tërësisht për kontakt dhe ushqim nga nëna e tij. Kur ajo me qëllim dhe me dashje e mohon atë kontaktin e ngrohtë dhe 

heq dorë nga një shishe qelqi plot me qumësht të destinuara për foshnjën e një nëne lope -- sado 'shkencore' të jetë e përgatitur 
- ajo po e vuan nga uria atë foshnjë të elementit bazë të tij. jeta: Dashuria. Dhe ajo po e bën këtë pikërisht në kohën kur 

duhet të jetë e mbushur dhe e mbushur dhe e mbushur me ngrohtësi dhe dashuri. Nëse nëna nuk është në gjendje të ushqejë 
fëmijën e saj, sado që të mundohet, atëherë, sigurisht, shishja është zgjidhja e vetme. Por duhet të jetë zgjidhja e fundit dhe 
relativisht e rrallë, në vend të normës aktuale në kaq shumë raste. 


E gjithë kjo është një tjetër manifestim i idesë gërryese dhe të çoroditur të 'moderneve' se është disi 'degraduese' të jesh 
grua, të kesh foshnja, t'i ushqesh ato dhe të përmbushësh funksionet shtazore të një gruaje. Për hir të fëmijëve të mi, jami 
lumtur të them, unë munda të mbizotëroja thënien e nënës së saj me Judy, dhe ajo ushqeu me dashuri të gjithë fëmijët — 
edhe kur, me Phoebe-Jean, më të voglin, kjo nënkuptonte dhimbje torturuese dhe një gjoks. -pompë. 


Me të hyrë në Pratt, pashë për herë të parë nga afër llumin njerëzor që godet gjithnjë e më shumë qytetet tona të mëdha, 
veçanërisht Nju Jorkun dhe Bruklinin. “Tani i shkrirjes' ka rezultuar të jetë më shumë një kovë plehrash. Një nga shokët e mi 
të klasës ishte një zezak çifut kinez -- me flokë të kuqi — dhe njollati Dikujt i kujtohet limeriku për të riun nga Dundi që u 
bashkua me një majmun në një pemë. Atlantic City më kishte rrethuar me zezakë dhe hebrenj, por kishte pasur një 

urdhër për këtë. Mund të dalloje se kush ishte kush apo çfarë ishte çfarë po të shikoje. Por në Brooklyn pashë rrugët që 
zvarriteshin me krijesa që sfidonin identifikimin. “Të barabartët” e mi me miliona u përleshën kudo për thërrimet e një qeverie 
paternaliste — duke shtyrë, duke shtyrë, duke luftuar, duke thikë, duke bërtitur -- duke dhënë çdo dëshmi të lidhjes së 

tyre farefisnore me një fis të xhunglës pigmesh ose kanibalësh. Hebrenjtë me rroba të gjata, me fasule dhe me kaçurrela të 
zeza përziheshin rrugët midis kongregacioneve të mbushura me 'të zgjedhurit” e Zotit, të cilët po hidhnin mbeturina dhe të 
brendshme në rrugë derisa era ishte e padurueshme. 


Unë nuk urrej asnjë nga këta njerëz më shumë se sa vemjet, karkalecat, krimbat apo bushmanët australianë. Unë e urrej atë 

që po u bëjnë qyteteve tona, kulturës sonë, fëmijëve tanë të bardhë dhe jetës sonë kombëtare -- nën kujdesin inkurajues të 
hebrenjve komunistë-sionistë dhe miliona agjentëve të tyre kokëbutë, shumica e të cilëve nuk kanë jetuar kurrë askund afër 

këtë llum njerëzor. Por në ato ditë, unë isha ende një injorant monstruoz për racën, hebrenjtë dhe komunizmin. Pashë 

vetëm një rrëmujë, të cilën e imagjinoja se sapo ishte 'bërë vetë' dhe ishte e pashmangshme. Asnjëherë nuk e kam 

menduar se mund të shkaktohet ose mund të korrigjohet me drejtësi dhe mirësjellje, pa urrejtur dhe torturuar asnjë të pafajshëm. 


Edukimi im artistik u nis në dikotominë skizofrenike të vlerave karakteristike të qytetërimit tonë në shpërthim. Gjysma e instruktorëve 

të mi ishin artistë dhe zejtarë të mirëfilltë që më dhanë mësime të vlefshme. Gjysma tjetër ishin sharlatanë bruto që mësonin 'artin 
modern'. Siç kishte ndodhur në sociologji në Brovvn, u bëra i vetëdijshëm se mësuesit e 'artit modern' po nxisnin të gjithë një model idesh 
dhe teknikash, dhe siç e kisha zbuluar me sociologjinë, modeli bazë i këtyre 'burrave të mençur të Boeotisë' ishte mishërim i mediokritetit, 
kaosit, çrregullimit dhe mashtrimit. 


Ishte e pamundur të mbështjellë mendjen tënde me ndonjë parim apo ide në klasat e dishepujve 'modernë'. Synimi i vetëm 
dukej se ishte ndryshe me çdo kushti Jashtë dritares me vizatim, ngjyrë, ndjeshmëri, dramë, ide - madje edhe vetë 

art. Por jini tronditës ndryshel Kjo ishte goditja e gjeniuti Ishte filozofia e rout të lodhur, të çoroditurit. Të gjitha vlerat 'e vjetra' 
ishin reaksionare, jo të miral Në diçka të re, diçka emocionuese, diçka të egër, dhe më pas akoma më të egëri Mos u 
shqetësoni nëse ajo që bëni është e shëmtuar, përderisa është jashtëzakonisht e ndryshmel 


Për herë të parë në karrierën time dhe thjesht nga instinkti, pa i kuptuar idetë e përfshira siçi kam shprehur më sipër, 
fillova ta quaj këtë lloj arti “Komunizëm”. E dija që komunizmi ishte diçka 
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e huaj dhe e supozuar të jetë e keqe dhe e shëmtuar. Ky lloj 'arti' monstruoz ishin të gjitha këto. 


Siç kam mësuar të bëj shumë herë që atëherë, bëra një eksperiment laboratorik të këtyre teorive të mia. Ne kishim një klasë në 
'dizajn', e cila përbënte mësime për çmenduri dhe kaos grafik. Projekti për vitin ishte një 'mural' që tregon 'punëtorët, grindjet 
industriale, etj. -- tingëllon i njohur2 Na u desh të bënim pafund skica, qymyr druri, ide ngjyrash e kështu me radhë, por unë munda 
të shihja marrëzinë e të gjithave dhe, siç kisha në shkollën e mesme Atlantic City, te “Problemet e Demokracisë Amerikane”, 
thjesht u rebelova. Vetëm këtë herë, nuk guxova ta bëja hapur, pasi jetoja me gruan dhe foshnjën tonë të re, Bonnie, me 90 

dollarë në muaj që merrja për të shkuar në shkollë. Kështu që Xhorxh Olsen, një tjetër artist i vërtetë dhe unë, së bashku me 

disa të tjerë, zbuluam se thjesht mund të rrëshqisnim nga dera në zjarrfikës pasi të kishim kontrolluar, dhe të shkonim në vendin tim 
për sesione me dem dhe kafe. Kështu që ne e bëmë këtë pothuajse gjatë gjithë vitit. 


Kur 'skica kryesore' duhej të vlerësohej, u ula një natë dhe tregova përbuzjen time të plotë për këtë çmenduri të organizuar. E 
gjurmova këmbën time në një copë dërrase ilustrimi, e lashë foshnjën të shkarravit mbi të dhe më pas futa në “punëtorë” 

të ndryshëm me pamje komuniste ku do të përshtateshin -- në çdo mënyrë. I lava dhe lyeja ngjyrën derisa këmba u maskua 

disi, megjithëse mund ta shihje akoma. Ishte mizore, e tmerrshmel 

Pastaj e mora dhe ia paraqita me krenari gjoksit të varfër që mësoi këtë 'lënd'. Ai ishte i emocionuar deri në vdekje dhe tha se 

ishte padiskutim 'ndryshe'i Ai e mbajti atë në klasë, mbajti një leksion mbi 'rëndësinë' e shkarravitjeve të foshnjës, këmbën time dhe 
njollat. Pastaj më dha një 'B' në tël Xhorxh Olsen dhe unë e patëm të vështirë ta mbajmë fytyrën drejt, por ia dolëm, derisa 

dolëm përtej rrugës në banesën time të vogël, ku qeshnim dhe ulërinim për idiotësitë për orë të tëra. 


Në fund të vitit tim të parë në Pratt, u njoha me 'skuadrën e zbatimit të hebrenjve, megjithëse në atë kohë nuk e dija se ekzistonte 
një gjë e tillë. 


Kisha pasur aq shumë punë verën më parë në dyqanin tim, sa doja të merrja një student tjetër për të më ndihmuar vitin e 
ardhshëm, kështu që vendosa një shenjë në tabelën e buletinit në Pratt për këtë qëllim. Boothbay Harbour, të paktën në atë 
kohë, ishte një komunitet shumë i kufizuar, megjithëse askush nuk e përmendi atë. Kështu që unë e kisha shtuar këtë fakt në 
tabelë kur shpalla një piktor dhe artist-ndihmës që të vinte me mua në Maine. Një zezak, për shembull, do ta kishte gjetur jetën 
thjesht të pamundur atje lart. 


Disa ditë më vonë, tre hebrenj husky u shfaqën në banesën time dhe më pyetën nëse ishte ai që vendosi tabelën. 

Kur thashë “po”, ata me vendosmëri dhe aspak butësisht më thanë se një gjë e tillë nuk do të tolerohej dhe se ata kishin qenë 

para autoriteteve të shkollës. Pastaj më dhanë njoftimin tim të vogël, të cilin e kishin grisur. Më dhanë një leksion për “demokracinë” 
dhe “vëllazërinë”, pastaj u larguan, pothuajse në formacion ushtarak. 


Por gjithsesi, njoftimi i vogël kishte bërë punën e tij dhe një i ri i mirë, Jack Myers (gjerman) dhe Miki, gruaja e tij simpatike, 

ranë dakord të shkonin në Boothbay Harbor me Judy dhe mua për verën dhe të punonin në “Photo-Art”'. Dyqan”. Xheku dhe 
unë bëmë një biznes të zhurmshëm atë verë. Ne ngjitëm tabela në të gjithë fshatin e vogël simpatik të peshkimit që kisha njohur 
si fëmijë. Madje lyëm disa nga çatitë e mëdha me bojë alumini, reklamat e shërbimeve detare dhe darkat në breg -- një 

mizori, pasi po e shikoj tanil 


Ne zhvilluam mijëra filma për pushuesit, duke mësuar të gjitha llojet e sekreteve intime që nuk i kisha kuptuar kurrë më parë se ishin 
parë nga një foto-finisher. Ishte një çudi për mua që më shumë foto-finishers nuk tundohen në skemat e shantazhit. 


Bëmë piktura me ekran mëndafshi dhe i shitëm me sukses. Kam vizatuar karikatura në panaire, një herë pothuajse duke marrë 
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i goditur nga një klient pa sens humori. Xheku dhe unë pikturuam për argëtim dhe mbajtëm seanca të gjata birrë dhe dem. 


Në vjeshtë u ktheva në Pratt dhe u zhyta në orarin e vështirë të studimit plus të gjitha punët artistike të pavarura që mund të merrja në 
mënyrë që të siguroja jetesën nga 90 dollarë në muaj nga Administrata e Veteranëve. 


Ndarja midis artit të vërtetë që po mësoja në disa kurse dhe falsifikimeve dhe plehrave marksiste që duhej të pretendoja të bëja në 
të tjerat, kishte filluar të më shqiste brenda. U lodha shpejt duke luajtur 'shaka' me mësuesit e kësaj çmendurie dhe përuljeje, sapo 
mësova se ishte kaq e lehtë. Fillova të mërzitem me dinjitetin dhe dallimin që u jepej këtyre mashtrimeve, krahas të pavdekshmëve 
si Durer, DaVinci, David dhe mjeshtra të tjerë të vërtetë. E takova trurin tim pafundësisht për të zbuluar se si ata ishin në gjendje të 
shpëtonin nga një mashtrim kaq monstruoz. Ishte jashtëzakonisht e qartël Nuk e kisha mësuar ende se autorët e këtij lloji të plehrave 
“artistike”, promotorët e këtyre plehrave dhe, më e rëndësishmja, mashtruesit e opinionit publik në shtyp -- “kritikët” që i dhanë 

besim këtij mashtrimi të pabesueshëm -- ishin, kryesisht hebrenjl 


Mësova se gjyshi i këtij perversioni të egër të Artit dhe Kulturës Perëndimore -- Pablo Picasso -- nuk ishte një spanjoll, siç e kisha 
menduar -- por një hebrel Që edhe ai ishte komunist, siç mësova që atëherë (bëri 'pëllumbin e paqes' për Kremlinin), ende nuk e 
dija dhe as nuk dyshoja. 


Lufta mendore për të kuptuar këtë mashtrim më çoi pothuajse në shpërqendrim dhe fillova të pyes veten nëse isha unë ai që isha 
jashtë linjës dhe i paaftë për të perceptuar 'bukurinë' e këtyre katastrofave grafike në të cilat anatomia njerëzore u shqye dhe u gris në 
përshkrime të cilat më dukej e tmerrshme. Unë mund të shihja bukurinë e arkitekturës dhe reklamës moderne, por nuk mund të 
shihja asnjë bukuri në detyrimin e çmendur dhe të qëllimshëm të shëmtisë monstruoze në pikturën moderne. I urreja këto gjëra. 
Gjithnjë e më shumë më shtynte administrata e shkollës t'i përkulesha asaj që ngjallte vetëm neveri dhe përbuzje brenda meje. E 
kisha të pamundur t'i fshihja plotësisht ndjenjat e mia dhe, megjithëse nuk u rebelova hapur, isha drejtuesi i një klike të vogël 
disidentësh dhe dashamirës të vizatimit të mirë, dizajnit etj., që ishte një gjemb në këmbë për shkolla. Ata u përpoqën gjithnjë e 

më shumë për konformitet me 'vlerësimin' për 'artin modern' që kërkohej. 


Përfundimisht, konflikti ndikoi në punën time dhe kërkova ndihmë. Shkova në zyrën e VA në Bruklin dhe kërkova të bëja testet e aftësisë, 
për të parë nëse ndoshta do të bëja një kasap apo doktor më të mirë se një artist. Rezultatet, më thanë, treguan se kisha kualifikimet 

më të mira të mundshme për të qenë artist. Kështu që vendosa të kem sukses, pavarësisht nga neveria ime për pikturën 'moderne', me 
përsosmërinë e plotë të përpjekjes. 


Shoqëria Kombëtare e llustruesve në Nju Jork, e cila përfshinte të mëdhenj si Norman Rockvyvell, At Dorn, Fred Ludekins, Al Parker, 
etj., kishte ofruar një çmim kombëtar prej 1000 dollarë për ilustrimin më të mirë komercial të vitit 1948. Unë hyra në një vizatim i faqes 
me gërvishtje që ilustron një reklamë për Shoqatën Amerikane të Kancerit në Nevv York Times. Nuk i kushtova vëmendje nocioneve të 
egra të artit 'modern', por e bëra punën time efektin më të fundit dramatik në emocionet themelore njerëzore. 


Regjistrimet ishin anonime, kështu që gjyqtarët nuk e dinin se po zgjidhnin punën time kur i dhanë punës sime me gërvishtje çmimin 

e parë në Pratt. Por kur zbuluan se fituesi ishte 'rosa e shëmtuar' e modës së vjetër, ata bënë shumë 'shpjeguar' se si i kisha 

përdorur në të vërtetë të gjitha gjërat që më kishin shtyrë -- gjërat që unë me vetëdije dhe qëllim përjashtuar nga mendja ime. Pastaj arti 
nga e gjithë SHBA-ja shkoi në Nju Jork, me reaksionarin e ri' - unë -- që përfaqësoja Pratin ultra-moderni 


Edhe një herë, parimi i thjeshtë i modës së vjetër dhe mjeshtëria fituan mbi “moderne” më të egër dhe më romane 
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gjenitë, mora çmimin e parë në vend dhe pata një top duke u shpjeguar gazetave se e bëra këtë, jo për shkak të gjërave 
'moderne' që po shtyheshin në Praitt, por pavarësisht nga kjo. Dean James Boudreaux, kreu i shkollës, më thirri dhe më kërkoi 
të mos komentoja - ishte shumë e vështirë për të që të shpjegonte. Mora çekun tim prej 1000 dollarësh në një pritje të 
madhe ku morën pjesë të mëdhenjtë e ilustrimit dhe artit të Nju Jorkut dhe ky sukses më mundësoi të promovoja fëmijën 
numër dy me gruan time. 


Ajo pranoi të më jepte një tjetër Rockvyvell të vogël, përveç 1000 dollarëve si çmim. Martesa jonë nuk ishte ende asgjë e 
jashtëzakonshme, por ishte një martesë, dukej se po rregullohej në një institucion. Foshnja e parë, Bonnie, kishte ndihmuar. 
Ne të dy e donim atë copë-copë dhe u ndjeva i sigurt se një tjetër —- veçanërisht nëse do të ishte një djalë, do të ishte lloji i 
çimentos që kishim nevojë për një familje të lumtur. 


Vitin tim të dytë në Pratt mësova gjithashtu për gratë e zhveshura. Në vitin e dytë, klasat e figurave funksionojnë nga modeli nudo, 
dhe gjatë vitit të parë gjuhët tona u varën shumë për këtë përvojë të paimagjinueshme dhe lakmuese. Modele bukuroshe të 
zhveshura që parakalojnë para nesh për t'u parël Çfarë perspektivel Edhe pse modelet e lashta janë diçka më pak se 'të bukura”, 
është ende pak emocionuese hera e parë që ulesh me një grup njerëzish të veshur dhe një zonjë del në skenë fare. Por pas dy 
orësh nga kjo, emocioni ka mbaruar - përgjithmonël 


Ju mësoni se është imagjinata njerëzore, jo realiteti, që e bën lakuriqësinë të duket kaq emocionuese, dhe kur vendoseni në 
punë të palodhur, duke pikturuar dhe menduar vlerat, ngjyrat dhe planet tuaja, modeli nuk bëhet më shumë se 

shtamba, mollët. , perde dhe shishe që kemi lyer një vit më parë. Gjyshërit tanë, si me shumë gjëra, kishin pafundësisht më 
shumë sens për seksin sesa ne sot. I vishnin femrat aq plotësisht dhe më pas u grumbulluan shumë më tepër, saqë kur arritën 
te lakuriqësia, imagjinata e tyre kishte shijuar atë që neve na mohohet, që nuk kemi më shanse të imagjinojmë asgjë me femrat 
e veshura me bikini në pamje. Pamja e rastësishme e kyçit të këmbës së një gruaje ishte një kënaqësi për ta. Që ne të 
përjetojmë të njëjtin emocion klandestin sot, do të ishte e nevojshme që një grua të arrestohej për ekspozim total. 


Femrat e zhveshura, siç thotë Schopenhauer, janë me pamje të çuditshme, dhe aq larg nga krijesat si silfi që imagjinojmë, sa 
që vetëm të papërvojët mund të imagjinonin se pamja e vazhdueshme e modeleve të zhveshura do të ishte emocionuese. Duke 
rrezikuar të akuzohem për tendenca frute, më duhet të insistoj që, si një vepër e artit të drejtë, figura e mashkullit me muskuj 
është shumë më e lartë se ajo e femrës me pamje blu. Vetëm instinkti i seksit i bën kthesat sugjestive të një femre të 

duken më të bukura - sepse ato sigurisht janë më emocionuese seksualisht. 


Kisha filluar të kem sukses të konsiderueshëm me punën time të artit komercial në baza të pavarura dhe mësova teknikat 
kryesisht hebraike të reklamimit të xhunglës Madison Avenue, të cilat tani po më shërbejnë aq mirë në thyerjen e 'trajtimit 
të heshtur' ose të perdes së letrës hebreje. 


Nga përvoja ime dyvjeçare në Maine në fushën e artit, kisha zbuluar se kishte nevojë për një agjenci reklamash në 

Maine. Të gjitha kompanitë e mëdha -- që kishin nevojë për shërbime agjencie po shkonin në Boston, dhe në të njëjtën kohë, 
të rinjtë e Maine me talent dhe aftësi në fushën e reklamave nuk mund të gjenin punë në Maine dhe duhej të shkonin në 
Boston. Më dukej qesharake që klientët e Maine-s që dëshironin shërbime dhe artistët, shkrimtarët, etj., që dëshironin të 
ofronin ato shërbime, duhet të shkonin të dy në Boston për t'u bashkuar. 

Kur pyeta për mundësinë e krijimit të një agjencie të tillë reklamimi, më thanë se ishte provuar dhjetëra herë nga njerëz me 
përvojë dhe se ishte e pamundur. Nuk mund të bëhej. 


Meqenëse nuk mund të bëhej, vendosa ta bëja. Nuk mund të shihja më kuptim në luftimin e defekteve të artit 'modern' në Pratt 
dhe kisha dëshmuar, të paktën për kënaqësinë time, se mund të mësoja më shumë vetë në botën e punës 
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e artit se sa nga këta bohemë beatnik, kështu që u largova nga Pratt dhe kalova vitin e fundit të kursit atje. U ktheva në Maine 
dhe fillova të punoja për të krijuar një agjenci reklamash në Poriland. 


Hapi i parë ishte të vëzhgohej fusha ekzistuese dhe të shihej se me çfarë materiali mund të punohej. I telefonova zyrave në Portland 
të Sullivan Company, një agjenci e madhe e Bostonit, ku gjeta një grabujë simpatike me emrin Al Bonney, një i afërm i largët i 
VVilliam Bonney, i cili njihej ndryshe si “Billy the Kid”. Al u mahnit nga ideja për të hapur agjencinë tonë dhe u ndje i sigurt se 

mund të dilte me një grup të mirë llogarish lokale. Ai kishte një vilë në plazh, ku ne 'e çelëm”' dhe e përpunuam mirë në mot të 

ftohtë, ndërsa gatuanim idetë dhe planet e shkëlqyera dhe punuam veten në gjendjen e nevojshme të entuziazmit fanatik për t'i 
mbijetuar një egërsie kaq të egër dhe ' Sulmi i pamundur në botën e ngelur dhe të mbytur të biznesit të Maine. Na shkoi mendja 

se mund të ishte mirë të kishim disa para si një nga përbërësit e sipërmarrjes, kështu që planifikuam të kapnim një playboy të ri, të 
cilin Al e njihte nga dyqanet lokale të birrës dhe babai i të cilit ishte 'ngarkuar'. 


Zotëria i ri, Norton-Payson, pasardhës i një prej familjeve të Maine, u ftua në vilë për të pirë birrë, për të folur dhe për të bindur 
seancat. Orë e orë, natë pas nate, punonim për ta bindur se një agjenci reklamash ishte vendi i gjeniut dhe talentit të tij (dhe parave, 
që nuk i përmendëm), por ishte punë e ngadaltë, edhe me litra birrë. Ai kishte një jetë të lehtë dhe të konvertueshme: dhe, me 
konservatorizmin e hekuri të familjes së tij dhe të Maine në përgjithësi, ai nuk mund të shihte shumë kuptim në skemat 

e ngritjes së flokëve që përshkruam për fillimin e një lidhëse këpucësh -- telat e tij. Ai ishte një djalë i qetë, jashtëzakonisht i 
pëlqyeshëm, por i guximshëm si një Buda i gurtë. Na u deshën javë të tëra për ta 'kapur' atë, por më në fund ia dolëm. Problemi i 
vetëm ishte, siç mësuam më vonë, ai na kapil 


Kompania u formua si “Maine Advertising, Inc.” në 53 Exchange Street, Portland, Maine. Kapitali u furnizua nga Payson, me aksione 
të barabarta për ne të tre -—- Al dhe unë nënshkruanim nota në Norton për aksionet tona, të cilat do të ktheheshin nga fitimet. Xhaxhai 
i Payson menaxhoi pasurinë e Jock VVhitney në Nju Jork dhe avokatët e babait të tij e rregulluan marrëveshjen me shumë 


dashamirësi. Unë isha president, Al Bonney ishte sekretar dhe Norton ishte 
arkëtar. 


Unë dhe Al vrapuam përreth dhe shisnim si të çmendur, kryesisht nga reklamat imagjinative që skicoja dhe klientët i pëlqyen më 
shumë se ato që kishin. Ne grumbulluam një grup të mirë llogarish dhe madje shitëm hapësirë për klientët në 

Nevysvveek, një triumf i padëgjuar për një agjenci me bazë në Maine. Por më pas hasëm në telashe serioze. Revistat dhe 
radiostacionet nuk na besonin, edhe pse ne premtuam se do të paguanim kur klientët të na paguanin. Paratë në kokën e fuçisë ishte 
ajo që ata donin, dhe paratë ishin ato që ne nuk kishim. Por Norton e bëri. 


Brenda disa javësh, avokatët e Norton organizuan një marrëveshje tjetër. Norton u bë kreu i agjencisë, me mua Drejtori Art — me një rrogë në dhomën e pasme 
— dhe Al jashtë si shitësi Judenjtë duan t'i referohen kësaj si një nga 'dështimet' e mia, por ishte pjesë e mësimit tim për punën që kam tani, dhe ishte një shkollë 
e vështirë. Për aq sa nuk mora asgjë nga kjo financiarisht, isha i dështuar, por themelova një agjenci të suksesshme në Maine -- gjë që “nuk mund të bëhej”. 


Është atje tani, si Simonds Payson Company, më e madhja në Maine, me klientë të mëdhenj si Bath Iron VVorks. 


Për shkak të 'dështimit' tim, të rinjtë e Maine-s, të cilët më parë i dhanë talentet, fitimet dhe taksat e tyre në 

Massachusetts, tani kanë një mundësi të mrekullueshme për të ndihmuar shtetin e tyre të rritet dhe të rritin familjet e tyre në një 

gjendje të shkëlqyer, ndërkohë që vetë klientët janë në shërbim të duhur. vend sipas talenteve më të mira. Nëse ky është një 

'dështim', atëherë shpresoj se edhe Partia Naziste do të jetë një 'dështim i tillë, pavarësisht nëse unë personalisht 'do të nxjerr ndonjë gjë prej 


Payson hyri në biznes me një burrë tjetër që supozohej të kishte shumë përvojë reklamimi: Doug 
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Fosdick i Levviston. Reparti i produksionit u zhvendos atje lart, ku përfshihesha edhe unë, drejtori i artit. Bashkëshortja ime 
dhe Bonnie dhe unë morëm një apartament të vogël në qytetin francez kanadez të Levviston dhe u futëm në punët e 
përditshme të agjencive reklamuese. Ndërkohë u shfaq 'çmimi im plotësues” për fitimin e konkursit të ilustrimit. 

Vogëlushja Nancy Rockvvell lindi në një spital të Levviston dhe përsëri, ne kaluam rutinën e luftimit kundër lidhësve të gjoksit 
dhe shtytësve të pilulave. 


Prezantimin tim të parë këtë herë e mora me 'politikën e zyrës'. Payson dhe Fosdick ishin shpesh në 

mosmarrëveshje dhe këta dy titanë të financës shpesh na shqetësonin ne fshatarët për pasigurinë e asaj që do të ndodhte më pas. 
Kushte të tilla në mënyrë të pashmangshme shkaktuan intriga dhe nxitje mes stafit në rritje - dhe sa e urrejal Dëshiroja 

t'i përkushtohesha krijimit dhe prodhimit të reklamave dhe po ia dilja shumë mirë, kur shpërtheu. Fosdick u nda. Të gjithë u 
transferuam në Portland. 


Atmosfera në zyrë tani ishte shumë e ndryshme për mua. Payson ishte bërë një ekzekutiv dhe biznesmen i rëndësishëm. 
Aiishte i pakënaqur me mua shumë afër, për t'i kujtuar se si filloi. Nuk e përmenda këtë, sigurisht, por ishte e 
pashmangshme që ai ta ndjente vetë. Al Bonney u lehtësua dhe mund të shihja se ishte vetëm një çështje kohe përpara 
se edhe unë, gjithashtu, ta kisha shumë të vështirë të qëndroja. Kërkesa ime për një rritje nga 75 dollarë, ndërsa 
kompania u bë më e begatë, u refuzua nga Norton. 


Vendosa edhe një herë të nis një sulm personal në botën e biznesit, këtë herë për të mirën e familjes sime dhe vetes time. 
Miliona turistë vijnë çdo vit në Maine, por nuk kishte një udhëzues të përgjithshëm dhe të besueshëm për këta njerëz se 
çfarë po ndodhte, ku, kur etj. verës. Ndërkohë, për të ushqyer familjen, nisa një udhërrëfyes të vogël radiofonik, Çfarë më 
pas”2, që ndante programet sipas llojit, një ide e re në atë kohë. 


Shita me sukses reklamat e mia të vogla dhe mora Çfarë më pas” duke shkuar shumë mirë, me njerëzit që abonohen 
për para, një reagim që nuk e prisja. Më pas i shita reklamat për Guide dhe arrita ta publikoja gjatë gjithë verës, madje 
duke fituar miratimin e Dhomës së Tregtisë Juniore të Shtetit të Maine. Por lufta financiare për të qëndruar gjallë ishte 
vdekjeprurëse dhe familja ime jetonte në një vilë të vogël në Falmouth Foreside në varfërinë dhe mjerimin më të thellë. 


Pikërisht në atë vilë të vogël dëgjova zërin dhe fjalët që më në fund çuan në karrierën time të tanishme politike. Një natë 
dëgjova një burrë në radio duke thënë se kishte komunistë në Departamentin Amerikan të Shtetit dhe në të gjithë 
qeverinë tonë: se ekzistonte rrezik i madh përmbysjeje nga Komploti Komunist pikërisht këtu në Amerikël Ai tha se 
duhej të mësonim dhe ta luftonimi 


Dëgjova i magjepsur. Nuk mund ta besoja se kishte mbetur një njeri i tillë në qeverinë tonë. Në zërin e tij kishte guxim dhe 
forcë të qetë. Ai nuk tingëllonte si pansies me thekse të dobëta britanike (të rreme), të cilat i kisha dëgjuar më parë nga 
Uashingtoni. Fliste si burrë e prijësi 


Kush ishte ai2 Prita me padurim të dëgjoja emrin e tij. Pastaj ata e shpallën atë: Senatori Joseph R. McCarthy nga 
VVisconsini Unë bërtita dhe bërtita për Joe McCarthyl Dukej si një zë nga një planet tjetër - një zë i mrekullueshëm, 
patriotik, amerikan -- një zë që pothuajse dukej se vinte nga brenda meje. 


Por, sado që më pëlqeu ajo që dëgjova, nuk ishte më shumë se një mendim kalimtar shumë emocionues në atë kohë. Isha 
thellë në biznesin e të mbijetuarit. Si zakonisht në karrierën time, po ia dilja mbanë në diçka që duhej bërë shumë dhe po 
fitoja lavdërimet e turmës, por jo dollarët e tyre. Gjendja ime financiare ishte pothuajse e pamundur dhe gruaja ime po luftonte 
në kushte të frikshme. Shpesh nuk do të kishim asgjë për të ngrënë veç një kanaçe fasule të dhuruar 
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nga Russ Edyvaras, një njeri që punonte për mua, por që zotëronte gjithashtu një hotel të vogël veror aty pranë. 


Megjithatë, Udhëzuesi po shkonte aq mirë sa që mua më kërkuan biznesmenë në Boston të shihja për nxjerrjen e një Guide atje poshtë. 
Isha në Boston, duke diskutuar këtë mundësi, kur erdhi lajmi se Marina më kishte thirrur në detyrë aktive për shkak të Luftës së Koresë. 
Më urdhëruan në San Diego, të paraqitem brenda dhjetë ditëvel 


Ishte një bekim dhe një mallkim njëherësh. Do të thoshte fundi i varfërisë së tmerrshme, por gjithashtu do të thoshte fundi i biznesit për të 
cilin isha përpjekur aq shumë dhe që ishte gati të më paguante një kthim. Unë u kujtova, besoj, më së shumti sepse kishte një nevojë të 
jashtëzakonshme në Luftën e Koresë për mbështetje ajrore të trupave tokësore me presion të madh. Ky kishte qenë një nga specialitetet 
e mia në Luftën e Dytë Botërore. Kërcimi nga gati uria në pagën e një toger-komandanti fluturues ishte një lehtësim financiar, nëse asgjë 
tjetër, kështu që u përgatita të raportoja në Marinën për një luftë tjetër. 


Kushtet e tmerrshme të jetesës dhe varfëria e muajve të fundit pothuajse kishin shkatërruar atë që kishte mbetur nga martesa ime e parë. 
Gruaja ime i kishte çuar fëmijët te gjyshja e saj në Hadlyme, Connecticut, kështu që unë shkova përpara, vetëm, në San Diego, gjë që 
mendova se ishte një gabim. Kështu u nisa në vitin 1950 me një Nash pothuajse të ri dhe u nisa me makinë nga Portland, Maine, në San 
Diego, Kaliforni. Ashtu siç bëra, lashë përgjithmonë vendin tim si një qytetar i zakonshëm amerikan. Unë isha gati të bëhesha një nazist i 
bindur në San Diego dhe të filloja karrierën që më ka çuar deri tani në një famë të keqe në të gjithë botën dhe që një ditë do të më vendosë 
në krye të miliona amerikanëve që tani imagjinojnë se më urrejnë dhe gjithçka që unë qëndroj. 


Tronditja që papritur u bëra sërish oficer dhe zotëri, me para në xhep, ishte e konsiderueshme. 
Por kjo nuk ishte asgjë në krahasim me tronditjen e gjetjes përsëri në një luftëtar të vogël të marinës pas pesë vitesh që mezi pashë një 
aeroplan. Sapo mbërrita, m'u dha gjëja më e nxehtë me një mbështetëse -- një F8F Bearcat -- dhe më thanë të kontrolloja. 


Nga gjithçka që kam fluturuar ndonjëherë, F8 është i preferuari im i të gjitha kohërave. Do të ngrihet dhe do të shkojë drejt lart si një raketë. 
Eshte i gjithi motorr. Në fakt, krahët individualë janë më të vegjël se vetë motoril Ju uleni në dyshemenë e kabinës së vogël, me këmbët 
tuaja të mbështjella rreth shkopit të vogël hidraulik dhe motorit. Ka aq shumë fuqi, saqë duhet t'i lësh të gjitha herë pas here në një fluturim 
ose motori të prishet. Është si të hipësh në një rrufe. Kur fiksoni mbytet, ai shkoni Avioni më i shpejtë në qiell nuk ka përshpejtimin dhe 
lëvizjen e asaj blete të vogël gunga. 

Avionët shkojnë shumë më shpejt, por kurrë nuk duken aq të shpejtë apo aq të nxehtë. F8 është 'hot-rod' i qiellit, dhe sa më pëlqeul Ju mund 
ta rrotulloni atë rreth e rrotull, duke shkuar pothuajse drejt lart dhe të grisni qiellin si një tigër. Manovron aq shpejt dhe aq bukur 

sa mund të mposhtni çdo gjë në ajër që përpiqet të qëndrojë me ju, duke përfshirë avionët. 


Ne i përdorëm këto grerëza të vegjël vdekjeprurës për të trajnuar pilotët e marinës dhe marinës në mbështetjen e ngushtë ajrore të 

trupave. I kishim perfeksionuar teknikat aq mirë sa mund të punonim brenda pesëdhjetë ose njëqind jardëve të trupave luftarake. Për ta 
bërë këtë, ne i udhëzuam pilotët tanë që të përqendroheshin në leximin e hartave, identifikimin e terrenit dhe komunikimin efikas. Gjysmën e 
kohës, ne i mësuam në klasat e shkollës tokësore në Coronado dhe gjysmën tjetër në El Centro, ku lëshonim raketa dhe bombarduam 

gjatë gjithë ditës në shkretëtirë. Specialiteti im ishte trajnimi i vizionit dhe taktikat e kërkimit. Komandanti i Avionëve të Flotës së Paqësorit 
më shkroi një lavdërim të veçantë për metodat e mia, të cilat ndihmuan qindra pilotë të marinës dhe marinës të përtypnin të kuqtë në Kore. 


Kur isha në gjendje të gjeja dhe të mobiloja një shtëpi, gruaja ime, Bonnie dhe Nency fluturuan për t'u bashkuar me mua. Jeta familjare u 
rifillua me një notë relativisht të lumtur. Moti është pothuajse shumë i përsosur në San Diego, kështu që ne shijuam pikniqe të panumërta, 
shëtitje dhe barbekju të përditshme nën pemën tonë portokalli në oborrin e pasmë. Vendosa gjithashtu të kursej para duke rritur pulat 
tona dhe bleva një tufë shtresash dhe pulash të çelura për t'i skuqur. 
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Por kjo ishte gjithashtu koha kur gjenerali Douglas MacArthur po pushohej nga puna në mënyrë të përmbledhur nga gjiganti i historisë, Harry 
Truman, në mënyrën më poshtëruese: ndërsa senatori Joe McCarthy ishte duke u larguar nga grupi i të kuqve, queers dhe pinkos në Uashington, 
të cilët ishin kryesisht përgjegjës për shkarkimin e gjeneralit. Fillova t'i kushtoja vëmendje, në kohën time të lirë, se për çfarë bëhej fjalë. 

Lexova fjalimet dhe broshurat e McCarthy-t dhe i gjeta ato faktike, jo jashtëzakonisht të pakuptimta siç akuzoheshin në gazeta. Unë u bëra i 
vetëdijshëm për një anim të frikshëm në të gjitha gazetat kundër Joe McCarthy, megjithëse ende nuk mund ta imagjinoja pse. 


E kisha njohur dhe respektuar Douglas Macarthur-in, dhe që atëherë kemi bërë korrespondencë. Mendova se ai do të bëhej presidenti më i 
madh i Shteteve të Bashkuara. Kur pati një fushatë për t'i marrë atij nominimin republikan në vitin 1950, doja të bëja gjithçka që mundja për 
ta ndihmuar. Lexova një letër në The San Diego Union nga një grua që ankohej se askush nuk do ta ndihmonte për të mbajtur një miting në 
Macarthur, kështu që thirra zonjën, emrin e së cilës e kam harruar dhe i ofrova çfarë ndihme mund të jepja. Ajo ishte shumë mirënjohëse dhe 
më ftoi në vilën e saj të vogël ku jetonte në pension me burrin e saj. Fillova t'i tregoja të gjitha gjërat që mendoja se mund të bëheshin, por 
ajo buzëqeshi me një buzëqeshje të trishtuar dhe të duruar dhe më ndaloi. 


“Jo,” tha ajo, “nuk mund të marrësh një sallë kaq lehtë, edhe nëse paguani, nuk do të marrin me qiral” 


“Çfarë do të thuash” u turbullova. “Kush nuk do të marrë me qira një”” 


Ajo e vështroi çuditërisht dhe e çuditshme burrin e saj, duke e pyetur qartë me sy për diçka. Ai vetëm tundi kokën. 


“Kush nuk do t'ju japë me qira një sallë2” Unë përsërita, duke parë nga ai drejt saj. 


Ajo mori frymë thellë, duke u dukur e dhimbshme dhe tha: “Hebrenjtë”. 


“Hebrenjtël” Unë bërtita. “Çfarë lidhje kanë hebrenjtë me të2 Çfarë interesi kanë ata nëse ju merrni një sallë apo jo” 


“Ata e urrejnë Macarthuri” tha ajo dhe filloi të thoshte diçka tjetër kur e ndërpreva. 


'E urreni atë2 Kjo është budallallëki Unë mendoj se disa prej tyre e bëjnë, por sigurisht jo të gjithë, dhe sigurisht asnjëri prej tyre nuk e urren 
atë aq sa të të ndalojë të punësosh një sallë për një miting të Macarthuri” 


Ajo mori një tjetër frymë thellë, dukej e lënduar. “Është e vërtetë,” tha ajo. “Ata të gjithë e urrejnë atël Shikoni këtë, për shembull.” 
Ajo më dha një kopje të The California Jevvish Voice. Aty ishte: “Macarthur afrohet: Hitleri hyn në kancelari” Gazeta vazhdoi të zhurmonte se si 
gjenerali Macarthur ishte një kërcënim, një tjetër Hitler i mundshëmi Nuk mund ta besoja. 


“Kjo është vetëm një letëri” Unë kundërshtova. “Ndoshta është thjesht një fletë ekstremiste. Jam i sigurt që hebrenjtë nuk e imagjinojnë se 
Macarthur është me të vërtetë një Hitler tjetëri” 


Ajo më tregoi një letër tjetër hebreje. Toni i tij ishte më dinjitoz, por aty ishte i njëjti mesazh. Ajo më tregoi letra të tjera hebreje. Në shumicën e tyre 
kishte fotografi të neveritshme të Joe McCarthy, akuza të tmerrshme kundër tij dhe MacArthur dhe helm i pagabueshëm për të dy këta burra. 
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Kjo është përvoja që pret çdo amerikan të ndershëm, por zakonisht është e vështirë të arrihet, siç mund të 
imagjinohet. Unë papritmas isha ekspozuar ndaj një bote të tërë sekrete, të cilën amerikani mesatar as nuk e 
imagjinon dhe nuk e sheh kurrë: botën e hebrenjve. Në të njëjtin Zër Çifut pashë titujt e redaktorit, Sammy Gach: 
“Faleminderit Zoti” — ditën kur Bashkimi Sovjetik mori bombën Al 


Unë pashë qindra artikuj të ngjashëm të tradhtuar, por njerëzit tanë janë shumë të izoluar dhe të lehtë për të parë këtë 
shtyp hebre. Herët a vonë, pa marrë parasysh se sa gjatë amerikani mesatar do të mbahet në errësirë ose do ta mbajë 
veten në errësirë duke imagjinuar se zbulimi i tradhtisë ndaj vendit dhe popullit të tij është fanatizëm”, ai do të gjejë provat 
e zhveshura të këtij të unifikuar, të huaj, fanatik. Bota hebreje në mes të popullit të tij -- i paepur, i urryer, keqardhës, 

i hidhur dhe diabolikisht i zgjuar për t'u dukur si një grup fetar i persekutuar. 


E gjithë kjo, megjithatë, ende nuk u regjistrua tek unë. Ishte shumë fantastike. U ndjeva i sigurt se kishte 
ndonjë keqinterpretim, disi. Por zonja më dha disa libra dhe letra për t'i marrë në shtëpi për të studiuar dhe unë u largova. 


Kur u ktheva në shtëpi, pashë letrën e parë. Quhej Common Sense dhe titulli ishte “Diktatura e Kuqe deri në 
19541” E kuptova menjëherë se kisha gjetur burimin e këtij frike hebreje' monstruoze për të cilën më kishte treguar 
zonja. Historia ishte e gjitha rreth një komploti të botës hebreje dhe unë nuk mund ta mbaroja së lexuari atë. 

Dukej shumë budalla dhe e neveritshme që një njeri inteligjent të humbiste kohën e tij. Por në ato pak rreshta që 
lexova, Common Sense dha ato që pretendonte se ishin “fakte” befasuese për çifutizmin e komunizmit dhe 
Revolucionin 'Rus'. Ai renditi si burimet e disa prej këtyre fakteve të pabesueshme, Enciklopedinë Universale 
Jevvish dhe dokumente të ndryshme zyrtare të Qeverisë së SHBA. 


Kjo dukej si një mundësi e shkëlqyer për të nxitur një ide kaq fantastike si ajo e komunizmit të qenit hebre dhe vendosa të 
shikoj këto “fakte” të supozuara. Shkova në Bibliotekën Publike të San Diegos në Balboa Park dhe gërmova rreth e 

rrotull në vëllimet e përmendura në Common Sense. Aty poshtë në pirgjet e errëta të bibliotekës, zgjohesha nga tridhjetë 
vjet gjumë i trashë politik, i njëjti gjumë vdekjeprurës që tani mbyll sytë e njerëzve tanë dhe i bën ata të bashkëpunojnë 
me armiqtë e tyre në shkatërrimin e tyre — të gjitha në emër të 'qytetësisë së mirë”, 'vëllazërimit' dhe të gjithë të tjerëve 
shibboleths të njerëzve 'të këndshëm” — i njëjti gjumë hipnotik që po e prishim me taktikat tona të llogaritura dhe 
dramatike nazistel 


Kuptova se komunizmi nuk ishte vetëm çifut, por hebrenjtë mburreshin për çifutin e tij në librat dhe letrat e tyrel Rabini 
Stephen VVise, për shembull, udhëheqësi i njohur i hebrenjve amerikanë për shumë vite, haptas dhe me arrogancë 
pretendoi natyrën hebraike të doktrinave komuniste me deklaratën e tij të përsëritur shpesh në lidhje me fenë 
hebraike: “Disa e quajnë atë komunizëm, quaj atë judaizëmi” 


Në dokumentet e padiskutueshme dhe studimet e inteligjencës nga vetë qeveria jonë amerikane, kam gjetur se 
Revolucioni Rus nuk ishte aspak 'rus', por pothuajse tërësisht i udhëhequr nga hebrenjtël Në Raportin Overman drejtuar 
Presidentit VVilson, për shembull, thuhej: ”...nga 388 anëtarë të qeverisë së parë sovjetike, të ulur në Institutin Old Smolny 
në Petrograd, 371 ishin hebrenj dhe 267 prej tyre ishin nga Lindja e Poshtme. Ana e qytetit të Nju Jorkut'i As hebrenjtë 
rusë, por hebrenjtë e Nju Jorkuti 


Mësova, nga artikulli i quajtur “Khazarët” në The Universal Jevvish Encyclopedia, botuar nga çifutët, se shumica e 
hebrenjve nuk janë as semitë apo pasardhës të popullit hebre të Palestinës, dhe kështu të popullit të Krishtit, por 
kryesisht pasardhës të një gjysëm- fisi oriental në Rusinë qendrore i quajtur “Khazarët” ose “Çazarët”, mbreti i të cilit, 
Bulaban, në shekullin e gjashtë pas Krishtit, urdhëroi popullin e tij në masë të bëhej “hebrenj”. Zbulova se këta 'hebrenj”, 
të quajtur 'ashkenazim” në 'tregti', siç dallohen nga çifutët e vërtetë, semitë, të quajtur 'sefardimë”, përbëjnë pjesën 

më të madhe dhe udhëheqjen e popullit që ne i quajmë “hebrenj”. Janë tufat e këtyre 'Khazarëve', me të tyren 
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trashëgiminë orientale, të cilët po na shtyjnë përreth, na detyrojnë integrimin, degradojnë kulturën tonë me 'artin' e tyre të ndyrë të 
kaosit dhe pornografisë dhe, më e keqja, përhapin sëmundjen e komunizmit - gjatë gjithë kohës duke u fshehur në rrobat e hebrenjve. 
'Feja”. 


Vazhdova të gjeja, në kopjet e vjetra të revistës amerikane të Nevv York-ut, se Jacob Schiff, në atë kohë kreu i perandorisë gjigante 
financiare të quajtur “Kuhn, Loeb 8 Company” dhe gjyshi i gruas që tani zotëron Nevv super-të krahut të majtë. York Post, “...mbyti mbi 
njëzet milionë dollarë në Revolucionin Rus”, duke financuar një tjetër hebre, Bronstein, alias Trotsky, në vrasjen e masave të rusëve 
të bardhë të krishterë dhe antikomunistël 


Më befasuesja dhe zbulimi nga të gjitha ishte lidhja shpesh e padukshme midis një komunisti johebre në dukje të pastër dhe 

hebreut të pashmangshëm, që fshihej menjëherë pas. Lenini, jo çifut, ishte i martuar me Krupskaya, një çifute. 

Stalini, gjithashtu jo çifut, ishte i martuar me motrën e Lazar Kaganovitch -- Rose, një hebreje. Djali i Stalinit u martua me një hebreje 
tjetër dhe rezulton se Hrushovi ishte i mbrojturi i po këtij hebreu dhe u martua me një hebreje tjetër në familjen Kaganovitchi 


Modeli ishte i njëjtë në Shtetet e Bashkuara: Alger Hiss, një jo-hebre, ishte i mbrojturi i Felix Frankfurter, një hebre, sigurisht. Elizabeth 
Bentley ishte e dashura e Jacob Golos, që supozohej të ishte një 'rus', por në fakt një tjetër hebre. Fredrick Vanderbilt Field, 

komunisti milioner johebre, përsëri ishte i martuar me një hebreje. 

VVhittaker Chambers, një tjetër komunist johebre (i cili hoqi dorë), i martuar me një tjetër hebrel 


Në vendet satelitore, ishte e njëjta gjë. Më shumë hebrenjl Edhe ai 'miku i shenjtë i Amerikës”, Tito, është i mbrojturi i Moise Pijade, një 
tjetër hebre kazar, i cili bën 'sugjerimin' për z. 


Në SHBA, FBI po kapte një mori spiunësh hebrenj: Rosenberg, Greenglas, Soble, Coplin, Moskovvitz, VVeinbaum, Fuchs, Golos — 
vetëm emrat -- ishin të pagabueshëm, megjithëse disa u ndryshuan, si në rastin e John Gates. , redaktor i The Daily VVorker, emri i 
vërtetë i të cilit doli të ishte Israel Regenstreifl Por fotografitë e këtyre fytyrave të ngjashme me devenë ishin më se të 
mjaftueshme për të identifikuar këta spiun hebrenjil 


Nga dyzet e një punëtorë me të dhëna komuniste në laboratorët tanë sekretë të radarëve në Fort Monmouth, tridhjetë e nëntë rezultuan 
të ishin hebrenjli Nga pesëmbëdhjetë amerikanë të dënuar për spiunazh për Bashkimin Sovjetik që nga viti 1946, trembëdhjetë 

ishin hebrenj. Nga njëzet e një të dënuar për komplot komunist për të shkatërruar qeverinë amerikane me forcë dhe dhunë të paligjshme, 
tetëmbëdhjetë ishin hebrenj. Kur FBI kapi “Byronë Politike të vargut të dytë” prej shtatëmbëdhjetë, katërmbëdhjetë prej 

tradhtarëve u identifikuan si hebrenjl Nga “Dhjetë e Hollivudit” që morën Amendamentin e Pestë kur u pyetën nëse ishin komunistë, 
nëntë ishin hebrenjl 


Shikova në The Daily VVorker dhe gjeta se atmosfera ishte rreptësisht 'kosher'. Kishte reklama prekëse “In Memory of” për “Our 
dear Mother” nga Bernie, Abie, Izzy dhe Nathan Ginzberg: njoftime për pikniqe në “VVeinbaum's lovely Grove”, etj. 


Në Rusi, ku e kisha kuptuar se antisemitizmi ishte i shfrenuar, gjeta hebrenjtë që mburreshin se kreu i propagandës sovjetike ishte një 
çifut: Ilya Ehrenburgl Meqë të gjithë hebrenjtë janë kapur në flagrancë si spiunë të Kuq, a është e habitshme që hebreu, Ehrenburg, 
kreu i propagandës sovjetike, dëshiron të përhapë idenë se komunistët janë “anti-hebrenj”2 


Edhe në Japoni dhe Kinë, zbulova se mbjellësit e hershëm të farave komuniste ishin hebrenj. Në Japoni ishte një Anna Rosenberg, dhe 
me mend se kush u shfaq në Kinë si këshilltare e Sun Yat Sen2 Plaku i mirë George Sokolsky, kolumnisti ynë 'konservatorr'l 
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Për një njeri inteligjent, faktet ishin të pamohueshme. Ato mund të jenë të shpjegueshme, por ishin thjesht të pamohueshme. 

Komunizmi ishte hebrel Dhe hebrenjtë në Shtetet e Bashkuara ishin pothuajse unanim në urrejtjen dhe shtypjen e tyre helmuese ndaj 
kujtdo që aq shumë pyeti për këtë fakt. Edhe vënia në dukje e numrit të komunistëve hebrenj dhe miksuesve të racave, i solli 

viktimës fatkeqe një fushatë histerike kundër tij si “shpirtxhinj urrejtjeje”1 Të njëjtët njerëz që bërtisnin më fort për 'lirinë akademike' 

për të predikuar komunizmin, ishin ata që ishin më të pamëshirshmit në fushatën e tyre të shtypjes kundër kujtdo që dëshironte të 
diskutonte për hebrenjtë në çdo gjë, përveçse lavdërimeve më të plota dhe të neveritshme. Çifutët ishin unanim në urrejtjen e McCarthy- 
t dhe Macarthur-it, me një ose dy përjashtime të papërfillshme — të cilat më vonë zbulova se ishin planifikuar kështu që do të 

kishte përjashtime, siç është “Rabbi” Shultz i Joe McCarthy. 


Më dukej emocionuese, interesante dhe e frikshme, por edhe shumë dëshpëruese. Shumë poshtë në shpirtin tim mund të ndieja frikën 
e ftohtë të fatit tonë, nëse ajo që dukej se po ndodhte do të ndodhte, edhe unë do të isha rritur për të mos thënë kurrë fjalën “çifut” 
menjëherë, por gjithmonë “person hebre. ” ose “person i besimit hebre”, për shkak të asaj që Bibla e quan “frikë nga çifutët”. Mund 

ta imagjinoja rezultatin e temperamentit tim dhe reagimin tim ndaj një sfide nëse do të zbuloja se kishte vërtet një komplot hebre kundër 
vendit tim dhe popullit timi 


U ktheva te letrat dhe librat që më kishte dhënë zonja dhe i lexova me kujdes. Toni i artikujve, në shumicën e rasteve, më zmbrapste. 
Ata ishin të lirshëm në akuzat e tyre, të ngritur keq dhe plot sensacionalizëm të tërbuar, por ata vazhduan të zbulonin perla të reja të 
fakteve, të cilat i gjeta të kontrolluara. Dhe kur i bashkova të gjitha faktet sa më mirë që mundesha, nuk bëhej fjalë për këtë: Kishte një 
komplot çifut të një lloji apo tjetër dhe padyshim që përfshinte komunizmin dhe përmbysjen morale. 


U ktheva te zonja dhe folëm edhe pak, me mua këtë herë duke dëgjuar. Ajo ishte e përzier dhe e hutuar në shumë mënyra, por ajo e 
dinte se kishte forca të errëta në punë për të shkatërruar vendin e saj dhe njerëzit tanë të bardhë, dhe ajo kishte të drejta idetë 
themelore. Ajo më pyeti nëse doja të shkoja të dëgjoja një burrë të quajtur Gerald LK 

Smith. Më kujtohej emri në mënyrë të turbullt, si një lloj radikal i tmerrshëm ose një tjetër. Por ajo tha se ai ishte një patriot i madh 
amerikan dhe një folës i madh, dhe më dha një biletë për një fjalim që po mbante në Los Anxhelos. 


Kisha frikë të shkoja, pasi isha në Marinën, dhe e gjithë kjo më dukej kaq e egër, radikale dhe e rrezikshme. Shkova në zyrën e FBl- 
së dhe kërkova të takohesha me një agjent. Më futën në një dhomë të vogël private dhe u ula përballë një burri të pashëm, me 
pamje nordike. I tregova për Smithin dhe e pyeta nëse do të ishte mirë të shkoja në leksionin e tij. 


“Po, nëse nuk merrni pjesë”, tha ai. 


Kështu që unë shkova në fjalimin, dhe çfarë gjëje ishte kjol Pak amerikanë sot kanë dëgjuar ndonjëherë një orator. Ata kanë dëgjuar 
biseda, fjalime, madje edhe përçarje, ndoshta, por është e dyshimtë se ata kanë dëgjuar ndonjëherë një fjalim të modës së vjetër, 
ngritje çati, tokë-dridhës, shpirt-shkatërrues. Gerald Smith është mjeshtri për t'i dhënë fund të gjithë zotërinjve të zërit njerëzor. 

Sido që të jetë ai, ai mund t'ju kapë nga xhaketat e shpirtit tuaj, mund t'ju largojë nga vendi juaj dhe t'ju mbajë të pafuqishëm dhe të 
magjepsur sa të dojë. Ai nuk vrumbullon dhe bërtet. Pëshpërit, psherëtin, rënkon, guxon, pastaj ai shpërthen me fuqinë e një 
lokomotivë që gjëmon nëpër një tunel. Ai qesh, qan, ulërin, qan, imiton, bërtet, lutet, kthehet në pëshpëritje, tallje, lexim, bërtitje, 
shpërthen në të qeshura histerike, më pas pëshpërit një copëz zemre që të lë të çalë. 


U ula në ballkon, fjalë për fjalë në buzë të sediljes sime. Nëse Smith do të kishte thënë papritmas, “Kërcel” — Mendoj se do ta kisha bërë. 
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Unë nuk e kam dëgjuar për gati dhjetë vjet, tani dhe ai ndoshta po humbet avullin e tij. Ai nuk do të ketë më asnjë lidhje me mua 
dhe fshihet nën një emër të supozuar në Hotelin e Kongresit kur të vijë në Uashington, DC, por ai është ende mjeshtri më i madhi 
fjalës së folur sot, dhe unë do të ecja njëzet milje për ta dëgjuar atë. përsëri. 


Por nuk ishte vetëm mënyra se si fliste ajo që më mahniti -- ishte ajo që tha. Kur hoqët të gjitha nuancat emocionale të fjalës së tij 
dhe u ulët te mishi i papërpunuar, gjetët elementët bazë të së vërtetës së dallueshme, të bashkuara bukur për të treguar, më në fund, 
modelin e qartë të asaj që hebrenjtë po përpiqen të bëjnë. bëjnë me komplotin e tyre. 


Ai kishte libra për shitje, mes tyre Protokollet e Pleqve të Ditur të Sionit. Këto i kam studiuar me kujdes. Çifutët ulërijnë me hidhërim se 
janë falsifikim, por kjo është po aq e parëndësishme sa të pretendosh se një njeri nuk ka kryer një vrasje me një thikë të veçantë, 

por me një tjetër thikë fare. Nuk ka rëndësi se cila thikë është përdorur. Fakti është se dikush ka kryer një vrasje. Protokollet, të 
vendosura për herë të parë në Muzeun Britanik në fillim të shekullit, shumë kohë përpara Luftës I ose Il Botërore, parashtronin me 
qartësi të tmerrshme saktësisht se çfarë do të sillte një grup në rrugën e luftërave botërore, inflacioneve, depresioneve dhe përmbysjeve 
morale, si do ta bënin dhe kujt do t'ia bënin. 


Gjashtëdhjetë vjet më vonë, asnjë fjalë nuk ka dështuar të përmbushet saktësisht siç përcaktohet në Protokollet. nëse janë 

të “falsifikuara”, atëherë është bërë nga një gjeni që e dinte saktësisht se çfarë do të bënin hebrenjtë e botës për gjashtëdhjetë vjet, 
me saktësi jo të pjesshme, por të përsosur. Vetëm Protokollet, nga të gjitha njohuritë mbi këtë tokë, i japin dikujt fuqinë për të 
parashikuar me sukses ngjarjet historike, siç kam qenë në gjendje të bëj që kur i kam studiuar ato. Një teori që mundëson 
parashikimin shkencor dhe të llogaritur nuk është shenjë e një mashtrimi, por gjithmonë shenjë e një teorie realiste. 


Henry Ford Sr tha për Protokollet, tridhjetë vjet më parë, se ato po përmbusheshin pa mëshirë, gjë që ishte provë e mjaftueshme 
për të për vërtetësinë e tyre. Adolf Hitleri dhjetë vjet më vonë tha të njëjtën gjë. Çdo njeri që merr mundimin për të lexuar këto 
dokumente befasuese do të gjejë të njëjtën gjë. Nëse nuk janë shkruar nga një çifut, ato janë shkruar me saktësi djallëzore për 
hebrenjtë. Ata i mundësuan njerëzimit, për herë të parë, të kuptonte atë që më parë dukej kaos i pamundur. I gjithë kaosi, 'arti' i 
çmendur, komunizmi, fëlliqësia morale, kontrolli i shtypit dhe argëtimit, zhvillimi i luftërave botërore, vendosja e çmendur e punës 
kundër kapitalit dhe anasjelltas -- të gjitha këto gjëra bëhen elemente të llogaritura të një plan në progresion të vazhdueshëm nga 
një komb apo racë, i maskuar në mbarë botën si një 'fe' për të kryer këtë vepër të tmerrshme të shkatërrimit nën mbulesën e 
tolerancës fetare”. 


Kur shqyrtohet historia, ne e gjejmë këtë komb në mënyrë të qëndrueshme dhe të sigurt duke përparuar drejt qëllimit të tij si “Njerëz i 
Zgjedhur i Zotit”, të cilët janë të destinuar të pushtojnë dhe nënshtrojnë në heshtje botën nën despotizmin gjakatar, të testamentit të 
vjetër të “Mbretit të Sionit”. 


Ndërsa hulumtoja për temën e Sionizmit, gjeta se hebrenjtë as që shqetësoheshin të mbulonin këtë qëllim të dominimit botëror. Me 
përbuzjen më monumentale për gjinjtë që ata i quajnë goyim (jo çifutë), ata deklarojnë hapur se refuzuan ofertat e “shtëpive” 
kombëtare shumë më të mira për hebrenjtë se Palestina, vende ku nuk do të ishte e nevojshme të internoheshin dhe të bënin të 
pastrehë një milion arabë të pafuqishëm, por çifutët kërkojnë me arrogancë Palestinën “sepse është qendra e botës”i Jo sepse 
është një premtim biblik, por sepse është udhëkryqi i gjithë tokës midis tre kontinenteve dhe selia e tyre e zgjedhur e fuqisë botërore 
eventuale. 


Unë jam i vetëdijshëm ndërsa shkruaj këtë për zemërimin për shkak të deklaratave të tilla. Unë vetë pësova këtë zemërim kur mora 
parasysh ose dëgjova për herë të parë idetë. Por mund ta siguroj lexuesin se nuk do t'i parashtroja me lehtësi këto gjëra 
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një gjë e tillë e përhershme si një libër, i cili do të më ndjekë për një kohë të gjatë nëse jam mendjelehtë ose në gabim. Për dhjetë vjet, 
tani, që kur lexova Protokollet, kam vëzhguar se bota nuk po shkonte vetvetiu, por duke u shtyrë në mënyrë të qëndrueshme dhe të 
pashmangshme në rrugët e sakta të përcaktuara në këto gjoja “falsifikime” të shkruara më shumë se gjysmë shekulli më parë. Me 
zgjedhjen e Kenedit tashmë pothuajse të sigurt, ndërsa po shkruaj këtë, Protokollet po i afrohen me shpejtësi përmbushjes totale 

dhe përfundimtare. 


I zgjuar tashmë, pasi lexova dhe studiova gjithçka që munda, fillova të mendoj realisht për herë të parë në jetën time, në vend të 
parullave me të cilat isha stërvitur që në fëmijëri: slogane që nuk kisha menduar as t'i vë në dyshim, të tilla si “nuk duhet t'i gjykoni 
njerëzit sipas grupeve, por vetëm si individë”. 


Kur të vjen në mendje, kjo e fundit është çmenduril Ne fundosëm nëndetëset gjermane, japoneze dhe italiane gjatë luftës pa 

pyetur se cilët nga ekuipazhi ishin nazistë, militaristë apo fashistë. I fundosëm të gjithë. E urreja Roosevelt-in, por japonezët dhe 
gjermanët nuk ishin shumë të kujdesshëm për të qëlluar mbi mua, së bashku me Nevy Dealers që ishin aq të shqetësuar për të hyrë në 
luftë. 


Kur sheh një murgeshë, nuk pyet për shëndetin e fëmijëve të saj, as nuk fton burra 86-vjeçarë në një festë kërcimi me parashutë, 

edhe pse disa të kësaj moshe, si Bernard MacFadden, ndonjëherë mund ta bëjnë këtë. gjërat. Ju mund të prisni që një kinez në një 

qytet të vogël të jetë në biznesin e lavanderisë ose restorantit dhe një anëtar sicilian i mafies të ngatërrohet në një lloj krimi. As nuk 

është e arsyeshme të këmbëngulësh se fundet nuk janë një tregues i femrave, vetëm sepse skocezët gjenden edhe në funde, megjithëse 
quhen “kilts”. 

Askush nuk do të konsiderohej i çmendur për të supozuar se një anëtar i Ku Klux Klan është racist, as një anëtar i Amerikanëve për 
Veprim Demokratik për të urryer Klanin. Në të njëjtën mënyrë, thjesht sepse i bazojmë pikëpamjet tona në peshën e provave të 
mëparshme, ne nuk jemi të çmendur apo 'shpirt të urrejtjes' kur supozojmë se çdo hebre i caktuar, i panjohur është një sionist 

ose komunist. Probabiliteti që ai të jetë një nga të dy dhe të paktën simpatik ndaj komunizmit është i madh. 


E vetmja mënyrë që ne mund dhe i gjykojmë njerëzit, derisa t'i njohim jashtëzakonisht mirë, është nga grupi të cilit ata i përkasin. Nëse 
ai grup ka dëshmuar gjatë një periudhe të gjatë kohore, me veprimet e tij, se është armiqësor ndaj nesh, nuk është 'urrejtje' apo fanatizëm” 
të konsiderohen anëtarë të panjohur të atij grupi gjithashtu armiqësor, përveç nëse dhe derisa të mësojmë ndryshe rreth anëtari 


i caktuar i cili bën përjashtim nga rregulli. 


Hebrenjtë në mënyrë llogaritëse e kanë përçmuar këtë rregull krejtësisht të domosdoshëm të jetesës së përditshme dhe kanë kultivuar 
të kundërtën, idenë e çmendur që ne duhet të supozojmë se çdo individ është një 'bosh', pavarësisht nga faktet se është kanibal, 


sicilian, irlandez ose irlandez. Suedez, të gjitha me qëllim që njerëzit të mos vënë re se një pjesë djallëzore e hebrenjve janë komunistë 
dhe për rrjedhojë tradhtarël 


Sapo dikush të ketë kuptuar se hebrenjtë nuk janë 'thjesht një grup fetar' dhe një grup i mëshirshëm, i persekutuar -- por një grup racor 
dhe nacionalist në mesin tonë -- atëherë mund të shihet fakti i qartë se shumica e anëtarëve individualë të Ky grup mund të pritet 
të jenë disa gjëra, përkatësisht komunistë, sionistë dhe miksues të racave. 


Kjo nuk do të thotë, sigurisht, se i gjithë grupi duhet të jetë një gjë e caktuar, më shumë se të gjithë gjermanët janë nazistë dhe të 
gjithë italianët janë katolikë. 


Situata hebreje-komuniste-sioniste-tradhtare eshte shume e ngjashme me ate te mafies. Të gjithë e dinë që mafia është kryesisht italianë 
dhe kryesisht gangsterë, por kjo nuk do të thotë se të gjithë italianët janë gangsterë ose të gjithë gangsterët janë italianë. Nga ana 

tjetër, parimi që hebrenjtë duan të shtypin është se një anëtar i mafies është ndoshta një italian dhe ndoshta një gangster. Vetëm të 
çmendurit do të vendosnin një anëtar të grupit të quajtur “Mafia” në krye të departamentit të tyre të policisë. Megjithatë, kjo është 
pikërisht ajo që Shtetet e Bashkuara kanë bërë 'çuditërisht' me atomin e saj vdekjeprurëse 
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dhe bombë me hidrogjen. Nga Lillienthal në Strauss, ne nuk kemi vënë pothuajse askënd tjetër përveç hebrenjve në krye të armëve dhe 
programeve atomike, megjithëse hebrenjtë kanë përbërë mbi 809 të spiunëve tanë atomikë dhe komunistëvel 
Lillienthal, Oppenheimer, Teller, Strauss, Rickover, LeMay, Isadore Rabi, etj. -- gjithmonë më shumë nga i njëjti model vdekjeprurës. Ne 
nuk duhet t'i gjykojmë hebrenjtë si grup, megjithëse grupi i tyre është disi gjithmonë në kontroll të pikave kyçel 


Siç vuri në dukje VVinston Churchill, fuqia shtytëse dhe udhëheqja e forcave marksiste është çifute, dhe shumica e hebrenjve janë të paktën 
simpatikë ndaj komunizmit në një formë ose në një tjetër, dhe ata mbulojnë komunistët duke bërtitur “nxitës urrejtjeje” në anti të vërtetë. - 
Komunistët. Por në asnjë mënyrë të gjithë hebrenjtë nuk janë komunistë, as të gjithë komunistët nuk janë hebrenj. E vërteta shkencore 

është thjesht se, në bazë të statistikave të pamohueshme, një hebre i panjohur është ndoshta, por jo me siguri, pro-marksist, pavarësisht nëse 
ai është një komunist, trockist apo thjesht një liberal që përzihet raca. 


Ndërsa studioja dhe mendova më tej në kaosin e çmendurisë sonë kombëtare, fillova të pyes veten pse kishim shkuar në luftë në anën e 
bolshevikëve që kishin mburrur hapur për njëqind vjet planet e tyre për të na shkatërruar me dhunë dhe dhunë. , gënjeshtra dhe përmbysje: 
ndërkohë që ne e shkatërruam plotësisht Gjermaninë e krishterë, e cila kurrë nuk kishte një spiun të vetëm të vendosur në vendin tonë dhe 

asnjë shans praktik për të pushtuar botën, siç kisha besuar se po përpiqeshin të bënin. Pyesja veten për Adolf Hitlerin dhe nazistët. Kisha mësuar 
se ai kishte të drejtë për hebrenjtë. 

Ndoshta ia vlen të lexoni librin e tij për të parë nëse ai kishte ndonjë gjë tjetër të drejtë, gjithashtu. 


Gjuaja nëpër libraritë e San Diegos dhe më në fund gjeta një kopje të Mein Kamp, të fshehur në pjesën e pasme. E bleva, e mora në shtëpi 
dhe u ula të lexoja. Dhe ky ishte fundi i Lincoln Rockvvell si 'djaloshi i bukur', 'Goy' memec dhe fillimi i një personi krejtësisht tjetër. 


Mein Kampi ishte si të gjeja një pjesë timen. Kaosi, çrregullimi dhe 'thinjat' mendore janë jashtëzakonisht zhgënjyese për mua dhe kisha vuajtur 
për vite me radhë duke u përpjekur të kuptoja rrëmujën e pafund filozofike, sociale dhe politike në botë dhe shpjegimet edhe më të rrëmujshme 
të ofruara nga fetë dhe sociologjia. Pa pushim i kisha thënë vetes: “Duhet të ketë njëfarë kuptimi, njëfarë lidhjeje shkakësore logjike midis fakteve 
shoqërore dhe politike se si dolën në atë mënyrël” Por asnjë person, asnjë libër, as mendja ime nuk kishte mundur t'i zbulonte kokën apo 

bishtin këtyre gjërave. Unë thjesht vuajta nga ndjenja e paqartë, e pakënaqur se gjërat ishin 'gab', pa e ditur saktësisht se si dhe se duhet të ketë 
një mënyrë për të diagnostikuar 'sëmundjen' dhe shkaqet e saj, dhe duke bërë përpjekje inteligjente dhe të organizuara për të korrigjuar atë 
'diçka të gabuar. . 


Në Mein Kamp gjeta 'diell mendor' të bollshëm, i cili lau papritur gjithë botën gri në dritën e qartë të arsyes dhe të të kuptuarit. Fjalë pas fjalëje, 
fjali pas fjalie të ngulura në errësirë si rrufeja e zbulesës, duke shqyer dhe grisur rrjetat e më shumë se tridhjetë viteve të errësirës, duke 
ndriçuar shkëlqyeshëm arsyet e deritanishme të errëta të çmendurisë së botës. 


Isha i fiksuar, i hipnotizuar. Nuk mund ta lija librin pa agonitë e padurimit për t'u kthyer tek ai. E lexova duke ecur drejt skuadriljes, e mora në 

ajër dhe e lexova, e mbështetur në tabelë, ndërsa automatikisht u jepja udhëzimet avionëve të tjerë që rrotulloheshin mbi shkretëtirë. 

E lexova në tragetin Coronado. E lexova deri natën dhe e rifillova mëngjesin tjetër. Kur mbarova, fillova përsëri dhe rilexova çdo fjalë, duke 
nënvizuar dhe shënuar pasazhe veçanërisht madhështore. E studiova, mendova për të dhe u çudita me gjenialitetin e plotë e të papërshkrueshëm 
të tij. 


Si mundet bota jo vetëm ta injorojë një libër të tillë, por ta mallkojë, ta mallkojë dhe ta urrejë, dhe të pretendojë se ishte një plan për 'pushtimin' e 
botës, kur ishte plani më i qartë dhe më racional për shpëtimin e botës që ka është shkruar ndonjëherë” Po të mos e kishte lexuar askush, 
pyesja veten, se njerëzit shkonin rrotull duke thënë se ishte punë e një të çmenduri 
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“përtypëse qilimash”2 Si mund të shpëtonin njerëzit e arsyeshëm me një mashtrim kaq monstruoz intelektual” Pse ishte kaq e 
urryer dhe e mallkuar” Mund të shihja pse hebrenjtë do ta urrenin dhe mallkonin atë, por pse njerëzit e mi2 


E rilexova dhe e studiova më shumë. Ngadalë, pak nga pak, fillova të kuptoj. Kuptova se Nacional-Socializmi, botëkuptimi ikonoklastik 
i Adolf Hitlerit, ishte doktrina e idealizmit shkencor, racor, në fakt, një 'fe' e re për kohën tonë. E pashë se po jetoja në epokën 

e një botëkuptimi të ri. Dy mijë vjet më parë kishte pasur një rritje të ngjashme të një qasjeje apo botëkuptimi të ri, të quajtur 'fe': 

një botëkuptim që tronditi dhe ndryshoi botën përgjithmonë. 


Kuptova se kjo doktrinë e re dhe e mrekullueshme e së vërtetës shkencore zbatohej në mënyrë të pamëshirshme për vetë njeriun, si 
dhe për natyrën dhe lëndën e pajetë, dhe se ishte e vetmja gjë që mund ta shpëtonte njeriun nga degradimi i tij në luksin, miopinë 
egoiste. dhe degjenerimi racor. Doktrina e Adolf Hitlerit ishte 'krishterimi' i rii kohëve tona dhe vetë Adolf Hitleri ishte 

'shpëtimtari' i ri, i dërguar nga Providenca e padepërtueshme vazhdimisht për të shpëtuar një njerëzim në kolaps. 


'Kryqëzimi' i Hitlerit dhe Gjermanisë ishte i gjithi sipas punës së pashmangshme të këtij Skenaristi të panjohur. 

Edhe njëmbëdhjetë dishepujt e varur në Nurnburg nuk ishin pa rëndësil Ideja më e urryer dhe më e frikshme dy mijë vjet më parë 
ishte krishterimi, dhe njeriu më i urryer dhe më i mallkuar në tokë ishte Jezu Krishti. Ndjekësit e tij u persekutuan dhe u vranë 
ashpër nga njerëzit 'të mirë', 'të arsyeshëm”, të cilët mund të shihnin se kushdo në mendjen e tij të drejtë e njihte Romën dhe 
Perandorinë si realitetin e fortë e substancial. Kuptova se bota e sotme marksiste-demokratike është një tjetër 'Perandoria Romake' 
e përhapur dhe nazistët e sotëm 'të krishterët' e hershëm. Ajo që po ndodh është shumë më tepër se një betejë për epërsi politike në 
situatën aktuale shoqërore dhe politike. është goditja dhe shkatërrimi i plotë i një shoqërie që është bërë aq e kalbur sa do të 
tolerojë dhe madje do t'i dojë shkatërruesit e saj marksistë, ashtu siç urren, përbuz dhe frikësohet nga shoqëria naziste që po 

rritet ngadalë, e cila do ta zëvendësojë atë. 

Mendime të tilla të fuqishme, të mrekullueshme i vijnë një njeriu, por një herë në jetë, nëse ndonjëherë, dhe kur ndodhin, ai njeri 
ndryshon përgjithmonë. 


Menjëherë më hoqi nga shpirti një peshë e madhe. E dija se më në fund kisha gjetur rrugën drejt diellit dhe ditët e errësirës 
mendore, kërkimit dhe zhgënjimit të pafund kishin mbaruar. Por në të njëjtën kohë, një barrë jashtëzakonisht e rëndë e zëvendësoi atë, 
por në një mënyrë të ndryshme, madje të kënaqshme. E dija se duhej, duhet të bëja çfarë të mundesha, për të përhapur idenë e re 


dhe të mrekullueshme dhe për të siguruar fitoren e saj në botën në kolaps -- pavarësisht se çfarë më kushtonte, apo edhe nëse do të 
bëhesha një 'dështim' për të. të 'ushqehen me luanët' në 'Koloseum. 


Unë isha po aq i sigurt atëherë sa jam tani se do të bëhet. Asgjë nuk mund ta ndalojë fitoren e asaj që tani është një 

domosdoshmëri historike, e përcaktuar nga ngjarje jashtë kontrollit tonë. Marksistët kanë pretenduar se edhe ata janë të përcaktuar 
historikisht, por janë jashtë fazës kohore. Ata ishin të destinuar të ngriheshin në majë, dhe e kanë. Ata kanë pasur fitoren e tyre. 

Tani gjithçka ka marrë fund, pavarësisht se sa e fuqishme dhe e tmerrshme mund të duket të jetë fuqia e tyre dhe 'Perandoria Romake' 
e tyre. 


Sot, ata janë në Kremlin dhe Shtëpinë e Bardhë, me siguri të veshur me maska të ndryshme, por megjithatë duke bluar gjithë 
botën nën thembrën brutale të doktrinave marksiste të “masës” dhe “barazisë” dhe ndotjes racore. 'Legjionet e tyre Romake”, 

pjesë e të cilave unë kam qenë për një kohë të gjatë, marshojnë dhe shkatërrojnë gjithçka që guxon t'i kundërshtojë. Ata 
'kryqëzojnë' gjithë kombin gjerman dhe apostujt e guximshëm të Njeriut të Madh kur flasin një fjalë për gjenialitetin e tij. Por vetë 
marksistët e kanë thënë fjalimin e tyre funeral kur thanë se çdo gjë përmban brenda vetes farën e shkatërrimit të saj. Edhe ata janë 
viktima të këtij ligji krejtësisht të vlefshëm dhe shkatërrimi i tyre tani është gati të shpërthejë nga brenda tyre në një katastrofë të 
furishme. Edhe 'legjionet' e tyre po shpërbëhen nën doktrinat e tyre marksiste të përzierjes së racave. 
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NE jemi 'barbarët' e rinj, të farkëtuar deri në ngurtësi hekuri në zjarret e urrejtjes dhe persekutimit të tyre. 

Në të gjithë botën, ne presim të sulmojmë 'perandorët' arrogantë të marksizmit kur ata e kanë tepruar 

veten edhe pak më shumë. Ata mund të forcojnë besimin e tyre me besimin se nacional-socializmi është 'i 
vdekur', se ata janë në marshim drejt 'revolucionit botëror' përfundimtar dhe zotërimit hebre të botës nën Mbretin 
e tyre të Sionit -- pavarësisht nëse e quajnë atë “Komisar', “Sekretari i Përgjithshëm i OKB-së” ose 

“Kryeministri i Izraelit”. Sot e di se ne jemi me miliona, kudo. Asgjë nuk mund të na ndalojël 


Por në vitin 1951, u ndjeva vetëm me Librin dhe frymëzimin tim. Unë as nuk njihja asnjë 'konservator', e lëre më 
nazist. Dhe nuk guxova t'ia përmenda askujt hapur këtë temë. As gruas sime nuk e tradhtova të vërtetën: Se 
isha bërë një NAZI gjithëpërfshirës, adhurues i mendjes më të madhe të dy mijë viteve - ADOLF HITLERI 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI VIII. 


Të jetosh nga dita në ditë kur je në zjarr me një ide gjigante është e vështirë jo vetëm për ty, por edhe për ata që duhet të 
jetojnë me ty. Pjesën tjetër të kohës në San Diego, isha një bashkëshort i dashur, por i vështirë për t'u kuptuar. Nuk më 
interesonte asgjë për festat e përjetshme të koktejve të grupit të Marinës dhe shkatërrova ato ku mora pjesë duke i 
kthyer në mitingje McCarthy. Unë lexoja dhe studioja çdo minutë të lirë dhe gruaja ime e kishte të vështirë të promovonte 
disa mbrëmje jashtë për darkë, etj. Unë u përpoqa të zbatoja talentin tim në shkrim dhe vizatim në përpjekjet e poshtër 
për të shtyrë The Idea, dhe dola me The Ducks and the Hens , e cila është vjedhur me shumicë dhe është ribotuar në të 
gjithë botën nga disa nga njerëzit që e përbuzën kur e ofrova përsëri në ato ditë. Një nga këta individë është Ron Gostick 
nga Kanadaja, i cili predikon se unë jam një agjent-provokator komunist. 


Përkundër preokupimit tim me politikën, në skuadrilje isha shumë i pëlqyer dhe kaluam shumë 'kohë të mira', siç quhen 
seancat e birrës dhe blab. U përpoqa fuqimisht të kontrolloja dëshirën time për të 'McCarthyize' të gjithë ata që takova, por 
jam i sigurt se u dukesha shumë e çuditshme për shumë oficerë dhe bashkëshorte të tyre që më përplasën në mjegullën 
alkoolike që mbulonte këto festa kokteji. 


Injoranca dërrmuese edhe e 'njerëzve më të informuar' në lidhje me luftën e tmerrshme ideologjike që po ndodh rreth tyre — 
beteja për jetën ose vdekjen e qytetërimit perëndimor dhe të krishterë në të cilin ata jetuan -- më tmerroi pa fjalë. Nga 
admiralët te presidentët, bankierët te kasapët: të gjithë, zbulova, pranuan fjalë dhe slogane në vend të fakteve, ashtu siç e 
kishin llogaritur kaq ftohtë Protokolleti Çfarëdo që u përsërit vazhdimisht në 'burime me reputacion” si The Nevv York Times, 
Harpers, Life, etj. ose nga orakuj si Edyvard R. 

Murrovv, ishte thjesht IT. 


Çdo përpjekje për të vënë në pikëpyetje 'dogmat e shenjta' të 'Demokracisë' dhe 'Vëllazërisë', sado dërrmuese të ishin 
argumentet apo faktet, u përshëndet si thjesht një tradhti ndaj Amerikës. Edhe pse shpesh dëgjoja gratë e 

'emancipuara' dhe 'liberale' të burrave të rëndësishëm të përdornin gjuhë të ndyrë në koktejle, -- të njëjtat gra do të 
tërhiqeshin me tmerr nga fjalët “racë” ose “McGarthy”li Dhe, megjithëse. Kombi ynë supozohet të jetë një Republikë, 

jo një Demokraci, siç e shtyjnë liberalët dhe pinkos dhe hebrenjtë, u sulmua çdo demonstrim i ngjashmërisë midis të 
ashtuquajturës “demokraci” në Amerikë dhe të njëjtit produkt me të njëjtin emër në vendet komuniste. nga këta 'mendimtarë 
të avancuar' me të gjitha armët flakëruesel Nuk munda t'i merrja as burrat që i konsideroja inteligjentë dhe mendjehapur 

që të diskutonin për këto tema të ndaluara, edhe pse ata do të flisnin me vetëdije për 'betejën për mendjet e burrave”, 

një nga sloganet e aksioneve që buronte nga 'burimet më të mira”. . 


Fillova të dëshpërohem nga njerëzit e mil Ndihesha si një dele që po grumbullohej në thertore, e cila kishte zbuluar papritur 
se çfarë ishte përpara dhe po përpiqej me dëshpërim dhe kot që t'i bënte delet e mia të kuptonin se çfarë po ndodhte dhe 
çfarë kishte ndodhur me delet tona në Rusi, Hungari, Çekosllovaki, Poloni, Gjermania Lindore dhe një duzinë thertore të 
tjera sovjetikel Por ata ose ishin shumë të zënë duke kafshuar barin e harlisur në kullotë ose shumë të frikësuar nga qentë 
intelektualë të deleve që u këputnin thembrat për t'i kushtuar vëmendje. Thjesht i zemëronte ata që detyroheshin të 
mendonin për një temë kaq të keqe, 'kontroverse”. 


Në një farë mënyre, përkundër kataklizmës emocionale dhe intelektuale brenda meje, arrita të bëj biznesin e të jetuarit me 
njëfarë suksesi dhe e shijova shumë jetën time familjare. Vogëlushja Phoebe Jean Rockuvell lindi në Spitalin Detar të San 
Diegos dhe ne të pestë bëmë një familje mjaft 'normale'. Ishin betejat martesore që më dukej se ishin 'të zakonshme' në 
shumicën e martesave 'moderne'. Një herë u vendosa në Lagjen e Oficerëve Bachelor dhe u përgatita 
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për të marrë një divorc, por disi, ne vazhduam t'i rregullonim gjërat. E urreja vetë idenë e divorcit si pothuajse çdo gjë në botë, 

pasi jam rritur në mes të njërës, dhe ende e urrej edhe fjalën. Unë i doja dhe i dua shumë fëmijët e mi. Ata më adhuruan, gjithashtu, 
dhe unë isha i gatshëm të vuaja pothuajse çdo gjë në përpjekje për të mbajtur familjen të bashkuar, por në vitin 1952 1 mori urdhër 
të paraqitej në Norfolk, Virxhinia, për caktimin e mëtejshëm, kështu që familja duhej të çrrënjosej. 


Udhëtimin transkontinental e bëmë në Nash-in tonë me karriget e gjumit. Ne të pestë flinim në makinë, me foshnjën në dysheme 
përpara. E gjithë familja e shijoi jashtëzakonisht shumë, ndërsa ne përshkonim nëpër Shtetet e Bashkuara, duke kampuar në 
Parqet Kombëtare të mrekullueshme, duke parë pamjet kudo dhe duke gllabëruar lavditë e papërshkrueshme të kësaj Amerikane 
të dashur. E vura qëllimin të kaloja nëpër Appleton, VVisconsin, vendlindjen e Joe McCarthy dhe praktikisht adhurova tokën ku 

u rrit dhe jetoi ky amerikan i madh. 


Kur arritëm në Norfolk, unë hyra në zyrën e caktimit të Marinës, ndërsa gruaja dhe fëmijët prisnin jashtë në makinë, me ankth për të 
mësuar 'fatin' tonë. Ku do të ishte detyra ime e radhës” 'Fjalia' ime dukej fatale: Islandal Mezi kisha dëgjuar për vendin, 

imagjinoja, si shumica e njerëzve, se ishte një vend i arinjve polarë, akullit dhe eskimezëve. Më e keqja nga të gjitha, e dija se do të 
ishte një tendosje e pamundur për martesën tonë tashmë kërcitëse. Familjet nuk lejoheshin në Islandë dhe 'dënimi' minimal për këtë 
post ishte një viti 


Edhe pse protestova dobët, Xhudi vendosi të lëvizte pranë nënës së saj në Barrington, Rhode Island, kështu që unë e vendosa 
atë dhe fëmijët me nënën e saj. Pastaj shkova në bazën e Forcave Ajrore VVestover në Massachusetts për të kapur një aeroplan 
për në Islandë - fundi i botësi 


Kur mbërrita, e gjeta bazën në Keflavik (shqiptohet “kep-la-veek”, pavarësisht 'f'-së) pak më të qytetëruar dhe pak më pak 

të akullt nga sa e kisha imagjinuar, por jo shumë. Ka disa dhjetëra pemë të rrëgjuara në të gjithë Islandën, por asnjëra në 30 milje 
larg bazës ajrore të madhe dhe krejtësisht shterpë amerikane. Rryma e Gulf Stream kalon rreth njërës skaj të ishullit dhe 

rrymat e akullta arktike shtrihen rreth tjetrit, kështu që ndryshimi ekstrem në temperatura prodhon rregullisht erëra mbi njëqind milje 
në orë. Këto stuhi zhurmojnë mbi hirin vullkanik dhe tokën e zhveshur të Keflavik jashtë Oqeanit Atlantik, të pakundërshtuara. 


Isha i detajuar si oficer ekzekutiv i një skuadroni të shërbimit të avionëve të flotës të pajisur me bombardues patrullimi. Zona 

jonë e skuadriljes së punës përbëhej nga disa kasolle Quonset dhe objektet më të vrazhda të mundshme. Ne kishim vetëm gjysmën 
e një hangari të vjetër të Luftës së Dytë Botërore në të cilin punonim në avionët tanë, gjysma tjetër ishte e mbushur me xhipa 

dhe kamionë të vjetër, kështu që burrat duhej të punonin dhe të jetonin në motin e hidhur arktik shumicën e kohës. Është errësirë 
pothuajse gjatë gjithë dimrit dhe era e egër, shiu gjithëpërfshirës, thumbues, i ngrirë së bashku me errësirën e 

përjetshme janë pafundësisht dëshpëruese. Nuk është i ftohtë, por në fakt mesatarisht më i ngrohtë se Norfolk, për shkak 

të Rrjedhës së Gjirit, megjithatë, detyra atje lart në Keflavik është aq afër dënimit me burg sa mund të dalësh jashtë mureve. 
Megjithatë kishte ngushëllime. Pija ishte e pabesueshme e lirë —- një ose dy dollarë për litra nga gjërat më të mira -- dhe gratë ishin 
diçka krejt tjetër. Ata ishin dhe janë të bukuri Ata janë më të pastërt e nordikëve, me fytyra krejtësisht të bukura, figura të 

bukura dhe prirje simpatike. Zakonet sociale të Islandës janë veçanërisht tërheqëse për vizitat e meshkujve në këtë 

aspekt, pasi seksi nuk është çështja e rregulluar rreptësisht, siç është kudo tjetër. Qëndrimi në Islandë është pak a shumë se seksi 
është si uria apo etja. Kur jeni të uritur, hani. Kur ke etje, pi dhe kur të ndihesh si seksi në Islandë, e plotëson edhe këtë nevojë. 


Shumë çifte thjesht jetojnë së bashku, duke mos u shqetësuar për formalitetet nëse nuk shfaqet një fëmijë. Edhe atëherë gruaja 
nuk merr emrin e burrit të saj dhe fëmijët marrin vetëm emrin e babait plus “bir” ose “dottir” (bijë). Dhe edhe pas formaliteteve, 
divorci i menjëhershëm me pëlqim të ndërsjellë është i disponueshëm. Më tej, secila palë mund të 'hapë' tjetrën thjesht me kërkesë, 
pa procedim dhe pa asnjë shkak - një situatë e tmerrshme për një bashkëshort dhe prind të dashur, siç e kam mësuar në 

ankthin tim. 
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Kishte pak vajza të padisponueshme në aeroport. Shumica prej tyre punonin për administratën në një mënyrë apo tjetrën, 

por asnjëri prej tyre nuk e kuptoi kurrë se mund të fitonte para në mënyra të tjera. Ata po argëtoheshin shumë duke qenë bujarë. 
Në fakt, sado e pabesueshme të jetë, një nga oficerët e mi për pak sa nuk u vra nga një vajzë e vogël shumë e bukur, sepse e nxori 
nga shtrati. 


Ajo kishte kaluar orë të gjata me të para se të zhytej në dëborë -- kështu që ai mund të pushonte pak për një kërcim në 
mëngjes. Asaj nuk i pëlqente të largohej, kështu që shkoi dhe 'huazoi' a.45 nga një rreshter që 'e njihte' në një kazermë tjetër, e 
futi në dritaren e dhomës së togerit dhe filloi të qëllonte. Ai dhe dy oficerët e tjerë në kasolle u përleshën çmendurisht, fillimisht 
për t'u larguar nga rruga dhe më pas për ta kapur dhe çarmatosur. Dentisti i skuadronit, një çifut, meqë ra fjala, u fsheh në 
dollap gjatë kësaj 'përleshjeje me zjarr' dhe djemtë u argëtuan pafund më pas në kurriz të hebreut -- jo pa drejtësi. Në 

raportin e fitnesit të togerit, nuk mund t'i rezistoja raportimit se ai ishte i ftohtë dhe i guximshëm në “kushte luftarake” dhe 

“zjarr të rëndë”, gjë që ngriti vetullat përsëri në Uashington, DC 


Nuk ishte aspak e pazakontë që vajzat t'i çonin të dashurit e tyre në shtëpi dhe lart me njohuritë dhe mirëkuptimin e heshtur 
të njerëzve. Një flamurtar madje jetoi me vajzën e tij dhe njerëzit e saj për muaj të tërë, duke u larguar vetëm kur ajo mbeti 
shtatzënë. 


Festat në bazë ishin më shumë si orgji, me të gjitha pijet e lira dhe vajzat edhe më të lira. Më vjen keq të them se shumë nga 
oficerët tanë të lartë, shumica e lartë, iu nënshtruan tundimeve të mëdha të gjithë kësaj dhe u sollën në mënyrën më të 
turpshme dhe jooficere. Një komandant ushtrie, për shembull, joshi dhe tradhtoi, jo një nga vajzat e lira në bazë, por vajzën e një 
prej familjeve më të mira në Islandë, në mënyrën më të turpshme dhe të pandershme. Një kapiten i marinës publikisht “u 

afrua” me një të divorcuar në lagjen e tij dhe e shoqëroi atë me makinën e tij të madhe të marinës. E gjithë atmosfera në 
Aeroportin Ndërkombëtar Keflavik ishte e keqe dhe e pakëndshme, dëshpëruese dhe e neveritshme. 


Unë reagova me pothuajse asketizëm total. Nuk kishte asnjë gjysmë të rrugës për të, siç mund të shihej gjithandej rreth meje. Nuk 
pranova të prekja një pikë pije alkoolike. Shkova vetëm në ato parti që kërkonte pozita ime në skuadrilje. Vrapoja më shumë se 
një milje në ditë dhe ushtrohesha për të ruajtur gjendjen dhe iu përkushtova tërësisht studimit, të menduarit dhe të shkruarit. 


Pas rreth dy muajsh, Marina vendosi të më kthejë në Shtetet e Bashkuara për të vizituar një 'Fasron' të madh për të marrë disa 
ide për përmirësimin e punës sonë. Më urdhëruan në Quonset Point në Rhode Island, vetëm disa milje larg familjes sime, për 
dy javë. 


Kur mbërrita, gjeta atë që kisha frikë. Gruaja ime më mori në aeroportin në VVestover dhe më njoftoi menjëherë se ajo kishte 
mësuar të ishte “e pavarur”, gjë që ishte sigurisht e vërtetë. Ishte si të kthehesha nga Paqësori kudo. Ajo më çoi në apartamentin 
e vogël të mrekullueshëm që kishte marrë dhe unë u përpoqa të imagjinoja se ishte mirë të isha 'në shtëpi', por 'pavarësia' ere e 
Xhudit nuk ishte e mundur. 


Kishte skena kur u jepja urdhra fëmijëve të mi. Kishte skena për hapjen apo jo të dritareve. Kishte skena nëse duhet ta “merrzisja” 
me puthje ndërkohë që ajo përpiqej t'i “bënte gjërat”. Kishte rënkime që unë e çoja makinën për të punuar në Quonset, tani 

që ajo ngiste dhe ishte mësuar ta kishte makinën. Ishte një vizitë përgjithësisht e pakëndshme, e vështirë dhe e pakënaqur. 

Ajo e bëri pafundësisht të qartë se unë isha një 'mizë në melhem. Ajo donte ta drejtonte vendin vetëm. “I prisha gjithçka”, siç tha 
ajo. 


Sigurisht, duhet të marr 'meritë' që nuk jam një burrë i zhytur në mendime në San Diego dhe nuk jam një ofrues i mirë. 
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përpara se. Por nuk kishte shumë kuptim në veprimet e saj në këtë vizitë. Ajo thjesht kishte arritur të gëzonte statusin e saj si 
kryefamiljare dhe poseduese e makinës, pa asnjë burrë 'nën këmbë' - dhe ishte e pakënaqur me mua atje. Kam fjetur në divan. Kur 
erdhi koha që unë të raportoja në VVestover për të fluturuar përsëri në Islandë, lehtësimi i saj ishte shumë i dukshëm dhe kur mora 
fjalën se fluturimi ishte shtyrë dhe nuk do të shkonte për disa ditë të tjera, reagimi i saj ishte: “Jezusi Më shumë”2” 


Isha e lënduar, thellë dhe mjerisht. Pastaj kuptova se edhe ajo ishte e zemëruar me mua që isha ende në 'shtëpinë' time, kur 

kishte organizuar një vizitë nga tezja e saj Polly dhe një kauboj me të cilin jetonte tezja. Dola dhe shkova në VVestover, ku vuajta nga 
vetmia dhe mjerimi i plotë për tre ose katër ditë në kazermë, vetëm disa kilometra larg gruas dhe fëmijëve të mi të dashur. Ajo nuk thirri 
kurrë. 


Kur u ktheva në Islandë, dyfishova përkushtimin tim ndaj asketizmit, studimeve dhe shkrimit tim. Dukej se nuk kishte asgjë 
tjetër. Unë dëbova agoninë e humbjes së familjes sime në llojin më të vështirë të ushtrimeve mendore dhe fizike. U interesova për 
kulturën dhe historinë e Islandës, dhe në veçanti, pastërtinë racore të popullit islandez. 


Oficerët që jetonin në lagje mblidheshin së bashku dhe punësonin vajza islandeze për të pastruar, rregulluar shtretërit dhe mirmbajtjen 
e shtëpisë, dhe vajza në lagjen ku isha caktuar unë sillte një ekuipazh të vëllezërve dhe motrave të saj të vogla dhe ndonjëherë një e 
dashur për ta ndihmuar. Ajo jo vetëm që do t'u jepte urdhra këtyre islandezëve të tjerë në islandisht, por gjithashtu do të bënte atë 

që isha e sigurt se ishin të gjitha llojet e vërejtjeve për amerikanët në përgjithësi dhe, kur ajo e ndiente dëshirën për mua, në veçarti. 
Me kureshtjen që më mësoi babai im dhe me interesin pasues për gjithçka, vendosa të mësoja islandishten, të paktën aq mirë sa për 
ta befasuar këtë shërbëtore të re dhe të turpshme islandeze një ditë. 


Unë kisha kohë më parë, kur u detyrua të studioja frëngjisht në shkollë të mesme, kisha arritur në përfundimin se gjuhët janë 'të 
vështira” për t'u mësuar për të rriturit për shkak të mënyrës se si mësohen në shkollë - kryesisht sepse nuk shqetësohesh vetëm me 
gjuhën, mënyra se si keni mësuar të flisni anglisht - duke e folur atë - por duhet të mësoni gjithashtu një rrëmujë të tërë mbeturinash 
artificiale të quajtura “gramatikë” dhe rregulla. Mendova se nuk kishte rëndësi sa gabime bëra, për sa kohë që mund të mësoja shpejt 
të komunikoja, që është qëllimi themelor i një gjuhe: së pari, duke mësuar një fjalor të vogël bazë dhe më pas duke folur me 
islandezët, pavarësisht se sa qeshin me gabimet e mia të pamenda. 


Unë frekuentova dyqanin e vogël ushqimor islandez në bazë dhe fillova të 'xhiroja flladin' me to në islandishten time të 

pamundur. Ata menduan se ishte jashtëzakonisht qesharake të dëgjoje një komandant të rëndësishëm amerikan duke bërë një gomar 
të tillë gjuhësor për veten, por unë vazhdova këtë, derisa një ditë munda të kuptoja dhe të kuptoja veten, sikur pronari i një restoranti 
grek përdor anglisht në Amerikë: nuk është poezi - por funksionon. 


Prita i pafajshëm në apartament një mëngjes për shërbëtoren e egër dhe ekuipazhin e saj, pastaj dëgjova me vëmendje. Shumë shpejt, 
ata filluan të çarat e mençura islandeze. U ktheva papritmas, pasi e dëgjova të thoshte në islandisht: “Ai është dembel dhe sot qëndron 
në shtëpi”. Unë iu përgjigja: “Nej, thadth er thu sem er latur og Vill ekki vinnil (Jo, je ti që je dembeli - kush nuk do të punoshi)'' 


Efekti elektrik ia vlente të gjitha përpjekjet. Ajo nuk e kishte idenë, sigurisht, se sa më shumë mund të kisha kuptuar më parë, 

kur ajo kishte diskutuar për mua me të dashurën e saj dhe ajo u skuq dhe u skuqi Që atëherë ajo ishte më e kujdesshme, por 

gjithashtu filloi të krenohej me aftësinë time për të folur islandisht. Ajo nuk do të fliste anglisht me mua, siç foli me oficerët e tjerë, 
pavarësisht se sa mundohesha dhe pengohesha. Në Krishtlindje, ajo më magjepsi me një dhuratë të vogël që dha në këmbim të bonusit 
që i dhashë - ajo u përull Çfarë zakoni simpatik, i bukur është për vajzat e reja. 
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Në Reykjavik tani fillova të kënaqesha duke biseduar me islandezët. Edhe më anti-amerikanëve u bëri përshtypje një komandant 
“Ami”, i cili do të merrte mundimin të mësonte gjuhën e tyre, gjuhën e vikingëve të lashtë, që flitet nga më pak se dyqind mijë njerëz 

në botë sot. Por ky nuk ishte shpërblimi im i vetëm. Mësova gjëra të mrekullueshme për trashëgiminë tonë të lashtë nordike nga 
paraardhësit tanë të fuqishëm e të veshur me lëkurë ariu të veriut të largët. Mësova, për shembull, se fjala islandeze për një gjerman 
është “Thodthverdthur', që do të thotë “Mbrojtësit e Popullit” - që rrjedh nga kujtesa fisnore e kohërave kur ishin vetëm gjermanët ata 
që qëndronin midis burrave të bardhë të Evropës dhe të egërve. hordhitë e Genghis Khan për shumë shekuj - siç qëndrojnë tani, midis 
nesh dhe të njëjtave hordhi të egra. 


Kam rilexuar Mein Kampi një duzinë herë, duke e shënuar atë dhe duke indeksuar idetë kryesore. Kam shkruar komente dhe plane 
pafund për organizatat. Unë vizatova karikatura të cilat ishin të dizajnuara për konsum masiv, për miliona gjinjtë që nuk do të lexojnë 
më shumë se një paragraf dhe duhet t'i marrin idetë e tyre në formën e librit komik, në mënyrë që të transmetojnë faktet që kisha 
mësuar për hebrenjtë. Unë vizatova për të njëjtat gjinjtë që tani mbështjellin librat komikë, programet televizive, gazetat, filmat dhe 
mediat e tjera propagandistike hebreje, të cilat aktualisht kalojnë për 'informacion publik dhe argëtim”. Fillova të korrespondoja me 
njerëz, emrat e të cilëve gjeta në botime konservatore si “American Mercury” dhe “Common Sense”. Madje kam korresponduar 

me Conde McGinley dhe Major VVilliams. 


Fillova shkrimin e një 'libri të madh” për të qenë një përmbledhje e pothuajse të gjitha njohurive - njohurive të mbetura jashtë arsimit tim 
universitar - njohurive të jetës dhe natyrës dhe ligjeve reale të shoqërisë dhe çështjeve njerëzore. Por kuptova se nuk mund të filloja 
kurrë me projektin ambicioz, por vetëm prezantimin. Tema ishte shumë e gjerë dhe shumë e çorganizuar në mendjen time për të më 
lejuar të hyja në 'mishin' e saj. Pa fund shkrova dhe rishkruaja kapituj hyrës. 


Pas disa muajsh të kësaj ekzistence murgjike, më ftuan në një festë diplomatike në Rejkjavik, kryeqyteti i Islandës, tridhjetë milje larg 
bazës nga lloji më i keq i rrugës së dheut. E kisha takuar gruan amerikane të sekretarit të parë të Ambasadës Norvegjeze në Islandë, 
Cathy Amalie, kur i kisha dhënë udhëzimet në një klasë me ekran mëndafshi si pjesë e programit të kohës së lirë. Bashkëshorti i 

saj, Egil Amalie, sekretari i parë norvegjez, dhe unë ishim bërë miq. Ai ishte një dinamo i vogël i një burri, plot kulturë dhe sharm të 
ashpër mashkullor, të cilin më pëlqente dhe e admiroja. 


Në festën në shtëpinë e tij të bukur, lloj-lloj gjermanë, holandezë, norvegjezë, amerikanë dhe njerëz të tjerë në grupin ushtarak dhe 
diplomatik po këndonin dhe flisnin në disa gjuhë. Po shikoja një grup duke kënduar, kur pashë në derë një burrë të gjatë e të veshur 

në mënyrë të përsosur, me një nga vajzat më të bukura që kisha parë ndonjëherë. Më është prezantuar si Sekretar i Parë i 

Ambasadës Gjermane. Disi më erdhi ideja që vajza ishte gruaja e tij, gjë që më trishtoi menjëherë. Ajo më magjepsi menjëherë dhe 
plotësisht, kështu që u lehtësova shumë dhe u lumturova kur mësova më vonë se ajo nuk ishte gruaja e gjermanit, por një vajze islandeze 
e quajtur Thora Haligrimsson. 


E gjatë, bjonde, aristokratike në pamje dhe sjellje, ajo kishte fytyrën e një engjëlli dhe figurën e një modeleje franceze. I kërkova të 
kërcente me një valë të përsosur emocioni. Ajo u shkri tek unë teksa kërcenim dhe unë e dija në shpirt se kisha takuar gruan në jetën 
time. Ne folëm dhe zbulova se ajo fliste anglisht perfekte, megjithëse kishte folur islandisht vetëm deri në moshën tetëmbëdhjetë vjeç, 
vetëm pesë vjet më parë. Ajo ishte shkolluar në Angli, kishte udhëtuar nëpër kontinent dhe madje kishte shkuar në shkollë në 
Hackettstovvn, Nevv Jersey. Ajo ishte delikate dhe inteligjente, por femërore përtej çdo gruaje që kisha njohur ndonjëherë. Nuk 

ka dyshim se unë isha atëherë dhe atje dëshpërimisht i dashuruar me këtë Thora të bukuri 
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I tregova asaj për martesën time të prishur dhe fëmijët e mi, por kryesisht për librin, besimet dhe ambiciet e mia. Sigurisht që nuk i 
thashë se isha naziste, por racizmin dhe idetë e tjera naziste i bëra të qarta që në mbrëmjen e parë. Ajo dukej mjaft e lezetshme 
dhe më dha kartën e saj të gdhendur kur e çova në shtëpi dhe i thashë “Natën e mirë” në portën e saj. 


Kur u ktheva në bazë, fati mori dorën në këtë çështje. U sëmura dhe më shpërthyen me njolla të kuqe. Mjeku e diagnostikoi si lisë e dhenve, një sëmundje 
që mendova se e kisha lënë pas me patina dhe mermerët e mil Është e pamundur për mua të imagjinoj se kjo sëmundje e pamundur, e ardhur në 
këtë kohë të veçantë dhe të pamundur, nuk ishte një tjetër nga goditjet e pashpjegueshme të fatit që tani pothuajse kam pritur. Thora gjithashtu ishte intriguar 


dhe nuk ishte në gjendje të kuptonte dështimin tim për ta thirrur atë për gjithë atë kohë. Kështu, siç mësova më vonë, ajo mori masa. 


Mora një telefonatë nga gruaja e oficerit politik të Legatës Amerikane në Islandë, zonja Roland Beyer, duke më ftuar në një 

festë Krishtlindjesh në shtëpinë e saj në Reykjavik. Unë pothuajse nuk e njihja zonjën dhe në fillim isha në mëdyshje. 

Thora më tha më vonë se ajo dhe Ruth Beyer e kishin gatuar festën kryesisht për përfitimin timi Kur mbërrita në festë, ishte përsëri 
Thora, aq e bukur sa nuk mund t'i mbaja sytë nga ajo. Ishte Java e Krishtlindjeve dhe ata po luanin “Mesia” në hi-fi, por unë as që e 
dëgjova këtë, një nga të preferuarat e mia. E mbulova fytyrën me dorë, gjoja e zhytur në muzikë, por në fakt duke e parë bionden e 
gjatë. Më vonë mësova se edhe këtë e kishin vënë re komplotistët dhe iu shtuan llogaritë e tyre. 


Folëm edhe pak dhe mësova se ajo kishte qenë e martuar më parë me një burrë për të cilin thoshte se ishte një pijanec dhe një 


filander i rrahjes më të keqe. Ajo tha gjithashtu se kishte një djalë të vogël dhe unë arrita të bëja marrëveshje që t'i bëja disa fotografi 
djalit në shtëpinë e saj. Fridthrik, djali i saj i vogël, ishte një problem, për të thënë të paktënil Ai ishte edukuar në stilin islandez, me 
pothuajse asnjë disiplinë dhe asgjë tjetër veçse dashuri 'lerësuese' dhe kënaqëse. Ai vrapoi i egër nëpër shtëpi, duke i rrëzuar gjërat 
nga tavolina dhe në përgjithësi duke u sjellë si një fëmijë i llastuar. 

Por çfarë një djalosh i vogël i pashëm, i adhurueshëmi Ai ishte një foshnjë viking - biond si bora në akullnajat islandeze, guximtar, me 
njëfarë dinjiteti dhe arrogancë nordike që të kujton paraardhësit e tij të furishëm. Ai ishte ekzemplari i përsosur, shkencor për t'u 
vendosur pranë një djaloshi me ngjyrë afrikan gjysmë-majmun, për të dëbuar me një shikim gënjeshtrën e mallkuar të 'barazisë”. 
Qëndrimi shumë fisnik në qëndrimin e tij edhe në moshën dy vjeçare dhe vullneti i pathyeshëm që shkëlqen nga sytë e tij bojë qielli 
thjesht nuk mund të gjendet në garat inferiore dhe as nuk mund të shpjegohet thjesht si rezultat i 'motit të ftohtë”. 'fat' ose 'Programi i 
Pikës Katër'. E doja këtë djalosh të vogël, pavarësisht sjelljes së tij mizore. 


Fillova të telefonoja rregullisht Thorën, sa herë që munda të lëroja xhipin tim mbi 30 milje të rrugëve të papastërta dhe të akullta midis 
Keflavik dhe Rejkjavikut. Kalova shumë orë të magjepsura dhe të buta me të vetëm në dhomën e saj private të ndenjjes. Ajo ishte 

jo vetëm simpatike, inteligjente dhe e dashur, por dinte edhe të ishte e dashur. 

Për herë të parë, kuptova se si duhet të ishte një martesë dhe vendosa t'i jap fund 'martesës', e cila nuk ishte gjë tjetër veçse një 
partneritet i lëkundur biznesi, i cili vendosi një re të tmerrshme mbi fëmijët, të cilët qanin, duke dëgjuar Judy. dhe unë në luftim: një 
'martesë' nga e cila më kishin përjashtuar për 'nën këmbë. 


I shkrova dhe i kërkova Judy divorc. Ajo u përgjigj menjëherë dhe shkurt se do të ma jepte me kusht që 'vetëm' të sigurohej një 
alimentacion i qëndrueshëm dhe i bollshëm: Katërqind dollarë në muaj ishte ajo që kërkontel 


Sapo kuptova se sa serioze ishin ndjenjat e mia, i thashë edhe Thorës se çfarë kisha planifikuar të bëja në botë. Unë i thashë se do të 
bëhesha ose budalla ose burrë i madh, dhe sinqerisht nuk e dija se cili. E sigurova se nuk isha një person 'normal' dhe nuk do t'i jepja 
kurrë një jetë 'normale'. Ajo u përgjigj pa hezitim dhe me ngrohtësinë më të madhe se nuk i interesonte ajo që bëja unë: ajo do të 

më ndiqte dhe do të më donte edhe nëse do të na duhej t'i shpëtonim qytetërimit dhe rregullave të tij në një ' barkë banane'l Për vite 
me radhë, 'barka me banane” ishin fjalë të kodit sekret me ne kur gjërat dukeshin gjithashtu 
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e ashpër - që ishte shumicën e kohës. 


Asgjë nuk mund ta shuante zjarrin flakërues mes nesh dhe pas një miqësie pasionante dhe të mrekullueshme prej vetëm pesë 
muajsh, u martuam në islandisht në Katedralen Kombëtare në Rejkjavik, ku xhaxhai i saj është peshkopi i Islandës, më 3 tetor 1953. 


Për muajin e mjaltit, shkuam në Berchtesgaden, Gjermani, i cili është bërë një zonë rekreative në SHBA. Është gjithashtu vendi i 
'Obersalzberg”, shtëpia e Fuehrer në mjedisin përrallor të Alpeve bavareze. Isha i tmerruar dhe i neveritur kur zbulova se autoritetet 
janë aq të frikësuara nga ngritja e Adolf Hitlerit në shenjtëri - një ngritje e pashmangshme dhe që unë e kam nisur mirë - saqë ata 
kanë rrafshuar me tokë “Obersalzberg” dhe kanë drejtuar buldozerët çdo ditë. mbi vend për të pluhurosur pa pushim fragmentet 

e vogla nga të cilat kanë frikë se hitlerianët një ditë do të bëjnë relike, siç bëjnë gjithsesil 


Thora dhe unë ishim shumë të lumtur së bashku, megjithëse nuk do të ishim aq të lumtur nëse do të kishim shijuar një udhëtim të 
tillë pasi të kishim njohur njëri-tjetrin më mirë dhe ta kishim dashur njëri-tjetrin aq thellë sa më vonë. 


Unë isha jashtëzakonisht krenare për gruan time ndërsa shëtisnim në peizazhin e librit me tregime të Bavarisë. Ne patëm ditë dhe 
netë argëtimi të papërzier në atë muaj mjalti - duke luajtur si fëmijë. Ne folëm islandisht mes vete në publik, gjë që i habiti 
jashtëzakonisht guidat që imagjinonin se kishin dëgjuar për gjithçka. Ishte gjuha jonë private, sekrete dhe ne mund të 

diskutonim e të bënim fjalë fyese për të gjithë rreth nesh si dy fëmijë të këqij, ndërsa u buzëqeshnim ëmbël në injorancën e tyre. 


Megjithatë, ky nuk ishte një bekim i papërzier, sepse kur kishim një grindje për diçka, për ta mbajtur atë private, ne debatonim në 
islandisht. Ajo kishte një avantazh të jashtëzakonshëm ndaj meje atëherë, pasi fjalori im është më rudimentar dhe unë 

vazhdoja të humbisja fjalët ndërsa ajo rrokullitej mbi argumentet e mia të ndalura. Por edhe këto zënka të rralla dhe të vogla ishin 
argëtuese, për shkak të 'makijazhit'. Këto ishin disa nga kujtimet më të buta të jetës sime. 


Thora i pëlqente të ishte grua: u lavdërova në të, notoi në të dhe më nxori më të mirën, ashtu siç synonte Natyra. Më në fund mësova 
të di se si duhej të ishte një femër dhe kjo më bëri keq për gruan time të parë, Judith. Bëra gabim që i thashë Thorës dhe kështu 
zbulova fajin e saj të vetëm të vërtetë: xhelozinë. Ajo nuk duronte të dëgjonte vërejtje simpatike për asnjë femër tjetër, qoftë edhe 

për të vegjliti Më vonë zbulova se nuk mund të kaloja as një vajzë të vogël të lezetshme në rrugë dhe t'i përkëdhelja kokën e saj të 
vogël, pa gruaja ime të bënte vërejtje për këtë dhe të mos e pyeste pse nuk po përkëdheli. 


Kur u ktheva në Islandë nga muaji ynë i mjaltit, kërkova dhe mora detyrën e një viti tjetër në bazë. Ata guduliseshin për të 
gjetur këdo që donte të qëndronte atje lart, kështu që mora një nga detyrat e rralla në një apartament familjar në bazë. Më kishin 
bërë komandant të skuadriljes dhe banesa jonë ishte direkt nën atë të gjeneralit komandant. Ishte shumë komode, në mos luksoze. 


Thora dhe unë u vendosëm për të bërë një martesë pune nga një lidhje dashurie, një detyrë me të cilën përballen të gjitha çiftet në 
vitin e parë të martesës. Zakonisht është e vështirë, aq më tepër sepse zakonisht është e papritur. Më duhej të mësoja se ajo kurrë 
nuk mund të ngopej duke thënë se sa shumë e doja dhe sa e bukur ishte: ndërsa ajo duhej të mësonte nga përvoja e vrazhdë se 

unë zgjohesha shumë dhunshëm, gati për të luftuar”, kur dikush ndez dritat befas ndërsa unë jam duke fjetur. Ky zakon u rrit 

nga netët e egra në kazermat e Marinës. Kishte një milion gjëra të tjera të vogla që duhej të mësonim për njëri-tjetrin, shumë në rrugën 
e vështirë, kështu që viti i parë i martesës është larg të qenit një poezi. 
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ose një ëndërr. 


Edhe me acarimet e zakonshme të vogla, ishte një përvojë e pasur dhe shpërblyese të martoheshe me një grua kaq të plotë dhe të dashur. Ajo më 
mësoi se si të ndihesha dhe të sillesha si një mashkull me femrat, duke kapërcyer stërvitjen time në mënyra amerikane për burrat, të cilat gjithmonë 
duket se përfshijnë një kompleks inferioriteti për bashkëshortët dhe baballarët. Këta të fundit përshkruhen gjithmonë në filma, televizione dhe 

stripa komike si pengues e përulës, të cilët janë aq të paaftë saqë duhet të shpëtohen vazhdimisht, të foshnjat dhe të mashtrohen për të mbijetuar 
nga 'shokët ndihmës' të tyre të durueshëm dhe të gjithëdijshëm. Bartja është e pashmangshme dhe bashkëshortët amerikanë priren të jenë shumë 


të turpshëm dhe të përulur. Kjo sjellje nga ana e saj përkeqëson më tej tendencën e grave për të qenë shumë agresive, afariste dhe jofemërore. 


Nga ana tjetër, i rritur në stilin islandez, pothuajse pa asnjë konceptim të disiplinës dhe detyrës, Thora nuk mund ta kuptonte bindjen dhe respektin 
tim të menjëhershëm për oficerët e mi eprorë. Një herë, eprori im i menjëhershëm më mbajti të flisja pothuajse një orë pas punës në skuadrilje, 
kështu që darka e bukur që gruaja ime kishte të nxehtë dhe joshëse për mua, u bë e ftohtë dhe e yndyrshme në kohën kur mbërrita. Ajo ishte 
shumë e zemëruar dhe kërkoi të dinte pse isha vonë. Shpjegimi se “kapiteni më mbajti” i tingëllonte si një justifikim i çalë. Duhet të kisha qenë në 
gjendje të justifikoja veten dhe të kthehesha menjëherë në shtëpil Ne patëm një skrap për atë, në fakt, pothuajse betejën më të keqe të vitit. Ajo 
thjesht nuk mund ta kuptonte se unë duhej të bëja çfarëdo që eprori im të urdhëronte, jashtë vrasjes, madje edhe atë në rrethana të caktuara. Ai 


mund të më kishte mbajtur atje gjithë natën, siç bëri një ose dy herë, më vonë. 


Ishte koha kur patëm një zjarr motori mbi Atlantik ndërsa po kërkonim të mbijetuarit e një stuhie, dhe më duhej të zbarkoja në një gur të vogël të 
quajtur Vestmanneyja, i cili qëndron në mes të oqeanit dhe ka vetëm një shirit uljeje. disa qindra metra të gjatë, me shkëmbinj në të dy skajet. M'u 
desh të ktheja mbrapsht shtyllën e mirë pak përpara uljes për të mos zbritur në skajin tjetër dhe na u desh të qëndronim në një bujtinë të vogël 
islandeze në fshatin e vogël të peshkimit atje. Natyrisht, në atë fshat kishte vajza peshkatarësh. Kështu u mundova një djall i një kohe të gjatë që 

të bindja Thorën se nuk kisha rënë viktimë e dredhive të asnjërës prej këtyre vajzave të gatshme ndërsa ishim kaq të ftohtë dhe të vetmuar, duke pritur 


shpëtimin nga kontinenti. 


Dërgimi i shumës së madhe të parave të kërkuar nga Judy çdo muaj e bëri jetën pak të vështirë për ne, por ia dolëm. Në maj, gruaja ime lindi 


në spitalin bazë djalin tim të parë, Lincoln Hallgrimmur, të cilin e quanim “Grampavv”. Isha pa masël Pas tre vajzave, më në fund një djalë. 


Në fund të vitit, Marina kishte filluar një program të ashpër reduktimi. Gruaja ime e parë kishte shkuar te komandanti im i lartë, komandanti i shtetit 
dhe kishte ngritur një ferr për mua, gjë që nuk e ndihmoi kërkesën time për të qëndruar më në detyrë aktive, kështu që unë u 'ndava' me vetëm 
një muaj për t'u përgatitur për të. mbani barrën e madhe financiare të alimentacionit prej 400 dollarësh në muaj, plus shpenzimet e një familjeje të re 


dhe në rritje - duke filluar nga e paral 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI IX. 


Kisha vërejtur se gratë e ushtarakëve po transportoheshin në të gjithë botën dhe vazhdimisht lëvizeshin e transferoheshin në një mjedis 
të egër dhe të çuditshëm pa njohuri paraprake për kushtet. Problemet e tyre ishin krejtësisht të ndryshme nga amvisat e zakonshme, 
veçanërisht kur Amerika filloi, jozyrtarisht të kontrollonte botën. 

Kishte revista për gratë dhe nënat e zakonshme, por asnjë për miliona gratë e shërbimit. Këtu dukej se ishte një treg pa 

shërbim - mundësia ideale për një biznesmen me sipërmarrje të lirë në çdo fushë. 


Por përveç mundësive të biznesit, kuptova se një revistë e tillë mund të kishte një efekt të fuqishëm politik. E kisha vëzhguar me 
kujdes teknikën e propagandës dinake - gjithmonë në formë argëtimi dhe informacioni - në të gjitha gazetat, revistat, librat, etj., 

të dominuara nga hebrenjtë dhe besoja se mund ta ktheja procesin me revistën time për gratë e ushtarakëve. Do të më duhej të 

isha shumë delikate, sigurisht, por, me kalimin e muajve, mund të filloja të dëboja idetë e ndyra të marksizmit, mobokracisë dhe 
ndotjes racore dhe t'i zëvendësoja ato me idetë e qeverisjes republikane dhe vetërespektit racor. Parashikova, për shembull, botimin 
e pjesëve mbi stilin e fjalimit funeral të Mark Anthony, në të cilat do të sëmurja zonjat me foto të neveritshme të vajzave zezake dhe të 
bardha - ndoshta vajzat e tyre - duke kërcyer dhe përqafuar njëra-tjetrën, së bashku me një tekst të tepruar. duke lavdëruar një 
'vëllazëri', 'tolerancë' e kështu me radhë, së bashku me fotot e hebrenjve të pashmangshëm, të cilët zakonisht ishin përgjegjës për 
çështje të tilla të përziera të ndyra. Do të kishte një 'lavdërim' kaq të plotë për 'vëllazërinë' saqë reklamuesit hebrenj që duhet të 

fitoja për të mbijetuar nuk mund të ankoheshin, por rezultati do të ishte krejt i kundërt nga ai që dëshironin të shihnin hebrenjtë. 


Kuptova se asnjë punë e zakonshme që mund të gjeja nuk do të prodhonte të ardhurat që duhet të kisha, me ish-gruan time që 
kërcënonte me veprime të tmerrshme nëse nuk do të dërgoja pagesat gjigante të alimentacionit dhe familjes sime të tanishme i duhej 
gjithçka që unë mund të fitoja. Vetëm përmes krijimit të një vendi pune dhe një biznesi për veten time që do të paguante shuma të 
mëdha parash mund të parandalohej katastrofa. Kërkohej përpjekje e dëshpëruaril Për këtë qëllim fillova sondazhet dhe studimet në 
lidhje me një revistë të tillë shërbimi, duke vendosur për emrin Zonja e SHBA. 


Kisha disa certifikata të printuara si premtime për të blerë aksione dhe bëra një 'bedel” të vogël të veprës artistike të revistës. 

Me këto shkova tek familjet e ushtarakëve, duke përfshirë oficerët që njihja në Islandë. Mora 8000 dollarë të këtyre certifikatave të 
nënshkruara dhe fillova t'u shkruaja veshjeve amerikane duke pyetur për printimin dhe shpërndarjen. Edhe një herë mora 

një dozë melodie që kam dëgjuar kaq shpesh: “Nuk mund të bëheti” Botuesit, printerët, të gjithë më thanë se do të më duheshin 

miliona vetëm për të nxjerrë në treg një revistë të tillë. Më keq, burimet e shërbimit më thanë se shumë të tjerë e kishin provuar projektin, 
disa me miliona, dhe të gjithë kishin dështuar. Për shembull, zonja George Catlett Marshall, me gjithë ndikimin dhe paratë e saj, nuk 
kishte arritur të realizonte një të tillë. 


Mbërritëm përsëri në SHBA, si në Universitetin Brovvn, në një stuhi dhe mora shkëputjen time në detyrën joaktive në Brunsvvick, 
Maine. Thora, Ricky, “Granpavv' dhe unë morëm një vilë të vogël në ishullin Bailey, në kulmin e një stuhie të zhurmshme dhe u 
përgatitëm metodikisht për të botuar një revistë kombëtare me ngjyra të plota. Ne kishim saktësisht 300 dollarë në emrat tanë. 


la paraqita forcat e armatosura idenë time në një takim në Pentagon të admiralëve dhe gjeneralëve që drejtonin marrëdhëniet 

me publikun për secilën prej shërbimeve dhe mora një votë besimi të sinqertë prej tyre. Morali i shërbimit po fundosej me shpejtësi 
nën goditjen e integrimit dhe tërheqjes së dinjitetit, respektit dhe privilegjit, të gjitha duke u hedhur mbi luftëtarët tanë nga Anna 
Rosenberg në emër të 'demokracisë'. Pakënaqësia e mijëra grave 
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po e dëmtonte ri-regjistrimin. Zonja e SHBA padyshim që do të ndihmonte për të mbajtur të kënaqura gratë e shërbimit dhe 
Departamenti i Mbrojtjes më siguroi për çdo bashkëpunim. 


Vajza e një gjenerali në pension, Jane Brovynlovv, më shkroi dhe tha se kishte dëgjuar për projektin dhe ishte shumë e 
interesuar të ndihmonte. E takova zonjën Brovynlovv në Ambasadën Islandeze, ku jetonim me dajën e gruas sime, 
ambasadorin, dhe ajo u entuziazmua edhe më shumë. Ajo vazhdoi të mblidhte informacion dhe ndihmë për ne, ndërsa 
unë mbarova të nxirrja nga Marina në Maine. 


Pas lejes përfundimtare, zbrita me makinë nga Maine në Uashington, DC, padyshim i vetmi vend ku duhet të botohet një revistë e tillë si 
Zonja e SHBA-së. Pasi qëndruam përsëri për pak kohë në Ambasadën Islandeze, morëm me qira një shtëpi të bukur të vjetër me 
plantacion të Virxhinias, gjashtëdhjetë milje larg në vendin e 'gjuetisë' në jug të VVarrenton. Ne e morëm vendin për 100 dollarë në 

muaj, pasi ishte shumë larg. Ishte vërtet luksoze. Kishte banjo me oxhaqe, shezllone dhe piktura vajil Por të udhëtoja 120 milje në ditë 
me kamionçinë time të vogël në Plymouth ishte jashtëzakonisht e vështirë. Fillova të fle disa netë në zyrën e vogël që kisha marrë me 
qira në ndërtesën VValker, një bllok larg Shtëpisë së Bardhë. 


Kjo situatë ishte tmerrësisht e rëndë për gruan time. Ajo e urrente të largohej nga e gjithë jeta shoqërore dhe njerëzit dhe 
gjithashtu të privohej nga burri i saj. Punoja me ethe, ditë e natë dhe mezi e shihja familjen, por nuk kishte zgjidhje. Unë isha 
'nën armë' ekonomikisht dhe pati sukses me SHBA-në 'Zonjë ose urie dhe të shkatërrohesh. 

Një tjetër element jashtëzakonisht i pakënaqur erdhi në foto: Gruaja ime thjesht nuk mund të besonte se isha aq e dashuruar me 
të sa isha, ose që nuk mund t'i rezistoja asaj që ajo imagjinonte se ishte 'tundimi'. Për çfarëdo arsye, ajo filloi të ishte xheloze për 
zonjën Brovvnlovv me të cilën kalova kaq shumë kohë në zyrë. 


Përfundimisht gjeta një apartament të vogël në Connecticut Avenue, pikërisht në DC dhe u transferuam atje në mes të natës dhe 
një stuhi ulëritës. 


Ndërkohë, unë isha duke ecur përpara drejt një qëllimi pas tjetrit. I thirra të gjitha premtimet e aksioneve dhe mora gjysmën 

e mahnitshme të parave të paguara. Më pas m'u desh të kaloja përmes Komisionit të Letrave me Vlerë dhe zbulova se çfarë 
burokracie të urryer, arbitrare dhe tiranike kemi në DC Kohë pas kohe do të zbres me deklaratën time për paraqitjen sipas 
Rregullores 'A', vetëm për t'u hedhur jashtë për ndonjë 'mospërputhje' të sapo shpikuri Punësova një GPA për të bërë 
pasqyrën financiare dhe madje kjo u hodh jashtë. Ishte zemërthyese. Ambasadori islandez, Thor Thors, e pa gjithë 

këtë që po ndodhte dhe me bujari ofroi të bënte ç'të mundej për të ndihmuar, por nuk kishte asnjë mënyrë për të ndihmuar me 
këta burokratë të rremë. Njeriu thjesht duhej të përkulej dhe të priste derisa natyra e tyre fëminore të kënaqej me poshtërimin 
dhe zemërimin e njerëzve që përpiqeshin të prodhonin diçka. 


Kam bërë reklama, i kam futur në disa gazeta dhe kam dërguar qindra mijëra qarkore në klubet e grave ushtarake në të 

gjithë botën. Planifikimi zgjati muaj dhe orët e pafundme të mesnatës dhe orëve të hershme të mëngjesit të punës zemërthyese, 
por më në fund, rezultatet filluan të vinin. Reklamat dhe fletëparaqitjet tona ishin aq efektive sa bëmë të pamundurën: Arritëm të 
merrnim mijëra familje ushtarake kudo. bota të na dërgojë 3,85 dollarë për abonime në një revistë e cila ishte ende vetëm një 
idel E dija, sigurisht, se abonimet nuk do të financonin një sipërmarrje kaq të madhe, kështu që planifikova të shes aksione në 
ndërmarrje, gjë që ishte arsyeja e marrëdhënieve të mia me SEC. 


E dija gjithashtu se duhej të shkruanim një prospekt për të shitur aksione, por dija pak më shumë se kaq për kërkesat zyrtare të 
bursës. Kështu që e dërgova zonjën Brovvnlovv për të marrë disa prospekte mostrash nga biznese të tjera dhe ajo u kthye pa 
frymë e emocionuar. Ajo më tha se kishte hasur në një burrë në vendin fqinj në Union Trust 
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Ndërtesa që kishte dashur të bëhej botues dhe që tani ishte një financier i madh dhe agjent aksioneshil Kështu e ftova këtë 'njeri të 
madh', Landrum S. Allen, së bashku me zonjën Brovvnlovv, në shtëpinë time në Virxhinia për të parë se çfarë mund të bënim. 


Kaluam një pasdite dhe mbrëmje të tmerrshme. Ishte e pamundur të nxirrej kokë apo bisht nga biseda e këtij njeriu. Më e 

mira që mund të merrja ishte se ai donte të botonte një revistë që do të quhej On The Avenue në polonisht, suedisht, sanskritisht 

dhe gjuhë të tjera. Kur u përpoqa ta pyesja se cili ishte tregu i tij - një fakt absolutisht jetik për një sipërmarrje botuese, padyshim - përgjigja 
e tij ishte “për njerëzit me zemër të ngrohtë” dhe kjo ishte gjithçka që mund të zbuloja. Ai donte që unë të bëja kopertina, faqe të 

mostrës, etj., dhe më pas të shkoja në zyrat e tij, që të mund të publikonim së bashku. Unë e refuzova këtë 'mundësi të artë' dhe u 
përpoqa ta bëja që të ndihmonte në shitjen e aksioneve të “Zonjës” amerikane, por ai ishte po aq i shkretë sa një pelë e verbër. 


Ne filluam shitjen e aksioneve vetë dhe filluam të bënim mjaft mirë. Puna e madhe, megjithatë, ishte mbledhja e një reviste dhe shtypja e 
saj. Duke manovruar me mjeshtëri dhe duke luajtur 'e vështirë për t'u marrë', arrita të jepja një përshtypje të suksesit të 

lulëzuar, gjë që në një farë mënyre ishte e vërtetë, dhe ne bëmë që printerët e mëdhenj të konkurronin kundër njëri-tjetrit për biznesin 
tonë. Shitësit e tyre më çonin rregullisht në dreka të bollshme dhe fillova të bëj pazare për punën e madhe të shtypshkronjës. Me 
bekimin e fatit, jam i sigurt, “e lejova” Ransdell, Inc., të nënshkruante një kontratë për shtypjen - e cila, në fakt, do të thoshte se kisha 
siguruar 23,000 dollarë kredi, pa kapital farel 


Gjatë gjithë kësaj, gruaja ime Thora e tregoi veten asgjë më pak se një heroinë. Ajo ishte përsëri shtatzënë, por u fut me shtypjen, 
regjistrimin dhe bërjen e shablloneve të adresave në të njëjtën kohë që po përpiqej të bënte një shtëpi nga apartamenti ynë i zymtë dhe të 
jetonte nga qindarkat që kishim lënë pasi dërguam para për gruan time të parë. Ajo madje mori një punë, një sondazh në radio, derë më 
derë. Duke shtyrë një karrocë foshnjeje që përmbante “Grampavv” dhe duke e çuar për dore Rickin e vogël keq, ajo fitoi disa 

qindarka të mjerueshme duke i bërë pyetjet e zakonshme dëgjuesit lart e poshtë rrugës. Nuk patëm asnjë argëtim, asnjë kënaqësi, 

asnjë pauzë në përpjekjen e dëshpëruar për të mbijetuar dhe për të ngritur revistën në këmbë. Por Thora kishte besimin e një 

shenjtori. Edhe kur dekurajohesha dhe ndihesha pothuajse i sigurt se lufta ime gjigante do të dështonte, gruaja ime e vogël e guximshme 
më shtrëngonte krahët, më shikonte në sy, më tregonte sesi ajo besonte në mua dhe më besonte, dhe unë do të shpërtheu me shtytje 
dhe feterminim të ri. Ajo e dinte sekretin shekullor të grave: si të frymëzonte dhe mbushte një burrë me fuqi që nuk mund ta kishte kurrë 
vetëm, thjesht duke vënë një dorë të butë dhe të ngrohtë në çekun e tij dhe duke e lënë atë të ndjejë besimin e saj që rrjedh nga 

jashtë. Sa e dojal Nuk mund ta shpërblej kurrë besnikërinë dhe përkushtimin e saj. 


Nuk isha në gjendje t'i paguaja rrogat zonjës Brovvnlovv ose të tjerëve, por megjithatë munda të mbledh një staf prej gati tridhjetë 
vetësh, vetëm nga entuziazmi dhe udhëheqja. Po merrja trajnimin që po më mundëson tani të kryej detyrën shumë më të vështirë të 
organizimit të burrave në organizatën më të persekutuar në botë: Burrat e mi duhet të heqin dorë nga çdo gjë argëtuese dhe fituese në 
jetë dhe më pas të paguajnë për të qëndruar me mua. Mësova se si t'i bëj njerëzit të krijojnë mrekulli vetëm për shkak të diçkaje 

në të cilën ata besojnë - një forcë shumë më e fuqishme sesa dëshira e thjeshtë për para. Por unë kisha disa probleme të frikshme 

me femrat e mia. 


Ishte e pashmangshme që një revistë e grave të kishte shumë gra në staf, edhe nëse do t'i duhej një burrë për ta mbledhur atë dhe për ta 
rrahur. Gratë e nevojshme për një detyrë të tillë duhej të ishin krijuese, dhe për këtë arsye, më shumë se zakonisht me 

temperament. Për më tepër, meqë nuk isha në gjendje t'i paguaja, m'u desh t'i mbaja në punë dhe të organizoja duke u përqendruar, 
shaka, duke premtuar dhe kërcënuar, për shkak të fuqisë së madhe të personalitetit dhe psikologjisë. Por metoda të tilla nuk mund ta 
mbajnë një organizatë biznesi përgjithmonë pa para, para të ftohta. Dhe para që më mungonin kronikisht, edhe kur mijëra 

dollarë filluan të hynin çdo javë. 


Stoku po shitej mjaft mirë dhe, kur arrita të dilja me numrin e parë të US Lady me ngjyra dhe shpërndava 150 mijë kopje në të gjithë 
botën, morëm mbi 1500 kërkesa për të blerë aksione në 
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kompani. Duke kuptuar se e kisha bërë atë, iu drejtova përsëri shumë agjentëve të bursës dhe u përpoqa t'i bëja ata të merrnin përsipër 
shitjet e aksioneve me komision, pasi isha në biznesin e botimit të një reviste, jo të shitjes së aksioneve. Por asnjëri prej tyre nuk do të 
luante kumar me të, përveç njërit: Landrum Allen, njeriu që kishte ardhur për darkë në Virxhinia. Ai tha se e mori vetëm sepse ishte 
ende i dashuruar me idenë për të qenë botues. Ai mendoi se përfundimisht mund ta largonte nga unë Zonjën e SHBA-së, siç u 

përpoq shumë më vonë ta bënte. 


Kështu që unë nënshkroa një marrëveshje “përpjekjet më të mira” me Allen. Ai duhej të shiste aksionet e mia, ndërsa unë botoja revistën. 
Ai do të merrte një nga çdo pesë dollarë në aksione që shisnim - një komision i bukur - dhe unë prisja që, me të gjitha kërkesat që po 
merrnim, ai do ta shiste emetimin brenda një kohe të shkurtër dhe se lufta do të përfundonte. Por unë llogarita pa lakmi njerëzore, imtësi 
dhe intrigë. 


Gratë e mia të papaguara dhe të tërbuara filluan të gjuanin dhe të shkelmonin në gjurmët e tyre dhe dukej se ishin të indinjuar 
pothuajse për gjithçka që bëja. Secila prej tyre dukej se ndjente se ajo e dinte më mirë se unë se si duhet të ishte bërë, dhe gjithmonë 
kishte dy ose tre prej tyre në ditë që qanin dhe kishin histerikë në zyrën time. Revista, megjithatë, dilte rregullisht, po dukej gjithnjë e 
më mirë dhe merrte brohoritje nga e gjithë bota. 


Zoti Allen kishte planet e tij dhe gratë kishin rënë me to. Zbulova se kishte takime të rregullta ekzekutive të grave të mia dhe zotit 
Allen në zyrën e tij financiare, dy blloqe më lart në rrugë në Vermont Avenue. Sot, do të sillesha si rrufeja për t'i dhënë fund një 
komploti të tillë, por atëherë isha ende shumë i gjelbër në biznes dhe shumë i hutuar nga një milion gjëra të tjera për të ndërmarrë 
veprime efektive. Atmosfera e 'rebelimit' u rrit si një kancer. 


Një nga gjërat që më shpërqendroi ishte një përpjekje e një bande të kuq për të fituar kontrollin e revistës. Unë mund ta imagjinoj talljen 
e 'liberalëve' me këtë, por të dhënat e FBI-së dhe Jane Brovynlovv, e cila ishte në të gjitha këto, do të më vërtetojnë. U afrova nga Frank 
Bryer, nga Army Times, i cili më çoi në drekë në dhomën e George VVashington, ku më tha se “interesat e mëdha” po mendonin 

të më mbështesnin dhe donte që unë të nxirrja një revistë shoqëruese për Zonjën e SHBA-së. Oficeri amerikan. Ai përshkroi një revistë si 
Fortune, një botim përrallor, për të cilin tha se do të kushtonte një dollar. I thashë se nuk do të fillonte të mbulonte koston e llojit të 
revistës që ai përshkroi, duke marrë parasysh lexueshmërinë e vogël që do të kishte. 


Bryer po pinte martini njëra pas tjetrës dhe, ndërsa unë e shtyja të shpjegonte se si kjo revistë do të ishte një sukses financiar, ai vazhdoi 
të thoshte se “interesat e tij të mëdha” kishin shumë para për ta mbuluar. I shpjegova se një botim i tillë do të humbiste miliona 
përgjithmonë dhe pyeta se ku në ferr do të merrnin para të tilla. Me sa duket ishte skuqur me xhin dhe më afroi. “Nga Bashkimi Sovjetik,” 
tha ai - pa bërë shaka. Bëra sikur qesha dhe e lashë temën të binte. U ktheva në zyrë dhe i tregova zonjës Brovvnlovv bisedën time. 


Ne menduam se ai ishte, ndoshta, shumë i dehur për të ditur se çfarë po thoshte. Unë Por Bryer e ndoqi atë. Ai më tha se “interesat” ishin 
në Teksas dhe ishin gati të paguanin tarifën dhe shpenzimet e mia për të zbritur atje dhe për të biseduar për një marrëveshje. Sigurisht, 
nuk doja të bëja asgjë me të dhe i thashë zonjës Brovvnlovy të mos i thoshte asgjë askujt. Blut ajo gjithsesi. I dashuri i saj në atë kohë 
ishte një oficer i ushtrisë, i cili bëri disa të shtëna në një poligon me një mik të FBI-së. 

Ajo i tha oficerit, i cilii tha mikut të FBI-së. Kështu që unë u vizitova nga agjentë të FBI-së dhe u tregova atyre historinë kur më kërkuan. 
Ata më sugjeruan të shkoja dhe të shihja se për çfarë bëhej fjalë dhe la të kuptohej se do të kishte agjentë përreth në rast se ishte e 
rrezikshme, kështu që unë pranova të hetoja këtë gjë. 


Kishte qenë një moment në shtëpi me gruan time, kur pashë se si ajo dhe fëmijët duhej të jetonin, që tundimi për të arritur 
marrëveshjen ishte pothuajse i jashtëzakonshëm. E dija deri atëherë se si funksiononin të kuqtë dhe e dija se mund t'i siguroja vetes 
një karrierë të lumtur dhe të suksesshme për pjesën tjetër të jetës sonë, me luks dhe siguri, vetëm duke shkuar së bashku me këta 
njerëz dhe duke u shtirur se nuk e vura re atë që po ndodhte. Është e qartë se dhjetëra të tjera 
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burrat para meje kanë 'arritur' me këtë fuqi të ndyrë të kuqe të parave, por edhe një herë, gruaja ime e dashur, e guximshme ra 
dakord me mua se ne duhet ta kapërcejmë këtë marrëveshje të keqe dhe të luftojmë vetë. 


Zbrita në Dallas dhe takova 'kontaktin'. Më çuan në një klub milionerësh dhe e dëgjova propozimin. 

Ata donin 51Y5. të aksioneve - kontrollin - në këmbim të financimit të majme dhe u fol për shtypjen e revistës në makinat e shtypit që 
zotëronin në Teksas. Milioneri ishte personi i fundit në botë që unë do të prisja të kishte ndonjë lidhje me Frank Bryer, njeriun 

në Uashington që bëri marrëveshjen. Ai ishte shpirti i konservatorizmit dhe dukej se dinte pak për atë që po ndodhte. 

Nuk arritëm asnjë marrëveshje dhe unë u ktheva në Uashington. 


Pastaj FBI-ja më kryqëzoi - pa dashje, ndihem i sigurt tani. U kisha thënë atyre se Bryer ishte me Army Times, një veshje që 
mund të më kishte shkatërruar në biznesin e botimeve të shërbimit dhe nuk doja që ai ta dinte se ia kisha dhënë historinë FBI-së. 
Por ata e morën në pyetje gjithsesi dhe i lanë të kuptojë se po shikonin në bit “Bashkimi Sovjetik”. 


Bryer më telefonoi i tmerruar kur FBI-ja e la dhe unë kërkova që Jane Brovyntovv të dëgjonte për të parë thirrjen e 

jashtëzakonshme. Ai tha se ishte 'nxehtë' dhe do të duhej të largohej nga qyteti dhe do të “fshihej në Philly” për një kohë. 

Arrita ta bindja se nuk mund ta imagjinoja se kush kishte 'gërryer' dhe ai më sugjeroi që edhe unë të “shtrihem i ulët”. Më pas ai 
sulmoi FBI-në pa mëshirë, tha se mbajti një fjalim për tiraninë dhe përgjumjen e FBI-së në grupin e tij të veprimit social metodist - dhe 
u nis për në Filadelfia. 


Ata që e imagjinojnë këtë është 'propagandë' ose gënjeshtra, mund të reflektojnë se emrat janë të gjithë të shtypur këtu dhe secili 
nga këta individë mund të padisë, nëse këto deklarata nuk janë të vërteta. Nëse janë të vërteta, siç janë, 'liberalët' mund të 
reflektojnë më tej në lidhje me përmbajtjen pinko të kaq shumë revistave tona kombëtare dhe botimeve të tjera. Ndoshta disa burra 
preferojnë miliona para patriotizmit. 


Landrum Allen, nënshkruesi i aksioneve, papritmas ndaloi shitjen e aksioneve një ditë dhe njoftoi se ai nuk mund të vazhdonte, me 
ndërgjegje të pastër, të shiste derisa të ndryshoja metodat e mia të menaxhimit, e kështu me radhë. Ai u mbështet në këtë manovër 
me dorë të lartë nga katër nga gratë e mia që u quajtën “katërshja e madhe” nga pjesa tjetër e stafit, shumica e të cilave ishin 
besnike me fanatizëm ndaj meje. 


Doja të hiqja dorë nga shumë autoritet dhe të bëja këtë dhe atë, të kërkuar nga zonjat. Zakonisht, unë do ta kisha dërguar zotin 
Allen duke vrapuar nga zyra, por në këtë rast, ai kishte kontratën ekskluzive për të shitur aksionet dhe ai refuzoi ta bënte 

këtë. Pa ardhur paratë e aksioneve, nuk kishte asnjë mënyrë për të kapur shpenzimet e bëra nga nisja e biznesit dhe ai e dinte që 
ne do të rrënohej. Kjo ishte pikërisht ajo në të cilën mbështetej zoti Allen. Ai dhe gratë filluan të ndërhynin në planet e mia 
promovuese për revistën. Duke mos ditur asgjë për gradimin, në të cilin isha profesionist, ata më detyruan të braktisja 'bordin 
këshillues' shumë të diskutueshëm, që kisha krijuar, i përbërë nga gratë e Sekretarëve të Ushtrisë, Marinës, Forcave Ajrore dhe 
Departamentit të Mbrojtjes, plus gratë e admiralëve dhe gjeneralëve të lartë. Më e rëndësishmja se kjo, ata donin që unë të heqja 
dorë nga Federata ime e Grave të Shërbimit - një çështje e nxehtë, e cila, po të isha në gjendje ta shtyja aq fort sa kisha filluar të 
bëja në numrin e parë, do ta kishte bërë Zonjën e SHBA-së në qendër. e një stuhie politike dhe e shiti si hotdogs në një lojë 
futbolli. Por zonjat e ndrojtura ishin të sigurta që Departamenti i Mbrojtjes do të na “mbyllte” nëse do të shkonim kundër politikave 
të tyre, kështu që ata morën përsëri zotin Allen dhe unë duhej të tërhiqesha. 


Mësova se pa para në dorë, një njeri është pothuajse i pafuqishëm në botën e biznesit, pavarësisht sa i zgjuar, sa i 
përkushtuar, sa i drejtë, sa punëtor është apo sa i vlefshëm është kontributi i tij. Pa para, juve ju ndalohet të kontribuoni për 
shoqërinë tonë, përveçse si një 'rrogëtar' i grykë dhe i lidhur me zinxhirë. Kjo është një nga gjërat 
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ne do të ndryshojmë. Gjërat duhet të rregullohen në mënyrë që sipërmarrja dhe investimi i lirë të respektohen, natyrisht, 
por edhe që gjeniu dhe talenti të mos dërrmohen e të skllavërohen nga fuqia brutale, e shëmtuar e parasë. 


Ashtu siç ka lehtësira qeveritare për inkurajimin e shëndetit dhe mirëqenies edhe të slobëve të botës, po ashtu duhet të 
ketë një lloj objekti qeveritar për mbrojtjen, rritjen dhe zhvillimin e gjeniut njerëzor. Asgjë nuk është më e vlefshme për 
botën sesa kontributet e gjenive të saj, megjithatë Stephen Fosters tanë, Robert Fultons dhe krijues të tjerë të mëdhenj 
duhet të luftojnë të gjithë botën brutale dhe të shëmtuar të parave në mënyrë që t'i detyrojnë dhuratat e tyre në një botë 

të verbër dhe lakmitare, Dhe shpesh, edhe pasi kanë qenë të suksesshëm në kontributin e më shumë vlerave në botë se 
çdo milioner që nga fillimi i kohës, ata lejohen të vdesin në mjerim dhe varfëril Pse një njeri duhet së pari të jetë ekspert në 
lojën e parave hebreje përpara se të lejohet të mbijetojë dhe të pikturojë, të shkruajë, të mendojë, të ndërtojë, të organizojë 
ose të reformojë” Edhe sikur vetëm një në një mijë mendje të shkëlqyera të prodhonte ndonjë gjë të madhe për 

shoqërinë, do t'ia vlente sa pak që do t'i kushtonte shoqërisë për të krijuar institute krijuese ku mendjet më të mira në 
popullatë, pavarësisht nga konsideratat e tjera, mund të ushqehen dhe vishen dhe mund të vishen dhe strehuar, pa kërkuar 
asgjë prej tyre në këmbim, përveç rezultateve të përpjekjeve të tyre krijuese. Kush e di se sa simfoni kanë vdekur 

në varfëri, sa filozofë apo burrështetas të mëdhenj kanë humbur në ulluqet tona, sa piktura të pavdekshme janë varrosur në 
arat tona të poçarit2 


Allen dhe zonjat e përbetuara ishin në gjendje të mposhtnin çdo lëvizje që mund të bëja, sepse thjesht nuk mund të 

paguaja faturat e mia sa herë që ai ndalonte shitjen e aksioneve. Më në fund, ai ndaloi aq gjatë, duke negociuar dhe duke 

u grindur, sa që faturat kaluan pikën ku mund të trajtoheshin. Kishte takime të kreditorëve dhe u fol për falimentim, por 
askush nuk donte të shihte një pronë kaq të mirë të shkatërruar. Edhe Aleni nuk donte të shkonte aq larg. Ai shpresonte, jam 
i sigurt, që të fitonte kontrollin në luftë dhe kështu të bëhej, më në fund, një botues. 


Por disi lajmet u përhapën dhe, nga qyteti i largët i Nju Jorkut mora telefonata që më ofruan të blija revistën. Kjo është diçka 
në të cilën nuk mendoj se Allen ka llogaritur, siç tregoi qëndrimi i tij kur i shita, mbylla, aksionet dhe fuçinë një pasdite te 
John B. Adams nga Uashingtoni, DC Allen u mërzit në Adams dhe u përpoq t'i jepte një kohë të vështirë - duke e detyruar 
atë të shkonte në gjykatë disa herë - por Adams kishte paratë e vështira për t'i hequr hundën zotit Allen nga biznesi, dhe kjo 
është pikërisht ajo që ai bëri. 


Adams tani është duke botuar US Lady me shumë sukses në Uashington, dhe Readers' Digest botoi dy pjesë nga ajo vitin e 
kaluar. Edhe një herë, unë kisha krijuar atë që kisha vendosur të krijoja, por humba frytet e punës sime sepse më mungonte 
kapitali. 


Gjatë javëve të fundit të dëshpëruara në US Lady, fëmija ynë i tretë, Jeannie Margaret, ishte bomb në Spitalin 

Universitar George VVashington në Distriktin e Kolumbisë, por unë mezi e kisha parë engjëllin e vogël. Pothuajse gjithë kohën 
e kalova në zyrë ose në një gjendje kolapsi në shtëpi - i rraskapitur. Kështu, me 4000 dollarë në bankë dhe presionin 

e tmerrshëm të revistës, gratë, Allen dhe kreditorët u zhdukën papritur, unë u çlodha në shtëpi me familjen time për një 

javë ose dhjetë ditë për të marrë frymë përpara se të bëja një përleshje tjetër për jetesën - dy jetël 


Meqenëse nuk kisha mundur të mbaja mjetin që synoja të përdorja për reformën politike, vendosa të shkoja drejtpërdrejt 
në politikë, me kusht që të gjeja disi një mënyrë për të fituar dy jetë në të njëjtën kohë. 


Në këtë kohë, unë kisha pasur shumë mundësi për të parë veprimtarinë e “krahut të djathtë” - konservatorët - dhe kisha 
arritur në përfundimin, në injorancën time totale të natyrës reale të çështjes, se gjithçka që ata duhej të suksesi ishte 
një përpjekje organizative për t'i bashkuar ata 'së bashku”, me një plan biznesor. Kisha zbuluar se kishte dhjetëra dhe 
ndoshta qindra burra shumë të pasur, si HL Hunt nga Teksasi dhe Robert VVelch nga Boston, të cilët ndiheshin 
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po aq sa unë dhe të cilët, së bashku, mund të grumbullonin mjaft para dhe burime për të mbytur hebrenjtë marksistë-sionistë 
dhe të majtët. Dukej se kishte shumë talent dhe aftësi, dhe një shumicë e vërtetë e njerëzve tanë ishin në anën time të politikës, 
kështu që arsyeja e shëndoshë dukej se detyronte përfundimin se ishte vetëm mungesa e përpjekjeve të vendosura për ta 
bashkuar këtë gjë që e lejoi të majtën. -minoriteti i krahut, i ndezur nga nën-minoriteti i hebrenjve, të vazhdojë të fitojë fitore pas 
fitoreje dhe në këtë mënyrë ta dërgojë Amerikën në rrugën e socializmit marksist dhe shpërbërjes racore. 


“Konservatorëve”, siç e pashë problemin, u mungonte ndonjë mjet shprehës real kombëtar dhe popullor. Me rënien e The 
VVashington Times Herald, nuk kishte më asnjë gazetë 'konservatore' të lexuar në nivel kombëtar dhe vendosa që kishte një treg 
të uritur për një revistë të tillë. Planifikova me kujdes një gazetë kombëtare që do të quhej The Conservative Times dhe ende 
mendoj se do të ishte e suksesshme, nëse njerëzit në të djathtë, të cilët janë ende 'mirë', ndryshe nga unë, do ta financonin 

atë. 


Mësova nga sondazhet se, vetëm në Uashington, tregu për një gazetë të tillë - ku të vetmit zëra të dëgjuar janë ashpër 'liberalë' 
- ishte mjaft i madh për ta mbështetur atë. Shumë njerëz në zonë do të paguanin atëherë dhe do të paguanin ende tani një çmim 
premium për një gazetë të vërtetë të krahut të djathtë, edhe nëse reklamuesit do të ishin të vështirë për t'u marrë. Dhe 

me një gazetë, do të ishte e lehtë të organizohej dhe madje të disiplinohej krahu i djathtë i copëtuar dhe i grindur në një 
organizatë kohezive dhe efektive. E kuptova, edhe atëherë, se të flasësh dhe të edukosh janë budallallëqe dhe të kota, nëse 
nuk drejtohen te qëllimi i vetëm politik i vlefshëm: PUSHTETII Gazeta duhet së pari t'i japë palës sonë një zë, më pas ta ndihmojë 
atë të organizohet me komunikim efektiv, pastaj ta disiplinojë atë duke e mbajtur ose duke dhënë njohje dhe lavdërime, siç është 
e nevojshme për të prodhuar një ndjenjë përgjegjësie dhe drejtimi në lëvizje, siç bëjnë tani hebrenjtë me e gjithë makineria jonë 
e komunikimit dhe argëtimit. Kur ndonjë personazh publik shkon ashtu siç dëshirojnë çifutët, ai lavdërohet dhe ndërtohet në 
mënyrë të bollshme në shtyp, dhe kur nuk i pëlqen ata, ai përshëndetet me heshtje të vdekur, pavarësisht se sa i vlefshëm 

është deklarata ose veprimi i tij. lyhet dhe shpërthehet derisa të largohet me bisht mes këmbëve. Me një gazetë, ne mund të 
fillonim gradualisht të bënim të njëjtën gjë nga ana jonë dhe vendosa detyrën për të zbatuar aftësinë dhe përvojën time drejt 
zhvillimit të një gazete të tillë, dhe përfundimisht një organizate të fortë konservatore që synonte PUSHTETIN 

POLITIK. Shoqëria John Birch është shfaqur, që kur u shkrua, për të bërë atë që kisha planifikuar atëherë. 


Por unë llogarita pa asnjë dijeni për përmbajtjen njerëzore të “të djathtës”. Nga milionerët tek njerëzit e vegjël të frikësuar që 
marrin pjesë në takimet e pafundme, të dhimbshme 'konservatore', '1009. amerikane”, 'të modës së vjetër', 

'kushtetuese', 'të drejtat e shtetit', mësova me përvojë të hidhur se materiali njerëzor i krahut të djathtë përbëhet 909. nga 
frikacakë, të droguar, arra, mendje të njëanshme, gojëhapur, gjinjtë, gjinjtë e pashërueshëm dhe - më e keqja nga të gjitha - 
hobistë, njerëz që kanë ardhur për të shijuar një kënaqësi të çoroditur, mazokiste për t'i thënë njëri-tjetrit përgjithmonë. se si ne të 
gjithë jemi duke u përdhunuar nga “shhh - ju e dini kush”, por të cilët, në asnjë kusht, nuk do të rrezikonin dy makinat e tyre, 
shtëpitë e tyre të rregulluara ose punët e lëngshme për të BËRË diçka për këtë. Megjithatë, duke mos ditur asgjë për këtë, dhe 
duke qenë plot me entuziazmin dhe entuziazmin tim të zakonshëm, pagova për një sërë spotesh radiofonike para dhe pas 

Fulton Levvis.' tregojnë, duke njoftuar një takim në Uashington për organizimin e krahut të djathtë. 


Përgjigja dukej se ishte e kënaqshme. Qindra njerëz thirrën dhe unë u morëm vesh me njërin prej tyre, Sam Jones, 
korrespondentin e Bill Buckley's National Revievv, që të përdornim rezidencën e tij të bukur të vjetër në Virxhinia në McLean për 
takimin tonë të parë. 


Nga qindra që thirrën, vetëm rreth pesëdhjetë u paraqitën në takim, duke përfshirë John Kasper dhe një mik arab. Unë iu 
drejtova takimit me stilin më të mirë 'konservator', duke ligjëruar 'bukur' mbi nevojën 'për t'u bashkuar' më shumë se çdo gjë 
tjetër, gjatë së cilës mora valë të vogla duartrokitjesh të sjellshme. Uhl Sa dridhem tani kur mendoj për gjithë atë 'mirësi' të 
dobët, të padobishme, budallaqe - ndërkohë që Raca jonë dhe e gjithë bota jonë po shkatërrohen brutalishti 
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Herë pas here, dikush në audiencë do të pyeste “Po për hebrenjtël” dhe do të kishte nënqeshje dhe lëvizje të këmbëve, si fëmijët e 
gjimnazit kur dikush përmend fjalën “seks”. Pastaj do ta qortoja këtë personazh 'të guximshëm” për një 'shfaqje të neveritshme paragjykimi”, 
duke e bërë shumë të qartë dashurinë time të drejtë për çifutët 'të mrekullueshëm” dhe madje duke ndarë syrin me disa miq të 


ngushtë në vlerësim të ndërsjellë të mashtrimit tim 'të zgjuar'. . 


Hebrenjtë nuk do ta kishin prishur një takim të tillë për asgjë në botë. Ne, si një milion 'konservatorë' të tjerë, po kënaqeshim me 

iluzionin e 'luftimit' të tradhtisë, përmbysjes, komunizmit dhe përzierjes së racave - me fjalë të tjera, çifutët - pa bërë asgjë dhe pa dëmtuar 
vetë armikun. Nëse NUK do të kishim takime kaq të pakuptimta të fshehta, përfundimisht do të krijonim një presion të tillë patriotizmi të 
frustruar, saqë thjesht mund të kishim bërë diçka të fuqishme, dhe për këtë arsye efektive. 


Gruaja ime mori një koleksion të vogël, ne shpërndamë kartat e anëtarësimit dhe më pas qëndruam duke llafur, siç është zakon i 
pashmangshëm pas 'betejave' të tilla me armikun. Të gjithë i uruan të gjithë të tjerët për këtë sulm të ri dhe të tmerrshëm ndaj “Eskimezëve”, 
siç i quajti John Kasper atëherë, dhe ne shkuam në shtëpi të gjithë të ndezur nga “suksesi” i madh. 


U miqësova me këtë të panjohur John Kasper dhe ai rrinte shpesh në shtëpinë tonë në Vjenë, Virxhinia. Ai drejtonte një librari të vogël të 
krahut të djathtë në Georgetovyn, e cila frekuentohej nga një grup bohemësh me topa të çuditshëm, të varur nga droga, poetë dhe patriotë. 

I kemi rrëfyer njëri-tjetrit përkushtimin tonë ndaj Adolf Hitlerit, të cilin ai e quante “Shenjtori” - por ai kishte një dashuri edhe më të madhe: 
Ezra Pound, poeti dhe transmetuesi i famshëm për Musolinin, i cili ishte mbyllur si arrë në Shën Elizabeth. Xhon Kasper udhëhoqi një rreth 
admiruesish adhurues që u ulën te këmbët e zotit atje në repartin plot me të çmendur të etur. Unë ndoqa një nga këto sesione me gruan time 
një të diel dhe ishte një pasdite e pabesueshme. Një i çmendur këmbëzbathur që lëvizte lart e poshtë pranë grupit të ulur rreth 

Pound, duke i dhënë me zë të lartë ferrin një shoku të padukshëm. Ishte një burrë tjetër i strukur nga tmerri i përjetshëm në një 

dritareje, dhe disa të tjerë që jepnin vështrimet më kërcënuese. Ndërkohë, grupi ishte te këmbët e Ezdras, i cili kishte veshur pantallona 

të shkurtra, sandale, një këmishë me zë dhe një mjekër. Adhuruesit përfshinin një djallëzore, një artiste, një beatnik që thoshte se ishte 

një poet, e dashura e fortë dhe bjonde e John Kasper, Nora Devereaux, John Kasper, gruaja pothuajse e heshtur e Pound, gruaja 


ime dhe unë. 


John Kasper punoi pothuajse tërësisht në drejtimin e Pound kur e njoha për herë të parë dhe, megjithëse nuk e di ende për një fakt, ndihem 
i sigurt se aktiviteti i John në Clinton dhe gjetkë ishte kryesisht i frymëzuar, nëse jo i drejtuar, nga Pound. Kur zbrita një herë në Alabama 
për të parë nëse mund ta ndihmoja admiralin Crommelin në një fushatë për t'u zgjedhur si senator, ishte John ai që më kërkoi të 

vija dhe ishte Pound ai që dërgonte letra udhëzuese pothuajse çdo ditë. Vetë letrat mendova se ishin të pamenduara, por Gjoni i vlerësoi 
ato dhe dukej se i bindej sipas letrës. Për fat të mirë, Admirali ishte shumë me vullnet të fortë dhe vetëdashës për t'u ndikuar shumë nga 
idetë më eterike ose të Pound ose të John. 


Derdha kohën dhe paratë e mia në një përpjekje gjithëpërfshirëse për të organizuar “mirë” krahun e djathtë, nën kujdesin e Federatës 
Amerikane të Organizatave Konservatore, dhe botova një gazetë kombëtare konservatore. Mbajtëm takime në dhomat më të mira të 
takimeve në hotelet Statler dhe Mayflovver. Kisha shkrime të bukura të gdhendura në ar. Kam përdorur të gjitha aftësitë e mia në art, 
shkrim, organizim, promovim dhe drejtim - të njëjtat aftësi që tani po i shërbejnë kaq mirë Partisë Naziste Amerikane - por përpjekjet 
e mia më të mira ishin të kota. Premisa themelore e konservatorizmit 


ishte gabim. 


Edhe pse duket kështu, beteja mes 'konservatorëve' dhe 'liberalëve' nuk është një betejë idesh apo edhe e organizatave politike. Është 
një betejë e forcës, terrorit dhe pushtetit. Hebrenjtë dhe bashkëpunëtorët e tyre dhe 
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mashtrues nuk po drejtojnë vendin tonë dhe njerëzit e tij për shkak të përsosmërisë së ideve të tyre ose meritës së punës së tyre 

ose sepse kanë mbështetjen e vërtetë të shumicës. Sionistët janë në pushtet përkundër mungesës së këtyre gjërave, dhe vetëm sepse 
kanë marrë rrugën e tyre drejt pushtetit me taktika të guximshme të pakicave. Ata mund të qëndrojnë në pushtet vetëm sepse njerëzit 
kanë frikë t'i kundërshtojnë, kanë frikë se do të izolohen nga shoqëria, kanë frikë se do të njollosen në shtyp, kanë frikë se do të 
humbasin punën e tyre, kanë frikë se nuk do të jenë në gjendje të drejtojnë bizneset e tyre, kanë frikë se do të humbasin postet 

e tyre politike. Është vetëm frika dhe frika që i mban në pushtet këta të ndyrë të krahut të majtë. NUK është injorancë nga ana e 
popullit amerikan, pasi 'konservatorët' vazhdojnë të sigurojnë njëri-tjetrin - “ju do ta dini të vërtetën dhe e vërteta do t'ju bëjë të lirë” - kur 
e vërteta është se çdo skllav e di të vërtetën - se ai është një skllav - por ai nuk është i lirë pavarësisht se e di këtë të vërtetë, përveç 
nëse ai mund të marrë disi fuqinë për të detyruar rrugën e tij drejt lirisë. Nuk është e vërteta ajo që do të na bëjë të lirë në Amerikë, 
sepse miliona tashmë e dinë të vërtetën dhe e urrejnë me hidhërim atë që po ndodh, por kanë frikë edhe të pranojnë se e dinë të 
vërtetën. Dhjetë milionë firmosën peticionin për Joe McCarthy dhe nuk kanë vdekur të gjithë, megjithëse mund të jenë të tillë, për sa 
kohë që krahu i djathtë shpenzon gjithë kohën dhe paratë e tij duke u përpjekur të 'fitojë' dhjetë milionë të tjerë në vend që të marrë 
dhjetë milionët që ne. tashmë duhet të ngrihesh në këmbël Ne kemi plot njerëz, para dhe lehtësira për t'ia marrë Amerikën tradhtarëve 
nesër në mëngjes, nëse të gjithë njerëzit që tashmë e dinë se çfarë po ndodh, nuk do të kishin më frikë dhe do të ngriheshini 


Për sa kohë që krahu i djathtë e kufizon luftën e saj në të qenit 'mirë', masat e mëdha të publikut do të përkulen si delet që janë para 
krahut të majtë që NUK është i mirë - i cili përdor shpifje, persekutim ekonomik, ngacmim ligjor dhe më në fund terrori fizik 

për të ruajtur me dhunë dominimin e tij mbi jetën dhe kulturën tonë kombëtare. Forca është e maskuar, natyrisht, në fletoret e çeqeve, 
rrobat e gjyqtarëve, konventat e partive të manipuluara, etj., por gjithsesi është forca apo kërcënimi i saj që e ka poshtë dhe frikësuar 
Amerikën. Asnjë sasi letrash dhe pamfletesh, nëse të gjitha ishin kryevepra propagande, dhe asnjë sasi bisedash dhe 

takimesh nuk mund ta ndalojë këtë forcë dhe fuqi në rritje të krahut të majtë, dhe frikën që ajo frymëzon - aq më pak ta largojë atë 
dhe ta shkatërrojë atë. 


Por në vitin 1955, unë ende imagjinoja se ne mund t'i 'bërcenim fshehurazi' hebrenjtë, si miqtë e mi motër. Ne do të ndërtonim një 
anëtarësi të madhe 'në bazë' duke mos i përmendur fare hebrenjtë, madje as duke i lavdëruar ata. Pastaj, ndërsa ata nuk dyshonin 
për asgjë, ne mund të bëheshim më të fortë e më të fortë dhe më në fund, një ditë të bukur, do të fshinim buzëqeshjet nga fytyrat 
tona, do të rrotulloheshim mbi hebrenjtë e befasuar dhe do t'i lejonim të shihnin pikërisht atë që kishim në mendjel 


E gjeta se ëndrra e këtij frikacaku po promovohej kudo që shkoja. Çdo 'konservator' që takoja më tërhiqte mënjanë dhe rënkonte 

për fyerjet dhe tradhtinë më të fundit të “ti e di kush” dhe më përshkruante planet e fundit për t'u futur vjedhurazi torturuesve. Unë 

u mashtrova nga ky iluzion fëminor sa kushdo tjetër. Kalova qindra orë duke diskutuar metodat e këtij revolucioni super të poshtër 

dhe e vetmja gjë që fitova nga i gjithë ishte zbulimi përfundimtar se ishte dhe ka qenë gjithmonë e pamundur të rrëzosh terroristët duke 
folur. Duhet të largohen uzurpatorët e tillë të këqij me të njëjtën armë që i futi ata: PUSHTETI E tyre ishte dhe është e fshehtë dhe 

e maskuar. E jona, për nga natyra, duhet të jetë e hapur, e ligjshme dhe e ndershme, por gjithsesi duhet të jetë pushtet, jo biseda 

apo broshura apo ëndrra tinëzare. Kështu ajo përfshin rrezik. 


Unë gjithashtu u rrita duke njohur njerëzit që unë dhe gruaja ime i quanim “të guximshëm”, për një arsye të errët që nuk mund t'i 
mbaj mend. Këta ishin 'patriotët' e përhershëm, të pranishmit e përjetshëm të takimeve, llafazanët e pashtershëm, të diturit super 
të zgjuar që do t'i hedhin zgjedhjet në shtëpi këtë herë dhe hobiistët e neveritshëm që shkarkojnë burgun e tyre. deri në 
'patriotizëm' një herë në javë apo më shumë në orgazmën mazohiste, ata dukej se e arrinin duke u flamurë me fyerjet e fundit të 
hebrenjve. Këta njerëz dukej se kishin 'luftuar' me hebrenjtë gjatë gjithë jetës së tyre, dekadë pas dekade. Reagimi i tyre standard 
ndaj çdo gjëje që ata nuk e mendonin veten në rrugën e skemave të reja për të vjedhur hebrenjtë ishte, “Unë po e luftoja këtë gjë 
përpara se të lindte ti, bir.” Kjo supozohej të dërgonte paketimin e fillimit, sikur njerëzit që kishin kaluar dyzet apo pesëdhjetë vjet 
duke luftuar kaq pa sukses, të kishin ndonjë biznes që të hapte gojën fare. Këta “të guximshëm” do të insistonin 
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duke e përkulur veshin pafundësisht dhe në të gjitha orët e ditës ose të natës. Çdo tentativë për t'u arratisur prej tyre është marrë si 
fyerje personale. Gruaja ime dhe unë u frikësuam nga seancat me “të guximshmit', të cilët nuk ishin të interesuar të bënin asgjë përveç 
bisedës dhe ishin Kampionë Bote në kalim kohe. 


Takimet tona ishin gjithnjë e më të ndjekura, por nuk pati fare rezultat. Asgjë nuk u realizua. Me kalimin e muajve dhe ne filluam të 
shohim se kursimet tona të vogla po zvogëloheshin pa shenja të ndonjë përparimi të vërtetë, fillova të përballesha me një rast 
'dëshpërimi' kaq të zakonshëm për krahun e djathtë. Kisha filluar të takohesha me një rreth të madh, të paorganizuar, por 

të rregullt 'patriotësh' që ekziston kudo, me të cilët diskutoja për të gjitha llojet e trukeve për 'derdhjen e fasuleve” për hebrenjtë, të 
gjitha përnjëherë. Kishte plane të pafundme për të hedhur 'të gjithë historinë' nga aeroplanët në krye të publikut, ndërkohë që hebrenjtë 
e pafuqishëm shikonin me inat të pafuqishëm ndërsa miliona fletëpalosje fluturonin poshtë, nga qielli. U fol për një plan për të 
bastisur një stacion televiziv të një prej rrjeteve kryesore dhe për të mbajtur personelin nën kërcënimin e armëve, ndërsa njëri prej 
nesh - askush nuk u interesua të diskutonte se kush saktësisht - do t'u paraqiste miliona njerëzve pa frymë dokumentet dhe faktet 
mbi hebrenjtë. të komunizmit, që i kemi me kaq bollëk, por që do të thotë kaq pak për sa kohë që arrijmë vetëm njëri-tjetrin. 

Madje, ekzistonte një skemë për dërgimin e shenjave të mëdha në balona, të lidhura në vende të paarritshme, të cilat do t'u 'ulërinin' 
hebrenjve nga qielli, ndërsa ata përpëliten çmendurisht për t'i zbritur. Këto ide të egra në të vërtetë po diskutohen, pikërisht tani, 
ndërsa ju e lexoni këtë, nga njerëz përndryshe inteligjentë diku, njerëz që janë thjesht shumë të pushtuar nga ndrojtja dhe injoranca e 
tyre për të kuptuar se edhe nëse do të bënin këto mashtrime të këqija me hebrenjtë, do të të mos ketë fare rezultat. 


Vetëm dy javë më parë, ndërsa po shkruaj këtë, hebrenjtë përdorën dy ose tre minuta nga një prej fjalimeve të mia për të prezantuar 
një program të gjatë në emër të përzierjes së racave në një shfagje të rrjetit televiziv kombëtar. limi ishte zëri i vetëm për njeriun e 
bardhë në atë orë të zymtë të propagandës hebreje të përzierjes së racave. Mjeshtrit e medias hebraike përdorën madje pjesën e një 
fjalimi në të cilin unë shpjegova se komunistët hebrenj po organizonin racat me ngjyra të botës në një sulm masiv ndaj Njeriut të 
Bardhë. Hebrenjtë imagjinojnë, në injorancën e tyre, se fjalimi im, i mbajtur para një turme ulëritës në Uashington me gjithë 

pasionin dhe egërsinë e saj të zhveshur, do t'i zmbrapsë njerëzit - gjë që është po aq e gabuar sa “të guximshmit” me idenë e tyre të 
trashë se ' derdhja e kokrrave do të 'zgjojë njerëzit' dhe do të tërheqë mbështetjen e tyre. As nuk është rasti. Njerëzit janë më inertë se 
sa mund të besohet, edhe pasi të zbuloni inercinë e tyre të qenësishme. duhet një sasi e pabesueshme propagande, e përsëritur 

pa pushim për t'i lëvizur sadopak. Kjo është një nga arsyet që Joe McCarthy më tha se ai as që do të përpiqej të thoshte të gjithë të 
vërtetën. “Ata thjesht do të më kishin lënë si të çmendur,” tha ai, “dhe publiku do të harronte se për çfarë bëhej fjalë.” 


Dhe ndoshta kishte të drejtë. 


Ideja se ka ndonjë gjë të lehtë që mund të bëhet që do t'i dërgojë tradhtarët hebrenj të vrapojnë drejt Izraelit si minjtë, ndërsa ne 

ecim triumfues në Shtëpinë e Bardhë, është një nga vetë-iluzionet më të këqija që ka qenë mbajtja e llafeve të krahut të djathtë 

dhe duke komplotuar ndërkohë që hebrenjtë kanë qeshur me ne dhe kanë shkelur në të gjithë Kushtetutën tonë, të drejtat tona, traditat 
tona, dinjitetin tonë dhe racën tonë të bardhë. 


Çdokuijt, kur zbulon për herë të parë se çfarë po ndodh, mund t'i falet një periudhë e caktuar e ushqyerjes së këtij mashtrimi 

dhe shprese, por kur sheh hebrenjtë që po vrasin urie familjet e shokëve të tij shpresëdhënës që humbasin punën e tyre, të cilët futen 
me hekurudhë në burg, dërgohen në 'qendrat e shëndetit mendor' dhe janë njollosur dhe shpërthyer vetëm për përpjekjen më të 
vogël për t'i bërë ballë pushtetit hebre, ai duhet ta ketë idenë brenda jo më shumë se disa vitesh. Çdo njeri që kalon tridhjetë a dyzet 
vjet duke pretenduar të imagjinojë se ka një rrugë kaq të lehtë, ndërsa vendi ynë dhe Raca jonë e Bardhë shkojnë poshtë e poshtë, 
nuk është ëndërrimtar, as nuk është injorant. Ai është një frikacakl 


'Konservatorët' janë strucat kampionë të botës, të cilët mërmërijnë me njëri-tjetrin poshtë rërës në 'fshehtësi', ndërsa fundi i tyre i 
mbushur me pupla valëvit nga flladi që hebrenjtë të shkelmojnë në kohën e lirë. Ata nuk po mashtrojnë askënd përveç vetvetes. 
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Një nga udhëheqësit konservatorë që kontaktova ishte Villiam F. Buckley, Jr, botuesi i National Revievv. Miku im në Uashington, DC, 

Sam Jones, ishte korrespondenti i tij dhe u mblodhëm në një takim në Nju Jork. Ishte një emocion intelektual, vetëm duke folur me Buckley- 
n dhe stafin e tij. Ka më shumë fuqi truri dhe gjenialitet që rrethon Buckley-n sesa në çdo vend tjetër në tokë, ku kam qenë 

ndonjëherë. Vetë Bill është personazh ekstrem dhe më i ndritur se të gjithë të tjerët, por stafi i tij përfshin tre ose katër hebrenj, njëri prej 
tyre me pamje veçanërisht hebreje, dhe atmosfera atje është ndryshe nga grupet e tjera 'konservatore'. 


Buckley është jashtëzakonisht i çuditshëm për çështjen hebraike dhe madje edhe kur e merrni vetëm, është e vështirë të nxirrni 
informacione për vetëdijen e tij. Më e mira që mund të merrni janë implikimet e mbrojtura nga të cilat ju jeni të lirë të nxirrni atë që 
dëshironi. Që atëherë kam mësuar arsyen për këtë: babai milioner i Buckley-t kishte një interes të madh me hebrenjtë për naftën 
izraelite, dhe rezultati, edhe sot, është se anti-liberalizmi dhe anti-komunisti i Buckley-t ndalet në kufijtë e Izraelit dhe në dyert e Sallat 
e mbledhjeve sioniste. 


Në atë kohë, edhe unë po luaja këtë lojë budallaqe 'I've-get-my-my-sy-by-sy-të-mbyllura', kështu që ndjeva se mund të 

arrihej shumë duke ndihmuar Buckley-n. Unë pranova të promovoja National Revievv për të dhe ai depozitoi një mijë dollarë në 

një bankë të Uashingtonit në llogarinë time. Kështu që fillova një projekt të krijuar për të marrë qarkullim masiv për Rishikimin Kombëtar 
në kolegje dhe universitete. 


Megjithatë, në atë kohë, unë isha shumë i përfshirë në përpjekjet e mia për të hapur AFCO-në dhe gazetën, dhe më vjen turp që duhet 
të pranoj se bëra një punë të kalbur për Bill-in. Bëra disa përpjekje, por ato ishin pa nxitjen dhe entuziazmin e plotë të nevojshëm 

për një promovim të tillë dhe asgjë nuk ndodhi. la ktheva paratë Billit, më pak shpenzime, me ndërgjegje. Përtej të qenit shumë i 
përmbajtur për çështjen hebraike, që është, sigurisht, privilegji i tij, Bill Buckley ishte 1009 i drejtë si njeri dhe ndryshe nga situata me të 
djathtët e tjerë me të cilët kam punuar ose jam përpjekur të punoj, dështimi im për të të arrija ndonjë gjë me Buckley ishte tërësisht 

faji im. 


Gjatë kësaj kohe, unë dhe gruaja ime e mrekullueshme po shijonim martesën tonë pasi jam i sigurt se pak çifte e bëjnë 

institucionin e martesës. Ajo foli me besnikëri për gjithçka, më ndihmoi në takime, mblodhi donacione, madje mbajti pak fjalime. 
Harrova t'i merrja dhuratat e Krishtlindjeve, harrova ditëlindjet, i dhashë leksione politike, mezi e nxora atë në shoqërinë e 
homoseksualëve që ajo donte, e shkëputa nga njerëzit 'mirë' që nuk do të kishin asnjë lidhje me ne tani që isha një 'McCarthyite' 
profesionale, dhe në përgjithësi i dhashë asaj pak të mallkuar në këmbim të përkushtimit të qëndrueshëm dhe dashurisë së ngrohtë që 
ajo derdhi mbi mua. Shpesh, edhe në këtë periudhë të karrierës sime politike, i thosha asaj se e dija që një ditë do të më duhej të 
shkoja në burg, sipas të gjitha gjasave, jo për të gabuar, por për të qëndruar kundër tradhtisë hebreje. Ajo nuk u tremb kurrë dhe 

nuk dyshova për asnjë moment se do të priste me besnikëri për disa vite. E vetmja herë kur ajo do të tërhiqej dhe do të heshtte për një 
moment ishte kur ajo do të pyeste nëse ajo dhe fëmijët ishin gjëja më e rëndësishme në jetën time. Unë do t'i thoja asaj se ata ishin më 
të dashuruarit, por ndjeva se kisha një detyrë më të rëndësishme për të bërë atë që mundja për të shpëtuar vendin dhe racën time. 

I thashë shumë herë se kjo detyrë do të duhej të ishte e para, siç i kisha thënë para se të martoheshim. Gratë mund të gjykojnë cilësinë e 
përkushtimit të gruas, e cila mund të qëndrojë e palëkundur përballë një deklarate të tillë nga një bashkëshort. 


Nga ana tjetër, askush të mos e imagjinojë se ishte e lehtë t'ia thosha këtë një personi që e adhuroja po aq sa gruaja ime. Ishte 
joshëse të gënjeja ose të mbuloja dëshirën e zjarrtë brenda meje, të cilën e dija se nuk mund të frenohej nga ndonjë dëshirë, nevojë 
ose besnikëri tjetër që mund të kisha. U desh gjithë guximi që mund të merrja për të mbajtur në krahët e mi një person kaq të dashur, të 
ngrohtë, të shikoja sytë e saj të thellë dhe të dashur dhe t'i përgjigjesha atij përkushtimi të heshtur duke i thënë se një ditë mund të më 
duhet të bëj atë që ndihesha i thirrur nga detyra. bëni, edhe në rrezik për ta lënduar atë. Vazhdova të zgjeroja rrethin e të njohurve të mi 
të djathtë në të gjithë vendin. Unë po i shërbeja mësimit tim të pashmangshëm për atë që po bëj tani, megjithëse nuk e dija atëherë, 
sigurisht. E kam pasur ende shpresën se mund ta shpëtojmë veten me lehtësi 


Machine Translated by Google 


do të thotë, edhe pse jam i sigurt se e dija thellë në nënvetëdijen time se një ditë do të drejtoja luftën për ta bërë atë në mënyrën 
e vetme që mund të bëhet, siç po bëj tani. 


Ndërsa arrita në fund të llogarisë bankare, pa asnjë perspektivë për ndonjë sukses të vërtetë, bëra një përpjekje të fundit, të 
dëshpëruar. Planifikova një “Deklaratë të re të Pavarësisë” për 4 korrikun dhe ftova kongresmenë, gjeneralë, admiralë, 

miq të rëndësishëm dhe me ndikim dhe njerëz të pasur në një takim të madh në Mayflovver për ta ngritur atë. 

Kongresmeni Ralph Gvvinn i Nju Jorkut ishte i dobishëm dhe unë pata gjithashtu ndihmën e Dom, nga Karolina e Jugut, VVint 

Smith nga Kansas dhe disa të tjerë. Erdhi Fred Maloot, një milioner libanez dhe pothuajse e prishi të gjithë takimin. Me të 

gjithë kongresmenët, gjeneralët dhe njerëzit e tjerë të rëndësishëm që përpëliten në vendet e tyre, ai 'doli menjëherë me të' dhe 
dha një tirade të dhunshme anti-hebrejel Por unë arrita ta qetësoja dhe të nxirrja prezantimin tim dhe planet e mia të përpunuara 
me kujdes. Pastaj u ula dhe shpresoja se këta personazhe të mëdhenj do të shihnin ndjenjën e 'bashkimit' dhe do të ndihmonin për 
ta bërë punën me vullnet. 


Rezultati ishte absolutisht zero - asgjë. Pati shumë komplimente dhe komente të këndshme, por asnjë përparim apo oferta reale 
për të ndihmuar në ndërtimin e një organizate të tillë. Sam Jones, një mik besnik dhe i kuptueshëm, më mori mua dhe gruan 
time të dëshpëruar në sallën e pritjes në hollin e hotelit sipër dhe diskutuam humbjen ndaj pijeve. 


U ndjeva vërtet i ulët. E dija që planet e mia ishin të shkëlqyera dhe të gjithë ranë dakord që ishin. E dija se kisha forcën dhe 
aftësinë për t'i bërë ato të funksiononin dhe të gjithë ranë dakord që ta bëja, e dija se situata për Kombin Tonë ishte e dëshpëruar 
dhe të gjithë ranë dakord që ishte. Por askush nuk do të bënte asgjë. Sado që u përpoqa, u përplasa me një mur të fortë, të 
zbrazët dhe të heshtur. 


Sam na gëzoi dhe madje na bëri të kërcejmë pak. Pastaj shkuam në shtëpi dhe unë qëndrova zgjuar për një kohë të gjatë, 

duke u përpjekur të kuptoja gjërat, ndërsa gruaja ime e bekuar më përkëdhelte kokën dhe më jepte nënë si një djalë i rrahur. Unë 
kisha dështuar me Federatën Amerikane të Organizatave Konservatore, The Conservative Times, dhe kjo dukej edhe me 
karrierën time politike. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI X. 


Katastrofa e takimit tim të madh në Mayflovver dukej e plotë. Kisha vënë gjithçka që kisha në atë përpjekje përfundimtare, duke 
përfshirë paratë dhe mendimin, kohën dhe punën. Dhe kishte qenë vetëm një seancë tjetër bisede, si gjithë të tjerat, si pothuajse 


gjithçka tjetër që ndodhte në krahun e djathtë. Por unë llogarita pa dorën e një fati të padepërtueshëm që kam arritur ta njoh dhe t'i 
besoj. 


Një nga njerëzit që kishte ardhur në atë takim të fundit në Mayflovver ishte Robert B. Snovvden, një pronar plantacioni jashtëzakonisht 

i pasur nga Hughes, Arkansas. Ai kishte dëgjuar për mua nëpërmjet mikut tim, kongresmenit Gyvinn nga Nju Jorku dhe më pas më kishte 
telefonuar për të më thënë se do të vinte nga Memphis për takimin. Një pjesë e poshtërimit tim në takim ishte fjalimi i Snovvden. Ai 

kishte shfrytëzuar rastin për t'i treguar grupit të organizatës së tij dhe planin e tij për të bërë pikërisht atë që unë po propozoja, në një 
mënyrë tjetër. Ai kishte, për më tepër, shumë para të tijat, plus mijëra dollarë në dispozicion të tij nga amerikanë të tjerë të pasur. Ai 
kishte mbështetjen aktive të shumë kongresmenëve dhe njerëzve me ndikim dhe organizata e tij, ndryshe nga e imja, ishte 'në biznes' 
dhe dukej se ishte një sukses i madh. Me gjithë këtë, në mënyrë shumë të kuptueshme ai predikoi se mbështetja që po kërkoja do të vihej 
shumë më mirë në organizatën e tij që quhej Fushata për 48 Shtetet. Kishte kuptim. Në fakt, ai thjesht vodhi takimin tim. 


Por fakti që propozimet e tij kishin kuptim nuk ishte ngushëllim për mua të nesërmen në mëngjes, teksa vëzhgoja rrënojat e 
karrierës sime politike. Pa më shumë para, pa organizatë, letër apo biznes, ishte e vështirë të përcaktoje një lëvizje tjetër. Pastaj ra 
telefoni. Ishte Snovvden. 


'A mund të vini në hotelin e Kongresit” pyeti troç. 

“Sigurisht,” thashë, duke mos pasur asgjë për të humbur duke folur me një milioner. “Kur2” 
“Tani për tani.” 

“Qëndroni menjëherë.” 


E mbylla telefonin dhe vrapova drejt suitës së tij në hotel, që ndodhej pranë sallave të Kongresit. Ai ishte në BVD'S-in e tij, duke pirë uiski 
nga një gotë. Ai më ofroi disa në mënyrën e tij të përzemërt, bllof dhe unë pranova. Më pëlqeu ai. Ai ishte i madh, i mbushur me 
fakte, i hapur, madje i prerë, dhe padyshim 'e dinte rezultatin', siç cilësohet në mes të rrëmujës së lirë të njerëzve të quajtur 'lëvizja'. 


Nuk kishte asnjë zonjë të vjetër 'të guximshme” për Snovvden. 
“Më pëlqeu topi juaj,” rënkoi ai. “Ke gjërat që na duhen. Unë dua të të vendos në listën e pagave. Po”2 


Ndihesha si një burrë në karrigen elektrike që po i ofrohet një pushim. “Me siguri do të pranoja të shkoja në listën e pagave të Nikita 
Hrushovit në atë moment, me dy familje të uritura që prisnin që unë të sillja në shtëpi një proshutë dhe njëra prej tyre me një urdhër dhe 
burg gati nëse nuk do të sillja pak proshutë në shtëpi. Por Snovvden më kishte parë tek unë 
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më së miri, në një mjedis prej pelushi dhe njihja të dhënat e mia të arritjeve, kështu që u përpoqa të ruaja qetësinë. 


“Duke bërë çfarë” Unë pyeta. “Dhe për sa”” 


“Më ndihmon të organizoj fushatën, duke mbledhur fonde dhe duke shkruar skenarë për filmat televizivë.” 


''Cila është lista e pagave”” E përsërita, duke u përpjekur të mbaj poshtë eksitimin për këtë ofertë të asaj që dukej si parajsë plus një rrogë. 
Shkrimi i skenarëve të filmave televizivë dukej si përgjigje për lutjet e mial 


“Tete mije.” 


Ne gëlltitëm burbonin e tij dhe u hodhëm. Disa njerëz erdhën dhe shkuan dhe ai mbajti gjyq për ta në BVD'S e tij. 

Ne e pëlqim njëri-tjetrin. Puna, natyrisht, ishte dëshira e zemrës sime, megjithëse e fsheha ngazëllimin tim të egër mbi të për një 
periudhë të mirë kohore. Ne i zgjidhëm detajet dhe u ra dakord që unë të qëndroja në shtëpinë time në Virxhinia dhe të shkruaja pesë 
shfaqje televizive gjysmë ore për t'u filmuar në promovimin e pesë amendamenteve të Kushtetutës që përbënin 'mashtrimin' e Fushatës 
për 48 shtetet. në kthimin e fshehtë të qeverisë nga uzurpatorët. 


Snovvden u vesh dhe ne u larguam për në lokalin më poshtë, ku takuam një mikun tim, Bill Evans, i cili ishte dëbuar nga marina, 
pavarësisht se ishte një toger i lartë dhe i diplomuar në Annapolis, sepse ai vuri në dukje tradhtinë e rëndë. po ndodhte në Luftën 
Koreane kur ai ishte në një destrojer. Evans dinte më shumë për 'lëvizjen' dhe njerëzit -- cilët ishin të rremë, etj. -- se kushdo që njihja 
në atë kohë dhe mendova se ai mund të ishte në gjendje të ndihmonte në Fushatë. Snovvden nuk mendonte se Evans do t'i ndihmonte, 
por u ndje aq i shtrirë dhe bujar saqë i dha hua Evans 800 dollarë në vend për të kthyer gruan dhe fëmijët e tij nga jashtë shtetit, ku ata 
kishin mbetur të bllokuar, tani që Evans nuk kishte fat. pas përplasjes së tij me burokratët pinko të Uashingtonit. Bujaria impulsive e 
Shovvdenit më dukej tërheqëse, por shpejt do të mësoja një anë tjetër të burrit. 


Fondet e mia të fundit i përdora për t'u vendosur siç duhet në shtëpinë time në Vjenë për të shkruar dhe organizuar filmat televizivë për të, 
sipas porosisë. Unë do t'i dërgoja atij skriptet dhe paraqitjet pasi të përfundonin. 


Por para se të filloja, mora një telefonatë me nxitim për t'u paraqitur në një takim të madh në Nju Jork, ku do të ndihmoja Snovvden dhe 
Gyvinn të mblidhnin fonde në një drekë. Me mbërritjen time, kuptova se Fushata kishte qenë në gjendje të mblidhte disa nga emrat më 
të mëdhenj të industrisë së SHBA-së në këtë darkë të kushtueshme private. Snovvden dhe Gyvinn të dy bënë pak bisedime duke kërkuar 
495 dollarë nga secili prej kapitalistëve të mbledhur -- kontributi më i madh i pa raportueshëm. Rezultatet e atmosferës prej 

pelushi dhe fusha e qetë ishin të shkëlqyera dhe isha shumë i kënaqur që isha pjesë e veshjes -- për disa minuta. 


Pastaj, ndërsa u ndamë për ditën, Snovvden papritmas më njoftoi se kishte punësuar një firmë, e cila më vonë zbulova se ishte e 
dominuar nga interesat hebreje, për të shkruar filmat televizivë dhe unë do të shkoja në Memphis për të punuar në zyrë me tël Kjo ishte 
një goditje e tmerrshme -- kreative, financiarisht dhe familjare. Nuk do t'i shkruaja filmat për të cilët punoja me kaq kënaqësi. Do të më 
duhej të përballoja tendosjen e rëndë financiare për të hequr dorë nga shtëpia jonë e bukur e vogël në Virxhinia dhe duke lëvizur mbi 
1000 milje në jug. Do të më duhej të grisja rrënjët në rritje të familjes sime dhe të informoja gruan time për hegirën e re, dhe gruaja ime 
ishte e kuptueshme që sëmurej dhe lodhej nga hegirat. Ne kishim lëvizur tashmë katër herë në dy vjet. Por unë isha në listën e pagave 
dhe punoja në politikë, e cila ishte karriera ime e zgjedhur, kështu që nuk kishte asgjë për të thënë apo bërë përveçse të lëvizja. 


Thora dhe unë, Ricky, Grampavv dhe Jeannie, foshnja, u grumbulluam në karrocën tonë të stacionit Plymouth dhe ne hipëm në 
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rrugë e gjatë për në Memphis. Rrugës, mendova shumë orë për atë që mund të më priste dhe vendosa të bëj 'sigurim' 
kundër çdo çrrënjosjeje totale të familjes sime. E tensionova, me ndryshimin e papritur të Snovvden-it, mundësinë që karriera 
ime politike, edhe me 'rrogë', të mos ishte shumë e sigurt. Vendosa të mos blej apo të marr me qira një shtëpi apo 
apartament, por të marr një rimorkio të madhe. Nëse do të kishte ndonjë lëvizje tjetër të papritur, do të isha gati të 

ngrihesha dhe të shkoja. 


Snovvden drejtoi një diktaturë në miniaturë në zyrën e tij në Memfis, duke sunduar si një tiran mbi ndihmësin e tij tjetër, Fred 
Rosenberg (gjerman) dhe sekretarin e tij. Kishte qenë “Bob” dhe “Linc” më parë, por kur hyra në zyrë, më urdhëruan t'i 
drejtohesha shefit si “Zoti Snovvden”. Kjo nuk më shqetësoi shumë. Nuk e kam problem që shefi të ushtrojë autoritetin apo 
dinjitetin e tij. Në fakt, unë insistoj për këtë vetë, por porositë e tij të radhës më shqetësonin. 


Pasi arrita deri në Memphis, e pashë veten të detyruar të bëja me dorë, fatura të vogla për kontributet prej 3,65 dollarësh që u 
derdhën nga e gjithë SHBA-ja, falë sloganit të organizatës: “Një qindarkë në ditë”. Këto fatura mund të ishin printuar dhe 
vulosur, pasi ato kishin qenë në zyrat e mia në dy biznese. Dukej budallallëk të paguash një burrë 8,000 dollarë dhe të kishte 
një mijë milje me familjen e tij në mënyrë që të shkruante faturat tetë orë në ditë. Kur ai u nis për drekë, pyeta bashkëpunëtorët 
e mi të rinj për biznesin e marrë. 


“Ai është vetëm i tillë,” thanë ata. “Ai po ju tregon se kush është shefi”. 


Nuk më bënte mirë të theksoja se isha i lumtur që e njoha si shef, e quaja “Zotëri” dhe i bindesha urdhrave të tij pa 

shaka. Ditë pas dite raportoja të punoja me sanduiçët e mi dhe u ula me orë të tëra duke shkarravitur ato fatura të vogla të 
përjetshme. Ndërkohë që unë i 'pushtoja' talentet e mia, pashë z. Snovvden duke u rrokullisur nëpër zyrë, duke i 
komanduar dy të tjerët në mënyrën e tij të egër. Provova hapa shumë të butë dhe jashtëzakonisht diplomatikë për të 
ofruar sugjerime të dobishme, veçanërisht për metodat për të hequr një pjesë të madhe të dokumenteve joefikase dhe të 
padobishme, të tilla si faturat e vogla të pafundme. Kjo vetëm e bëri atë të zemëruar, kështu që unë hoqa dorë. 


Pastaj një ditë ai mori skenarët e parë nga marrëveshja e tij e shtrenjtë në Nju Jork. Ai i lexoi me habi në rritje. 
Nuk më la t'i shikoja, por ia tregoi Rozenbergut, duke u ankuar me hidhërim për vdekjen dhe marrëzinë e tyre. Aii shkroi 
firmës, me të cilën kishte një kontratë të hekurt, një letër të keqe dhe mori më shumë skenarë të poshtër. 


Unë e kisha zbatuar tashmë vendimin tim për të blerë një rimorkio dhe shkova në shtëpi në këtë shtëpi mjaft të bukur, nëse kompakte, 
dhe u ula gjithë natën duke shkruar skenarin ashtu siç mendova se duhej të ishte shkruar. Të nesërmen në mëngjes ia dorëzova 
në heshtje përpjekjen time zotit Snovvden, i cili € pranoi me të njëjtën heshtje dhe e lexoi. Ai nuk tha asgjë dhe doli për drekë. 


Kur ai u kthye, ai më tha me inat të merresha dhe të shkruaja skenarët, kështu që unë e lashë librin tim të faturave dhe u 
ktheva në punën që mund të kisha bërë në shtëpi në Virxhinia, punën që po bëja përpara se ai të paguante veshjen tjetër. 
ta bënte, vetëm për të zbuluar, siç duhej ta dinte, se vetëm një i djathtë i përkushtuar, i informuar dhe krijues mund t'i 
shkruante ato skenare. Megjithatë, ai e mërziti që unë të rrija atje mbi komandat e tij të menjëhershme, kështu që ai më tha 
të shkoja në shtëpi dhe t'i shkruaja ato — një urdhër shumë i mirëpritur. 


U futa dhe shkrova emisionet të cilat, kuptoj se më në fund u përdorën edhe pse nuk i pashë kurrë, por jo pa 'ndihmën' 
e tij. Lapsi i tij blu duhej të futej në copa propagande të shkruara me kujdes, si një shirit rrënues, për ta goditur me slitë sipas 
shijeve të tij. 


Në mes të kësaj, unë u urdhërova nga Marina të merrja disa skuadrone rezervë nga Anacostia, DC në 
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Grosse Isle, Michigan, për një 'lundrim' veror prej dy javësh trajnim intensiv fluturimi. Unë isha oficer komandues i Fasron 661 në 
Anacostia, duke fluturuar një fundjavë çdo muaj në Uashington, dhe tani u emërova komandant i grupit të stërvitjes. Kështu, më duhej 
të lija Memfisin, familjen time dhe zotin Snovvden për dy javë për të shërbyer në Marinën. Gjatë kësaj periudhe të mungesës sime, z. 
Snovvden ofroi të merrte gruan dhe fëmijët e mi për një vizitë në plantacionin e tij luksoz në Hughes, Arkansas, ku kishte një liqen për 
të notuar. 


Pikërisht në këtë lundrim në Grosse Isle më në fund mësova shtrirjen e plotë të kalbëzimit 'hebre-demokratik' që i ka dobësuar 


forcat tona luftarake. Urdhrat e mia si komandant i grupit të punës ishin të merrja Fasron 661 tim dhe një skuadron skautues të 
bashkangjitur në Stacionin Ajror Detar Grosse lsle për dy javë stërvitje intensive dhe stërvitje për të siguruar gatishmërinë luftarake 

të oficerëve dhe burrave. Të gjithë ishim duke marrë pagesën e plotë të detyrës dhe duke shijuar të gjitha përfitimet e shërbimit aktiv 

në marinë, kështu që më dukej se u detyroheshim taksapaguesve të Amerikës gjithçka që mund të bënim për të siguruar gatishmërinë e 
vërtetë luftarake të skuadroneve, oficerëve dhe burra. 


Një nga nevojat më elementare në gatishmërinë luftarake është disiplina, dhe disiplina, nga ana tjetër, kërkon bindje dhe respekt të 
menjëhershëm. Kjo është arsyeja e shumicës së përshëndetjeve, nderimeve, ceremonive, dinjiteteve dhe shërbimeve që u jepen të 
moshuarve nga të rinjtë në të gjitha organizatat efektive ushtarake. Bëra 'gabimin' e tmerrshëm duke u përpjekur të përfshija këtë 
element më të nevojshëm në programin e trajnimit. I urdhërova të gjithë të rinjtë që të përshëndesin të gjithë të moshuarit një herë 
në ditë dhe të gjithë oficerët komandues të përshëndeten sa herë që shfaqen, përveç në kushte aktive pune ose kur fluturojnë, 

e kështu me radhë. Kjo nuk është më shumë se një procedurë standarde në bordin e anijes ku mbizotëron disiplina e denjë. 


Rezultati ishte se disa nga oficerët dhe burrat u ankuan në Anacostia, dhe unë u përtypa tërësisht, pothuajse duke marrë një raport 
të pakënaqshëm fitnesi. Mora një leksion mbi 'demokracinë' e re dhe nevojën për të bërë 'shokë' nga trupat, etj. Ishte e vështirë të 
besoja se ishte e njëjta Marina në të cilën kisha qenë kur isha një pilot katapultë në Omaha-n e vjetër. gjashtëmbëdhjetë vjet më parë. 


Në ato ditë, Marina ruante ende traditat e saj aristokratike luftarake, edhe pse disa prej trupave mund të kishin lënduar ndjenjat e tyre 
'demokratike' duke mos qenë 'shokë' me oficerët e tyre. Në fakt, u bënë të gjitha përpjekjet për të krijuar një hendek midis juniorëve dhe 
të moshuarve. Kishte një hendek më të madh në atë kohë, në mes të sinjalizuesve dhe togerëve të rinj, se sa ka tani, midis flamurtarëve 
dhe kapitenëvel Përpara se të kishim 'demokraci', edhe një oficeri të vogël të marinës iu caktua djali i tij i rrëmujshëm privat, si 

privilegj i një zotërie, profesioni i të cilit ishte lufta. Kjo ishte përpara se hebrenjtë të kishin arritur të përhapnin idenë se çdo admiral 

dhe gjeneral duhet të lajë enët dhe qenin e tij dhe se është nën 'dinjitetin' e një zezaku të bëjë këto detyra për një njeri, përgjegjësitë e të 
cilit mund të përfshijnë fatin e kombeve. . 


Grada me të vërtetë do të thoshte diçka në ato ditë, dhe unë dhe universitarët e tjerë nuk menduam kurrë t'i referoheshim një 

toger, klasës së vogël, si asgjë tjetër veçse “zotëri”. Kishte madje një 'kokë' ose banjë për togerët dhe më lart, dhe një herë, kur unë 

isha tashmë një nga jg-të, u kapa nga një toger duke përdorur dhomën e tij të shenjtë midis fluturimeve për të shpëtuar një vrapim 

të gjatë lart e poshtë me dy shkallë për tek unë. lagjet në 'pushkën e zezë të Kalkutës”. Ky dinjitar i një bote më të lartë nuk ishte aq i 
çmendur me popullaritet sa janë oficerët e sotëm dhe më përtypi siç duhet, sipas traditës më të kripur, sepse kështu ndërhyra në 
privatësinë e më të mirëve të mi. Edhe në vitin 1941, luftëtarët amerikanë të të gjitha gradave mund të kuptojnë faktin e thjeshtë se 
askush nuk mund të ruajë dinjitetin e komandës dhe të ruajë respektin e një numri të madh njerëzish, kur komandantët dhe komandantët 
qëndrojnë të gjithë së bashku në detyrat më të padenjë në vendet më të padenjë, siç bëjnë ndonjëherë tani në institucionet ushtarake. 


Një burrë i rekrutuar ose një oficer i vogël me qëndrimin dhe shpirtin e duhur nuk e ndjen veten të degraduar dhe të përulur duke 
përshëndetur, nderuar dhe dhënë privilegjin për një oficer të mirë. Por shumë nga oficerët e sotëm janë fiksuar pas dëshirës për 
të qenë popullor, sesa oficerë të mirë. 
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Në vitin '41, unë përshëndeta komandantin tim sa herë që e shihja dhe isha i mallkuar me krenari që përshëndesja këtë oficer 
të shkëlqyer e të ashpër. Unë nuk pata 'privilegjin' demokratik të qaja së bashku me të, por pata privilegjin të ndiqja 
udhëhegjen e tij dhe të ndjeja respekt të vërtetë, solid, tetëmbëdhjetë karatësh për një oficer dhe një zotëri që do të më 

kishte duartrokitur pa hezitim. në hekura për çdo dështim të qëllimshëm dhe flagrant për të treguar një respekt të tillë. 


Sigurisht, ne kishim tiranë dhe ngacmues kur oficerët komandues kishin fuqinë e vërtetë që kishin, por ndonjëherë 

mësuam se tiranët kishin një qëllim në vrazhdësinë e tyre dhe kjo u shpagua në luftime. Më shpesh sesa jo, oficerët tanë 
komandues ishin udhëheqës të shquar. Sot, një CO' është një lloj biznesmeni ekzekutiv dhe mësues shkolle, nga i cili pritet, mbi 
të gjitha, të jetë 'popullor' në mënyrën më të lirë, dhe më pas të jetë ekspert teknik dhe shkrues letrash. Nëse ai përpiqet të krijojë 
kushtet e duhura të dinjitetit dhe respektit për një udhëhegje efektive, të cilat gjithmonë përfshijnë elementet e privilegjit 

dhe të frikës, përveç popullaritetit, ai akuzohet menjëherë se nuk është 'demokratik'. 


Për ta shtuar këtë përvojë të thartë, kthimi im nga lundrimi dy-javor i Marinës ishte rasti për një betejë të re me Snovvden, këtë 
herë të një natyre serioze. Më vonë ai e zgjidhi çështjen jashtë gjykatës dhe unë rashë dakord të mos zbuloja detajet e 
çështjes, dhe kështu nuk mund ta bëj këtë këtu. 


Pas atij takimi, gjërat në zyrë ishin më keq se të vështira. Në interes të kauzës dhe të punës sime, u përpoqa të jem 
jashtëzakonisht, madje formalisht i respektueshëm dhe i dobishëm, por shefi im e dyfishoi tiraninë e tij arbitrare. U përpoqa t'i 
tregoja se kisha krijuar kontakte të mira me Russell Maguire në revistën Mercury, dhe kontakte të tjera që mund të na bënin 
publicitet të mirë, por Snovvden i përbuzi këto oferta dhe punësoi një burrë që ai pranoi se e dinte se ishte një pinko për të 
bërë publicitetin, një nga punët për të cilat jam punësuar. 


Një mëngjes hyra në zyrë për të gjetur Snovvden atje herët. Ai më kërkoi të shikoja një faturë ose diçka në tavolinën e tij dhe, siç 
bëra, nuk munda të mos pashë një shënim që lexonte “Fire Rockvyvell”. E pyeta se çfarë ishte dhe ai u përpoq ta fshihte, por 
ishte tepër vonë. E mbaruam dhe unë dola me pullë nga zyra, me atë që më urdhëroi të kthehesha për të dëgjuar më shumë, 
deri në ashensor. 


Falënderues që pata largpamësinë për të marrë rimorkio, nxitova në shtëpi me lajmin e tmerrshëm për gruan time, e cila 
kishte filluar të ndihej si një zog badminton. Ne blemë një Cadillac të vjetër të '49-ës dhe e ngrita atë gjigant 44 këmbë -- më 
të madh se një kamion -- dhe grumbullova familjen brenda makinës xhuxh. 


Pak eksperienca fluturimi luftarake kanë qenë aq 'leshore' sa ai udhëtimi i parë, duke transportuar një rimorkio kaq gjigante, 
me një makinë plot grua e fëmijë. Gjëja u lëkund në mënyrë të rrezikshme duke zbritur kodrat dhe ishte një herë kur pashë një 
autobus të madh Greyhound që ulërinte poshtë një kodre përballë ndërsa unë vrumbullova poshtë një kodre tjetër drejt pikës 
në fund ku rruga ngushtohej në një urë të vogël mbi një përrual Ishte e qartë se do të takoheshim në mes dhe ura mezi ishte 
mjaft e gjerë për të dy ne -- më pak se një këmbë për të kursyeri I tunda krahun furishëm shoferit të autobusit që të ndalonte, 
pasi nuk mund të ndaloja, por ai vazhdoi me shpejtësinë e zakonshme elefantike të një autobusi. Gishtat e mi mbërthyen 
timonin në një tufë frike vdekjeprurëse, të ftohtë, ne kaluam pranë njëri-tjetrit në atë urë në një arratisje sa flokët, që fjalë për 
fjalë rraskapiti gruan time dhe mua. Fëmijët menduan se ishte argëtuese, sigurishti Ne kaluam gjithashtu një kohë të frikshme 
duke lëvizur nëpër qoshe të ngushta në qytete dhe gruaja ime shpesh duhej të hidhej nga makina për të më udhëhequr, 
ndërkohë që i fuste makinat e tjera poshtë. 


Rrugës, tufa jonë e rimorkios u prish dhe gati sa nuk patëm një katastrofë pasi rimorkioja ra me një goditje të tmerrshme, por ne 
arritëm të luftonim dhe të luftonim rrugën tonë deri në Uashington, DC, dhe më në fund u tërhoqëm në parkun e mrekullueshëm 


Machine Translated by Google 


në Haine's Point, në një ishull në mes të Potomac - me një psherëtimë gjigante lehtësimit 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI XI. 


Unë kisha shitur tashmë Russell Maguire, botuesin e Revistës Mercury, një artikull për marrëzitë e SHBA-së në Islandë, kështu që tani 
planifikova t'i propozoja punë të mëtejshme për të. Telefonova dhe rregullova një takim në apartamentin e tij luksoz Park Lane në Nju 
Jork. 


Nuk e kisha takuar kurrë dhe isha i lumtur dhe i lehtësuar kur e gjeta të kundërtën e punëdhënësit tim të fundit në Memphis. 

Ai ishte i vogël, inteligjent, modest dhe dukej krejtësisht i përkushtuar ndaj kauzës së Amerikës dhe Racës së Bardhë. Biseduam 

për 'lëvizjen', siç bëjnë në mënyrë të pashmangshme liderët patriotë në takim dhe ramë dakord që ajo që duhej ishte ajo që ai e quajti 
“hard-core”. I thashë se mendova se përfundimisht do të kishim nevojë për një parti naziste dhe ai pranoi, por tha se kjo do të duhej 
të bëhej me fshehtësi ekstreme. Në atë kohë, nuk e dija mjaftueshëm për të për ta argumentuar atë nga ajo ide, siç bëj tani, kështu 
që e ndoqa edhe këtë. 


Më pas ai më ofroi të më fuste në listën e pagave në zyrat e tij në Fifth Avenue si asistentin e tij, për të ndihmuar në promovimin e 
Revistës Mercury, projektin e tij të dashur dhe për të filluar në heshtje krijimin e 'hard-core' që donte. Edhe sikur kjo të mos ishte ajo 
që kam ëndërruar, do ta kisha marrë me rrogën e bukur. Këtu ishte mundësia e lavdëruar nga shumë një të ri amerikan që njihja: të 
paguhesha për luftën kundër tradhtisël U paraqita në punë pothuajse menjëherë dhe e mora rimorkio nga një kompani lëvizëse në një 
park rimorkiosh në Moonachie, Nevv Jersey, pikërisht përtej lumit nga Manhattan. 


Për ca kohë, dukej shumë e mirë për të qenë e vërtetë. Unë 'theva qafën' për Maguire, dhe ai dukej se e vlerësoi atë. Ai ishte i gatshëm 
të dëgjonte sugjerimet dhe i pranoi ato. Ishte parajsë pas zyrës në Memphisi 


Por më pas fillova të futesha në intrigat e zyrës, të cilat vazhdojnë në çdo zyrë të botës dhe pozicioni im, që nuk kishte titull, u bë i 
vështirë. Ndonjëherë “RM”, siç e quajti stafi këtë multimilioner të vogël, më dërgonte të hidhesha në të gjitha postat në zyrën e tij 
Mercury në Rrugën 50 dhe të kërkonte nëpër të për të parë nëse stafi atje - përfshirë vajzën e tij që ishte shefi në Mercury - po 
fshiheshin ose ngatërronin llogaritë e postësi Kjo nuk më bëri më të dashur për atë staf dhe nuk fitova ndonjë popullaritet kur zbulova 
simpatitë e majta tek disa nga redaktorët dhe ia paraqita provat siç ishte detyra ime, shefit. Një pjesë e punës sime ishte gjithashtu 

të filtroja mijëra kërkesat për financim që mundojnë çdo njeri të pasur dhe të flak poshtërsitë, falsifikimet, gjinjtë dhe shumë njerëz të 
mirë me të cilët RM thjesht nuk donte të shqetësohej. 


Ndërkohë, isha duke kërkuar dhe grumbulluar me zell talentin për 'hard-core' të Maguire. Gjatë procesit, hasa në një burrë të quajtur 
DeVVest Hooker. Kur takova Hukerin, edhe një herë, jeta ime ndryshoi përgjithmonë. 

Hooker e dinte tashmë Maguire dhe Hooker kishin qenë gjëja më e afërt me një nazist që nga Bund. Ai ishte i diplomuar në 

Cornell, pikërisht në moshën time, me të njëjtin temperament, të njëjtat ide dhe pafundësisht më shumë përvojë. 

Ai ishte i pashëm, aq i pashëm sa që fitoi para si një model profesionist, të cilin ende e shoh në reklamat e cigareve. 

Fytyra e tij e thyer, aristokratike ishte e përshtatur nga flokë të rregulluar në mënyrë të përkryer, të thinjura në tempuj. Ndërtimi i 

tij ishte atletik dhe i gjatë, dhe ai ecte me një kërcim dhe pranverë në hapin e tij që rrallë shihet në mesin e njerëzve tanë të rrahur. 
Ai ishte një pasardhës i Hukerit i cili. kishte nënshkruar Deklaratën e Pavarësisë, me prindër milionerë dhe një grua milionere. 
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Por, më e rëndësishmja nga të gjitha, Huker ishte një nazisti Ai nuk ishte një 'patriot', një 'djatht' ose një 'konservator', por 
një nazist luftarak, i ashpër, gjithëpërfshirës. Ai kishte dalë në rrugët e qytetit të Nju Jorkut dhe kishte grumbulluar bandat 
e fëmijëve të ashpër dhe delikuentë të mundshëm të mitur dhe i konvertoi ata në besnikëri fanatike ndaj Shteteve të 
Bashkuara, Racës së Bardhë dhe Adolf Hitlerit. Amerikanët e denjë dhe të përkushtuar nga gangsterët e vegjël të 
humbur, Hooker i kishin ata fëmijë që e adhuronin atë. fëmijë nga dëshpërimi për të formuar linja kundër komunizmit 
hebre, pikërisht në fortesën e tij të ndyrë: Nevv York Cityl 


Takimi imi parë me Hukerin ishte në një Ditë Falënderimesh, kur ai duhej në një darkë familjare, por ne u zhytëm kaq 
shumë në diskutimin tonë sa ai e mbajti gruan e tij duke pritur me orë të tëra, derisa ajo u zemërua shumë me të. Ndërsa 
bisedonim, ai më thoshte njëra pas tjetrës gjëra të mahnitshme. 


Ues më shpjegoi hebrenjtë më qartë se sa e kisha kuptuar ndonjëherë më parë. Ai përshkroi, me gjeste dramatike, se 
si ata veprojnë si një gjarpër me lëkura të ndryshme, nga të cilat zvarriten nga ose brenda sipas nevojës strategjike. 


Kur komunizmi hebre fillon të 'nxehet' shumë, siç ndodh këtu në SHBA, për shkak të miliona njerëzve që panë paradën e 
spiunëve komunistë hebrenj, ata rrëshqasin nga ajo lëkurë dhe bëhen sionistë. Dhe kur edhe kjo nxehet shumë, atëherë 
shkrihen dhe bëhen 'antikomunistë' ose diçka tjetër. Në eksitim, askush nuk duket se e vëren se është gjithmonë i njëjti 
gjarpër. 


Akoma më ndriçuese, ai më dha një pamje të qartë të rrëmujës që kisha njohur vetë si 'lëvizja' — frikacakët, zëdhënësit, 
hobiistët, agjentët e ADL-së, 'prostitutat' që bëjnë. paratë nga ajo -- e gjithë pjesa dëshpëruese e tyre. 


Më pas, ky gjeni i ri energjik më tregoi historinë e brendshme mahnitëse dhe të saktë të Joe McCarthy, duke më fituar 
plotësisht me mënyrën e tij të të kuptuarit dhe paraqitjes së informacionit jetik rreth operacioneve të armikut që më kishin 
habitur deri tani. Në çdo hap të rrugës, ai më tregonte dokumente, copëza gazetash dhe fotostate për të mbështetur historinë 
se si Joe McCarthy filloi, u ngrit dhe më në fund u shkatërrua. 


Ai më tha se Bernard Baruku i kishte nisur të gjitha, kur shumë spiunë hebrenj po bëheshin të shquar. Baruku e thirri Xhoin 
në apartamentin e tij në Nju Jork - këtu, Hooker më tregoi një copëz nga The Nevv York Times -- dhe i tha atij se kishte 
nevojë për një kryqëzatë antikomuniste, por se kishte një ide të pafat për ta rrethuar atë komunizëm ishte hebre, për shkak 
të shumë spiunëve hebrenj. A do të bënte Joe një gjueti të mirë, emocionuese të Redit, duke qenë pak më 'më i drejtë' 
duke gërmuar disa spiunë jo-hebrenj2 Nëse Joe do ta bënte këtë, Bernie do të shihte se kishte publicitet dhe përparim 

të mirë në të për Joe. McCarthy ndjente aromën e kësaj marrëveshjeje, por, si shumë shabbez goy para tij, ai imagjinoi se 
mund ta largonte çifutin. Kur të vinte koha, ai do të përdorte publicitetin dhe mbështetjen për të tërhequr zvarrë TË GJITHË 
Komunistët, si hebrenj dhe johebrenj. 


Kështu që Joe pranoi të kryente gjuetinë e madhe dhe filloi në VVheeling, Virxhinia Perëndimore. Ai premtoi të 
identifikonte “mjeshtrin e agjentit të Kuq” në Amerikë dhe bëri shumë akuza për komunizmin në Departamentin e Shtetit. 


Më pas atij iu afrua miku i tij 'i mirë” çifut, George Sokolsky, kolumnist, i cili e paralajmëroi atë për rrezikun e akuzimit si 
“anti-semit', për shkak të pranisë “rastësore” të kaq shumë hebrenjve në komunistët. aparatura. 
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“Pse të mos ruhesh nga kjo duke marrë një hebre 'të mirë' si kreun e stafit tënd2” me rrota Gjergji. “Atëherë ata nuk mund të 
thoshin se jeni antisemitikl 


Joe mendoi se kjo këshillë ishte shumë e mirë dhe George thjesht 'ndodhi' të kishte parasysh hebreun e duhur -- Roy Cohn. 
Çështja u rregullua shpejt dhe Cohn çifuti u bë organizatori i 'McCarthyism'. 


Pastaj Cohn iu afrua duke luftuar Joe dhe sugjeroi që, duke qenë se ata kishin nevojë për kontribute dhe më shumë ndihmë, 
dhe donin të ishin dyfish të sigurt se nuk do të akuzoheshin për 'anti-semitizëm', mund të ishte e mençur të punësonte një mik 
të ri të mrekullueshëm e të pasur hebre të tij. , Dave Schine, për stafin. Përsëri, McGarthy shkoi së bashku me këtë goditje të shkëlqyer. 


Kur gjithçka ishte gati, McCarthy nxori siç ishte premtuar 'peshkun e tij të madh të kuq, i cili doli të ishte një profesor kolegji i 
quajtur Ovven Lattimore -- një johebrel Askush nuk kishte dëgjuar shumë për të, më parë apo që atëherë, por në mes të gjyqeve 
të më shumë se njëzet spiunëve sovjetikë hebrenj, Lattimore u tërhoq zvarrë në shtyp si harenga e vërtetë e kuqe, një harengë 
johebrenj, me ulërima të përshtatshme mbrapa dhe përpara nga të dyja 'palët'. Bernie kishte bërë një punë të mirë. 


McCarthy, gjatë gjithë kësaj, e kuptoi se ishte më i zgjuar se manipuluesit e tij dhe, kur një republikan të vinte në pushtet, ai do 

të shkonte pas të gjithë të kuqve, hebrenjve dhe johebrenjve, dhe do t'i linte patate të skuqura të binin ku të mundnin. Megjithatë, për 
momentin, ai u mbështet në dafinat e tij ndërsa njeriu për të cilin po bërtisnin gazetat hebreje dhe Punonjësi i përditshëm 

komunist, njeriu që ishte ngritur nga një çifut, i këshilluar nga një hebre dhe i pajisur me dy hebrenj. 


Stafi besnik dhe punëtor tani u përpoq t'i shfaqë botës 'McCarthyism'. Cohn dhe Schine, dy hebrenjtë, bënë një turne të stuhishëm 
në Evropë, duke vizituar bibliotekat e Shërbimit të Informacionit të SHBA-së, të cilat, në fakt, janë të ngarkuara me propagandë 

të kuqe dhe rozë. Por ata nuk bënë një punë të përgjegjshme duke ekspozuar dhe ndaluar këtë përdorim të kalbur të parave të 
taksapaguesve amerikanë për të përhapur marksizmin. Në vend të kësaj, ata hodhën zemërim për shtypin, hodhën libra në 
dysheme dhe silleshin si dy idiotë. Askush nuk e vuri re se ata ishin dy hebrenj, por të gjithë arritën të barazojnë 'McCarthyism' 
me çmendurinë, falë mbulimit të gjerë të shtypit që morën këta të dyl 


Zgjedhjet presidenciale tani ishin në ecje të plotë dhe McCarthy shkoi të ndeshej për Ike, duke ëndërruar tinëz për ditën kur nuk do 
ta kishte Trumanin ta ndalonte — ditën kur ai mund të gërmonte vërtet komunistët, pavarësisht se sa prej tyre ishin hebrenjl 
Sigurisht, Ike u zgjodh dhe McGarthy tërhoqi prizën, vendosi përshpejtuesin, preku përforcuesit dhe e la të lirë me gjithçka që 
kishte. 


Ai shkoi në Fort Monmouth, në laboratorët tanë më sekretë të radarëve dhe zbuloi 41 njerëz me të dhëna mizore sigurie dhe 
prejardhje të kuqe. Nga këta 41, 39 ishin hebrenjl Pastaj ai gjeti një dentist hebre të quajtur Irving Peress, i cili ishte kapur në 
flagrancë duke kryer dëshmi të rreme duke mohuar rekordin e tij të kuq. McCarthy kërkoi nga Departamenti i Mbrojtjes që ta 
shqyrtojë atë dhe të raportojë rrethanat. Në vend që ta bënte këtë, Ushtria e dominuar nga Anna Rosenberg e promovoi 
Peressin dhe e nxorri jashtë, jashtë mundësive të gjykatës ushtarake -- brenda një ditel 


McCarthy, me të drejtë epsh për gjak, shkoi pas Irving dhe kërkoi të dinte se kush e promovoi këtë komunist. Ai përfundimisht 

do të kishte gjetur rrugën e tij te Anna, shkrimtarja e artikujve për The Nevv Masses dhe një anëtar i një klubi komunist John Reed. 
Ndoshta gjurma do ta kishte çuar atë te Sekretari Marshall, i cili mburrej se ai personalisht çarmatosi kinezët nacionalistë me një goditje 
të stilolapsit të tij, duke ia dorëzuar kështu Kinën komunizmit. 


Kështu që dy 'asistentët' hebrenj të McCarthy, Cohn dhe Schine, hynë përsëri në veprim. Schine u dërgua në ushtri 
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dhe Cohn, në emër të McCarthy, thirri dhe u përpoq të merrte favore për të me ndikim. Ky veprim korruptiv ishte një harengë e kuqe 


perfekte për të larguar nxehtësinë nga ata që promovuan një dentist hebre komunist, fajtor për dëshmi të rreme dhe që e nxorrën jashtë 
para se të mund të gjykohej në gjykatë. 


Edhe një herë, dy hebrenjtë që kishin krijuar 'McCarthyism' dhe i dhanë atij një reputacion të keq -- jo Joe McCarthy — ishin burimi i 
marrëveshjeve të pista që shkaktuan rënien e një njeriu vërtet të guximshëm dhe zemërgjerë. 


Kur Hukeri e kishte mbaruar këtë shfaqje krejtësisht shkatërruese dhe të papërgjegjshme të gjeniut manipulues të hebrenjve dhe gjeniut 
të tij në zbulimin e tij, unë u trondita nga madhështia e të gjithavel 


Zbulova se Hooker e urrente Maguire, për të cilin po punoja. Maguire, tha ai, ishte i tërbuar vetëm për një gjë, Merkurin, projektin e tij 

të përkëdhelur — dhe ferrin me vetë shkakun. Ai më tha se Maguire ishte krejtësisht i pamëshirshëm financiarisht dhe do të hiqte dorë 
nga çdo marrëveshje që mundte, nëse do t'i kushtonte para. Madje ai pretendoi se Maguire ishte përpjekur ta punësonte atë, Bill Evans 
(për të cilin kisha marrë kredinë nga Snovvden) dhe një burrë tjetër për të vrarë hebrenjtë kryesorë me 10,000 dollarë për kokë, por se ai u 
bë kaq i vështirë për t'u vendosur në çështjen e parave. ata mendonin se ai nuk do të paguante kurrë. Në fakt, disa nga djemtë donin të 
qëllonin Maguire në vend. Hooker tha se Maguire do të fliste përgjithmonë për 'hard-core' e tij, por nuk do të bënte kurrë asgjë. 


Ndërkohë, në trailerin tonë në Moonachie, unë dhe gruaja ime ishim shumë të lumtur, duke pasur parasysh hapësirën e kufizuar të jetesës. 
Ajo ishte edhe një herë shtatzënë, por ne kishim para në bankë dhe familja jonë bëhej çdo ditë më e dashur dhe e bashkuar. 
Me pagat që vijnë vazhdimisht dhe Maguire që më premtonte rritje për një punë që doja shumë ta bëja, e ardhmja dukej ideale. 


Kalova shumë kohë me Uesin në shtëpinë e tij në Greenvvich dhe në Nju Jork. Ai ishte dëbuar nga biznesi dhe aktiviteti politik nga 
Lidhja Anti-Shpifje dhe Jacob Javitz, i cili në atë kohë ishte Prokurori i Përgjithshëm i Nju Jorkut. Hebrenjtë madje kishin marrë një urdhër 
të përhershëm kundër tij në Nju Jork, siç po përpiqen të bëjnë tani në rastin tim. Ai duhej të lëvizte nga Larchmont, Nju Jork, në 
Greenvyvich, Connecticut. 


Hooker ishte i bindur se “lëvizja” nuk do të kishte kurrë sukses në SHBA, sepse, tha ai, “Macet e majme” janë shumë egoiste dhe lakmitare 
për të mbështetur kurrë një lëvizje siç i mbështesin hebrenjtë djemtë e tyre.” Ai ishte i neveritur dhe unë nuk mund ta fajësoja, pasi dëgjova 
një sërë përvojash që kishte pasur me 'macet e majme”, siç i quante ai -- përvoja që më pas 'i kam shijuar' vetë. 


Këto krijesa do të paguanin çdo shumë për ndonjë projekt për kafshët e vogla që kishin në mendje, por nuk do të paguanin asnjë para për 
talentin njerëzor të nevojshëm për të krijuar një organizatë luftarake dhe efikase së bashku, siç bëjnë hebrenjtë. 


Unë ende ndjeva atëherë se ata mund të binden të mbështesin një plan të përgjegjshëm dhe njerëz të përgjegjshëm, dhe fola VVestin që 
të ndalonte planet e tij për të lënë lëvizjen dhe për t'u kthyer në biznes për të fituar para, siç kishte bërë më parë në TV, për 

shembull. , ku kishte fituar 40 mijë dollarë në vit. I thashë VVestit se po punoja për Maguire me udhëzime specifike për të organizuar një 
grup të tillë. Ai u tall dhe tha se Maguire do të ulej. Ndihesha ndryshe dhe u mbërthova për Maguire gjatë gjithë rrugës. Ndihesha i sigurt 
se mund t'i bashkoja përfundimisht këta dy burra të mirë, pavarësisht nga fjalët dhe akuzat e egra. 


Hooker ka gjenialitetin që i nevojitet dëshpërimisht krahut të djathtë të vdekur dhe u ndjeva i sigurt se mund ta bëja Maguire që ta 
mbështeste përfundimisht si lider. M'u desh të vrapoja mbrapa e mbrapa mes tyre, siç do të bënit ju midis dy vajzave të nxira të shkollës 
që i kishin kthyer shpinën njëra-tjetrës. Por pak nga pak i afrova më shumë. Më në fund, Maguire ra dakord për një takim sekret midis 
Hooker, vetë, Fred VVillis (miku më i vjetër dhe më i mirë i Maguire), 
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dhe unë në apartamentin e Maguire's Park Lane. 


Hooker besoi plotësisht në përpjekje dhe doli me listën e plotë të të gjithë njerëzve dhe 'liderëve' në lëvizje, të dhënat 

e tyre, potencialet dhe të metat e tyre. Ai kishte gjithashtu një listë të saktë të spiunëve dhe agjentëve të Lidhjes Anti- 
Shpifje, e cila i kishte prekur Maguire-n. Edhe pse kjo e acaroi dhe shkonte kundër natyrës së tij, madje e bëra Hookerin 
të punonte deri në atë pikë sa ai e quajti Maguire “Zotëri”, siç bëra unë. 


Ne paraqitëm një plan të plotë për një ndërtim të ngadaltë, sekret nazist nën Hooker në të gjithë SHBA-në” duke përdorur 
personelin dhe drejtuesit tashmë kaq të njohur për Hooker, një grup i parë me një shije 'pothuajse' naziste dhe — 
financim nga Maguire. Përfundimisht Ne menduam se shumica e njerëzve të tjerë të pasur do të ndihmonin, nëse 

ata mund të shihnin diçka më parë, Maguire dukej i magjepsur me gjithçka që ne i paraqitëm. liderët e krahut, por 

unë kisha sugjeruar që të ndalonim derisa të merrnim një lloj angazhimi. 


'Në rregulll” tha Maguire, me ajrin e një njeriu vendosi papritmas për një hap të madh. “Unë do ta mbështesi Vendit nuk i 
kanë mbetur pesë vjeti Thjesht duhet ta bëjmë atël Unë do të vendos një mijë dollarë për vitin e parël” 


Hukeri më shikoi me gojën hapur. Pashë Hukerin, pastaj të dy shikuam mikun e vjetër të Maguire, VVillis. Këtu ishte një 
multimilioner me mbi 80 milionë dollarë, i ulur në një apartament që i kushtonte të paktën 1500 dollarë në muaj, për të 
mos thënë asgjë për pallatin e tij të mrekullueshëm në bregun ujor në Konektikat — dhe ai na thoshte se do të kthehej. një 
lëvizje politike kombëtare me përmasa gjigante për të shpëtuar Amerikën, me 1000 dollarë në viti Dhe ai do ta bënte 

këtë gjë të madhe sepse “na kanë mbetur vetëm pesë vjeti” 


Hooker dhe VYillis ishin të gjithë për t'i dhënë Maguire ferrin aty për aty. VVillis ishte më keq se i neveritur dhe tha kështu, 
por Huker heshti me kërkesën time. 


Unë u përpoqa përsëri. E dija se Maguire harxhonte qindra mijëra dollarë në vit duke shtypur Mercury dhe ribotime 

nga revista, plus të gjitha llojet e materialeve për katër ose pesë zyrat e tij. Unë arsyetova se nëse ai do të ishte shumë 
dorështrënguar për të kontribuar, ndoshta ne mund ta bënim atë të paktën të tregtonte me ne si printer, dhe kështu të 
financonte lëvizjen. Ne kishim dhjetëra të rinj që do të mësonin zanatin e printimit brenda natës dhe do të punonin si 
kuajt për asgjë — gjë që do t'i bënte të gjitha fitimet e printimit një lëng mishi të pastër për luftën. Përplasja egërsisht në 
mendjen time për ta bashkuar këtë marrëveshje duke e mbajtur. paqja në takim i bëra në fushë Maguire dhe ai e pranoi. 
Ai pranoi të na jepte printimin dhe mijëra dollarët 'përrallor' në viti 


U ndamë te dera me tendë në Park Avenue. VVillis dukej shumë i neveritur për të folur më tej. Pasi e dëgjuam Maguire të 
rënkonte dhe rënkonte vit pas viti për situatën krejtësisht të dëshpëruar të Amerikës dhe të Racës së Bardhë, pasi e 
dëgjuam të pranonte se e vetmja mënyrë për të shpëtuar veten nga hebrenjtë ishte me një bërthamë të fortë dhe të fortë, 
duhet të ketë qenë vrer në ekstreme për ta parë atë të ulur mbi çantat e tij me para dhe për të ofruar të na hedhë disa 
bakër për të dalë në rrugë për të na përplasur kokat nga tiranët. 


Hooker dhe unë shkuam në klubin e tij (Cornell), pikërisht në qoshe dhe u ulëm në bibliotekë duke u përpjekur të 

qetësoheshim dhe të merrnim drejtimin tonë për veprime të mëtejshme. Me gjithë pengesat, në atë kohë më dukej se i 

kisha shpëtuar gjërat me marrëveshjen e shtypjes. Doja të ecja me shpejtësi të plotë përpara me marrëveshjet. Hukeri 

ishte i thartë dhe parashikoi që Maguire thjesht do të ulej përsëri, por unë e nxita atë të vazhdonte marrëveshjen. Ai 

pranoi se unë kisha pasur më shumë sukses se kushdo deri tani me Maguire, vetëm duke hyrë në listën e pagave 

dhe duke organizuar takimin. Maguire, theksoi ai, zakonisht refuzonte të shihte më shumë se një person në të njëjtën 

kohë, për të shmangur dëshmitarët. Pra, VVest kishte një dridhje besimi në entuziazmin tim dhe ne shkuam në punë për të ngritur një 
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bimore. 


Ne morëm një shtyp, një dyqan të vogël, filluam djemtë të lexonin furishëm manuale për shtypjen, mbajtëm takime, planifikuam 
financime, mblodhëm para dhe në përgjithësi bëmë të gjitha gjërat e nevojshme për të qenë gati për të përballuar fundin e marrëveshjes 
së biznesit. Pastaj shkova në Maguire dhe thashë se ishim gati të fillonim me disa porosi të vogla shtypjeje, ndoshta formularë zyre. 


Është ndoshta një fyerje për inteligjencën e lexuesit të thuhet troç se çfarë ka ndodhur. Burrat nuk i ndryshojnë papritur zakonet e tyre -- tha 
Maguire. Nuk kishte asnjë printim në asnjë nga zyrat e tij. Jo vetëm që ai u hodh, por tani u bëra një burim i madh shqetësimi për të. Prania ime 
ishte një qortim i heshtur, i pashprehur, madje i pavetëdijshëm ndaj tij për mosbesimin e tij. Ishte e vështirë për të të kalonte “vetëm pesë vjet na 


kanë mbetur” me të gjithë vizitorët e tij, siç bënte çdo ditë, me mua në bërryl. 


Maguire kishte punësuar një djalë të ri katolik të quajtur Gridley VVright për Mercury. VVright ishte 1009. i pastër në zemër, dhe tek Mercury, ai 
zbuloi të njëjtën paaftësi dhe simpatitë e krahut të majtë, si unë. Ai më tregoi për disa nga gjërat e mahnitshme dhe të tmerrshme që po ndodhnin 
atje. Tre ose katër nga stafi i gjoja i zgjedhur nga Maguire, jo vetëm që ishin dhunshëm kundër Hitlerit, por në fakt ishin liberalë të poshtër. Ata do 
të futnin një artikull anti-Maguire në revistën e tij pothuajse çdo numër. Një herë, ne kapëm një artikull pro-negro nga një zezak që ishte martuar me 
një vajzë të bardhë, dhe më pas një artikull nga një çifut, duke promovuar idenë e kuqe të barazisë universale në kapacitetin mendor. I solla në 
mënyrë të duhur këto sende në vëmendjen e Maguire, së bashku me prova të tjera të mosbesnikërisë ndaj tij në zyrat e tij. Reagimi i tij dukej 


i favorshëm, por gjaku është më i trashë se uji. 


Vajza e Maguire ishte shefi në Mercury dhe nuk kaloi shumë kohë para se zbulova një bllokim të papërcaktuar në gjithçka që përpiqesha të bëja në 
zyrë. Në fillim mendova se ishte vajza e tij, Natasha, por kuptova se vetë plaku qëndronte pas disa morrave. Një ditë më thirri nga zyra e tij dhe 

më tha ta takoja dy kate më poshtë. Ai nuk donte që ne të shiheshim duke biseduar. Ne u takuam në dhomën e burrave dhe ai më tha se gruaja 

e tij po e bënte të vështirë për mua. Ajo ishte një ruse e bardhë, më siguroi ai, dhe nga ana 'tonë', por nuk donte të rrezikonte jetën luksoze që 
kishte arritur me të shoqin dhe as të rrezikonte sigurinë e fëmijëve të saj. Ishte historia e vjetër, por kurrë nuk prisja ta dëgjoja nga një 

multimilioner. Maguire më tha se gruaja e tij ishte aq e mërzitur sa ai po e çonte atë në një lundrim në Karaibe, një model që kam mësuar që ai e 
ndjek sa herë që gjërat nxehen shumë, siç bënë kohët e fundit kur gazetat e Nju Jorkut e sulmuan atë me nxitjen e ADL për të qenë “anit-semitik”, 


të cilin dhelpra e vogël dinake e mohoil 


Ai më tha se gruaja e tij kishte dëgjuar për përpjekjet e mia për të organizuar një “hard-core” për të dhe ishte “e tmerruar”. Ai pëshpëriste vazhdimisht 
në mënyrë të neveritshme për presionin ndaj tij, dhe vazhdoi t'i referohej mundësisë së “prerjes së fillit”, domethënë punësimit tim, sa që natyrisht i 
ofrova dorëheqjen. Ai pranoi para se të arrija t'i nxirrja fjalët, më siguroi se do të më mbështeste fshehurazi me para në dorë, në vend të rrogës, për 
të vazhduar punën time dhe “së shpejti” do të na jepte biznesin e printimit për të nisur lëvizjen. Eshtë e panevojshme të thuhet se asnjë nga këto 


nuk u materializua. 


Megjithatë, ai bleu dy nga artikujt që unë bëra kur Korpusi i Marinës u sulmua nga të kuqtë për elitën dhe traditat e tij aristokratike dhe të 

ashpra. Korpusi më dha akses falas në gjithçka në ishullin Parris, ku kalova një javë duke mësuar sesi të kuqtë e vegjël të Bruklinit po zbrisnin dhe 
po ngrinin të gjithë erën e keqe për “brutalitetin” dhe DI-të e moshuar që në fakt po qëndronin si hekur për të shpëtuar të fundit. bastion i burrërisë 
sonë luftarake, Trupave Detare të SHBA. Por kjo ishte për herë të fundit që pashë ndonjëherë për Russell Maguire ose paratë e tij. Ai ndoshta 
është ende duke u thënë njerëzve që kemi vetëm pesë vjet para se gjithçka të përfundojë, kështu që ne duhet të nxitojmë dhe të abonojmë 
Mercuryl Unë mendoj se ne do t'i rrahim për vdekje hebrenjtë me kopje të balsamuara të kësaj reviste jo-anti-semite. Që kur është shkruar, ai është 


shitur fare dhe ka ikur. 


Shumë të djathtë janë sinqerisht të shqetësuar, e di, për betejat e mia me njerëz si Maguire, Snovvden, etj. 
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al. dhe zbulimet e mia se çfarë janë ato në të vërtetë. “Ata po bëjnë mirë,” më thonë, “përse të mos i lëmë të shkojnë në biznesin e 
tyre sipas mënyrës së tyre. Ata po ndihmojnë. Mos i lëndoni.'” 


Unë pohoj se ata po japin vetëm pamjen e ndihmës. Ata janë ata që në të vërtetë po lëndohen. 

Para se një masë njerëzish të ngrihen dhe të bëjnë diçka efektive dhe të fuqishme për një situatë tiranike, duhet të krijohet një presion 
i caktuar emocional. Një fishekzjarre nuk ka forcën e një plumbi pushke sepse shpërthen pa dëm në të gjitha drejtimet. Por gazi i një 
plumbi të pushkës nuk mund të shpëtojë, përveçse duke e nxjerrë me forcë plumbin me shpejtësi të jashtëzakonshme, sepse ai 
është i mbyllur dhe i drejtuar në kanale të dobishme. 


Për sa kohë që Maguire dhe të gjithë të ngjashmit e tij, të pasur e të varfër, mund t'i japin vetes iluzionin e luftimit të hebrenjve duke 
shpërthyer presionin brenda tyre verbalisht dhe në mënyrë të padëmshme -- në të gjitha drejtimet —- pa lënduar asnjë tradhtar hebre, 
ata mbajeni presionin shumë të rëndësishëm që të mos krijohet mjaftueshëm në mënyrë që të çmendemi aq sa të luftojmë. Çifutët e 
dinë këtë dhe kështu i lejojnë këto qindra e qindra organizata të vogla të padëmshme të krahut të djathtë të shpërthejnë pandërprerë 
dhe pa u vënë re, pas 'perdes së letrës' hebreje të heshtjes. Këto organizata nuk arrijnë ndonjë numër të konsiderueshëm 

njerëzish jashtë grupit të tyre dhe kur arrijnë, qasja e tyre është aq e dobët dhe e gabuar saqë ata rekrutojnë vetëm disa topa të 
çuditshëm. Ata kurrë, kurrë nuk dalin në publik, në rrugë, për të arritur tek masat me një lëvizje frymëzuese dhe nxitëse, mashkullore, 
e cila vetëm mund t'i fitojë zemrat e tyrel 


Nëse vetëm një e dhjeta e parave të ftohta që janë derdhur për dekada në lëvizje të tilla 'fishekzjarre' do të përmbahej, drejtohej dhe 
kanalizohej pas një plumbi ideologjik në formën e njerëzve luftarakë me një mesazh luftarak, hebrenjtë nuk do të ndaleshin para asgjëje. 

për të shtypur dhe shkatërruar atë 'plumb' vdekjeprurës. Edhe pa sasitë e mëdha të këtij 'baruti figurativ, por me forcë dhe drejtim, 

plumbat që kemi qëlluar kanë fituar sulmin e gjithanshëm të hebrenjve — e vetmja shenjë e sigurt se ne po gjuajmë diçka shumë më efektive 
se zakonisht. “gaz” të djathtë ndaj tyre. Hebrenjtë e dinë se marka jonë e snajperizmit do të shkatërrojë përfundimisht fuqinë e tyre të 
paligjshme, tiranike. 


Nuk dua të them që ne duhet të punojmë në një mentalitet 'sfungjer dhe barrikadë' ose të përfshihemi në revolucion të dhunshëm. 

Ky sulm i modës së vjetër nuk do të funksionojë, siç mësoi pala jonë në Feldherrnhalle në Mynih, por ne duhet të forcojmë shtyllën 
kurrizore të mjaftueshëm njerëzve në mënyrë që ata të preferojnë të humbasin punën e tyre, siç bëjmë ne: kështu që ata preferojnë të 
burgosen dhe të gjobiten padrejtësisht, siç jemi ne: të çohen në çmendinë, siç jemi ne: apo edhe të rrihemi, siç jemi ne -- përpara se të 
lejojnë tiranët hebrenj të avancojnë edhe një fraksion inç në bastionet tona të fundit të krenarisë racore dhe lirisë kombëtare. 


Për sa kohë që hordhitë e shoqërive të vogla të ndërlikuara 'patriotësh” në të gjithë Amerikën i lejojnë njerëzit tanë të shtypur dhe të 
ngacmuar të heqin presionin e shkaktuar nga kjo tirani e ndyrë një herë në javë me 'erë' dhe 'gaz' të padëmshëm, nuk do të shfaqet 
kurrë në Amerikë. atë fuqi të shenjtë dhe të tmerrshme të masave të ngjallura, zjarret e furishme të trazirave shoqërore, të cilat vetëm 
kanë rrëzuar gjithmonë tiranët më të mëdhenj dhe për të cilat nuk ka asnjë zëvendësues. Ka shumë njerëz tashmë të zgjuar në 
Amerikë, Ata kanë frikë dhe janë të frustruar nga paaftësia e tyre për të bërë asgjë për të keqen e tmerrshme që ata shohin se po 
rritet. 


Revista Mercury me të vërtetë 'informon' shumë njerëz. Por ne nuk kemi nevojë për njerëz më të informuar që nuk do të ngrihen dhe të 
luftojnë për të kundërshtuar tiraninë. Gjëra të tilla si Mërkuri gjithashtu mbajnë poshtë 'presionin e avullit' të emocioneve në miliona 
amerikanë që tashmë janë të informuar dhe që mendojnë se për sa kohë që Merkuri publikohet, 'diçka' po bëhet. Amerikanë 

të tillë mashtrohen gjithashtu nga këshillat e vazhdueshme për të 'shkruani kongresmenin tuaj”', sikur ne disi të bëjmë peticion ose të 
flasim për të dalë nga tirania. Por më e keqja nga të gjitha, Mercury, dhe një mijë projekte të tjera të vogla si ai, janë rrjedhjet financiare 
që e mbajnë krahun e djathtë të gjakosur deri në vdekje. Thjesht nuk ka para për betejën, nuk ka para për plumba dhe pluhur, sepse të 
gjitha janë shpenzuar për fishekzjarre, uniforma, 
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grup, fotografi të armikut, mitingje emocionuese dhe histori para gjumit për trupat. 


Është e pamundur t'i bashkojmë këto një mori shoqërish pulla-lëpirëse dhe gërvishtëse, siç kuptova, dhe siç e di çdo 'patriot' me përvojë. 
Dhe edhe nëse mund t'ia dilni mbanë t'i bashkoni, ata do të ishin më keq të lidhur se sa të grinden veç e veç. Siç thotë Hitleri me 
kaq mjeshtëri, “tetë burra të çalë që ecin krah për krah nuk bëjnë një gladiator”. 


E djathta e rreme, liderët që për dyzet a pesëdhjetë vjet kanë predikuar një milion marifete të ndryshme për të shmangur luftën e 
dëshpëruar, të rrezikshme, që është gjithmonë çmimi i çdo fitoreje, po i afrohen fundit të rrugës. 

Ata nuk mund të pretendojnë më shumë se ne mund të shpëtojmë veten me hundët e tyre të sheqerosur dhe, kur pacienti të ndjejë 
zhurmën e vdekjes në gjoks, siç mund ta ndiejë Amerika e Bardhë tani, njerëzit tanë do të neveriten me mjekët shaka dhe shurupet 
dhe pilulat e tyre të sheqerit. dhe do të dynden tek ne me ilaçin tonë të ashpër dhe të ashpër, por të fuqishëm. 


Është për arsye politike, jo për armiqësi personale, që unë i ekspozoj me vetëdije dhe llogaritje këto mashtrime politike. Mjeku nuk 
mund të shërojë për sa kohë që pacienti është në ndjekje të shakave dhe e imagjinon veten 'duke u përmirësuar'. Pacienti, Raca 
jonë e Bardhë, po vdesil Situata është e dëshpëruar, dhe është krim i egër të jesh milioner dhe më pas të marrësh paratë dhe 
dollarët e njerëzve të vegjël të sinqertë në këmbim të shurupit të sheqeriti 


Krahu i djathtë nuk mund të drejtohet së bashku, por mund të drejtohet së bashku. Ky është qëllimi ynë i zhveshur. Ne synojmë t'ua 
bëjmë të pamundur falsifikuesve që të vazhdojnë shfaqjen e tyre të mjekësisë, pavarësisht se si i bien daulleve pranë zyrës sonë. Herët 
a vonë, zotërimi ynë i krahut të djathtë është i siguruar. Ne jemi përballur dhe kemi mundur më të keqen që kanë pasur hebrenjtë. Ne 
do të kemi pak vështirësi për të pushtuar dhe organizuar të djathtën e dobët. Ekspozimi i së vërtetës së thjeshtë për burra të tillë si 
Russell Maguire është pjesë e atij pushtimi mizor, por krejtësisht të nevojshëm. Pavarësisht se si jemi të mallkuar dhe të urryer nga 
dritëshkurtërit, ne do t'i fitojmë të gjithë amerikanët e sinqertë dhe burrat e bardhë, kur ata të shohin se ne kemi bërë atë për të cilën ata 
janë lutur kaq gjatë: bashkojmë krahun e djathtë dhe fusim çelikun në shtyllën e saj. . Procesi nuk është kurrë i lehtë apo i këndshëm, 
por ne synojmë të shpëtojmë vendin dhe racën tonë. Ndjenjat e lënduara të disa milionerëve, hobiistëve dhe udhëheqësve të paaftë 
nuk do të na pengojnë nga misioni ynë i shenjtë. 


Përveçse i kushtojnë vëmendje një rreziku vdekjeprurës, siç bëjnë këta njerëz, udhëheqësit e rremë dhe të dobët dhe 'patriotët' 
milionerë të ngushtë kanë gjithashtu një efekt të frikshëm te liderët e vërtetë, të cilët përndryshe mund t'i japin talentet e tyre në 
përpjekjen për të shpëtuar veten tonë. DeVVest Hooker tani po punon në ltali me një kompani shishe. Ai është i neveritur dhe i 
dekurajuar. Përvojat e tij me Maguire dhe të tjerët, të njëjtat përvoja që e kanë bërë jetën kaq të mjerueshme për mua dhe 

familjen time, e kanë kthyer atë në krahët e hebrenjve dhe parave të tyre. Ne nuk mund ta përballojmë këtë, amerikanël Çdo ditë më 
thonë pa frymë se çfarë lideri i domosdoshëm jam, si ka nevojë lëvizja për mua dhe sa e tmerrshme do të ishte nëse do të më 
ndodhte diçka. Kjo është vërtet e vërtetë. Djallit me modesti të rremel Pa mua, në Amerikë do të kishte ende vetëm llafatje dhe 
pëshpëritje, vjedhje, botime dhe shpresa, ndërsa hebrenjtë numëronin paratë e tyre, i shtynin zezakët në shkollat dhe shtëpitë 

tuaja dhe bënin gjeste sulmi herë pas here si të tilla të dobëta kundër -Semitë. 


Tre vjet më parë, unë shkrova parashikimin se një sulm 'nazist' në krye të heshtës do të ringjallte të gjithë krahun e djathtë, duke i 


dhënë kurajo - dhe kal Hebrenjtë po zbulojnë se ne u kemi dhënë atyre 'heebie-jeebies' duke përhapur më shumë gënjeshtra dhe 
mashtrime antinaziste se kurrë më parël 


Por Hooker është një nga njerëzit që mund të kishte udhëhequr të rinjtë luftarakë, siç jam unë, në një luftë për të shpëtuar Amerikëni 
Njerëzit 'mirë' që mbështesin 'patriotët' e tillë 'të zgjojnë Amerikën” si Maguire, e çuan një lider të madh të bardhë në krahët e zotërinjve 
hebrenj të paravel Sa më shumë Hookers ka është një pyetje tragjike, pa përgjigje. 
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Jo, Amerikë, ajo. nuk është i lig për të ekspozuar dhe sulmuar Maguire dhe të ngjashmit e tij. Foni të tilla kanë shkatërruar lëvizjen 
që supozohet se po krijojnë për shumë e shumë vite. Derisa këta 'patriotë' të futen me paratë e tyre, me trurin, me zorrët dhe 
gjakun e tyre, ata janë mashtrues dhe unë kam ndërmend t'i përzë nga rruga jonë. 


Motoja jonë këtu është: Njeri i bardhë, qëndro dhe lufto për mbijetesë me ne, ose qëndro jashtë rrugës sonël 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI XII. 


Teksa u ula në trailerin tonë përballë Manhattanit dhe mendoja një tjetër debakli në karrierën time politike, kuptova se shanset 
për të mbajtur dy familje, siç kisha bërë, ndërkohë që punoja edhe në politikë, ishin më pak se të pakta. Do të më duhej të 
gjeja menjëherë një burim të ardhurash nga biznesi. Në të njëjtën kohë, nuk kisha asnjë qëllim që të braktisja të gjithë 
qëllimin tim në jetë. Doja një punë me të cilën të mund të fitoja paratë e nevojshme për të dy familjet me përpjekje shtesë 

dhe në periudha të shkurtra kohe, duke më lënë të lirë të punoja drejt synimeve të mia politike. 


Ndërsa isha në Uashington, kisha takuar një simpatizant nazist të quajtur Ed Strohecker, i cili ishte në biznesin e 

inxhinierisë së menaxhimit, dhe ai shpesh më kishte ftuar të bashkohesha me të. Ai e përshkroi atë pikërisht si atë gjë që 

më duhej tani, një biznes ku mund të fitoja para të konsiderueshme pa u lidhur në një tavolinë zyre dhe të mbështesja dy 
familjet e mia me punë shtesë të palodhur për periudha më të shkurtra kohore. Kur Ed dëgjoi për situatën time, ai ra në kontakt 
me mua dhe më ofroi një punë që punonte nën drejtimin e tij për një firmë inxhinierësh menaxhimi në Nju Jork. pranova. 


Ideja e biznesit është që shumica e firmave mund të kursejnë para dhe të bëjnë biznes më të mirë me anë të teknikave 
moderne inxhinierike të menaxhimit të cilat zakonisht nuk janë të disponueshme ose të njohura për bizneset më të vogla. 

Për tarifa të shëndetshme, kompania ofron këto teknika. Detyra ime ishte të hyja në zyra 'ftohtë', të kërkoja presidentin e firmës 
dhe më pas ta shisja këtë personalitet me idenë për të kryer një studim të biznesit për 100 dollarë. Për këtë tarifë ata do të 
merrnin disa sugjerime, por 'anketimi' ishte më së shumti një hap i shitjeve për inxhinierët e shtrenjtë që duhet të ndiqnin. 


Shpërblimi për firmën inxhinierike të menaxhimit, për pothuajse asnjë investim fare, është relativisht astronomik. 

Rrjedhimisht, konkurrenca midis firmave inxhinierike të menaxhimit është e jashtëzakonshme dhe shitësit, për rrjedhojë, 
veprojnë më shumë si ujqër sesa biznesmenë. Shumë firma të vogla janë të kuptueshme për këtë ide, veçanërisht nëse kanë 
pasur një “anketë” ose dy me njëqind dollarë për një klip. Një herë më hodhi me trup në një shkallë nga një president i indinjuar 
kur ai zbuloi natyrën e vërtetë të thirrjes sime. Kështu, shitësi i inxhinierisë së menaxhimit duhet të jetë shumë më agresiv 

dhe 'shpikës' se çdo lloj tjetër shitësi, i cili është goxha agresiv siç është. Jo vetëm që 'produkti' është i paprekshëm dhe 
shpesh i padukshëm, por klienti i mundshëm zakonisht është çmendur nga qindra shitës të tjerë të tillë, të cilët kanë qenë 
pranë tij pothuajse çdo ditë, vit pas viti, me të njëjtin hap. Thjesht të shohësh presidentin, i cili është i vetmi njeri që ju lejohet 

të nënshkruani shitjen, është zakonisht një çështje e strategjisë mjeshtërore dhe paturpësisë kolosale. 


Nuk do të jetë e vështirë të kuptohet se qyteti i Nju Jorkut dhe zona përreth do të ishin paksa të vështira për këtë lloj biznesi. 
Shumica e biznesmenëve janë hebrenj dhe ata që nuk janë hebrenj kanë luftuar në xhunglën hebraike. Ata kanë luftuar me 
konkurrentët e tyre dhe publikun e pafuqishëm si një tufë minjsh grabitqarë dhe të gjakosur, kështu që ata janë gjithçka 
tjetër veçse 'të buta”. 


Strohecker dhe shoqëria e tij ishin të lumtur që gjetën një njeri të gatshëm për të trajtuar këtë zonë, në të cilën ata nuk kishin njeri. 
Dola me gjak në sy dhe dhjetë gojë të uritur që gogëllonin në dy shtëpi, duke pritur që unë t'i ushqeja. I detyrova, debatova, u futa 
fshehurazi dhe luftova për të parë ata hebrenj të ashpër. Dhe hyral Unë munda të shihja rreth dy të tretat e burrave që shkova pas. 
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Dhe kur hyra, arrita të shesl Zbulova, siç kisha në shitjen shtëpi më derë të fshesave me korrent si fëmijë, se një shitje e tillë nuk është 
aq bindëse sa është një betejë e vullneteve të palëve kundërshtare. Ju duhet të bëni një hap bindës, sigurisht, por edhe atëherë, në 
mbyllje, klienti juaj i mundshëm nuk dëshiron të blejë dhe ju do që ai të blejë. Shitja ose humbja e saj varet nga vullneti i kujt është më 
i fortë, jo nga argumentet tuaja. Në një biznes të tillë, si dhe në punën derë më derë, duhet të jeni të përgatitur të jeni të ashpër, të 
poshtër, të neveritshëm dhe fjalë për fjalë të pamundur pa u dorëzuar viktima, në mënyrë që ai të heqë dorë me butësi dhe të 
nënshkruajë, edhe nëse thjesht për të hequr qafe ty. 


E njihja psikologjinë e hebrenjve. Ata janë kryesisht ngacmues dhe atyre u bën përshtypje dhe shiten nga një dhunues më i 

madh dhe më i ashpër. Kështu që unë shita hebrenjtël Javën time të parë, dola dhe shita tre prej tyrel Një shitje e këtij 'produkti' 
konsiderohet e drejtë dhe e mjaftueshme, por unë shita tre dhe fitova 300 dollarë. Shitësi në këtë rast merr të gjitha 100 dollarët për 
kontratën e anketimit, që është rreptësisht e para për shitësin e dytë, gjeodezin. 


Zbulova respektin e thellë që këta hebrenj kanë për forcën dhe për gatishmërinë e një shitësi për të bërë gjithçka për të arritur shitjen, 
kështu që i shtyva ata me arrogancë dhe pa mëshirë. Ata e donin atë, edhe kur rënkonin. 


Një personazh i yndyrshëm drejtonte një fabrikë plastike në Nju Xhersi dhe vazhdoi të vendoste formularin e kontratës në sirtarin e 
tavolinës së tij, duke më thënë se do ta mendonte mirë. Vazhdova të hapja sirtarin përpara barkut të tij të dhjamosur dhe ta vendosa 
sërish në tavolinën përballë, me stilolapsin gati. Më në fund, duke folur një milje në minutë, e futi kontratën në një sirtar anësor, e 
mbylli me çelës dhe e futi çelësin në sirtarin e mesit. E hapa këtë sirtar, mora çelësin, hapa sirtarin tjetër, e përplasa përsëri kontratën 
para tij dhe i thashë se vetëm po e shtynte atë që duhej të bënte. Ai më shikoi i habitur dhe më tha: “Bir, do të doja të kisha vetëm një 
shitës si til” Ai nënshkroi, duke thënë se nuk dëshironte të merrte pjesë në 'anketën', por vazhdoi nga admirimi i plotë për një teknikë të 
tillë të padëgjuar të shitjeve. 


Me sa duket gjërat po shkonin mirë, i kushtova çdo minutë të lirë gjatë ditës, duke përfshirë mbrëmjet dhe fundjavët, duke punuar për 
planet dhe shkrimet e mia politike. Ishte një jetë e mjerë për gruan time. Mendja ime ishte një milion milje larg nga punët e 
menjëhershme dhe duke jetuar në një rimorkio me tre fëmijë që vraponin e dilnin nga balta e pashmangshme, plus një 

foshnjë, ndërsa u ula i ulur mbi një makinë shkrimi shtatë ose tetë orë në ditë që isha në shtëpi. dhe e gjithë dita në fundjavë, ishte 
goxha dekurajuese për një vajzë të re tërësisht të shoqërueshme si gruaja ime, por Thora ishte e dashur dhe inkurajuese. Madje ajo 
dëgjonte me përkushtim ligjëratat e mia politike dhe leximet e traktateve të mia politike, Ajo kuptonte pak prej tyre, por gjithmonë më 
qetësonte dhe tregonte respekt për mendimet e mia. Ajo dhe unë ramë dakord që një grua e mirë nuk duhet të jetë një luftëtare politike. 
Më së miri ishte që gruaja të mos ishte një politikane e tërbuar. Ajo besonte në politikën time, sepse unë besoja në të. Asnjë burrë 

nuk ka pasur kurrë një grua më të kuptueshme, më të duruar apo të dashur. 


I kisha tashmë të gjitha faktet e situatës politike që më duheshin për të menduar për një plan të organizuar veprimi. Unë i njihja 
shumicën e njerëzve të “krahut të djathtë” dhe përmes Hukerit, kisha një raport të plotë dhe zbulues të atyre që nuk i njihja. Dija skemën 
e përgjithshme të operacionit të armikut dhe shumicën e fakteve për përmbysjen, tradhtinë dhe tiraninë e fshehtë të tij. E njihja 
mendjelehtësinë, poshtërsinë, dobësinë, fanatizmin mendjevogël, fanatizmin, koprracinë dhe çmendurinë e çiltër të shumë prej 
'patriotëve' të djathtë — dhe 'taktikat' e tyre më të këqija se të padobishme. 


E dija që të gjitha bisedat në botë nuk do të thoshte absolutisht asgjë, se të gjitha planet dhe skemat e bukura ishin fjalë boshe pa 
fuqi, pa forcën e nevojshme për të realizuar planet dhe idetë. Prandaj, unë i kushtova çdo minutë mendimi arritjes së pushtetit 
politik, pushtetit të dhënë nga qeveria legale, e cila po manipulohej me zgjuarsi dhe fshehurazi nga zotërinjtë hebrenj të parave, 
uzurpatorët. 
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E pashë me një qartësi të akullt se e gjithë e djathta po vazhdonte me mashtrimin se nëse mjaft njerëz mund të ndërgjegjësoheshin 
për atë që po ndodhte në jetën tonë kombëtare dhe në qeverinë tonë, të këqijat do të ndaleshin disi. 

Në të njëjtën kohë, dëgjova të djathtët që ankoheshin se nuk ishin në gjendje të arrinin te masat sepse po i jepej 'trajtimi i heshtur' 
nga mediat e informimit publik të dominuar nga hebrenjtë. Pavarësisht se çfarë bënin apo thanë, nuk kishte asnjë raport për këtë në 
shtyp, radio apo televizion -- ndërkohë që operacionet dinake të hebrenjve dhe mjetet e tyre 'liberale' u transmetuan pafundësisht 
dhe shkëlqyeshëm për të larë trurin publikut. 


Kuptova se e vetmja arsye pse 'perdja e letrës' ose 'trajtimi i heshtur hebre ishte efektiv ishte sepse viktimat kurrë nuk luftuan, 

nuk dolën kurrë në rrugë me fletushka, shenja kuti apo fjalime sepse mund të rriheshin, arrestoheshin ose vriteshini Krahu i 

djathtë u kufizua në përpjekjet e 'sigurta' në privat, duke biseduar me njëri-tjetrin pafundësisht -- duke mos i detyruar kurrë 

hebrenjtë të vinte re ose të raportonin aktivitetet e tyre, sepse ata kurrë nuk ishin mjaftueshëm të denjë për lajme për ta bërë të qartë 
për publikun se hebrenjtë po censuronin shtypi, duke mos raportuar ndonjë aktivitet të pranuar përgjithësisht. 


Vura re edhe gjendjen e mjerueshme financiare edhe të organizatës më të pasur të djathtë. Hebrenjtë kanë buxhete prej shumë 
miliona dollarësh për 'Lidhjen e tyre Anti-Shpifje', Kongresin Hebre Amerikan dhe Komitetin Hebre Amerikan. Edhe 'kampioni' 
më i pasur i krahut tonë, Gerald L..K. Smith, kishte jo më shumë se gjysmë milioni në vit. Dhe, nëse do të kishim pesëfishin e 
fondeve, ato kurrë nuk do të mjaftonin për të konkurruar në një betejë shpëlarëse truri me rrjetin e propagandës shumë 

miliarda dollarëshe të hebrenjve. Duke përdorur vetëm televizorin, hebrenjtë mund të vishnin Eduyvard R. Murrovy-n, për shembull, 
dhe me forcë, të çonin emocionalisht në shtëpi një ide delikate për miliona njerëz në një orë të vetme dramatikel Në rrethana të 
tilla, është çmenduri të imagjinohet se mund të shpërndajmë mjaft fletore, të bëjmë mjaft fjalime publike personale ose të 

bëjmë ndonjë gjë tjetër, ndonjëherë, për të ndikuar ndjeshëm në opinionin publik, me pajisjet tona të vogla. 


Vetëm duke i detyruar hebrenjtë të përhapin mesazhin tonë me pajisjet e tyre, ne mund të kishim ndonjë shpresë për sukses 
në kundërvënien e propagandës së tyre të majtë, përzierje racashl 


Për ta bërë këtë, do të na duheshin dy gjëra: (1) Një qasje mbresëlënëse, dramatike, e cila nuk mund të injorohej, pa ekspozuar 
censurën më flagrante të shtypit, dhe (2) një bërthamë super e ashpër e të rinjve luftarakë për të mundësuar një paraqitje kaq 
dramatike për publikun, pavarësisht dhunës së pashmangshme hebreje. 


Unë shqyrtova taktikat e hebrenjve në trajtimin e të gjitha qasjeve të mëparshme ndaj problemit dhe zbulova se ata kishin një shkallë 
rrëshqitëse të sulmeve gjithnjë e më të egra ndaj atyre që u përpoqën t'i ekspozonin dhe t'i kundërshtonin publikisht. 


Arma e parë dhe instinktive e hebreut është ajo ekonomike. Nëse jeni një 'anti-semit', atëherë ju dhe familja juaj duhet të vdisni 
nga uria, nëse është në fuqinë e çifutëve për ta arritur këtë -- gjë që është pothuajse gjithmonë, pasi ata furnizojnë, kontrollojnë 
ose patronizojnë të gjitha bizneset. E gjithë pesha e biznesit hebraik është bartur mbi këdo që guxon të kundërshtojë këta 
dashamirës të fjalës së lirë. Zakonisht kjo mjafton për të tmerruar dhe reduktuar çdo njeri, veçanërisht atë me familje, në nënshtrim 
poshtërues dhe të neveritshëm ndaj hebrenjve. 


Por nëse kjo nuk funksionon, ata shkojnë pas reputacionit dhe jetës së tij shoqërore. Ai njolloset, shpërthehet dhe gënjehet në mediat 
argëtuese dhe informuese të kontrolluara nga hebrenjtë. Ai quhet 'fanatik', 'shpirt' i urrejtjes, 'dështuar' dhe më në fund, kur gjithçka 
tjetër dështon, ai mallkohet si 'nazist”. 


Nëse ka ende jetë në ekspozuesin e mundshëm të tradhtisë hebreje, ata më pas e kthejnë terrenin, nga frika se mos i bëjnë 
publicitet, dhe në vend të tij i japin 'trajtimin e heshtur”. Takimet, fjalimet, shpërndarjet dhe rezolutat e tij thjesht injorohen, 
pavarësisht se çfarë bën ai. Kjo është një përvojë veçanërisht frustruese dhe zakonisht dekurajon 
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edhe luftëtarët më të ashpër, me kalimin e kohës. 


Nëse 'anti-semiti' në rritje i mbijeton gjithë kësaj, ata provojnë më pas burgun e tyre. Policia ushtrohet presion deri sa të plasaritet 
dhe është e gatshme të ngacmojë dhe të ndjekë 'shkelësin' për të gjitha llojet e 'shkeljeve'. Dhe nëse luftëtari hebre vazhdon 
pavarësisht gjobave dhe gjobave të tjera të shkaktuara për mungesën e një qeni të licencuar siç duhet, për shpërndarjen e 
literaturës në mënyrë të çrregullt, etj., ata përgatisin një 'kornizë' për të, siç i bënë Emory Burke në Atlanta. Atdhetarit i gjen drogë në 
posedim, ose 'zZbulohet' se u ka dhënë “shantazh” punonjësve, ose deklaratat tatimore nuk janë në rregull etj. 


Duke dështuar këtë taktikë, hebrenjtë goditën njeriun e tyre me kryeveprën e tyre më të re: 'shëndetin mendor'. Atdhetari duhet të 
jetë 'i sëmurë', ndaj mbyllet 'për të mirën e tij' në kallinj. 


Nëse edhe kjo nuk duhet të ndalojë një 'antisemit të çmendur. të tillë, atëherë hebrenjtë përdorin armën e përjetshme të të gjithë 
tiranëve: dhunën e zhveshur. Kundërshtari i mundshëm i tradhtisë dhe tiranisë hebreje goditet me kapuç, vendi i tij sulmohet 
nga zjarri dhe raketa dhe ai zbulon se jeta e tij është në rrezik, nëse nuk pushon së bërëi çfarëdo që të fyen hebrenjtë. 


Gjatë të gjitha sulmeve të tyre të drejtpërdrejta kundër patriotit të vendosur, hebrenjtë 'dashamirës të arsyes së ëmbël' përdorin dy lojëra 
indirekte po aq të ndyra: ata ndërtojnë veshje të sinqerta, por të padëmshme antikomuniste, si Shoqëria John Birch, duke i mbushur me 
publicitet për të vizatuar. larg hordhive në rritje të amerikanëve të çmendur nga çdo aktivitet real dhe si rrjedhim i rrezikshëm 

dhe, së dyti, hapin një bombardim të rëndë mediatik të gënjeshtrave për Hitlerin dhe Nacional Socializmin, me qëllim që të shkatërrojnë 

duke diskredituar 'nazistët' si ne, pa na bërë asnjë publicitet. . 


Nuk ka dyshim se një njeri që i ka mbijetuar të gjitha këtyre sulmeve do të vritet, nëse është e mundur, nga hebrenjtë ose agjentët e tyre. 
Hebrenjtë nuk kanë zgjidhje. Ata janë shumë fajtorë për të lejuar dikë që t'i ekspozojë dhe të organizojë ndonjë rezistencë 
efektive kundër tyre. Tradhtarët nuk mund t'i mbijetojnë një ekspozimi të tillë. Me të tillë si çifutët, ajo vritet ose vritet. 


Nuk kisha asnjë dyshim se mund të zhvilloja organizimin dhe forcën për t'u kujdesur për shumicën e këtyre taktikave. Ishte bërë edhe 
më parë, por problemi i qasjes dramatike që do të detyronte përhapjen e propagandës sonë nga mediat e tyre ishte diçka tjetër. Unë isha 
i vendosur, sigurisht, të krijoja një program që në thelb ishte nacional-socialist -- nazist — por për një kohë të gjatë luajta me idenë 

për ta 'maskuar' atë, si shumica e të djathtëve të tjerë, duke përdorur disa të tjerë. emër dhe një simbol pak më ndryshe. Në atë 

kohë, një parti haptazi 'naziste' dukej shumë fantastike edhe për t'u menduar. 


Por më pas fillova të mendoj se shpifja përfundimtare e hebrenjve ishte gjithmonë: “Ti je nazisti” Dhe pyesja veten se si do të ishte 
të përgjigjesha, “Të mallkuar, ne jemi nazistë, dhe së shpejti do t'ju fusim ju tradhtarë hebrenj në dhomën e gaziti” 


Menjëherë e pata përgjigjeni Duke qenë një nazist i hapur, arrogant, gjithëpërfshirës, jo një nazist i poshtër, por një nazist me 
svastikën, ushtarët e stuhive dhe deklaratat e hapura të qëllimeve tona për të gazuar hebrenjtë-tradhtarët (pas hetimeve, gjyqeve 

dhe dënimeve), jo vetëm që t'i jepnin fund 'trajtimit të ndyrë' të heshtur — sepse ata nuk mund të injoronin kurrë nazistët me shirita 
Svastika dhe të flisnin për dhomat e gazit -- por gjithashtu do t'i detyroja hebrenjtë të publikonin propagandën time në shtypin e tyrel Sa 
herë që bërtisnin se unë mbroja 'dhomat e gazit', njerëzit do të tronditeshin, por gjithashtu do të humbnin pak nga 'frika nga 

hebrenjtë' siç e quan Bibla terrorin e ndyrë të frymëzuar nga këta 'apostuj të tolerancës”. 


Machine Translated by Google 


Nëse miliona njerëz do të vazhdonin të lexonin në shtypin hebre për një njeri që nuk ishte vetëm një 'anti-semit', por një hitlerian i 
hapur, një nazist — dhe mbijetoi si i tillë -- miti i pathyeshmërisë hebreje do të shkatërrohej. Njerëzit e vegjël të ndrojtur anembanë 
vendit që kanë lexuar në heshtje dhe me frikë gjithë këtë material të krijuar për t'i “zgjuar” gjatë gjithë këtyre viteve, do të fillonin të 
zvarriteshin nga dollapët e tyre. Ndërsa hebrenjtë ishin dëshpërimisht të zënë duke luftuar me mua, shokët e vegjël do të bëheshin 
më të guximshëm dhe do të fillonin të silleshin më shumë si paraardhësit e tyre amerikanë. 


Duke qenë nazist, me Svastikën, do të mblidhja edhe të vetmin lloj njerëzish që doja rreth meje: idealistët e ashpër, të përkushtuar, të 
gatshëm të luftonin për ato ideale dhe të jepnin jetën, nëse ishte e nevojshme. Dhe akoma më e rëndësishmja, unë automatikisht do 
t'i ttembja miliona gojëhapura, frikacakë, budallenj dhe të çarë që pushtojnë pjesën tjetër të 'lëvizjes'. Svastika ndoshta nuk do të më 


sillte shumë mbështetës, por ata që erdhën do të ishin 
burra. 


Svastika do të më sillte edhe një bonus tjetër: Për vite të tëra sistemi gjyqësor amerikan, duke përfshirë Gjykatën e Lartë, 

është shtyrë, shtyrë dhe shtrembëruar për të mirën e subversiveve dhe tradhtarëve çifutë-komunistë. Një vendim pas tjetrit është 
marrë, duke e bërë më të sigurt predikimin e tradhtisë dhe përmbysjes. Unioni Amerikan për Liritë Civile ka punuar pa u lodhur dhe 
në mënyrë efektive për të thyer rezistencën e qeverisë dhe zyrtarëve tanë kundër sulmeve të arrogancës komuniste, ndërsa 
publiku është mësuar të 'kthejë faqen tjetër' dhe të jetë aq tolerant sa tradhtarët më të poshtër duhet të jenë. akordoi çdo 'të drejtë”, 
duke përfshirë të drejtën për të pështyrë në sy të Kongresit me paturpësinë e tyre të 'Amendamentit të Pestë”. 


Falë përpjekjeve të vetë hebrenjve, është e pamundur thjesht të kapësh nazistët dhe t'i hedhësh në burg pa ndonjë lloj procedimi, 
përndryshe ata do të ekspozonin tiraninë e tyre për ta parë të gjithë. Të njëjtat vendime gjyqësore, të cilat u mundësojnë çifutë- 
komunistëve t'i afrojnë kamat e tyre më pranë zemrës së rrahur të Amerikës, na mundësojnë të predikojmë dhe të organizojmë 
vrasjen me gaz të tradhtarëve, sipas ligjit. Liria e fjalës për tradhtarët çifutë-komunistë do të thotë liri e fjalës për 'nazistët'i 


Përveç këtyre argumenteve dërrmuese në favor të nazizmit të hapur, ekziston efekti që Svastika ka mbi vetë hebrenjtë. Shumë kohë 
më parë kisha arritur në përfundimin se shumica e hebrenjve janë 'të sëmurë”. Simptomat standarde të paranojës janë iluzionet e 
madhështisë dhe iluzionet e persekutimit, dhe këtu ishte një garë e tërë që bëri një fe të këtyre simptomave klasike të paranojësi 
Ata pretendojnë se janë 'Njerëz të zgjedhur të Zotit', të cilin johebrenjtë priren ta marrin si shaka, por që hebrenjtë i besojnë vërtet në 
zemrat e tyre, edhe kur nuk janë fetarë. Përveç këtij besimi të përhapur në mesin e hebrenjve janë vajtimet dhe thirrjet e tyre se “të 
gjithë i urrejnë”. Këto dy besime hebrenjtë i kanë bartur me vete gjatë shekujve të historisë së regjistruar. 


Është e dukshme që njerëzit dikur i urrenin irlandezët, skocezët, sllavët, italianët, grekët, kinezët, japonezët dhe grupet e tjera minoritare 
kur mbërritën në Amerikë, por ata të gjithë përveshën mëngët, u futën dhe arritën të bëjnë mënyrë në këtë vend pa bërë një 

fetish nga të qenit 'urrryer'. Janë vetëm hebrenjtë ata që na thonë përgjithmonë se po bëhen 'cjep turku', kur në të vërtetë janë qengja 

të vegjël të shenjtë dhe të pafajshëm. Të gjithë, thonë ata, po i 'diskriminojnë', i persekutojnë dhe i urrejnë padrejtësishti Në një individ, 
tipare të tilla të personalitetit do të ishin një biletë me një drejtim për në çmendinë më të afërt. Mendoni për këtël Por hebrenjtë 

e kanë bërë paranojën e tyre parimin themelor, nëse është i maskuar, i të ashtuquajturit 'amerikanizëm' dhe i fesë sonë të krishterë. 
Nëse nuk ndani çmendurinë e hebrenjve dhe mohoni se ata janë 'të zgjedhur', atëherë ju jeni një heretik. 


Nëse duhet të shkoni përtej kësaj pike dhe të mohoni që hebrenjtë janë të persekutuar padrejtësisht dhe të ekspozoni mëkatet e tyre 
siç do të bënit mëkatet e çdo grupi tjetër, atëherë ju etiketoni si 'jo-amerikan', 'shpirt të urrejtjes' dhe 'nazist'. '. Me pak fjalë, hebrenjtë 
janë të çmenduri 


Ato shfaqin shkëlqimin e zakonshëm dhe racionalitetin e dukshëm të paranojakut. Ata janë kampionët e botës në 'shpjegimin' e 
çmendurisë së tyre si realitetin më themelor dhe vetë dëshminë e mendjes. Nëse nuk e doni 
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Judenjtë, atëherë jeni të çmenduri Por janë vetë hebrenjtë ata që po fluturojnë përballë realitetit dhe përpjekja u kushton atyre 
sëmundje mendore për person më shumë se çdo racë apo grup tjetëri Ata janë thjesht të çmendur, dhe për këtë arsye Svastika 
ka një efekt anësor të veçantë që ia vlen gjithë mundi për të përdorur këtë simbol të rrezikshëm. 


Për pesëdhjetë vjet, hebrenjtë kanë planifikuar sulmet e tyre ndaj Amerikës sonë, lirive tona, traditave tona, kulturës dhe popullit 

tonë. Ata janë të pamëshirshëm, delikate, të guximshëm dhe të shkëlqyer në përmbushjen e planeve të tyre. Ata gjithmonë 
mbështeten në përulësinë e mirëfilltë, prirjen si dele për t'u ndjekur, besnikërinë mendjemprehtë dhe pëlqimin për të pafuqishmin, të 
cilat janë kaq karakteristike për amerikanin tipik. Amerikani mesatar nuk do të 'kërkojë telashe' ose do të luftojë për të drejtat e tij 
derisa të jetë nxitur përtej qëndrueshmërisë. Amerikanët thjesht dëshirojnë të jenë të lirë në kënaqësinë e tyre të gjërave të zakonshme 
të jetës. Për sa kohë që ata nuk shqetësohen shumë seriozisht në 'kullotjen' e tyre në kullotat e jetës, ata nuk shqetësohen tepër me 
ujkun që po u afrohet fshehurazi. 


Ujku hebre e ka parë vjedhjen e tij të shpërblyer. Ai jo vetëm që i ka lënë delet të pashqetësuara ndërsa i përndjek, por ka mundur të 
gllabërojë bariun dhe të ndërtojë një gardh të madh rreth deleve, në mënyrë që ato të mos mund t'i shpëtojnë dhëmbëve të tij kur ai 
sulmon. Ai mund të bëjë si të dojë, për sa kohë që nuk është shumë i qartë për këtë. 


Delet vazhdojnë të kullosin të lumtura në lëndinat e tyre të bukura, dy makina, shtëpi të bukura, hi-fi, televizorë, etj. E vetmja gjë që do 
ti bënte të ngrinin kokën bosh do të ishte një lloj zhurme e madhe -- zhurma e frikshme e betejël 


Në këto kushte, hebrenjtë kanë qenë në gjendje të nxjerrin një formulë suksesi e cila deri më tani ka qenë e pagabueshme. 

Për shkak se ata kanë iniciativën, duke qenë sulmues, ata janë në gjendje të zgjedhin objektivat dhe të caktojnë kohën e sulmeve 

të tyre për përfitim maksimal për veten e tyre. Për më tepër, ata i kanë poshtë taktikat e kundërshtarëve të tyre, sepse - ata e dinë 
paraprakisht se çfarë do të bëjmë. Pse eshte kjo” Sepse pala jonë ka pesëdhjetë vjet që bën të njëjtën gjë, sa herë sulmojnë 
hebrenjtël Kështu, judenjtë thjesht shtojnë në planet e tyre një element të krijuar për të shkatërruar paraprakisht kundërshtimin e tyre. 
Për sa kohë që kundërshtimi ynë ndaj hebrenjve është pikërisht ajo që ata kanë llogaritur, ne jemi të dënuar me më keq se 

dështim. Jemi të dënuar të dukemi qesharakë. 


Siç e parashtrova, hebrenjtë janë të shkëlqyer dhe të zgjuar në sulmet e tyre, por ata janë thelbësisht irracionalë në paranojën e tyre. 
Duke e ditur këtë, unë arsyetova se një sulm ndaj tyre që ishte i papritur, i paarsyeshëm dhe i tmerrshëm për ta, për shkak të tradhtisë së 
tyre, do të shkaktonte reagime të pavullnetshme prej tyre. Me Svastikën, ne mund të kapnim iniciativën për herë të parë dhe të 

prishnim planet e tyre të zgjuaral Në vend që ata të planifikonin sulmet e tyre për të përfshirë reagimet tona budallaqe, ne do të 
planifikonim sulmet tona -- dhe duke marrë parasysh reagimet e tyre të çmendural Edhe delet që kullosnin do ta dallonin ujkun duke 

bërë shkumë, duke u përgjumur dhe duke zhveshur këpurdhët e tij. 


Më në fund, sigurisht, Svastika është simboli i Njeriut të Bardhë dhe ka qenë për mijëra vjet. Ai është gjithashtu simboli i diellit dhe i 
forcës dinamike -- forca që është vjedhur nga amerikanët tanë modernë hebrenj. 


Të gjitha këto argumente më erdhën në mendje për të vendosur se çfarë drejtimi të marr për të nisur lëvizjen time për të kundërshtuar 
rënien e Njeriut Perëndimor. Këto janë arsye taktike, por ka një arsye shumë më të thellë për përdorimin e Svastikës. 

Burrat nuk mund t'i mbijetojnë kataklizmave të historisë, trazirave të fuqishme ideologjike dhe sociologjike që i lëvizin të gjithë njerëzit, 
pa një lloj Ylli Polar, një simbol të shenjtë, i cili bëhet 'i shenjtë' dhe më i madh se çdo njeri. 

Feja më parë i furnizonte këto gjëra 'të shenjta', por dita e besimit të përgjithshëm në mrekullitë dhe mbinatyrshmërinë ka mbaruar. 
Miliona qenie njerëzore në këtë tokë sot nuk kanë asnjë fe, gjë që është pjesë e shkakut të kaosit të pashembullt aktual. Burrat po 
'përzihen' në errësirë, pa drejtim, pa shpresë, pa 
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të kuptuarit. Vetëm nëse do të mund t'i riktheja popullit tonë një lloj “Ylli Polar” racional, njerëzit tanë do të mund të 
shpëtoheshin. Vetëm kur mund t'i bëja të kuptojnë se individi nuk është aq i rëndësishëm sa raca -- siç synonte Natyra 
- mund të kisha sukses në aspektin historik dhe njerëzor, sesa politikën e menjëhershme. 


Prandaj, edhe nëse të gjitha arsyet taktike për përdorimin e Svastikës nuk do të ekzistonin, unë duhet të kisha vendosur të 
qëndroja përpara me atë shenjën vdekjeprurëse të vendosur në mburojën time, ndërsa hodha sfidën time ndaj 
shkatërruesve të njerëzimit. Unë jam, dhe duhet të jem, mbi të gjitha, Apostulli i Adolf Hitlerit, i cili ishte shpëtimtari më i madh 
botëror në dy mijë vjet. Unë duhet, si Shën Pali para meje, tani të përhap atë që dikur keqkuptova, urreja dhe luftoja. 

Unë, si të krishterët e hershëm, duhet të dëboj 'shpirtrat e këqij' të materializmit, lakmisë, egoizmit, dritëshkurtërve dhe 
frikacakëve, dhe të qëndroj sfidues, edhe në mes të 'luanëve të Koloseumit', nëse ky është fati im , për t'i dhënë botës edhe 
një herë atë 'Yll Polar' të drejtimit, qëllimit, shpresës, besnikërisë dhe dashurisë që nuk mund të furnizohet më nga fetë e 
infiltruara. 


Adolf Hitleri e mbajti stafetën aq sa mundi. Tani ishte detyra ime, pasi askush tjetër nuk do ta bënte, ta kapja dhe ta çoja, 
nga ana ime, aq sa kisha në dorën time. 


Unë besoj në qenien time më të thellë se nuk është e kotë që Svastika e ka dëshmuar tashmë veten si çelësin për të 
zhbllokuar 'perden prej letre' hebraike dhe kështu më jep prestigjin dhe famë për të mundësuar botimin e këtij libri. Ky simbol 
është pagëzuar në të vetmin 'ujë të shenjtë' të çdo fuqie në këtë botë: gjakun. Është simboli i vetëm që mund të shkatërrojë 
të kundërtën e tij, simbolin e vdekjes dhe shpërbërjes: çekiçin dhe drapërin. 


Me këto mendime fillova të shkruaj një libër të quajtur Battle Call, një libër i ri i hitlerizmit, i përshtatur për Amerikën dhe 
botën e sotme. 


Puna ime me firmën inxhinierike të menaxhimit kërkoi udhëtime mjaft të gjata në të gjithë Pensilvaninë, shtetin e Nju Jorkut 
dhe Nju Xhersin. Tani mora me vete makinën time të shkrimit dhe pasi të kaloja natën në ndonjë park shtetëror ose vend 
kampingu, duke vendosur hamakin dhe fenerin tim në xhungël, do të rifilloja të shkruaja, duke punuar deri në fund të natës. 
Ditën i luftoja hebrenjtë për para dhe natën i luftoja në heshtje për mbijetesë dhe liri. Në ato parqe dhe kampe, shkrova fjalët 
dhe parashtrova planet që do të shpërthyen në Amerikë dy vjet më vonë në Arlington, Virxhinia, ku Svastika fluturoi 

për herë të parë në Amerikë pas pesëmbëdhjetë vjetësh që u shkel në baltën dhe zhulin e Gënjeshtra hebreje. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvrell 


KAPITULLI XIII. 


Megjithëse shita mirë në zonën e Nju Jorkut, të ardhurat e mia nuk arritën të rriteshin sipas pritshmërive të mia. Nuk 
fitoja mjaftueshëm për të mbajtur dy familjet e mia. Paradhëniet prej njëqind dollarësh që po fitoja supozohej të ishin 
vetëm fillimi. Të ardhurat kryesore ishin nga përqindja e marrë nga shitësi nga puna inxhinierike e shitur 

klientit nga topografët, e cila shpesh shkonte në pesë ose gjashtë shifra. 100 dollarë duhej të zbriteshin nga këto 
komisione, por kishte një mospërputhje midis shitjes sime dhe vazhdimeve. Shisja shumë dhe ishte e vështirë për 
burrat që erdhën më vonë të mbanin klientin. Kreu i kompanisë më tregoi se kisha vendosur rekorde shitjesh në Nju 
Jork, por se kisha vendosur edhe rekordin e pa shkuar. 


Nga njëzet shitjet që kisha bërë në atë zonë, burrat ose gjeodetët e mëposhtëm nuk kishin mundur të merrnin asnjë 
'profil' nga klienti që pranonte punën e shtrenjtë inxhinierike, që do të thoshte se jo vetëm që nuk kishte komisione 

për mua, por që isha një shpenzim i rëndë për kompaninë. Ky informacion dekurajues ndezi dëshirën time për t'u rikthyer 
në artin komercial dhe reklamat, por punëdhënësi im ndjeu aq fort sa që ishte vetëm një çështje e ligjit të mesatareve 
përpara se aftësia ime të shpërblehej që ai më ofroi një nxitje të padëgjuar, në menaxhim. biznes inxhinierik, me një 
pagë 100 dollarë në javë, shitje ose jol Ai më tregoi se ata merrnin 'probleme' në një nga tre shitjet edhe nga shitësi më i 
varfër dhe, me punët që kisha mundur të shisja, vetëm njëra prej tyre do të paguante shumë mirë si kompaninë, ashtu 
edhe mua. 


I përmend të gjitha këto këtu për shkak të shpifjeve të përsëritura të hebrenjve se unë dhe shokët e mi 'nxitës të 
urrejtjes' jemi 'të dështuar' që kthehen në 'urrejtje' si dallavere kur provojnë veten të paaftë për çdo gjë tjetër. Kur 
njollosja e 'sëmundjes mendore' bëhet e paqëndrueshme, 'apostujt e së vërtetës' hebrenj kalojnë në këndin e 
'dështimit'. Performanca ime në biznesin e inxhinierisë së menaxhimit, si dhe përvoja ime si artist dhe biznesmen 
komercial janë të gjitha një çështje rekord. Të dhënat e kompanisë Clevvorth në Empire State Building, Nevv York 
City, do të më tregojnë gjithçka që kam thënë këtu. 


Bill Brovvn, kreu i kompanisë, sugjeroi Pensilvaninë si të kundërtën e Nju Jorkut. Ai besonte se 'farat e sanës” atje duhet 
të jenë më të lehta për 'toketuesit' që të marrin 'probleme'. 


Ndërkohë, gruaja ime kishte lindur fëmijën tonë të katërt, Evelyn Bentina, në klinikën falas të spitalit Hackensack 

në Nju Xhersi. Ne ishim shumë të varfër për të paguar çfarë të mbanim me familjen tjetër, kështu që gruaja ime lindi në 
një lagje plot me zezakë. Tani, edhe një herë, më duhej t'i thoja asaj se po lëviznim, këtë herë në Pensilvani - me një 
fëmijë krejt të ril 


Ne ngjitëm rimorkio deri në Cadillac të vjetër '49 dhe e tërhoqëm atë në Lincoln, Pensilvani, në shtetin holandez të 
Pensilvanisë midis Lancaster dhe Reading. Atje gjetëm një park të vogël të këndshëm për rimorkio dhe vendosëm 
Rickin, djalin më të madh, në shkollë për vitin e tij të parë. Më pas dola në rrugë, duke kërkuar për rubet e pyllit. 


Mësova një fakt tjetër jetik politik dhe ekonomik, thuajse menjëherë: Pronarët e fabrikave të kapelave, fabrikave të 
plastikës, fabrikave të letrës, etj., shumë këtu në shkopinj, ishin po ata hebrenj që kisha takuar në Nju Jorkl Kishte pak 
johebrenj, me siguri, por kudo, gjeta të njëjtët njerëz që lëviznin me emrat tanë, emrat e themeluesve dhe prodhuesve 
johebrenj punëtorë, por tani ata ishin në duart e hebrenjve që po shfrytëzonin në mënyrë të keqe të mëdhenjtë. emrat e 
themeluesve për gjithçka që vlenin. 
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Unë punova aq shumë sa munda për këta 'zotërinj', por ishte dekurajuese të dije se, edhe kur të bësh shitjen, me shumë 
mundësi nuk do të kishte të ardhura nga vazhdimi. Megjithatë, kishte tre ose katër 'përparime' nga kjo zonë, gjë që ishte një 
përmirësim i madh në krahasim me njëzet shitjet në Nju Jork, të cilat nuk dhanë asnjë vazhdim. Kështu fillova të fitoja shpresë, 
e cila sigurisht ishte e nevojshme, tani që gjendja jonë financiare ishte kaq e dëshpëruar. Për herë të parë, humba disa pagesa 
për alimentacionin për gruan time të parë dhe jetoja në frikën e sherifëve dhe burgut për mungesë mbështetjeje. 


Rreth kësaj kohe, DeVVest Hooker më telefonoi nga Nju Jorku dhe tha se ishte ftuar të fliste në një takim në Knoxville, Tenesi. 
Ai më pyeti nëse do të shkoja në vend të tij, tani që ai do të shkonte patjetër në Itali, pasi kishte fituar Nelson Rockefellerin 

si 'partner', për të hapur biznesin e shisheve atje. VVest nuk donte të përfshihej ende në një lëvizje që do të kërkonte 

miliona dollarë, derisa ai të bëhej një milioner në të drejtën e tij. Pranova të shkoja, pasi isha në ankth për të takuar 
kontigjentin jugor të 'nazistëve', të cilët do të ishin aty, siç më siguroi Huker. Megjithatë, më vjen turp të pranoj se isha aq i 
shqetësuar për rezultatin e këtij takimi, saqë në fakt përdora emrin “George Lincoln”I 


Pikërisht në këtë takim, në verën e vitit 1956, takova VVallace Allen, Emory Burke dhe Ed Fields. Burke kishte krijuar një 
organizatë pothuajse të suksesshme të quajtur The Golumbians në Atlanta menjëherë pas luftës, por zyra e tij ishte infiltruar 
nga agjentë të Lidhjes Anti-Naziste, dinamit i mbolli në garazhin e tij dhe më pas ishte futur në një bandë zinxhirëshi 

Ed Fields ishte një kiropraktor i ri dhe 10096, sipas Hooker. 


VVallace Allen ishte një qenie njerëzore e mahnitshme. Ai ishte gjymtuar në të dyja këmbët nga poliomieliti, por kishte 

një vullnet të tillë mbinjerëzor, saqë i braktisi patericat e tij një natë në Filadelfia, kur ato i vodhën ndonjë morra e patregueshme. 
Që atëherë, Allen eci pa to, në mënyrën më të pabesueshme. Mendja e tij, zbulova, ishte aq e mprehtë sa ai mund të 
perceptonte se çfarë po merre pothuajse para se të thuash fjalët. 

Kjo ishte një përvojë freskuese për mua, pasi isha mësuar me luftën e tmerrshme për t'i bërë njerëzit të shohin atë që duhet të 
jetë e dukshme. Një takim me një njeri të tillë është si të jesh një kalë gare, i cili është detyruar të punojë për vite të tëra me 
priza, dhe më pas lirohet papritur të vrapojë në një pistë me kuajt e garës. Me Allen-in, mund t'i lija mendjen dhe idetë e mia të 
fluturojnë lirshëm, pa mjerimin e zakonshëm të ndjekjes prapa herë pas here për të rimarrë vëmendjen e humbur të dëgjuesit. 
VVallace Allen ka mendjen më të mprehtë nga çdo njeri që kam takuar ndonjëherë dhe një ditë do t'u tregojë hebrenjve se si 
është të ndjesh nofullat e çelikut të asaj mendjeje në kurthin e pranverës të mbyllen mbi ta. 


Meqenëse kisha krijuar tashmë mendimin se ishte e nevojshme të isha një nazist i hapur, u përpoqa të bëja grupin jugor që të 
shkonte me këtë, dhe ia dola më së shumti t'i ttembja për vdekje. Nuk bëhej fjalë për ndjenjat e tyre, por të gjithë mendonin se 
ishte vetëvrasje të ishin të hapur për këtë. Ata madje u përpoqën të më pengonin të flisja të nesërmen, por unë e detyrova 
këtë çështje në audiencë deri diku duke folur në një prezantim të vogël të një pjese të programit tonë aktual nazist, të cilin më 
pas e quajta “Plani i Lincoln” - plani për t'i transferuar zezakët në Afrikë, siç është mbrojtur nga Presidenti Lincoln dhe 
shumica e presidentëve dhe burrave tanë të hershëm. 


I vura në dukje qartë këtij audienca racistësh kryesisht jugorë se, vetë, si pakicë jugore, ata nuk mund të arrinin asgjë, pavarësisht 
se sa flakërues dhe heroik mund të ishte shpirti i tyre konfederativ ose sesi bërtitjet e tyre rebele nxehnin gjakun. Në fakt, sa më 
shumë që ata t'i shfaqeshin pjesës tjetër të kombit si një pakicë fanatike dhe krejtësisht e ndryshme të cilës i mungonin 

zakonet e shumicës, aq më shumë ata do të izoloheshin nga mbështetja e masës mbarëkombëtare që duhet të kishte për 

të hequr dorë nga Burri i Bardhë. prangat e hebrenjve dhe përzierja e pashmangshme e racave që është rezultat i 

kontrollit të hebrenjve. Lufta Civile është e humbur. 


Shumica e pjesës tjetër të kombit tonë nuk e njeh zezakun siç e njeh Jugu - nga afër, nga afër. Veriu, veriperëndimi dhe 
perëndimi e shohin zezakun si diçka të rrallë, shpesh një 'mjek', 'avokat' ose 'mësues' kur shikohet nga afër. Kontakti i tyre 
me 'vendasit' e 'seksionit me ngjyra' të qytetit është pothuajse zero. 
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Intelektualisht, pjesa tjetër e Kombit pretendon se i do dhe i çmon zezakët dhe ata mund ta bëjnë këtë qëndrim vetëm sepse zezakët nuk 
ijanë afruar, siç kanë në Jug. Sa herë që një zezak hyn tek këta të bardhë jo jugor, ata bëhen racistë mjaft shpejt, por derisa të kenë pasur 
një dozë të mirë 'vëllazërie' nga afërsia e vërtetë, shumica e bardhë do të vazhdojë të imagjinojë se dallimi i vetëm midis 

zezakëve dhe të bardhëve është ngjyra e lëkurës, megjithëse ata e dinë më mirë, thellë në mendjen e tyre nënndërgjegjeshëm, ku 
instinktet e tyre u thonë të vërtetën. 


Këta miliona të bardhë dhe zezakë -- këta votues -- do të duhet të fitohen nëse duam të shpëtojmë ndonjëherë nga situata jonë 

aktuale e kalbur e të qenit llafazan të frustruar dhe të rrahur, pa fuqi. Për të arritur pushtetin, ne duhet të fitojmë mbi kokat e buta dhe 
liberalët — plus vetë zezakët — duke propozuar një zgjidhje konstruktive për problemin e zezakëve. Një zgjidhje e tillë, pavarësisht se 

si lyhet dhe qesh sot, është riatdhesimi vullnetar për zezakët. Për shumë më pak para sesa ne harxhojmë tani për ndihmën e huaj, 
shumica e të cilave shkon në vendet komuniste që na urrejnë, ne mund t'u paguajmë zezakëve tanë një bonus bujar në para, të 

blejmë të gjitha pronat e tyre në Shtetet e Bashkuara, t'u ndërtojmë atyre një zonë të vërtetë të industrializuar në pjesa më e mirë e 
Afrikës -- ku afrikanët injorantë bërtasin për aftësitë dhe aftësitë e tyre të arsimuara -- u japin atyre transport të klasit të parë për në 
kushtet e reja dhe shumë më të mira të jetesës atje, në krahasim me lagjet e tyre të varfëra të tanishme këtu, dhe më pas ndihmojini ata 
të ngrihen denjësisht në biznes dhe bujqësi. Atyre që thonë se kështu është e pamundur të lëvizësh pesëmbëdhjetë milionë njerëz, unë 
u përgjigjem se ne kemi lëvizur shumë më tepër në kushte shumë më të vështira dhe nën armë, vetëm gjatë Luftës së Dytë 

Botërore. Është e pamundur të zgjidhet problemi i zezakëve në këtë mënyrë për sa kohë që njerëzit insistojnë të mos mendojnë për 

të dhe vazhdojnë ta largojnë këtë temë nga mendjet e tyre. Riatdhesimi është zgjidhja e vetme e zbatueshme. Segregacioni nuk 

ka funksionuar kurrë në të gjithë historinë. Për sa kohë që ka seks dhe për sa kohë që zezakët dhe të bardhët përzihen në të 

njëjtën zonë gjeografike, pavarësisht sa të rrepta janë rregullat për ndarjen, epshi do të ketë rrugën e vet dhe shoqëria do të 

përzihet, siç bëri Roma, Egjipti, Greqia dhe një duzinë qytetërimesh të tjera dikur të mëdha. 


Pasi të kemi bindur 'zigadashësit' 'progresivë', 'liberalë' se kjo zgjidhje është e drejtë dhe se do të funksionojë, ne do të fitojmë jo vetëm 
'urrenësit e zezakëve” në jug dhe gjetkë, por edhe ata kokëbutë. 'liberalët' që kanë turp të mos i pëlqejnë zezakët dhe përpiqen ta 
bëjnë këtë, por kush do të ishte shumë më i lumtur nëse do të gjendej ndonjë mënyrë që zezakët të 'zhdukeshin', duke i lënë ata 

me ndërgjegje të pastër, të kënaqur që kishim bërë mirë nga zezakët. . 


Për 50 miliardë dollarë, të shpërndara në dhjetë vjet dhe të derdhura në ekonominë tonë kombëtare me efekte të shëndetshme, një ditë 
nuk mund të gjejmë asnjë zezak në qytetet tona kryesore dhe, në të njëjtën kohë, të dimë se kemi kompensuar në mënyrë të drejtë 
dhe plotësisht origjinalin. krimi i sjelljes së tyre këtu si skllevër dhe shitjes së tyre. 


Ky ishte thelbi i fjalimit tim dhe audienca e priti me entuziazëm, gjë që më mashtroi duke besuar se do të kishte shumë mbështetje 
për planin për të shitur zezakët mbi idenë e riatdhesimit vullnetar në Afrikë. Gjithashtu imagjinoja se së shpejti do të merrja kontributet 
që të gjithë premtuan, të cilat do të më mundësonin të filloja punën në program dhe kështu të kthehesha në politikë. 


Ed Fields, organizatori i këtij takimi, shfrytëzoi rastin për të themeluar Partinë e Bardhë të Bashkuar, pararendëse e Partisë së tij të 
tanishme të të Drejtave të Shteteve Kombëtare. Nuk arrita ta bëj atë të kuptonte se kjo mund të ishte vetëm një ndalesë, në rastin më 
të mirë, pasi ishte rreptësisht jugor në orientim dhe me erë kompromisi dhe dobësie, të cilat herët a vonë do ta shkatërronin atë, pasi 
organizata të tilla janë shkatërruar gjithmonë. 


U largova nga Knoxville, i lumtur që takova Allen dhe Burke, të cilët ishin hapur të impresionuar me mua. Kisha besim se e kisha shitur 
'Planin Linkoln” të Afrikës, por me kalimin e javëve, zbulova se i kisha gjykuar keq njerëzit 'hard-bërthamë' në Knoxville, ashtu siç kisha 
gjykuar gabimisht 'patriotët'. dhe 'konservatorët'. Nuk pati asnjë reagim 
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sido që të jetë, asnjë mbështetje, asnjë ndihmë. Nuk kishte as edhe një fjalë nga këta folës entuziastë, megjithëse unë kisha punuar shumë 
në shtypjen e materialeve, fletushkave, letrave e kështu me radhë. 


E vetmja gjë inkurajuese ishte një telefonatë nga VVallace Allen në Atlanta. l kisha lënë atij dhe Emory Burke-t të kishin fletët e para të provave 
të Battle Call dhe dy gjeorgjianët ishin në zjarri Ata u tërbuan dhe u betuan për librin dhe Aleni më luti të zbres atje, duke thënë se Atlanta 
ishte vendi për të luftuar hebrenjtë. Kishte shumë pak para në Pensilvani, kështu që pranova t'i provoja Atlantës, por nuk doja të lëvizja më 
familjen time, veçanërisht me djalin tim në shkollë, kështu që shkova atje vetëm për një muaj apo më shumë për të parë se si ishte. do të 


funksiononte. 


Në Atlanta, punoja disa orë në ditë duke bërë telefonata, duke shitur reklama në broshurat e ndryshme për Allen dhe u trondita nga rezultateti 
Javën e parë, duke punuar më pak se kurrë më parë, fitova mbi 200 dollarël Edhe java tjetër ishte e mirë, megjithëse shitjet ranë pak me afrimin 
e Krishtlindjeve. Por gjithsesi ishte pikërisht ajo që kërkoja. Unë qëndroja në shtëpinë e bukur të Allen dhe punoja në kohën e lirë për 

plane politike. Pas katër javësh nga kjo, unë fluturova përsëri në Lincoln për Krishtlindje dhe i tregova me gëzim gruas sime se si kishin 

shkuar gjërat. 


Nuk do të jetë e vështirë të imagjinohen ndjenjat e saj në perspektivën për të lëvizur përsëri, por ajo ishte aq e dashur dhe e 

kuptueshme si kurrë më parë. I kisha tokëzuar valvulat e Kadillakut të vjetër. Ne u afruam dhe u nisëm përsëri në të gjithë vendin, duke 

tërhequr atë rimorkio gjigante -- këtë herë me katër fëmijë të vegjël. Mbërritëm në Atlanta në ditën më të ftohtë të janarit që kanë pasur ndonjëherël 
Ishte i hidhur, i ftohtë i ashpër dhe, kur u futëm në parkun e rimorkiove ku kisha rezervuar, zbuluam se nuk ishte gati. Na u desh të 

ktheheshim jashtë qytetit në një 'park' që më me vend do të ishte quajtur 'deponi'. Rreth e qark kishte mbeturina dhe, me motin e hidhur, 
tubacionet në të gjithë kampin ishin ngrirë, së bashku me kanalizimet, kështu që atë ditë të parë nuk kishim asnjë lidhje uji, as tualete dhe 

as ngrohjel Kjo ishte një situatë mjaft e mirë për një nënë me katër fëmijë, një fëmijë i ri, por Thora u fut si zakonisht dhe me gëzim bëri më të 
mirën që mund të bëhej për të gjithë. 


Ne jetonim me shpresa në atë kohë, të cilat me sa duket ishin të bazuara në përvojën time para Krishtlindjeve, kështu që vuajtëm javën e 

parë të ngrirë dhe të mjerueshme me çdo pritje që gjërat do të përmirësoheshin. Sa pak e dinim se që atëherë e tutje, fati ynë do të shkonte nga 
e keqja në më keq në e pamundur, në atë ditë të tmerrshme në Arlington, Virxhinia, kur milioneri Arrovvsmith papritmas dhe pa 

paralajmërim dërgoi sherifë dhe policë në shtëpinë tonë me një letër replevin. dhe gruaja ime dhe unë në fakt duhej të mbronim shtëpinë tonë 
fizikisht pasi sherifët u përpoqën të futeshin brendal 


Rifillova punën në shitjet e reklamave, por papritmas zbulova një ndryshim të madh. Nuk e dinim, por kishim goditur në mes të 'recesionit'. 
Biznesi i Allen-it ishte kryesisht me sindikatat e mëdha dhe fabrikat e makinave përreth Atlantës dhe, kur goditi 'recesioni', uzinat u mbyllën 
ose u ngadalësuan. Punëtorët nuk mund të paguanin llogaritë e tyre për tregtarët dhe tregtarët ndërprenë reklamat e tyre. Fillova të më 
duhej të punoja shumë gjatë gjithë ditës për të shitur mjaftueshëm reklama për të siguruar jetesën. Pastaj u përkeqësua. Pavarësisht se si e 
lidha atë telefon, klientët e vjetër thjesht nuk do të blinin. Biznesi i tyre ishte shumë i ulët. 


Në fillim, Allen nuk mund ta besonte se unë vërtet po përpiqesha të shisja reklama. Pastaj ai e provoi vetë dhe zbuloi se ishte e vërtetë. 'Rrushi 

i arit' kishte mbaruar. Madje pati një skrap me një nga krerët e sindikatave dhe marrëdhëniet përreth u tensionuan rëndë. Unë dhe Allen u 
grindëm. Isha sërish i dëshpëruar, me një familje të uritur, shumë larg vendbanimeve dhe biznesit tim të zakonshëm, dhe Aleni nuk mund të mos 
ndihej disi përgjegjës. Ai kishte një shtëpi të bukur, dy makina, duke përfshirë një Cadillac dhe para në bankë, të gjitha të cilat ai i kishte rrahur 


nga një botë shumë mizore me guximin dhe trurin e tij. 


Por në të njëjtën kohë, Allen ndjeu se unë po përpiqesha t'i bëja presion atij nga një pasuri e fituar me vështirësi. Megjithatë, ai bëri gjithçka që 
mundi për të më dhënë një marrëveshje të mirë në shitje, duke më lënë të mbaj pothuajse të gjitha të ardhurat e asaj që shita, kështu që unë 
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nxitova të bëja shitje me gjithçka që kisha, por ende nuk ishte e dobishme. Edhe kur rrahja një burrë që pranoi të blinte një reklamë në telefon, 
koleksionisti shpesh zbulonte se kishte ndryshuar mendje dhe nuk e hiqte reklamën ose 


paguaj. 


Ndërsa e gjithë kjo po ndodhte, unë kisha qenë duke bërë korrespondencë me një burrë të quajtur VVilliam Stephenson në Nevvport Nevvs, Virxhinia. Ai 
ishte botuesi dhe redaktori i një reviste të vogël raciste të bukur dhe të njohur, të quajtur The Virginian, shumë në stilin e revistës Time. 1 

kisha shkruar një letër dhe zbulova se kishte dëgjuar për mua. 

Ne krahasuam shënimet dhe idetë mendore dhe ai dukej i impresionuar. I dërgova atij një sugjerim për një seri filmash vizatimorë të quajtur “Zogjtë e 
çuditshëm” që tallnin 'liberalët' dhe në mënyrë të poshtër me hebrenjtë, duke i krahasuar me zogjtë. Atij i pëlqeu ideja dhe ne ramë dakord t'i 


prodhojmë ato. 


Kur Stephenson dëgjoi për gjendjen tonë të vështirë në Atlanta, ai telefonoi dhe na dha një brohoritje shumë të mrekullueshme. 

Thirrja e tij më nxori nga një dëshpërim shumë i thellë, i cili vinte nga shikimi i kushteve vërtet të frikshme të jetesës që pësuan gruaja dhe foshnjat e 
mia të dashura. Stephenson na ftoi të vinim në Nevvport Nevvs, ku kishte një pajisje shtypi dhe foto-offset. Pranova të punoja me të, jo me rrogë, por në 
bazë të ndarjes, teksa botuam “Zogjtë e çuditshëm” dhe materiale të tjera. Unë gjithashtu do ta ndihmoja atë të promovonte revistën e kështu me 


radhë. 


Ne fiksuam makinën time të shkrimit dhe pajisjet e kamerës për të vënë disa dollarë në çantën tonë dhe u ngjitëm për një distancë të gjatë e të gjatë 
në veri. Ju nuk lejohet të vozitni një rimorkio natën dhe ne nuk mund ta drejtonim këtë automjet të madh në rrugë pa leje të posaçme, kështu që na 


duhej të gjenim një lloj ndalese të ligjshme, shpresojmë një të mirë, para se të errësohej çdo mbrëmje. 


Një pasdite vonë, ndërsa po i afroheshim Cheravv-it, Karolina e Veriut, ndjeva se rimorkio të jepte një zhurmë shqetësuese dhe më pas më ktheu në 
njërën anë. Ne lëvizëm dhe frenuam në një ndalesë, dhe unë u ktheva për të parë se çfarë mund të ishte problemi. Njëra anë po binte poshtë me një 
goditjel Më duhej të ngjitja rimorkio shumëtonëshe me një fole të vogël makine, duke punuar në vrima dhe ashensorë, dhe më në fund vendosa 
boshtin në disa copa druri që gjeta. Ndërkohë po errësohej. Fëmijët ishin të uritur, të lodhur dhe të irrituar dhe po qanin dhe po shqetësoheshin. 


Gruaja ime bëri atë që mundi në këto rrethana të vështira. 


E kuptova se do të më duhej të shkëputesha që të shkoja me makinë në qytet dhe të rregulloja gomën diku, por nuk dija çfarë të bëja me rimorkio 
që tani ishte ilegalisht jashtë rrugës. Në fillim, mendova të lija gruan dhe fëmijët e mi me rimorkio, por vendosa kundër kësaj, larg në një fshat të 


vetmuar, kështu që i çova në qytet me 
mua. 


Në Cheravv, pësuam një tjetër goditje. Nuk kishte goma të përdorura në qytetin e vogël dhe e vetmja gjë që mund të merrnim ishte një gomë kamioni 
që kushtonte 50 dollarë, më shumë se sa kishim për udhëtimi U përpoqa të fusja sende të ndryshme me shërbyesin e servisit, duke përfshirë 
një unazë rubin të gruas sime, por edhe kjo nuk funksionoi. Ndërkohë, policia e shtetit po më kërcënonte se do të më arrestonte se kisha lënë 


rimorkio në autostradë dhe më duhej t'i siguroja që po merrja një gomë dhe do të kthehesha menjëherë për ta lëvizur. 


Në dëshpërim të plotë, gruaja ime telefonoi kushërirën e saj në Uashington, gruan e sekretarit të parë të Ambasadës Islandeze, dhe i kërkoi asaj 

të dërgonte 50 dollarë, gjë që e bëri. Por poshtërimi, mërzitja dhe gjithë rrëmuja ishin shumë për Thorën. Ajo qau pothuajse në mënyrë të qëndrueshme 
ndërsa ne po përballeshim me pjesën tjetër të atij makthi -- një seri thuajse e pabesueshme dhimbjesh dhe fatkeqësish. Blemë gomën e 

shtrenjtë me paratë e telegrafuara dhe u kthyem në rimorkio në errësirë, por me peshën e rimorkios nga pjesa e pasme e makinës, sustat 'ndihmëse' 
të cilat ishin futur midis sustave të pezullimit dhe boshtit të makina doli jashtë ndërsa kaluam një moçall Pa sustat ndihmëse, nuk mund ta 


tërhiqnim fare rimorkio. 
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Më duhej të ndaloja dhe të përpiqesha t'i gjeja në kënetën e errët. Fillimisht, m'u desh të zvarritesha poshtë makinës për t'u siguruar që 
të dy ishin zhdukur dhe më pas fillova një kërkim centimetër pas centimetri në baltën e ndyrë për ato mbështjellje të voglal Për orë të 


tëra kam gjuajtur lart e poshtë, me djalin tim që më ndihmonte sa mundej, ndërsa gruaja ime e pakënaqur u ul në makinë, duke qarë 
me fëmijët. 


Unë vetë isha pothuajse në dëshpërim. Pastaj ndjeva xhepin tim të pasmë për t'u siguruar që portofoli im ishte ende aty. nuk ishte. 
Ishte zhdukuri Tani nuk kishim as susta dhe as portofol. Nuk kishte para për gaz, nuk kishte asnjë mënyrë për të lëvizur një centimetëri 
Zbulova se portofoli më kishte rënë nga një vrimë e madhe në dugare, ndoshta kur isha poshtë makinës, duke ndjerë burimet. Fillova 
të ecja prapa buzë kënetës me makinën, duke përdorur fenerët për të hetuar errësirën si për portofolin ashtu edhe për sustat. 

Filloi të dukej krejtësisht e padobishme, dhe unë u tundova të ulesha pranë gruas sime dhe të qaja bashkë me të. 


Por më pas erdhi një nga ato ngjarje të pashpjegueshme që më bindin, edhe pse nuk besoj në një zot personal, se ka një fat të 
padepërtueshëm në punë. Një burrë dhe një djalë me një kamion ferme u ngjitën pranë nesh dhe më pyetën si quhesha. Pyetja e 

prerë më bezdisi sepse sigurisht nuk isha në disponim për të luajtur lojëra. E pyeta njeriun që donte të dinte dhe ai përsëriti 

pyetjen. Përveç acarimit tim, tani fillova të ndihesha paksa i shqetësuar. Ja ku isha, i prishur dhe larg fshatit, duke kërkuar me 
dëshpërim portofolin dhe burimet në një moçal të errët, me një makinë plot me familje që qanin, dhe ky djalë këmbënguli të më bënte të 
identifikoheshal 


Më në fund, shpërtheva: “Unë jam Lincoln Rockuvell. Tani, çfarë do2” 


“Kjo është portofoli juaj2” pyeti ai, duke mbajtur lart këtë objekt shumë të mirëprituri 


E falënderova me lot mirënjohjeje. Ai tha se kishte parë portofolin në fenerët e tij në rrugë, e mori atë dhe më pas filloi të kërkonte 
njeriun që e humbil 


Ky pak fat më ringjalli shpirtin dhe u futa në moçal me vendosmëri të përtërirë. Së shpejti, gjeta burimet në fund të një kanali 

rrëshqitës dhe u kthyem në rimorkio. l riktheva sustat, rrotën dhe u nisa për në një zonë parkimi përpara se më në fund të 

arrestoheshim për vozitje pasi ishte errësuar. Më në fund, u tërhoqa në një park të vogël. Pasi i bëri pagesën e nevojshme pronares që 
duhej të ngrihej nga shtrati për të më pritur mua. 

E përgjumur, ajo më drejtoi në zonën e parkimit dhe unë u nisa në atë drejtim, vetëm që u zhyta papritmas në një copëz të madhe balte të 
zbehtë. Rrotat e makinës dhe rimorkios u fundosën deri në shpërndarës. Të mbërthyer aty ku ishim, nuk kishte asnjë mënyrë për të lidhur 
shërbimet komunale për t'u kujdesur për fëmijët për natën ose ndonjë gjë tjetër. Thjesht duhej të dilja nga ajo baltë. 


Për më shumë se një orë kam luftuar, duke lëvizur makinën përpara, prapa dhe në çdo anë, duke tundur rrotat, duke shtyrë dhe 
duke u ngritur. Gruaja ime e gjorë ishte jashtë në baltë, duke shtyrë me gjithë zemër, dhe mendoj se ishte gati të mbyste veten dhe 
fëmijët, të cilët tani — faleminderit Zotit — po flinin. 


Edhe një herë ndodhi e pamundura. Nga një kabinë aty pranë, një burrë u shfaq me një zinxhir të madh. Ishte ora dy ose tre e mëngjesit 
dhe askush nuk mund të pritej të ngrihej nga shtrati për të ndihmuar njerëzit që kishin ngecur në baltë, por ky njeri e bëril Ai lidhi 
zinxhirin e tij në rimorkio dhe më pas në makinën e tij të rëndë, e cila ishte në tokë të thatë. Unë shtyva rimorkio me makinën time, ai 
tërhoqi me të tijën dhe gruaja ime shtyu me duar të zhveshura. E gjithë parada u shkëput nga goja dhe ne u zhvendosëm në tokë të 
thatë. Il lidha dritat dhe ujin me mirënjohjen më të madhe për njeriun që na kishte ndihmuar dhe u hodha në shtrat, duke u ndjerë 

si një guaskë e zbrazët dhe e zbrazët. Pasi vendosi fëmijët e çalë e të fjetur në shtretërit e tyre, gruaja ime e bekuar u rrëzua pranë 
meje. Për një kohë të gjatë ishim 
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në fakt shumë të lodhur për të fjetur dhe shtrirë atje, duke diskutuar për pasurinë tonë. Karriera ime politike na kishte çuar në këto kohë 
të hidhura, por më në fund na zuri gjumi, duke u përpjekur të besojmë se gjërat do të përmirësoheshin kur të mbërrinim në Nevvport Nevvs. 


Dy ditë më vonë, kaluam urën që të çon në këtë qytet gadishullor dhe u takuam në fund të hapësirës nga Bill Stephenson, Lacy Jeffries 
dhe znj. Stephenson. Ata ishin të mrekullueshëm për ne. Zonja Stephenson ngushëlloi gruan time të lodhur dhe nervoze. Bill më gëzoi 
jashtëzakonisht dhe Lacy na dha 20 dollarë. Ne ishim të rrafshët, pa mbetur asnjë monedhë. Ata na ndihmuan të gjenim një park rimorkio, 
Bill dhe Lacy paguanin qiranë e javës së parë për ne. Na dhanë edhe një pako me të vogla. 


Nuk mund ta besoja një mirësi të tillë dhe më në fund e pyeta Billin: “Pse e bën gjithë këtë” 


Përgjigjen e tij nuk e kam harruar kurrë. Është një frazë që së shpejti do të kumbojë kudo në tokë ndërsa ungjilli përhapet: “Sepse ne 
jemi nacionalsocialistë”, tha ai në heshtje, një vështrim i veçantë, i shenjtë në sytë e tij. 


Përderisa të ketë një frymë të tillë qoftë edhe në pak burra, njerëzit tanë nuk do të humbasin. Për sa kohë që besimi jo i shenjtë, pori 
zjarrtë i komunistëve dhe hebrenjve kundërshtohet nga një besim po aq i zjarrtë, i shenjtë dhe i vërtetë në zemrat e nacionalsocialistëve, 
Njeriu i Bardhë do të dominojë përsëri tokën dhe do të ruajë qytetërimin perëndimor. 


Ne u vendosëm në një vend mjatt të varfër në park -- ishte i përmbytur -- dhe na u desh të ecnim mbi gurët e shkallëve për të arritur në 
rimorkio, por ishim aq mirënjohës që ishim të ndaluar dhe të sigurt mes njerëzve të mirë, sa nuk e vumë re këtë shqetësim. Vendosa të 
gërmoj dhe t'i ndihmoj këta njerëz të mirë dhe të bëj që kauza të rritet dhe të lulëzojë, pikërisht këtu. Për momentin dukej se kjo ishte ajo. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI XIV. 


“Hiqni këmbëti” Unë u urdhërova, në tonet perandorake të një perandori romak. VVilliam Stephenson nuk i pëlqen që njerëzit të vendosin 
këmbët e tyre në karrige, edhe kur karriga ishte e pavlerë dhe e thyer, si ajo mbi të cilën kisha këmbët. Është pjesë e karakterit të tij. Ai 
nuk u kërkon njerëzve të bëjnë gjëra, ai i urdhëron ata. Ai është jashtëzakonisht brilant, ndoshta një gjeni, dhe ai pret që ky fakt të 

njihet dhe respektohet siç duhet. 


Atij gjithashtu nuk i pëlqejnë tingujt anormalisht të lartë, që përfshin zërin tim, kështu që unë u drejtova në mënyrë imperiale që ta ulja 
zërin në një gërvitje të butë dhe të butë. Në fakt, edhe pse Bill-i më pëlqente, i admironte aftësitë e mia dhe donte që unë të punoja 
me të, sapo mbërrita më dëbuan në garazh, ku zëri im, këmbët e mia në karrige dhe veçoritë e tjera nuk do ta shqetësonin 
krijimtarinë e tij. 


Ai është dramatik përtej çdo fjale. Mbrëmjen e parë, ai nxori nga një sirtar një pistoletë .38 dhe më tha se jeta e tij ishte në rrezik 
vdekjeprurës. Më pas më ftoi të dilnim për kafe, duke e vënë në mënyrë të dukshme armën nën brez. 
Megjithatë, askush nuk u përpoq ta vriste. 


Kur u kthyem, ai më uli dhe më la të prisja në heshtje për minuta të tëra, ndërsa u uli mbytur pas tavolinës së tij të madhe. Papritur, 
ai u përkul dhe dha një prononcim zyrtar: “Kam një temperamenti” ai këputi, me tone të prera, të sakta, si një inspektor i Scotland 
Yard. “Nuk më pëlqejnë bezdisjet e voglal Unë dua që ju të kuptoni, pa ndjenja të vështira, por humbas kontrollin. Unë jam i egër kur 
jam në temperamenti” Ai u përkul më pranë meje dhe i mërziti sytë më tej në të miat, duke u mbytur tmerrësisht. Pastaj ai bërtiti: “Unë 
vrasi” 


I pranova të gjitha këto dhe të tjera të ngjashme me hir të mirë. Bill ishte vetëm njëzet e më shumë dhe tashmë bën një shenjë në botë 
me një botim të shkëlqyer. Për momentin, nuk kisha arritur të bëja gjysmën e asaj politike. Në zemër, Bill ishte një djalë i klasit të parë, 
por nuk e dinte. Ai u përkëdhel dhe u përkëdhel për vdekje nga nëna e tij dhe Lacy Jeffries, partnerja e tij e pasur dhe shumë e 

butë, shumë e heshtur. Dëshira e tij më e vogël u plotësua me butësi dhe në çast, dhe ai dukej se ishte rritur të priste që të gjithë 
përreth të ndiqnin çdo trill të tij. Në shumë mënyra ai e meritonte një nderim të tillë. Për një djalë kaq të thjeshtë të jetë pjekur kaq 
shumë dhe të ketë arritur kaq shumë në kaq pak kohë është afër gjenialitetit. Unë u argëtova në heshtje me 'aktin e perandorit romak' 
dhe më pëlqeu dhe e respektova Bill-in aq shumë sa nuk më shqetësoi. 


Ne vazhduam me botimin e “Zogjve të çuditshëm” me shpresa të mëdha se shitjet e portofolit të vizatimeve dhe komenteve, të realizuara 
bukur, do të sillnin të ardhurat që kishim aq shumë nevojë. Bill i reklamoi ato në The Virginian dhe dërgoi një postim special. Pastaj 
prisnim rezultatet. 


Rezultatet ishin të mjerueshme, të mjera, zemërthyese. Njerëzit i donin ata, por jo aq sa për të paguar dollarin. Shpesh e vetmja gjë që 
na duhej të hanim në rimorkio ishte ajo që do të na jepte Lacy ose Bill — një ose dy kanaçe, disa bishtaja, etj. Faturat grumbulloheshin, 
si zakonisht, dhe familja ishte pothuajse në fund të mundësive të saj. 


Zbrita në zyrën e punës në Virxhinia për të parë se si të merrja çdo lloj pune të përkohshme: gërmime, ndërtime, çdo gjë me 
pagesë. Por ata insistuan të përpiqeshin të më gjenin një punë sipas kualifikimeve të mia dhe punë të tilla të larta thjesht nuk ishin të 
disponueshme në zonë. 
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Arrita të shes disa vepra arti të pavarura dhe disa shkrime, por situata e parave ishte urgjente. Asnjë pagesë nuk i ishte bërë 

gruas sime të parë për disa muaj dhe isha i pakënaqur kur imagjinova situatën me Bonnie, Nancy dhe Phoebe Jean të vogël - për të 
mos thënë asgjë për katër fëmijët e mi të tjerë. Familja e gruas sime donte që ajo të vinte në Islandë, por ajo nuk donte të shkonte, dhe. 
Sigurisht që as ajo nuk doja të shkonte. Ne vendosëm ta nxjerrim jashtë. 


Ndërkohë, vetë Virginian po vinte në ditë të vështira. Abonimet dhe të ardhurat u pakësuan. Faturat e botimit, si të miat, u 
grumbulluan. Një mëngjes, Lacy Jeffries më tha se do të ishte e pamundur të zgjidhej një çështje tjetër. 


I detyroheshin shumë printerit. Unë theksova se dukej marrëzi t'i paguante një printeri aq para sa ata, kur kishin një shtyp të shkëlqyer, 
një artist dhe një printer aty për aty. I ofrova të ndihmoja, por Lacy më tha se ndoshta do ta irritonte Bill-in të sugjeronte një plan të 
tillë. Stephenson ishte një perfeksionist dhe nuk do të besonte se ne mund të dilnim një revistë të mirë në shtypin tonë. 


Menjëherë pas këtij fjalimi, unë u afrova nga Bill Anderson, i cili punonte për Stephenson si truprojë dhe nëpunës i kombinuar. Ai 

ishte një boksier i ri, një nacional-socialist i përkushtuar dhe lloji i patriotit luftarak që raca jonë ka aq shumë nevojë. Ai dhe familja e tij 
ishin transferuar në Nevvport Nevvs nga shtëpia e tyre në Çikago me premtime për pagesë, ashtu si unë e kisha çuar familjen time 

në Memphis me një ofertë të ngjashme. Bill-it i kishin thënë se paga e tij do të duhej të reduktohej rëndë, edhe pse ai kishte qenë në një 
rrogë të vogël në radhë të parë. Ai gjithashtu u informua se mund të duhej të hiqej fare, dhe ai u zemërual Duke e ditur gjendjen 

e tij të vështirë nga përvoja ime, nuk mund ta fajësoja atë. 


I thashë se besoja se mund ta shpëtonim situatën dhe se mund ta nxirrnim revistën me punën tonë të palodhur, por Anderson tha se 
Stephenson nuk do të më lejonte kurrë ta bëja. Ai ishte shumë i shqetësuar se unë do ta zëvendësoja atë si 'Fuehrer'l Këtë fjalë 


e urrej, kur përdoret në kontekstin amerikan. Kishte vetëm një Fuehrer, dhe përdorimi i kësaj fjale në situata të tilla më prek mua, ashtu 
siç do të ndikonte tek një i krishterë të dëgjonte që ndonjë ministër këmbënguli të quhej “Krisht”. 


Unë u pajtova me Bill-in se metodat e larta të Stephenson-it ishin të vështira për t'u marrë dhe se marrëveshja që ata po i bënin ishte e 
kalbur, por unë insistova se situata ishte kryesisht rezultat i frikës së Stephenson-it. Kam gjetur diçka që vëllai im më tha dikur 

se ishte jashtëzakonisht e vlefshme për t'u mbajtur mend në situata si kjo: njerëzit zakonisht nuk janë të këqij. Kur bëjnë gjëra 'të këqija”, 
zakonisht ndodh sepse kanë frikë. Ata shpërthejnë në mënyrë të egër dhe marrëzisht si mace të tmerruara, duke gërvishtur dhe kafshuar 
të gjithë në sy. 


E sigurova Andersonin se nëse mund ta ndihmoja në mënyrë diplomatike dhe me sukses Stephenson-in ta ngrinte biznesin në këmbë, 
Harold Arrovvsmith Jr. - engjëlli financiar i kësaj sipërmarrjeje -- do të qetësohej dhe gjithçka mund të ishte ende mirë. 


Por Stephenson, siç kishte parashikuar Andersoni, imagjinoi se unë po përpiqesha t'i uzurpoja pozicionin e tij dhe nuk pranoi aq shumë 
sa ta diskutonte këtë çështje me mua. 


Menjëherë pas kësaj, erdhi fjala se Arrovvsmith po vinte për një vizitë. Stephenson më thirri dhe më tha se milioneri ishte shumë nervoz 
dhe i prekshëm dhe se do të ishte më mirë të qëndroja jashtë në garazh gjatë gjithë kohës që ai ishte i pranishëm. Nëse do të më duhej 
të hyja fare, do të përdorja derën e pasme. 


Disa ditë më vonë, hyra në kuzhinë - nga dera e pasme, natyrisht -- dhe takova Arrovvsmith-in të ulur në tryezën e kuzhinës me 
Stephenson, duke pirë kakao. U prezantuam në mënyrën më të shkurtër të mundshme dhe u largova. Një ditë apo më shumë më pas, 
ndërsa isha në trailerin tim duke shkruar më shumë nga Battle Call, pati një trokitje në derë. I 
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e hapi dhe gjeti Bill Anderson dhe Arrovvsmith duke u balancuar mbi gurët e shkallëve që qëndronin në pellgun që rrethonte 
rimorkio tonë. 


Bill shpjegoi troç se Arrovvsmith ishte i neveritur me mënyrën se si Stephenson kishte trajtuar mijëra dollarët që kishte vënë në 
operacion dhe se ai po planifikonte ta mbyllte dhe të shiste pajisjet. Bill tha se ai kishte mposhtur Arrovvsmith që të vinte e të më 
shihte, pasi e bindi se kisha talentin dhe njohuritë për të bërë diçka të vlefshme me investimin e madh tashmë në 

sipërmarrje. Të paktën do të isha në gjendje t'i përdorja pajisjet e printimit në një përdorim të mirë për të shpëtuar diçka nga 
rrëmuja. 


Unë propozova menjëherë që të shkojmë të gjithë së bashku te Stephenson dhe ta bëjmë atë -- në të hapur -- në interes të 
kauzës. Gjithmonë e kam urryer intrigën dhe besoj se e vetmja mënyrë për të pasur sukses në planin afatgjatë me çdo 
sipërmarrje njerëzore është mënyra më e hapur dhe më e ndershme e mundshme, edhe nëse vjedhja mund të ketë një 

avantazh të përkohshëm. Por Anderson dhe Arrovvsmith u ngritën të emocionuar kur unë sugjerova këtë dhe insistova se ata nuk 
do të kishin asnjë pjesë të një marrëveshjeje të tillë. 


Arrovyvsmith tha se ai kishte marrë vendimin e tij. Ai do ta mbyllte Stephenson-in pa marrë parasysh se çfarë, dhe gjithçka 
për të cilën erdhi të më takonte ishte të vendoste nëse mund t'i vinte pajisjet në dispozicionin tim, në vend që t'i shisja pothuajse 
për asgjë. 


Andersoni ishte aq i zemëruar me dy botuesit e rinj, Stephenson dhe Jeffries, që e detyruan të vinte nga Çikago me gruan 

dhe foshnjat e tij, sa mendoi se Stephenson duhet të merrte shkretëtirat e tij të drejta për marrëzinë e tij të madhe dhe të 
papërvojë që kishte shkatërruar një kaq të mrekullueshme. mundësi për Kauzën. Bill ishte rritur në lagjet e varfëra të Çikagos. 
Ai ishte goditur me thikë, rrahur dhe qëlluar, dhe ishte shkolluar në taktikat qen-ha qen të ulluqit. Megjithëse Andersoni ishte 
një nordik i pastër me prirje të pamposhtura natyrore, shkollimi i tij e kishte mësuar të ishte i pamëshirshëm. Ai këmbënguli se e 
vetmja mënyrë se si mund të bëhej diçka ishte të sulmohej Stephenson, të hiqte pajisjet përpara se ai të mund të 

shërohej, dhe kjo do të ishte kaq. 


Arrovysmith, i cili dukej diçka si aktori, Sidney Greenstreet, dhe i cili gjithmonë i jepte dikujt përshtypjen se ishte i frikësuar dhe i futur në 
qoshe, pranoi se duhej bërë në këtë mënyrë dhe se nuk duhej t'i thosha Stephenson-it asnjë fjalë. 


Megjithatë, duke pasur parasysh ndihmën e madhe dhe mirësjelljen e Stephenson ndaj meje vetëm disa muaj më parë, shkova 
te Lacy dhe i thashë se Arrovvsmith ishte shumë i neveritur dhe se nëse ata nuk mund të dilnin me një plan të caktuar dhe të 
shitshëm për ta rikthyer atë, ishte kudo. Nuk i thashë drejtpërdrejt atë që kishin thënë Arrovvsmith dhe Anderson, por i 

kërkova, në emër të lëvizjes, të përpiqej të fliste pak me 'Madhështinë e Tij Hyjnore”, VVilliam Stephenson. 


Lacy Xheffries, gjithmonë i butë, i butë, i përulur dhe i qetë, pranoi të shihte se çfarë mund të bënte. Mendova se ishte më 
mirë të mos e acaroja 'Khanin e Madh' duke shkuar personalisht në dhomat e tij, për shkak të mundësisë së një goditjeje 
emocionale, të cilën, pas reflektimit, do të dëshironte të mos ia kishte lejuar vetes. 


Por nuk ishte e dobishme, kur Stephenson dëgjoi mesazhin, ai erdhi me tërbim mbi mua, më urdhëroi “DIill Dill” me ato fjalë të 
sakta, dhe e bëri të qartë se ai mendonte se kisha komplotuar për ta shkatërruar dhe 'rrëshqitur' Arrovvsmith-in. Unë u përpoqa 
të shpjegoja, pa i tradhtuar dy të tjerët, se nuk kisha pjesë në një plan të tillë dhe po përpiqesha vetëm t'i mbaja gjërat së 
bashku, jo të shkatërroja atë që ekzistonte tashmë. Por fjalët nuk kishin asgjë për Stephenson. Ai ishte i lënduar dhe i 
frikësuar dhe luante si një djalë i vogël. Po të isha babai i tij, do ta kisha kapur, do t'i jepja një 'argument' bindës në 

të dy veshët dhe do të vendosesha për të pastruar situatën e çrregullt. Edhe një herë mësova 
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dobësinë dhe budallallëkun edhe të njerëzve më të mirë të bashkënjerëzve të mi. 


Arrovysmith dhe Anderson u rishfaqën në rimorkio time dhe më qortuan se kisha 'kërrisur'. Gjithçka ishte kthyer në një farë mënyre, 
dhe unë e kapa tani nga të dyja anët, por Arrovvsmith ende donte që unë të bëja ç'të mundja për të përdorur pajisjet e printimit 

dhe konfirmoi vendosmërinë e tij për ta shkëputur menjëherë Stephenson. Nëse nuk mund të dal me një plan për ta përdorur, ai 
më tha se do ta shiste, atëherë dhe atjel 


Nuk mund të shihja më dobi në përpjekjen për të shpëtuar Stephenson, veçanërisht pasi ai dhe gruaja e tij erdhën dhe hodhën 
disa nga gjërat e mia në rimorkio, duke përfshirë një pulovër të bukur lesh kashmiri, gruaja ime kishte pasur shumë telashe 

për ta marrë nga Anglia. gruaja e tij. Nuk ishte e dobishme të lija pajisjen të humbiste për shkak të kauzës, kështu që pranova ta 
mendoja mirë dhe të flisja me të dy të nesërmen. 


E lashë Arrovysmith-in të huazonte provat e mia Battle Call dhe ai ishte shumë entuziast, me përjashtim të pjesës “socialiste” të 
“National Socialist”. Ai, si një super-kapitalist multi-milioner, nëna e të cilit, siç më kishte thënë Bill, ishte një nga pronaret e Dunn 
8 Bradstreet, ishte e kuptueshme shumë kundër çdo doktrine që përcaktonte se të gjithë në shoqëri duhej të prodhonin diçka, me 
shpikje, menaxhimi, puna ose rreziku i vërtetë -- por jo nga spekulimi i cili është aq i mbrojtur nga kamata sa që nuk e bën fare 
rrezik. Ne, natyrisht, si Nacional Socialistë, jemi kundër pjesës spekulative të kapitalizmit. Por Arrovvsmith, për aq sa kam mundur 
të mësoj, nuk ka punuar asnjë ditë në jetën e tij dhe i ka pëlqyer kjo marrëveshje. 


Por pjesa tjetër e programit Nacional Socialist, veçanërisht pjesa për goditjen me gaz të tradhtarëve hebrenj, ai mendoi se ishte e 
mrekullueshme. Arrovvsmith kundërshtoi përjashtimin e ndonjë hebreu, duke thënë se asnjëri prej tyre nuk ishte njeri, por ishte 
nën-kafshë. E pyeta nëse mund të vriste personalisht fëmijët e vegjël sepse ishin hebrenj dhe ai u përgjigj: “Sigurishti” dhe unë 
pothuajse, por jo plotësisht, e besoj atë. Ai është shumë i ndyrë për të ngrënë mish, kështu që është pak e vështirë ta imagjinosh 
atë në rolin e përgjakshëm të masakrës së foshnjave. 


Të nesërmen ai erdhi me makinën e tij me qira dhe më çoi në një plazh të shkretë, ku parkuam dhe diskutuam situatën për 
shumë orë. Ai donte të dinte se çfarë mendoja se duhej bërë. I thashë se i vetmi vend në botë ku një lëvizje e fortë mund të 
kishte sukses ishte në Arlington, Virxhinia, pikërisht përballë Kapitolit të Kombit. Në çdo vend tjetër, hebrenjtë mund të ushtronin 
aq shumë presion mbi autoritetet, saqë çdo përpjekje e fortë anti-hebreje do të shtypej në mënyrë të pamëshirshme dhe të 
paligjshme. Por në Uashington, vendi i shfaqjes së Amerikës dhe “botës së lirë”, ndërkohë që mund të na lëndonin keq, shkeljet e 
zakonshme të rënda të frymëzuara nga çifutët e të gjithë drejtësisë dhe të drejtave për të heshtur ekspozimin ndaj tradhtisë 
hebreje do të ishin shumë të dukshme, dhe si rrjedhim të pamundura. Shumë njerëz do ta shihnin dhe dëgjonin për të, pa marrë 
parasysh se si ata u përpoqën ta mbulonin, të përdornin 'trajtimin e heshtur' dhe të na nxirrnin jashtë ekzistencës. Gjithashtu, 
Virginia është ende në duart e senatorit të bardhë Byrd Adolf Hitler, për të qenë i sigurt, por ai nuk është gjithashtu VVayne Morse 
apo Jacob Javitz. Gjykatat, të krijuara kryesisht nga Byrd, ishin të sinqerta, besoja atëherë, dhe që atëherë kanë dëshmuar se janë 
një nga të fundit jo shteti i fundit në Union, i cili ende qeveriset disi në mënyrën e synuar nga hartuesit e Kushtetutës së 

zyrtarëve të Virxhinias, ndërkohë që frika nga hebrenjtë në rastin më të keq, megjithatë nuk do të zvarriteshin në mënyrë të 
neveritshme para këmbëve të hebrenjve, siç bëjnë zyrtarët. të shumicës së shteteve të tjera dhe të qeverisë federale. 


Arrovysmith donte të krijonte një qendër ku ne të mund të printonim mijëra zbulesat e tij të rrëfimeve të pabesueshme, makth të 
vetë hebrenjve lidhur me tradhtinë dhe tradhtinë e tyre. Ai ishte i magjepsur nga ideja e një qendre të tillë pikërisht pranë Kongresit, 
të cilin ai pëlqen ta vizitojë, dhe unë e kisha pak problem ta shisja në idenë e krijimit në Arlington. Ai donte që unë të punoja në 

një fushatë gjithëpërfshirëse anti-hebreje në të hapur, publikisht, e cila do të çonte në shkatërrimin përfundimtar të hebrenjve, 
ndërkohë që ne gjithashtu vërshonim Kongresin dhe Uashingtonin zyrtar me dokumentet inkriminuese anti-hebraike që ai kishte 
mbledhur në të tilla bollëk. 
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I thashë se nëse donte që unë të stërvitesha në ambient të hapur, siç insistonte ai, do të duhej të kisha një shtëpi dhe jetesë të 
sigurt për gruan dhe foshnjat e mia. Ai pranoi dhe tha se do të siguronte që, nëse do të kisha guximin të dilja hapur dhe fort me gjithë 
historinë, të “derdhja bishtin”, siç tha ai. 


Ai ra dakord që unë do të kisha një shtëpi të sigurt me një dyqan printimi të instaluar, duke përdorur pajisjet tani në vendin e Stephenson, 
se do të më jepej privilegji për të blerë shtëpinë nga fitimet e printimit ndërsa punoja pajisjet dhe se do të shkoja të gjithë 
kundër hebrenjve, duke shtypur dokumente siç i kërkonte ai. 


Ai donte të përdorte emrin “Komiteti Kombëtar për të çliruar Amerikën nga dominimi hebre”, dhe unë u pajtova me këtë. Më duhet të 
rrëfej se pavarësisht bindjeve të mia për të drejtën e nazizmit të hapur, në atë kohë ndaja iluzionin, ende i zakonshëm në 'lëvizje', se 
çdo nazist që shfaqte Svastika do të burgosej ose vritet shpejt. Hebrenjtë thjesht dukeshin shumë të fuqishëm dhe unë 

planifikova një rrëshqitje graduale për të hapur nazizmin nga “Komiteti Kombëtar”. 


Në diskutimin tonë për çështjen e një zyre, në fakt imagjinoja se po të ngrija një zyrë të tillë, do të më duheshin gjithmonë truproja 
vetëm për të hyrë dhe dalë nga vendil Sot shkoj vetëm në kutinë tonë të postës, e cila është në emër të Partisë Naziste Amerikane, 
dhe e kuptoj se sa qesharake është një frikë e tillë e hebrenjve. Por edhe tre vjet më parë, para se të kisha kuptuar forcën aktuale të 
hebrenjve dhe natyrën e lirshme të komplotit të tyre, unë, si miliona amerikanë të tjerë, imagjinova se fuqia e këtyre vjedhësve 

ishte e plotë, ajo sfidë e hapur e tyre ishte disi 'vdekje e sigurt'i Tani, vetë fakti që unë kam mësuar dobësitë e hebrenjve dhe mund të 
hedh poshtë mitin e tyre të terrorit të pathyeshëm, më bën shumë të rrezikshëm që hebrenjtë të lejojnë aktivitetin tim të vazhdueshëm, 
nëse ka ndonjë rrugë nën parajsë -- ose në ferr — ata mund të më ndalojë. 


Pasi Arrovvsmith ishte gati për të shkuar, ai nuk mund të priste. Ai në fakt ishte i shqetësuar, si një djalë i vogëli shëndoshë që priste 
një paradë dhe këmbënguli që të fillonim menjëherë. 


Stephenson kishte njoftuar se ai ishte një terror, natyrisht, dhe se ai do të luftonte deri në vdekje për të mbajtur pajisjet Ai i tha 
Anderson, duke mos kuptuar se ai ishte i përfshirë me Arrovvsmith, se ai do të sabotonte shtypin dhe pajisjet e tjera përpara se të 

dilte. . Por Arrovvsmith mori një drejtësi paqësore dhe iu tha se si të merrte një letër, etj., dhe kur Stephenson e dëgjoi këtë, ai kapitulloi. 
Arrovysmith shkoi për të marrë sendet me një kamion dhe Bill e kufizoi luftën e tij deri në vdekje' në thirrjen e një polici që ish- 
dashamirësi i tij të hidhej nga lokalet. 


Edhe një herë, e kuptoj se do të ketë ulërima agonie nga shumë në krahun e djathtë në zbulimet e mia për gjithë këtë marrëzi dhe 
grindje. “Pse i lëndon këta njerëz tani”” është klithma. 'Ka mbaruari Çfarë të mirë mund të bëjë”” 


Përgjigja, përsëri, është se edhe pse unë e shkruaj këtë me dy sy të zinj, një gojë të grisur dhe një hundë të thyer nga një rrahje 

e organizuar nga hebrenjtë, Shërbimi Informativ Kanadez, i kryesuar nga Ron Gostick, një patriot i mirë në Kanada, sapo ka publikuar 
një broshurë të tërë dhe e përhapi në të gjithë botën, duke shpjeguar me shumë detaje dhe me logjikë djallëzore, por të 

çoroditur se unë jam një spiun që punoj për hebrenjtël 


Xhelozitë e vogla, egoizmi, injoranca, poshtërsia dhe marrëzia e krahut të djathtë duhet të ndalen, dhe dua ta ndaloj atë, jo duke iu lutur 
këtyre njerëzve në emër të racës sonë që po vdes — e kam provuar këtë pa sukses për pesë vjet — por duke e bërë të pamundur për 
këto mendje të vogla të frikshme që të vazhdojnë të shkatërrojnë lëvizjen. 

Brenda një kohe të shkurtër, do të jetë e pamundur që “nazistët” e poshtër, motër, të fillojnë biznesin dhe të fillojnë raundin e 
zakonshëm të grindjeve të vogla, tregimeve të spiunazhit dhe sabotimit të Kauzës Tonë të Shenjtë. 
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Nuk ka asgjë si drita për të larguar errësirën, dhe drita është ajo që ne do të përhapim në të gjithë krahun e djathtë, ku shtrihen 
errësira, injoranca dhe frika, si një batanije e zezë mbytëse mbi gjithçka dhe këdo. Ndërsa historia përparon, lexuesi do të shohë 
ligësinë, frikacakën dhe tradhtinë e plotë, jo vetëm të hebrenjve, por edhe të popullit tonë. Asnjë bisedë, asnjë logjikë, asnjë 

lutje e ëmbël mbi gjurin e përkulur, asnjë letër apo lutje nuk ka mundur të ndalojë grindjet tragjike, zemërthyese, grindjet dhe 
sabotimet nga shpirtrat e krahut të djathtë. ashtu si ne nuk mund t'i mposhtim hebrenjtë dhe përmbysjen e tyre me fjalë, dhe 
duhet të ndërtojmë forcën dhe fuqinë për t'i rrëzuar ata, po ashtu duhet të përdorim të gjitha format ligjore të forcës për të sjellë 
rend dhe drejtim te krahu i djathtë. Kur mbizotëron kaosi, siç ndodh tani në krahun e djathtë, është e pashmangshme që njerëzit 
të lëndohen kur aplikoni atë forcë për të vendosur rendin, por lëndimi i një ose dy njerëzve që pretendojnë se besojnë në Kauzën 
Tonë të Shenjtë nuk do të thotë asgjë më vonë. , kur kemi demonstruar, siç po bëjmë, aftësinë tonë për të ndihmuar edhe ata që 
tani mund të 'lëndojmë' për të fituar, përveç të cilave edhe një 'lëndim” i rëndë nuk është asgjë. 


Nëse nuk mund ta fitojmë betejën më të dëshpëruar për mbijetesë në historinë e njerëzimit, nuk do të më bëjë krenar që kam 
qenë një 'djalë i mirë' dhe që nuk kam arritur të sjell rregull dhe fitore për të djathtën e mjerë. Edhe ata që mund të zemërohen 
personalisht nga ekspozimet këtu, do ta dinë se ato janë të vërteta, dhe ato me të cilat nuk janë njohur janë po aq të vërteta. Unë 
kam bërë tashmë paqe me më shumë se një nga njerëzit e përmendur tashmë dhe një ditë do të bëj paqe me mirënjohje me të 
gjithë ata sapo të heqin dorë nga grindjet e tyre fëminore dhe të shtrëngohen për të luftuar, qoftë nga ana jonë apo nga vetë ata, 
por jo kundër Kauzës. 


Arrovysmith ishte pothuajse i furishëm për të filluar menjëherë. Ai donte që unë të përpiqesha të gjeja një vend për të vendosur 
në Arlington duke telefonuar miqtë, edhe para se të shkonim atje për të gjetur një vend të përhershëm. Arrita të gjej një vend të 
përkohshëm në bodrumin e një miku. Pastaj kërkuam një vend të përhershëm dhe u njoha me 'macen time të shëndoshë' të re. 


Arrovysmith, ishte nate, mësova -- pikërisht e kundërta e vetes. Unë e dua mëngjesin dhe më pëlqen të shkoj në shtrat 
sezonalisht, gjatë natës, por ai do të këmbëngulte që të ulesha deri në orët e para të mëngjesit dhe të flisja me të për “eskimezët”, 
siç e quante armikun. Ai gjithashtu ma bëri të pamundur të bëja ndonjë gjë tjetër për të fituar para, dhe më pas u përmbajt në 
premtimet e tij se do të më paguante aq sa për të ngrënë ndërsa punoja për të. Unë kisha një dhëmb shumë të keq dhe fytyra 

më fryhej si një grejpfrut, por nuk mund të përballoja një dentist dhe ky multimilioner më bëri të lyp, natë pas nate, ulur në 
makinën time jashtë hotelit të tij në Aleksandri, për të voglën. shumën e parave që ai më kishte premtuar të ngrihesha. 

Unë isha i prishur, gruaja dhe fëmijët nuk kishin asgjë për të ngrënë, dhe ai i trajtoi kërkesat e mia të respektuara qoftë edhe 

për një pjesë të vogël të asaj që kishte premtuar, sikur po përpiqesha ta mashtroja. 


Me kokën time të rrahur dhe të fryrë nga dhimbja e rëndë, m'u desh të rrija me orë të tëra duke dëgjuar djalin e kësaj mamaje 
topolake që më tregonte për të gjitha projektet e lezetshme që kishte në mendje. Unë do t'i lutesha të dilte nga makina dhe të 
shkonte në shtrat, dhe të më lejonte të pushoja dhe pak aspirinë, dhe ai thjesht dukej i lënduar dhe thoshte: “Po, por çështja 
është ...” dhe më pas nisej për më shumë leksion. Një natë, rreth orës pesë të mëngjesit, pavarësisht gjithçkaje, pavarësisht 
nga gjendja ime e pamundur financiare, pavarësisht nga gruaja dhe fëmijët e mi, pavarësisht nga burgu për alimentacion dhe 
gruaja dhe fëmijët e mi të tjerë, me gjithë arsyen dhe mendjen, me gjithë instinktin tim për mbijetesë -- kisha pasur gjithçka që 
mund të merrja. Unë u hodha nga makina, vrapova në anën e tij, hapa derën dhe i thashë të dilte jashtë. 


Ai nuk do ta bënte. Ai u ul aty duke u dukur sikur do të qante, dhe u urth., Ai tha se po më prisja hundën për të mashtruar 
fytyrën time dhe më tha se nuk kishte kuptim të jem budalla, etj. U ftova, disi, dhe shkuam përsëri në negociata.” 


Ne gjetëm një shtëpi të bukur periferike që dukej e bërë me porosi. Ishte në seksionin VVilliamsburg të Arlingtonit dhe 
ishte, çuditërisht, e zonuar “komerciale”, gjë që na lejoi ta përdornim shtëpinë për selitë dhe zyrat politike. Ne u takuam 
me njerëzit e pasurive të paluajtshme dhe vendosëm marrëveshje pas një konference të gjatë. 
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Arrovvsmith duhej të bënte paradhënien prej 15,000 dollarësh, plus shlyerjen, dhe ne duhej të bënim pagesat e hipotekës me 
principalin që na mblidhej. Ne gjithashtu duhej të paguanim Arrovvsmith-in për kredinë e parapagimit nga fitimet tona të printimit. 


Do të lidhej një kontratë për këtë qëllim me përcaktimet shtesë që do të përdorja pajisjen e printimit për të siguruar jetesën e familjes 
sime, kështu që siguria jonë do të përfshinte jo vetëm një shtëpi, por një biznes. Në emër të tij, unë do të printoja materialet e tij, duke 
përfshirë ndihmën në përgatitjen e një libri për të cilin po punonte dhe do të bëja një sulm të gjithanshëm ndaj komunizmit-sionizmit 
hebre me Komitetin tonë Kombëtar për të çliruar Amerikën nga dominimi hebre. . Kontrata midis Arrovvsmith dhe meje do të siguronte 
që asnjëri prej nesh nuk do të mbetej 'duke mbajtur çantën” në një operacion kaq të rrezikshëm, nëse jo të rrezikshëm. 


Arrovvsmith ishte në një nxitim të tmerrshëm për të shkuar në Nju Jork për diçka dhe la një çek me një mik për 15,300 dollarë atë 
pasdite, më pas u zhduk. Unë kisha hartuar kontratën nga një avokat, i cili ishte gjithashtu një nga oficerët e skuadronit tim në 
Anacostia, por nuk munda ta gjeja Arrovvsmith-in për të firmosur letrat. Unë kisha rregulluar, nëpërmjet një miku në Shtëpinë e Bardhë, 
që Arrovvsmith të prezantohej me disa persona kyç politikë në Nju Jork, me qëllim që të gjurmoja disa informacione rreth Trockit 
(Bronstein), i cili kishte hyrë në telashe serioze këtu në 1917, por që mori të gjitha llojet e 'favoreve' të imigracionit dhe më në fund u 
largua nga Nju Jorku me 20 milionë dollarë para hebreje për të financuar marrjen e Rusisë nga bolshevikët. Por askush nuk mund ta 
gjente milionerin e pakapshëm, kështu që prezantimi nuk u bë dhe letrat mbetën të panënshkruara. 


Unë nuk mund të ndaloja për ta gjuajtur vetë, sepse isha përfshirë në një përleshje të çmendur për t'i 'mbajtur të gjitha topat në ajër. 
M'u desh të shes trailerin tonë, të fusja shtypin në vendin e ri, të lëvizja, të gjeja biznes, të printoja mostra materiale 
propagandistike, t'ia çoja këtë “klientëve” tanë të krahut të djathtë dhe në përgjithësi t'i nisja gjërat të rrotullohen. Pas disa javësh po 
kisha njëfarë suksesi në këto detyra. 


Arrovysmith papritur u rishfaq një pasdite dhe tha se ishte koha për “veprim”. Ai e kishte vendosur operacionin, e ndjeu dhe donte të 
shihte disa rezultate. Për këtë ai më pyeti se çfarë mund të bëhej për të tronditur dhe zgjuar botën. Për të përmbledhur vitet e mia të të 
menduarit dhe të planifikimit, i thashë se e vetmja përgjigje ishte aktiviteti publik — në rrugë - jo më pamflete dhe shkëmbim letrash mes 
njerëzve që tashmë e dinin se çfarë po bënin hebrenjtë. 


Në atë kohë, linja hebreje në të gjitha gazetat tona ishte, në mënyrë paradoksale, se Naseri i Egjiptit ishte një tjetër Hitler dhe një 
komunist. Në fakt, Naseri kishte nxjerrë jashtë ligjit Partinë Komuniste dhe kishte hedhur të kuqtë e tij në burg, ndërsa Gjykata e Lartë 
'jonë' po i linte të kuqtë e SHBA-ve, madje edhe spiunët. E vetmja parti komuniste në Lindjen e Mesme ishte dhe është në Izrael, ku 
këta kriminelë përbëjnë mbi një të katërtën e qytetarëve dhe anëtarëve të qeverisë. Kishte një qeveri kukull pro-hebreje në Liban. 

Arabët libanezë të tërbuar, të cilët kishin vuajtur dhe kishin parë mbi një milion bashkë-arabët e tyre të shtyrë nga uria dhe mjerimi në 
shkretëtirë, në mënyrë që hebrenjtë të mund të “marrënin një atdhe” të pushtuar nga arabët për më shumë se 2000 vjet, kërcënuan 

të merrnin përsipër. qeverinë e tyre tradhtare dhe të shkojnë pas kriminelëve ndërkombëtarë që kishin therur dhe dëbuar vëllezërit e tyre 
arabë. 


Hebrenjtë e SHBA-së përdorën taktikat e tyre të zakonshme -- shtrembërimin e shtypit dhe presionin e fshehtë -- për të detyruar qeverinë 
'tonë' të dërgojë marinsat për të 'mbrojtur' regjimin kukull libanez kundër popullit të vet. Gënjeshtarët hebrenj na thanë se 
ndërhyrja jonë ishte për të ndaluar “komunizmin” e Naserit, kur e vërteta ishte se ne po shpëtonim Izraelin. 


Dukej se kisha një shtëpi, siguri për familjen time dhe një shans të përsosur për të bërë atë që të gjithë ne kishim kaq shumë kohë që 
sapo folëm: të sulmoja dhe të ekspozoja në publik tradhtinë hebrejel Unë sugjerova që të organizonim piketim dhe 
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shpërndarja e literaturës në disa qytete, si dhe para Shtëpisë së Bardhë, për të ekspozuar këtë përdorim të egër të luftëtarëve amerikanë në emër 
të agresionit ndërkombëtar hebre në Liban. Arrovvsmith ishte po aq i kënaqur sa një fëmijë topolak që po çohej në një cirk. Ai duartrokiti duart e tij të 


mprehta dhe pyeti se si mund ta bënim atë. 


Vitet e mia të praktikës në lëvizje kishin krijuar kontakte me burra të tjerë në mbarë vendin. Nga këto, kishte disa që mendoja se do të bashkëpunonin. 
Nuk kisha qenë në Arlington për një kohë të mjaftueshme për të krijuar kontakte me të rinjtë luftarakë dhe për këtë arsye kisha vetëm pëshpëritës 
'konservatorë' dhe 'punëtorë të heshtur', kështu që i thashë Arrovvsmith-it se, për të vendosur në Shtëpinë e Bardhë, do të duhej të dërgonim për mua. 
djem -- djemtë e Hooker -- në Nju Jork. Kostoja totale për tabelat, literaturën dhe transportin do të ishte mbi 1000 dollarë. Arrovvsmith tha të shkoni 
përpara. Ai nuk mund të priste. I thashë se këto marrëveshje do të përfshinin fatura telefonike të konsiderueshme, të cilat thjesht nuk mund t'i 


përballoja, dhe ai tha se “do të kujdesej për këtë. 


Organizova me Nju Jorkun për një autobus të ngarkuar me djem, projektova dhe mbulova tabela të mëdha vaji në të kuqe dhe të zezë fluoreshente, 
shkrova, projektova dhe printova dhjetëra mijëra fletëpalosje me dy ngjyra, përgatita udhëzime të hollësishme për piketat, telefonoi në të gjithë 

vendin dhe arriti të bënte që Ed Fields në Louisville dhe VVallace Allen në Atlanta të binin dakord të bënin kuti në të njëjtën kohë me ne. Përveç këtyre 
përpjekjeve, bëra mijëra aranzhime të tjera të nevojshme për të realizuar një operacion kaq të gjerë. Arrovvsmith rri pezull mbi të gjitha këto si një djalë 


i vogël i lumtur, madje duke ndihmuar në mëndafshin e shenjave në bodrum. 


Gruaja ime e mori gjithë entuziazmin dhe përçarjen e shtëpisë së saj në një gjendje shpirtërore të shkëlqyer, duke e humbur durimin vetëm një herë. 
Arrovvsmith mori ngjyrë vjollce nga tërbimi një pasdite ndërsa ai dhe unë po diskutonim planet dhe fëmijët qeshnin dhe luanin në dhomën tjetër. Ai 
kishte shpërthyer: “Oh,i dashuri Nuk mund të bësh diçka për ata fëmijë të mallkuar” 


Gruaja ime ishte ndezur dhe e kishte qortuar për vërejtjen, dhe ai ishte larguar duke u mpirë. Unë kisha arritur t'i rregulloja të dy. 


Gjatë këtyre përgatitjeve, sa herë që e pyesja Arrovvsmith-in për nënshkrimin e kontratës, ai zemërohej dhe ankohej se po përpiqesha ta ndaloja 
operacionin -- ai e firmoste atë pas piketimit, kur kishte mundësinë të merrte frymë dhe të shikonte kontrata e përfunduar. Kështu, unë isha gati 


të mësoja mësimin tim të fundit për natyrën njerëzore dhe sa larg mund t'i besohet asaj. 


Një natë para ngjarjes madhështore, mbërriti autobusi me djem nga Nju Jorku dhe ishte fantastike të shihje disa prej tyre përsëri. Por ata kishin me 
vete një slob të egër dhe të leshtë me emrin George Legget, vërejtja e parë e të cilit, teksa u nis me makinë dhe vuri re se ne jetonim pranë një banke 
periferike ishte: “Oh djalël Le të trokasim bankëni” E paralajmërova vazhdimisht se mbijetesa dhe suksesi ynë përfundimtar vareshin nga të qenit ligjor, 
super-ligjor. Ne jo vetëm që duhej t'u bindeshim ligjeve që ata kishin, por ligjeve që ata mund të kishin ose të pretendonin se i kishin, vetëm për të na 


hequr qafe, por ishte 


asnjë përdorim. 


Xhorxhi doli me një ekuipazh për të shpërndarë literaturën tonë të guximshme anti-hebraike të asaj kohe, duke njoftuar mbledhjen, dhe shpejt 
mësova se ai ishte i çmendur. Ai ngjiti ngjitëse në makina, xhama -- dhe ishte gati të ngjiste një në një polic të pavëmendshëm, kur djemtë e kapën 
dhe e kthyen tek unë. E hodha jashtë, por ai nuk do të largohej. Më në fund e bindëm këtë arrë të trashë se policia e Nju Jorkut ishte e mençur për t'u 


larguar nga Nju Jorku. Ai ishte në lirim me kusht, ose diçka e tillë, kështu që e hipëm në një autobus atje lart. 


Ndërkohë, po mësoja mësimet e mia të para mbi mënyrat e komplotit hebre. Unë ende imagjinoja, në atë kohë, se fuqia e hebrenjve ishte e plotë, se 


policia ishte 10096 në grup me komplotistët, dhe se për këtë arsye unë duhet të nxjerr vjedhurazi letrat tona, ose të pres arrestime me shumicë. 
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Kur ekuipazhi ynë i parë u arrestua, literatura e tyre u sekuestrua dhe djemtë thanë “të dilni nga Arlington”, unë i ktheva fshehurazi, 

në vend që të shkoja hapur në polici dhe të kërkoja së pari të drejtat tona kushtetuese, siç bëj gjithmonë tani. Por në atë kohë, ne u 
fshehëm dhe vrapuam nëpër rrugët e pasme duke u përpjekur të shmangnim policët, të cilët, kam mësuar që atëherë, e urrejnë atë që 
po ndodh po aq sa ne, dhe thjesht bëjnë çmos që të jenë të drejtë, neutralë dhe zbatoj urdhrat. 


Shumë në 'lëvizje' nuk mund ta kuptojnë se si 'i dal' me atë që bëjmë, përveç nëse jemi 'spiunë', siç akuzojnë marrëzisht dhe 
mizorisht. Deri në ardhjen tonë në skenën e djathtë, besohej se policia, FBI dhe të gjitha autoritetet e tjera janë 'kundër' nesh dhe se 
ne duhet t'i 'luftojmë' ata. nuk eshte e vertete. Për të qenë të sigurt, fuqia e parave është në duart e hebrenjve, dhe po ashtu edhe 
shumë nga administrata jonë. Disa nga zyrtarët tanë janë ose hebrenj ose punojnë hapur për hebrenjtë, por pjesa më e madhe 

e zyrtarëve tanë të zbatimit të ligjit janë Burra të Bardhë dhe thjesht zbatojnë ligjin, aq sa dinë. Sido që të jetë, shumica e tyre, 

duke qenë nga natyra njerëz të forcës, priren t'i shohin gjërat si ne, dhe jo si zezakët dhe hebrenjtë kriminelë. 


Edhe pse policët dhe zyrtarët e tjerë të zbatimit të ligjit bëjnë detyrën e tyre, siç e shohin ata, ata pothuajse të gjithë kanë qenë 
uniformisht të sjellshëm dhe të drejtë ndaj meje dhe ndaj agjitacionit tonë të hapur, brutalisht të sinqertë anti-hebre. 


Kam zbuluar se policia është po aq e prirur të ndjekë instinktin e ndjekjes së xhunglës sa çdo krijesë: kur vrapon, ata të ndjekin. Por 
kur ju shkoni tek ata fillimisht, shpjegoni planet tuaja, njohuritë tuaja për të drejtat tuaja dhe me respekt bëni të qartë 

vendosmërinë tuaj të çeliktë për t'i ushtruar ato të drejta, ata ju respektojnë dhe shpesh shkojnë për të luftuar për ju. Kur ata shohin 
presionin e egër nga çifutët për t'ju ndalur në mënyrë të paligjshme, të padrejtë, brutale dhe madje kriminale, nuk keni pse t'u jepni 
atyre një leksion për metodat hebraike që policia të digjet me një ndjenjë drejtësie të indinjuar. Kështu kemi fituar zemrat e të gjithë 
departamenteve të policisë. 


Pavarësisht se çfarë bëjnë hebrenjtë në nivelet më të larta, policët, agjentët e FBI-së dhe zyrtarët e ndershëm që merren me ne e dinë 
që ne thyejmë kurrizin duke u përkulur për të qenë të drejtë dhe të drejtë — dhe ligjor — ndërsa hebrenjtë përdorin gjëra të tilla të 
neveritshme dhe të neveritshme taktika të dukshme për të na mbyllur gojën, se zyrtarët nuk mund të mos e admirojnë guximin tonë 

të qetë dhe të vendosur, ndërsa ne përballemi me këtë lloj tiranie dhe terrori, ditë pas dite, javë pas jave, vit pas viti. 


Unë kam pasur zyrtarë dhe gjyqtarë të rangut të lartë që më kanë thënë privatisht se demonstrimi ynë publik i tiranisë hebreje dhe 
presioni që ata vetë kanë përjetuar nga hebrenjtë i ka 'zgjuar' ata në një situatë që jo e gjithë literatura patriotike në një milion vjet mund 
ta kishte bërë. ata shohin.Shumica e ankesave të krahut të djathtë për persekutimin politik nga zyrtarët johebrenj është rezultat i 
strategjisë dhe taktikave të tyre të gabuara. Unë mbijetoj dhe do të vazhdoj të mbijetoj sepse miliona njerëz kanë filluar të shohin me 
sytë e tyre dhe të dëgjojnë me veshët e tyre atë që kurrë nuk do ta lexojnë kurrë — një arsye tjetër pse 'patriotët e letrës' kanë dështuar 
kaq shumë vite. me fushatën e tyre 'zgjohu Amerikën”. Por në ato ditë të nxehta korriku të vitit 1958, nuk i kisha mësuar ende këto të 
vërteta të jashtëzakonshme dhe humba shumë kohë dhe përpjekje duke u fshehur dhe vrapuar. 


Megjithë 'popullsinë' e vetë-imponuar, morëm një numër të madh pamfletesh dhe u përgatitëm të bënim kuti të nesërmen, të 
dielën. Është pothuajse e pamundur për mua ta imagjinoj tani, por të gjithë ishim të frikësuar për vdekje. Djemtë e mi të Nju Jorkut, 
të ashpër si tigrat, ishin të shqetësuar dhe të shqetësuar, dhe 'udhëheqësi' i tyre, Luke Dommer, u tregua një frikacak i plotë. Ai u 
tha atyre se do të vriteshin të gjithë nga “tre ose katërqind zezakë”. Pasi i bindi djemtë që të gjithë të hiqnin dorë nga unë, Dommer 
u nis për në Nju Jork me një autobus dhe më la me një kryengritje. 


I mblodha djemtë rreth meje në oborrin e pasmë dhe u thashë se do të zbrisja vetëm atje, nëse do të ishte e nevojshme, dhe se nuk 
doja të shihja më asnjë nga burrat që do të më braktisnin. Sidomos nuk do t'i toleroja kurrë që ta quajnë veten 'nazist' pas një 
frikacake të tillë. Ata më dëgjuan në heshtje dhe pasi unë u largova dhe u ktheva në punë duke ngjitur tabela në shkopinj, mendova 
se do të isha vërtet vetëm. 
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Pastaj erdhi një fëmijë grek, filloi të më ndihmonte me shenjat dhe tha se do të shkonte, dhe dreqin me të tjerët. 
Një tjetër djalosh erdhi pranë dhe në heshtje filloi të shtyjë në tavolina. Pastaj një tjetër. Më në fund, ata erdhën të gjithë. I falënderova me 
zemër të tejmbushur. 


Kur erdhi koha për të shkuar, lashë një djalë për të parë familjen time dhe mbajta gruan time, duke e parë në sy për një kohë të gjatë. 
Me të vërtetë nuk e dija nëse do të kthehesha ndonjëherë, sado budalla që tingëllon sot. Shenjat tona, duke përdorur fjalë si 'kike” dhe 
duke treguar fotografi të neveritshme të hundëve të tyre, ishin diçka që nuk ishte parë kurrë më parë në publik dhe kishim marrë shumë 
kërcënime dhe paralajmërime për arrestime, rrahje ose vrasje. Unë isha vërtet shumë i frikësuar, aq i frikësuar sa kam qenë ndonjëherë 
gjatë dy luftërave. Si zakonisht, Thora ishte trim dhe frymëzues, dhe unë u largova i vendosur për të pasur sukses ose të vdisja atë ditë. 


Ne zbritëm nga makinat tona disa blloqe më poshtë rrugës nga Shtëpia e Bardhë dhe, me zemra të rrahura, marshuam drejt 

skenës së aksionit. Teksa iu afruam Shtëpisë së Bardhë, na u afrua një falangë e fortë prej tetë ose nëntë policësh, një kapiten me 
fytyrë bulldogu, me gërsheta ari, duke marshuar përpara. Unë isha pozitiv se kjo ishte 'ajo'. Do të arrestoheshim të gjithë dhe unë do të 
martirohesha para se të filloja luftën time. 


Por kapiteni i vjetër me pamje të ashpër ishte një burrë që kam njohur si një nga policët më të mirë të linjës së vjetër dhe qeniet njerëzore 
me zemër të madhe që kam takuar ndonjëherë. Ai ishte kapiten Mahanney i Njësisë së Hetimeve Speciale të DC 


Policia, dhe ai më bërtiti se kishte disa rregulla që duheshin respektuar në bërjen e piketimit në Shtëpinë e Bardhë. Pastaj më tregoi 
se ku do të marshonim. 


Do të isha lehtësuar në rrethana të zakonshme, por kishte ende ata “treqind zezakë” për të cilët ishim paralajmëruar, për të mos thënë 
asgjë për hebrenjtë dhe komunistëti Shikova përreth për ta. Nuk ishin ende shumë, por ata ishin aty dhe na shikonin me kënaqësi, si mish. 


Unë u largova, duke mbajtur shenjën më të egër: “'SHPËPANI IKE NGA KIKESI” Kjo shenjë shfaqte një karikaturë gjigante të një çifuti 
të shëmtuar që mbante një armë në kokën e Ike, dhe me këtë marshova drejt fatit tim. Djemtë dolën pas meje dhe së shpejti patëm 
një linjë që lëvizte me vrull mbrapa dhe mbrapa midis dy pemëve, ku mijëra piketa kanë marshuar në emër të çdo kauze të 


imagjinueshme, përfshirë komunizmin. 


Fotografët e ADL-së ishin aty dhe çifutët me kapuçët e tyre filluan të mblidheshin në të dy skajet e linjës sonë dhe matanë rrugës. 
Vazhduam të piketonim dhe filluam të qetësoheshim pak. Deri më tani, ne ishim ende gjallë. Nuk kishte turma të mëdha, të tilla si unë 
që atëherë mësova të prisja dhe kontrolloja, dhe “300 zezakët” ende nuk ishin dukur për të na dërguar në morg në vagonët e mishit. 


Sapo gjërat u shfaqën disi të qëndrueshme, fillova të shpërndaja lëng portokalli te piketat e etur. Ndërsa po bëja këtë, një burrë kaloi 
pranë meje dhe më pëshpëriti “dikush dëshiron të të shohë prapa statujës”. Ai tundi gishtin e madh në drejtim të një monumenti në parkun 
përballë rrugës. E dija se kush ishte, sigurisht. Mund të shihja fytyrën e tij të vogël kerubike që vështronte nga pas gurëve dhe ai më bëri 
shenjë teksa shikoja në drejtim të tij. Bëra disa udhëtime atje për 'udhëzime' nga 'gjenerali'. 


Bill Stephenson erdhi gjithashtu, me syze të errëta. Ai e përfundoi 'maskimin”' duke e tërhequr jakën lart, mbi mjekër. Në mënyrën e tij të 
zakonshme të errët dhe dramatike, ai mërmëriti “përshëndetje” dhe vazhdoi pa dhënë shenja të mëtejshme njohjeje. 


Une isha i lumturi Kisha guxuar “të pamundurën” dhe ia kisha dalël 
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Kur mbaruam mbledhjen, kapiteni vuri re se mund të kishte ndonjë ndjekje nga turma që bërtiste që ishte mbledhur. Kisha planifikuar të shkoja me 
makinë në stacionin e policisë nëse turma ishte bërë shumë e madhe dhe vrastare, por morëm një shoqërim policie në Haine's Point, ku po qëndronin 
djemtë dhe autobusi me qira ishte parkuar. Ne dërguam për birrë që djemtë të mund të festonin dhe Arrovvsmith u shfaq me një arab që ai 


pretendonte se ishte kreu i inteligjencës së Naserit. 


E kisha paralajmëruar Arrovvsmith-in që të mos kishte asnjë lidhje me arabët, pasi ne po bënim piketim për situatën e Libanit dhe nuk doja të 
akuzoja se isha agjent i huaj. Megjithatë, ai e kishte futur këtë oficer të zbulimit në shtëpi, ku e takuan gruaja ime dhe një zonjë tjetër, dhe tani i dha 


të gjitha shenjat tona të vajit. Më vonë ai më tha se ato ia ekspozuan Naserit në Kajro. 


Shkova në shtëpi te gruaja ime, duke u vendosur me kurorë me atë që mendoja se ishte lavdi. Unë kisha arritur pikërisht atë që kisha vendosur të 


bëja dhe atë që Arrovysmith donte që unë të bëja. Gjithçka dukej shumë e mirë për të qenë e vërtetë. Dhe ishte shumë e mirë për të qenë e vërtetël 


Në realitet, isha në rrugën time drejt një beteje të dëshpëruar për mbijetesë, si dhe në një luftë për të mbajtur mendjen time të shëndoshë përballë 
varfërisë dërrmuese, dezertimit dhe sulmit nga të gjithë -- rrethana aq dekurajuese sa nuk mund të përshkruhen. Prej vitesh i kisha thënë gruas 

sime, kur gjërat u përkeqësuan në karrierën time politike: “Kjo nuk është më e keqja. Më presin ditë shumë më të vështiral” Ajo nuk do të më besonte 
kurrë, kuptohet, por tani do të shihte të vërtetën e thellë të parashikimit tim. Falenderoj Zotin që nuk e dija se çfarë më priste. Unë nuk jam aq i 


guximshëm. 


Pas pak ditësh morëm lajmin se kishte pasur telashe në qytetet e tjera ku kishim piketuar. Grupi i Ed Fields kishte bërë piketim me sukses, por 
kishte arrestuar njerëz për shpërndarjen e literaturës. Në Atlanta, piketat tona të heshtura dhe të rregullta u arrestuan në tre minuta. Nuk kishte 
turmë në Atlanta herët të dielën kur ata filluan dhe asnjë çrregullim. Por një oficer policie dëshmoi se ai mori një telefonatë nga Lidhja Anti-Shpifje e 
B'nai B'rith duke kërkuar arrestimin e piketëve dhe kërcënuar me dhunë nëse policia nuk i arrestonte. Pra, sipas një modeli që kemi mësuar ta dimë 
shumë mirë, policia nuk i kapi këta kërcënues dhune dhe rrëmbimi, por arrestoi piketat tona dhe i akuzoi për prishje të qetësisë dhe sjellje të 


parregullti 


Metodat e përdorura në Atlanta ishin më të vrazhda se çdo gjë që kemi përjetuar ndonjëherë në Uashington. Piketët u mbajtën në mbyllje të 
ngushtë, u kërcënuan dhe u bënë presion për të pranuar fajësinë. Në një vend në procesverbalin e gjyqit të tyre, shihet qartë se njërit prej piketave 
i është thënë nga policia se nëse nuk pranojnë dënimin e tyre, ose nëse apelojnë, ata “të jenë të lidhur me çdo bombë” Këto ishin fjalët e sakta të 


një zyrtari policie, pak javë para bombardimit të sinagogës së Atlantësi 


Piketët tanë refuzuan t'i përuleshin një presioni të tillë dhe apeluan. Pasi e thirra, Russell Maguire, për meritën e tij, i dërgoi 500 dollarë Arrovvsmith- 


it për të ndihmuar në luftën e Atlantës. 


VVallace Allen fluturoi për një takim me Arrovvsmith dhe mua në dhomën e tij në Hotelin Congressional në Uashington dhe ai na tregoi disa 
histori të pabesueshme të asaj që po ndodhte në Atlanta. Ai qytet është bërë një fortesë e hebrenjve: më keq se Nju Jorku, në disa mënyra, sepse 


njerëzit nuk e kuptojnë dominimin hebre siç e kuptojnë në Nju Jork, kështu që Atlanta Jevvry është në gjendje të ikë me metoda më të papërpunuara. 


Allen na tha se kishin zbuluar një spiun në grupin e tyre të vogël atje poshtë, një personazh të poshtër të quajtur LE Rogers. 

Ai më përshkroi Arrovvsmith-it dhe mua se si Rogers kishte kapur udhëzimet konfidenciale të marrjes së kutive që unë i kisha mbushur me tabela, 

kur ata mbërritën në Atlanta, dhe kishin shkuar me ta në shtëpinë e tij. Allen dhe djemtë duhej të shkonin t'i merrnin përsëri. Më vonë, kur John 
Kasper u lirua nga burgu i Atlantës, dhe ata donin që dikush ta përshëndeste, por nuk donin që të njolloseshin dhe reklamat mbi të, ata kishin dërguar 


me zell 
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Rogers për të bërë përshëndetjen publike, dhe ai nuk kishte mundur të dilte prej saj. Allen mendoi se kjo ishte shumë qesharake në atë 
kohë. 


Ai gjithashtu na tha se Rogers po sugjeronte përgjithmonë të dinamitohej në takimet që ata mbajtën në Atlanta. Unë kam mësuar 

nga kjo: Sa herë që dikush në takimet tona sugjeron edhe në mënyrë të paqartë bomba ose diçka më pak të paligjshme, ne telefonojmë 
menjëherë policinë ose FBI-në. Por djemtë në Atlanta, ndonëse nuk donin pjesë në një aktivitet të tillë të paligjshëm, hezituan të gjykojnë, 
dënojnë dhe dorëzojnë një 'bashkatdhetar' të supozuar me prova kaq të pakta. Të gjithë e urrejnë të jenë “përpëlqyes”, kështu që 

Rogers u largua me provokimin e tij, i cili që atëherë mësova se është një nga shenjat më të njohura të provokatorit të paguar nga 
hebrenjtë. Por unë mendova pak për historinë e Rogers në atë kohë, përveçse të qeshja me zgjuarsinë e VVallace-it që e dërgoi për të 
pritur Kasper-ini Judenjtë ishin gati të na jepnin një mësim të shëndetshëm. 


Disa javë më vonë, më 12 tetor 1958, në të gjithë botën kryetitullon bombardimi i sinagogës së Atlantësi Në fillim më bëri pak përshtypje. 
Gruaja ime dhe unë ishim shtrirë në shtrat një mëngjes, duke parë lajmet e hershme të mëngjesit në TV, kur papritmas pamë VVallace 
Allen të arrestuar në shtëpinë që e njihnim aq mirë, me gruan dhe fëmijët e tij duke i thënë lamtumirë atij ndërsa ai u tërhoq zvarrë për 
në. burgl Ata na kishin lidhur piketat me një bombardim, pikërisht ashtu siç ishin kërcënuar. Të gjithë ata u akuzuan për bombardimin 

e Sinagogës së Atlantësi Ai shpërthim herët në mëngjes e kishte shkatërruar gjithë jetën time, përgjithmonë. 


Tani, nën presionin e hebrenjve, policia e Atlantës vërtet shfaqi një egërsi të paligjshme që ishte e pabesueshmel Piketët tanë u arrestuan 
pa urdhër, u akuzuan për endacakë, u mbajtën të pakomunikuar, të shtyrë në mënyrë të pamëshirshme dhe të ndjekur për të rrëfyer një 
krim, për të cilin ata nuk dinin asgjë. Spiunët dhe gënjeshtarët u vendosën në qelinë e tyre, me shpresën se do të zbulonin diçka 
inkriminuese. Ata akuzoheshin sipas një ligji të posaçëm, i cili mund të rezultonte me karrige elektrike nëse dënoheshini E gjithë krahu i 
djathtë u “hetua nga agjentë të FBI-së që kërkonin lidhje kombëtare me “bombarduesit”. 


Ndërkohë, i sigurt se nuk kisha asnjë lidhje me të gjitha këto, përveçse të ndihmoja Allen dhe djemtë, sa munda, më duhej të shtyja 

fort për të mbajtur kokën mbi ujë në Arlington. Pavarësisht se si iu luta dhe u përgjërova, nuk munda ta detyroja Arrovvsmith-in të 
paguante faturën e madhe të telefonit që ai tha se do të 'kujdesej' dhe kjo, plus të gjitha faturat e tjera, duke përfshirë paratë, për 
ushqimin, ishin urgjente. Pastaj Arrovvsmith u zhduk përsëril Degjova. thashethemet se ai ishte në Nju Jork dhe kishte kontaktuar 
djemtë e mi atje lart, por unë i kushtova pak vëmendje. Mendja ime ishte e lidhur me Atlantën dhe dramën vdekjeprurëse që po ndodh 
atje poshtë, pasi hebrenjtë u përpoqën fjalë për fjalë të vrisnin njerëzit tanë në karrigen elektrike si një mësim për të mos i kundërshtuar 
ata. 


Por më pas thashethemet nga Nju Jorku u bënë më shqetësuese. Disa nga djemtë telefonuan dhe më thanë me besnikëri se Arrovvsmith 
ishte atje lart, duke u përpjekur të blinte me paratë e tij udhëheqjen e grupit më të mirë dhe më luftarak të njerëzve në Amerikë. Përveç 
ofertave të tij për para, ai hodhi edhe shtypin dhe pajisjet që më kishte premtuar mua dhe familjes sime për nisjen e kësaj beteje të 
dëshpëruar. Ai donte të më rrëmbente pajisjet, siç kishte nga Stephenson, dhe t'i dërgonte në Nju Jork. Por ndjeva se e kisha 
mjaftueshëm të përkushtuar para dëshmitarëve, saqë edhe pa kontratën të cilën ai nuk do ta nënshkruante kurrë, ai nuk mund të bënte 
një gjë kaq të padrejtë dhe të pamoralshme ndaj familjes sime dhe mua. Por mendova pa natyrën e djalit të vogël të pasur të llastuar, 
Harold Arrovvsmith, Jr. Ai ishte mësuar të merrte gjithçka që donte, kur donte -- me paratë e tij. Ju gjithmonë mund të punësoni avokatë 
dhe të blini njerëz -- pothuajse të gjithë njerëzit. 


Isha poshtë në bodrum, duke printuar për një avokat në Annapolis, kur gruaja ime zbriti me vrap nga shkallët, duke fshirë duart 
në përparësen e saj. Ajo më tha në islandisht: “Këtu është një burrë me një kamion dhe disa letra për të marrë shtypin dhe gjërat e tjeral” 
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E mbylla shtypin dhe u ngjita për të parë këtë. Sigurisht, kishte një kamion përpara nga Baltimore, dhe një burrë me një 'Faturë 
Shitjeje' në derë. Ai këmbënguli se i kishte “blerë” pajisjet dhe do t'i hiqte në vend. 


Telefonova policinë dhe ata thanë se kisha të drejtë ta ndaloja burrin të vinte në ambientet e mia, dhe kjo është ajo që bëra, 
por jo përpara se të telefonoja Arrovvsmith dhe të përpiqesha të zbuloja se për çfarë bëhej fjalë. Ai bëri sikur nuk ishte brenda 
dhe i tha mamasë se ishte jashtë Baltimores, por unë e kisha dëgjuar dhe e telefonova pas pak minutash, duke përdorur emrin 
e burrit me kamionin nga Baltimore. Këtë herë vjedhësi u përgjigj. Për një orë e gjysmë, në faturën time të distancës së 

largët, ai më ankoi se ishte detyra ime të ktheja pajisjet dhe të largohesha nga shtëpia. 


I thashë se nuk do të largohesha për më pak se një vit, pasi kjo ishte koha minimale e përcaktuar, qoftë edhe në kontratën 
tonë verbale, dhe se nuk do t'i lëshoja pajisjet që ai kishte lënë peng për mua dhe familjen. Bëra çmos për ta bërë atë të 
shihte se çfarë padrejtësie e tmerrshme do të ishte të hidhja gruan dhe fëmijët e mi në rrugë, pa mjete jetese, edhe 

sikur të kisha bërë diçka të gabuar. Kur e pyeta arsyen e pakënaqësisë së tij me mua, ai nuk mundi të dilte me 

ndonjë gjë që kisha bërë që ishte e gabuar ose e padrejtë ndaj tij. Më e mira që ai mund të punonte ishte se unë isha një 
printer i varfëri Më në fund m'u desh ta mbyllja telefonin për të ndaluar faturën e telefonit. Ai thoshte vazhdimisht se unë do 
të ktheja pajisjet dhe do të largohesha. 


Disa ditë më vonë, shtypi dhe më pas FBI më thirrën, brenda disa orësh nga njëri-tjetri. Më thanë për një letër që i kisha 
shkruar VVallace Allen-it, të cilën e kisha nënshkruar me një “Sieg Heill” dhe u pyet nëse ishte e imja. Unë me të vërtetë u 
përgjigja se ishte. Ata e kishin zbuluar atë kur kapën Allen dhe kontrolluan shtëpinë e tij. Ata më pyetën gjithçka për 
operacionin tim dhe pjesën e Arrovvsmith-it në të, dhe unë u thashë përsëri të vërtetën. Ne ishim të gjithë nën dyshimin e 
bashkëpunimit në bombardimet e Atlantës dhe gënjeshtra do të na futte vetëm në telashe serioze — mund të ndashim 
karrigen elektrike me piketat fatkeqe të Atlantës. Natyrisht, nuk kishte kuptim të përpiqeshim për të fshehur pronësinë 

e shtëpisë nga Arrovvsmith. Ishte në dosje në zyrat e qarkut. 


Brenda pak orësh gazetat e vendit mbuluan në të gjitha faqet e para titujt se ekzistonte një rrjet kombëtar i bombardimeve 
nëntokësore nën hetim nga FBI, dhe se Arrovysmith dhe unë ishim respektivisht Moneybags dhe truril Arrovvsmith 
vrapoi në zyrat e FBI-së, duke kërkuar mbrojtje. 


Shtëpia ime u bë shënjestër e abuzimeve të pabesueshmel Nga makinat me shpejtësi u hodhën bomba qershie, fëmijët e 

mi u gjuajtën me gurë, telefoni ynë binte vazhdimisht dhe disa nga telefonuesit e kishin gruan time në lot nga egërsia e 
kërcënimeve dhe abuzimeve të tyre. Një makinë u fut në një rrugë parkimi në errësirë, kur unë po ecja në shtëpi me një çantë 
me sende ushqimore nga supermarketi përballë rrugës dhe gati sa nuk më goditi. Shpëtova vetëm duke u kërcyer nga rruga 
aq shpejt sa u shtriva, me fytyrë poshtë, mbi trotuar. 


Djali im në shkollë ishte shënjestër e vazhdueshme e fyerjeve dhe urrejtjes. Një bombë qershie hyri në një dritare të hapur 
dhe shpërtheu në shtratin e engjëllit tim të vogël katërvjeçar, Jeannie, i fjetur. Dyshoj se ajo do ta harrojë ndonjëherë tmerrin 
e asaj përvoje teksa erdhi, duke bërtitur në krahët tanë. Unë kurrë nuk do ta harroj atë, ose do t'i fal fanatikët, budallenjtë 
gjysmë mendjelehtë dhe ngacmuesit që e bënë këtël Një mëngjes, gjetëm një bombë të bërë vetë në lëndinë, një copë tub të 
madh, të mbuluar në të dy skajet dhe të mbushur me eksplozivi Nëse kjo do të kishte ndodhur, ne të gjithë do të ishim vrarë. 


Dhe tani, Arrovsmith me të vërtetë hyri në veprimi Ndërsa po përpiqeshim të përballonim këtë jetë të egër, të fitonim bukën 
e gojës dhe të mbanim familjen, gruaja ime zbriti përsëri në bodrum dhe më njoftoi se në derë ishin dy sherifë dhe policë me 
një fletë replevin. Arrovvsmith nënkuptonte biznesi 


Isha i vendosur të mos dorëzohesha pa luftuar dhe u kontrollova me një mik avokat në skuadrën time, i cili më kishte thënë 
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se ata nuk mund të hynin me forcë pa një urdhër kërkimi. Por sherifi më tha se nuk kishin nevojë për një urdhër, dhe u përpoq të 
kalonte me forcë disa herë. E mbaja jashtë. Më pas ai dërgoi për më shumë burra, më shumë policë dhe sherifin e rangut të lartë të 
Arlington County. U përpoqa të telefonoja avokatin tim ose ndonjë avokat, por ata ishin të gjithë jashtë në një piknik ligjori Ndërsa unë 
isha në telefon, gruaja ime po përpiqej t'i mbante në derë këta minionët shtytës të ligjit dhe dëgjova të bërtiste nga dhimbjet: “Po më 
lëndoni” Unë shkova i egër. Vrapova për 0.38, gati për të mbrojtur gruan time të dashur tani, jo vetëm shtëpinë, por ajo e dinte se 
çfarë po bëja dhe bërtiti me aq keqardhje që të mos e bëja, saqë ndalova. Sa falënderoj Zotin për praninë e mendjes dhe heroizmit 

të asaj gruaje trimel 


Më vonë mësova se sherifi kishte të drejtë të na rrëzonte mënjanë dhe të hynte me forcë. Nëse do të kisha përdorur atë armë, karriera 
ime dhe ndoshta jeta ime do të kishte përfunduar. I detyrohem gjithashtu një borxh të madh sherifit që ushtroi durimin më të 
lavdërueshëm kur njohu dëshpërimin tonë, injorancën time për ligjin — dhe veprimet frikacake e të mjera të Arrovvsmith. Ky i 

fundit “heroikisht u fsheh gjatë gjithë kësaj kohe mbi majën e një kodre teksa dërgoi oficerët me pagesë për të bërë punën e tij të 

pistë në emër të ligjiti 


Beteja jonë u shpërblye dhe kur më në fund e lashë sherifin të hynte, ai vendosi se ishte tepër vonë për të marrë pajisjet dhe 
se kisha kohë deri në mëngjes për të postuar një obligacion dhe për të paraqitur kundërpadi kundër blitzkrieg-it të Arrovvsmith-it. 


Por ishte një fitore e zbrazët. Tani ishte e qartë se jo vetëm që kisha pak mundësi për të fituar para në ndonjë punë, por kishte shumë 
gjasa që ne të mos kishim ku të jetonim dhe as pajisje me të cilat të fitonim jetesën. Përveç kësaj, sulmet e vazhdueshme, 
kërcënimet, fama e dhimbshme për një zonjë të ndjeshme, të butë dhe jeta e pamundur për fëmijët e vegjël të pafajshëm e bënë 

të qartë se unë nuk mund t'i nënshtroja më familjen time të dashur kushteve të tilla. 


Familja e gruas sime në Islandë është shumë e pasur. Zoti Hallgrimmson, babai i saj, është pronari kryesor dhe drejtori i Shell Oil, një 
nga korporatat më të mëdha në vend. Ata ishin të etur që ajo të vinte atje lart, ku do të ishte rehat, ekonomikisht dhe fizikisht e sigurt. 


Pak burra e kanë dashur familjen e tyre më shumë sesa unë kam adhuruar gruan time të mrekullueshme dhe fëmijët tanë të bukur, 

por për shkak të asaj dashurie, ishte qartësisht detyra ime të hiqja dorë nga përpjekjet për të qenë me familjen time, kur ata mund të 
gëzonin një jetë të denjë në Islandë, ndërsa Unë luftova për të dalë nga rrënojat pas bombardimeve në Atlanta dhe tradhtisë së 
Arrovvsmith. Gruaja ime besnike nuk donte të shkonte. Njerëzit e saj erdhën nga Islanda për ta ndihmuar dhe për të parë se çfarë mund 
të bëhej. Zemra ime po më thyhej nga mendimi për të qenë vetëm në gjithë atë rrezik dhe rrëmujë, pa qenien më të ëmbël dhe 

më të dashur njerëzore që kisha njohur ndonjëherë, dhe pa fëmijët e mi të çmuar. Por kuptova se ajo thjesht duhej të ikte, dhe unë 
duhej të qëndroja dhe të luftoja. 


E dija se çfarë mund të ndodhte në ndarjen e një viti, madje edhe me njerëzit aq të dashuruar sa ne, dhe e paralajmërova gruan 

time se ajo mund të ndihej shumë rehat dhe e sigurt për ta dhe mund të mos dëshironte të kthehej. Por ajo dukej se kishte besimin e 
një engjëlli dhe unë duhej të luftoja me të që ta bëja të pranonte të shkonte. Pa pushim, ajo më qortonte që përmenda mundësinë që ajo 
të largohej prej meje atje lart, dhe se asgjë në tokë nuk mund të prishte martesën tonë, pavarësisht se sa kohë më duhej të luftoja. 
Edhe kur i thashë se ndihesha e sigurt se do të shkoja në burg, ajo nuk do ta humbiste besimin. Kështu bëra marrëveshje që familja 
ime të shkonte në Islandë. 


Njerëzit e saj paguan bujarisht për paketimin dhe dërgimin e sendeve të saj, si dhe biletat për Thorën dhe fëmijët, dhe ata i 
premtuan se do ta kthenin përsëri, pas jo më shumë se një viti, kohë në të cilën unë duhet të kisha qenë në gjendje të luftoja për të dalë. 
të rrëmujës së tanishme. 
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Unë e çova familjen deri në Aeroportin Ndërkombëtar Idlevvild në Nju Jork. Ishte një moment i tmerrshëm në jetën tonë, teksa e 
mbajta afër atë personin e dashur, e pashë në sytë e saj të mbushur me lot dhe e largova nga jeta ime për vitin më të keq që secili 
prej nesh ka pasur ndonjëherë. I përqafova të gjithë të vegjlit e mi, Ricky, shumë i emocionuar nga aeroplanët për të vënë re 
tragjedinë, “Grampavv” i vogël i shëndoshë, i cili po luftonte me motrën e tij të vogël Jeannie: dhe foshnja e vogël Evelyn. 

Pastaj u largova me makinë në betejën e vetmuar dhe të zbrazët. 


Nuk kisha para, pa punë, nuk kisha mundësi të punësohesha: Shtëpia ime do të më sekuestrohej me urdhër të gjykatës dhe u 
përballa me fuqinë më gjigante dhe hakmarrëse në tokë. Prisja të kaloja pjesën më të madhe të vitit në burg, pas bombardimeve 
në Atlanta. Është pothuajse e panevojshme të thuhet se shumica e 'miqve' të mi — 'të guximshmit' -- më kishin braktisur. Vërtet 
u ndjeva vetëm. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvrell 


KAPITULLI XV. 


Teksa ecja nëpër shtëpinë e heshtur dhe të zbrazët, me hapat e mi jehonin në theks të vetmisë së plotë, u tundova të 
siguroja veten se kjo ishte sigurisht aq e ulët sa mund të arrinim në jetë. Pamja e një fustani të vogël për bebe të lënë 
pas, një kukull me një krah në dhomën e fëmijëve, kafeja e fundit gjysmë e konsumuar e gruas sime -- këto kujtime të 
humbjes sime pothuajse e mposhtën vetëkontrollin tim dhe më shtynë drejt buzë të qarës, nga keqardhja për veten. 


Megjithatë, në qenien time më të thellë, e dija se kishte akoma më shumë agoni përpara se të imagjinoja me siguri se më € 
keqja do të kishte përfunduar. Njeriu nuk fiton një botë krejt të re me pikëllime dhe agoni të zakonshme, por vetëm pasi të 
durojë dhe kapërcejë maksimumin e tragjedive dhe agonive të përmasave vërtet olimpike. 


I kalova Ditën e Falënderimeve dhe Krishtlindjeve vetëm dhe i izoluar nga 'të guximshmit' dhe shumica e 'konservatorëve' 
që më telefonuan për të shpjeguar se do të kishin dashur të më ftonin në darkë, etj., por se do ta 'kuptoja' që ishte 'shumë e 
rrezikshme”. Ndërmarrjet e shërbimeve u dekurajuan për të mos u paguar dhe telefoni dhe dritat u ndërprenë. Unë isha në 
gjykatë ditë pas dite, pa një avokat, duke luftuar dëshpërimisht për të mbajtur 'shtëpinë' që Arrovvsmith na kishte garantuar. 


Me gjithë famë dhe frikën e frymëzuar nga emri im, munda të gjeja disa punë të çuditshme aty-këtu. Pak nga pak, pagova 
faturat aq sa për të ndezur dritat dhe madje e ktheva telefonin. E zgjidha ashpër ligjin, derisa një ditë isha në gjendje të 
përballesha me avokatin shumë të paguar të Arrovvsmith-it përpara gjykatësit të gjykatës së qarkut -- dhe të fitoja një 
marrëveshje për t'u zgjidhur. Dita kur fitova marrëveshjen duhet të më kishte bërë të lumtur. Fitorja në një betejë kaq 

të pabarabartë dhe të hidhur duhet të ishte e ëmbël. Por kur shkova 'në shtëpi' në atë shtëpi të ftohtë dhe të zbrazët, e 
cila ishte mbushur aq shumë me fëmijë të zhurmshëm dhe një grua të ngrohtë e të dashur, 'fitorja' ime dukej pothuajse më e keqe se 6 
Për herë të parë zbulova shakanë brutale të fatit në dhënien e lumturisë që nuk mund të ndahet me dikë që do. Që 
atëherë, unë kam fituar gol pas gol dhe kam fituar dhe marrë duartrokitjet e mijëra njerëzve të mirë në të gjithë tokën, 

por të gjitha lavdërimet e tyre, të gjitha fitoret - madje edhe të ecësh në Shtëpinë e Bardhë - nuk mund të jenë kurrë të 
barabarta në njerëz. kënaqësi buzëqeshjen e butë dhe të bekuar të gruas sime edhe në paradhënien më të vogël 

që ndamë së bashku. 


Unë, mjeshtri i supozuar i 'urrejtjes' në botë, që nga vdekja e Adolf Hitlerit, jam i bekuar ose i mallkuar me një natyrë të butë, 
të dashur dhe të dashuruar. Që kur kam qenë pa gruan time, kam mësuar hidhërimin e plotë, të tmerrshëm dhe të 
papërshkrueshëm të fitores të pandarë, të triumfit të padashur. Të dielave pasdite, verën e kaluar, pasi u ktheva nga 
sukseset e mëdha kundër turmave të çifutëve që ulërinin dhe fitova mbi turmat me dy orë oratori të qëndrueshme, e cila 

më la të mbytur dhe të rraskapitur, por fitimtar -- kam shijuar hidhërimin e pashprehur për t'u kthyer tek urimet e shokëve të 
mi të Partisë, duke admiruar gratë dhe miqtë - dhe dhomën time të zbrazët. Asnjë goditje fizike që kam marrë dhe nuk do 
të marr, asnjë burg, asnjë gjykatë, asnjë azile të çmendur dhe asnjë njollosje nuk mund të më dëmtojë aq shumë sa 
mungesa e detyruar e gruas dhe familjes sime të dashur për të ndarë sukseset që jam gjithnjë e më në gjendje të bëj nga 
një botë brutale. Por, e parë objektivisht, beteja ime politike ishte aspak e humbur. 


Pas meje kisha pothuajse pesë vjet praktikë të ashpër, të vështirë, gjatë të cilave kisha bërë gabimet e mia dhe kisha 
mësuar mësimet e mia. Unë nuk do t'i përsërisja këto gabime, dhe kështu po i afrohesha asaj gjendjeje të virtuozitetit 
teknik në artin e manipulimit të njerëzve dhe ngjarjeve që është shenjë e revolucionarit profesionist. Unë kisha 

përparuar nga mjeshtëria me bojëra, letra dhe fjalë për të arritur të paktën aftësinë minimale profesionale në formën më të 
lartë të artit: politikë. Në të gjitha artet e tjera, njeriu manipulon një numër të kufizuar materialesh dhe idesh 
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të arrijë një qëllim shumë të kufizuar. Vetëm në politikë, arti përfshin gjithë tokën dhe gjithçka që është në të. Në 
betejën e politikës reale, jo “Politikat” e neveritshme të “demokratëve” dhe “republikanëve” -- të cilat nuk janë gjë 

tjetër veçse përpjekje për të shtyrë derrin e ardhshëm nga vendi i tij në shpatin -- në konstruktive dhe për rrjedhojë 
revolucionare politika, kanavacë e dikujt është vetë njerëzimi, bojërat e dikujt janë të gjithë gamën e ideve, fjalëve, 
arteve grafike, bllofit dhe aspekteve më të vogla të ekzistencës njerëzore -- ndërsa furçat e dikujt nuk janë 

vetëm korda vokale, pamflete, televizion dhe të gjitha të tjerat. media e shprehjes publike, por grushtet e dikujt, vetë jeta 
e njeriuti Jo rastësisht shumë prej revolucionarëve dhe politikanëve të mëdhenj të botës kanë qenë artistë. 


Ndryshe nga miliona 'shokët e mi të djathtë', unë isha bërë një revolucionar i thekur dhe i vendosur, i destinuar 

ose për të arritur objektivat për të cilat ata vetëm Tlisnin, ose për të vdekur. Ndërsa rrija vetëm në atë shtëpi të zbrazët 
ose shtrihesha vetëm në atë shtrat edhe më të zbrazët në errësirën e heshtur dhe të zbrazët, realizimi i plotë i asaj për 
të cilën isha më ngjallte me një urgjencë të frikshme. Kuptova se nuk kishte kthim prapa. Sa kam jetuar, jam shënjuar 
me stigmën e anti-hebrenjve. 


Nuk ishte një mburrje boshe kur Kryetari i ADL Meier Steinbrink, një gjykatës i Gjykatës së Lartë të Shtetit të Nju 
Jorkut, u gërhas anëtarëve të tij të Lidhjes Anti-Shpifje: “Ne kurrë nuk duhet t'i falim atal Jpatriotëtj Ne duhet t'i çojmë 
ata në kanalizime. Ne duhet mbushni burgjet dhe azilet tona të çmendurve me gangsterë 'anti-semitë'i” Nuk mund 

të shpresoja më kurrë që të fitoja një jetesë 'normale”. Judenjtë nuk mund të mbijetonin nëse nuk do të më bënin 
shembull gjatë gjithë jetës sime, përndryshe shumë të tjerë mund të tundoheshin të ndiqnin shembullin tim. 'Rubikon' 
im ishte kapërcyer dhe ishte lufto dhe fito — ose vdis. 


Me këto mendime në mendje, shkova në postë një mëngjes dhe gjeta një karton të madh që më priste. Ishte nga James 
K. VVarner, një nga mbështetësit tanë të parë. Brenda gjeta, të palosur me kujdes dhe dashuri, një flamur të madh 
nazist, tetëmbëdhjetë këmbë të gjatë. Ishte një nga goditjet e fatit që kam pritur. 


Nuk kisha asnjë dyshim në mendjen time. Shkova në shtëpi, vizatova blindat e dhomës së ndenjes të mbyllura dhe vara 
banderolën e bukur tërësisht në mur. Në qendër vendosa një pllakë të Adolf Hitlerit. Pastaj vendosa një raft librash 
poshtë saj dhe vendosa tre qirinj të ndezur përpara. Qëndrova përpara altarit tim të shenjtë për Adolf Hitlerin, i vetëm 

në shtëpinë e heshtur, pa e ditur asnjë shpirt se çfarë po bëja -- ose nuk kujdesesha. Pastaj, për herë të parë që kur 
humba fenë time të krishterë, përjetova një ngritje emocionale emocionuese, e cila u mohohet 'intelektualëve' tanë 
modernë, sterilë, ateistë, por megjithatë mbetet forca që ka lëvizur racën njerëzore për shekuj të panumërt. : 

përvoja fetare. Teksa shikoja fytyrën e ashpër të mendjes më të madhe në njëzet shekuj, ndjeva vërshimin e 
pabesueshëm të fuqisë 'fetare' që derdhej në mua, e cila do të kuptohej lehtësisht nga çdo indian i egër që qëndronte në 
majë mali në lindjen e diellit dhe komunikonte me Shpirtin e Madh. para betejës. vetë pushtetin që të ashtuquajturit 
intelektualë ia kanë mohuar vetes për shkak të mendjemadhësisë së tyre se mund të 'dinë' gjithçka. 


Kujtova fjalët e Udhëheqësit: “Kur zemrat e njerëzve thyhen dhe shpirtrat e njerëzve dëshpërohen, fituesit e mëdhenj 
të shqetësimit dhe shqetësimit, të turpit dhe mjerimit, të palirisë intelektuale dhe të detyrimit fizik i shikojnë ata nga 
muzgu i së kaluarës dhe i mbajnë shtrini duart e tyre të përjetshme te të vdekshmit me zemër të fikëti 


Unë u preka përtej fuqisë së fjalëve për të përshkruar. Puçrrat e patës m'u ngritën gjithandej, flokët m'u ngritën, sytë m'u 
mbushën me lot dashurie dhe mirënjohjeje për këtë pushtues më të madh të mjerimit dhe turpit njerëzor, dhe fryma 

m'u gëlltit paksa. Nëse nuk do ta kisha ditur se Udhëheqësi do të kishte përbuzur një përbuzje të tillë, do të kisha rënë 
në gjunjë në adhurim të paturpshëm, por në vend të kësaj, tërhoqa vëmendjen, ngrita krahun në përshëndetjen e 
përjetshme të legjioneve të lashta romake dhe përsërita të shenitën. fjalët, “Heil Hitleri” -- do të thotë çdo rrokje 

me gjithë zemrën, mendjen dhe shpirtin tim. 
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Adolf Hitleri nuk ishte më vetëm një mendje e shkëlqyer për mua. Tani kuptova fuqinë e padepërtueshme të shpirtit njerëzor. 

Tani e dija pse fuqia e atij shpirti njerëzor për dhjetë mijë vjet, përsëri dhe përsëri, ka pushtuar agregatët më të fuqishëm të forcës 
fizike dhe tiranisë, pavarësisht nga gjasat apo mundësitël E kisha drejtuar rrethin e plotë nga instinkti i egër dhe fëminor i kafshëve — 
faza primitive e shumicës së njerëzimit -- deri te intelektualizmi mendjemadh dhe steril — skena e marksistëve dhe 'liberalëve' tanë 

të bindur - dhe më në fund, pata, ndihma e Udhëheqësit të Madh, gjeta rrugën time për t'u kthyer në kuptimin natyror të botës, të 
dhënë falas për çdo qen dhe krimb, çdo majmuni dhe njeriu, intelekti i të cilit është vetëm një lloj zhvillimi ose 'mashtrimi' i kohëve të 
fundit. Kisha gjetur rrugën time drejt atij kuptimi të pavetëdijshëm të gjëegjëzave të përjetshme që mund të quhet vetëm “urtësi” —i 
njëjti perceptim i thelbit të gjërave që, në forma të ndryshme, ka formuar bazën e mësimeve të të gjithë udhëheqësve të mëdhenj në të 
gjitha kohërat . 


Ndërsa stuhia emocionale u qetësua brenda meje, më la të mbushur me ndjenjën e shenjtë të misionit që është arma dhe 

armatura themelore e një lideri revolucionar. Aty ku më parë kisha dashur të luftoja forcat e tiranisë dhe regresionit, tani më duhej 

t'i luftoja ato. Por edhe më shumë, ndjeva brenda meje fuqinë për të mbizotëruar -- forcë përtej fuqisë sime -- aftësinë për të bërë gjënë 
e duhur, edhe kur personalisht isha i pushtuar nga ngjarjet. 

Dhe kjo forcë nuk më ka dështuar dhe as nuk do të dështojë. Është fuqia përtej atomit, forca e quajtur “fetare” nga jo-intelektualët, 
“vetëhipnotizmi psikologjik” nga “truri” i sotëm dhe “e panjohura” nga ata që kanë mësuar mençurinë e vërtetë. E dija me siguri të qetë 
saktësisht se çfarë të bëja dhe e dija, në një kuptim të vështirë për t'u shpjeguar, çfarë ishte përpara. Ishte diçka si të shikoje një rrugë 
nga ajri, pasi pashë vetëm kthesën përpara nga toka. 


Bota po ndërtohej padyshim ndaj një përplasjeje të padëgjuar, të paprecedentë midis forcave të errëta të injorancës masive, lakmisë, 
zilisë, urrejtjes dhe marrëzisë - të mbledhura dhe të udhëhequra nga çifuti mashtrues -- kundër forcave në rënie të elitës së 

natyrës - të Bardhëve Njeri. Hebreu, me idenë e tij marksiste-demokratike të epërsisë së thjeshtë të numrave, kërcënon të pushtojë 
Njeriun e Bardhë në të gjithë botën nga masa e madhe e racave të mbushura me ngjyra, inferiore, të cilat i kalojnë ndërtuesit e bardhë 
të qytetërimit me më shumë se shtatë me një. 


Adolf Hitleri kishte treguar rrugën e mbijetesës. Do të ishte detyra ime në këtë tokë që t'i çoja idetë dhe shembullin e tij të gjallë drejt 
fitores totale mbarëbotërore. E dija se nuk do të jetoja për të parë fitoren që do të bëja të mundur, por nuk do të vdisja para se ta 
kisha bërë të sigurt atë fitore. Nuk prisja shumë përpara se Destiny të vidhte perden në aktin e parë në rolin tim të ri. 


Pati një trokitje në derë një mbrëmje, ndërsa unë u ula, i vetmuar dhe i habitur, pranë zjarrit. E hapa dhe gjeta një burrë të quajtur 
Eugene Collton duke qëndruar aty me dy burra të tjerë që nuk i kisha parë kurrë më parë. Gene ishte një 27-vjeçar i djathtë që e kisha 
takuar vetëm kohët e fundit. Ai e prezantoi njërin nga burrat, një punëtor ndërtimi bllof dhe shumë i ngjirur, si JV Morgan dhe tjetrin si 
Louis Yalacki — një djalë i vogël me pamje mashtruese që ishte pothuajse 'bukur', por që ishte i ashpër si gozhdë poshtë. 


Collton nuk u befasua shumë nga flamuri im i madh nazist dhe qirinjtë, por dy të tjerët u lëkundën prapa me mosbesim dhe 

tmerr. Ata nuk ishin përgatitur për diçka të tillël Ata ishin të indinjuar me atë që u dukej si tradhti, pasi që të dy ishin veteranë shërbimi, 
10096 besnikë ndaj Amerikës -- dhe ishin me Collton kryesisht sepse i urrenin zezakët. Collton u kishte thënë se do t'i çonte të shihnin 
një njeri që po e luftonte vërtet situatën, por nuk u kishte thënë se isha nazist apo ndonjë gjë për Hitlerizmin e tij. Morgan dhe 

Yalacki ishin të pavendosur nëse të luftonin ose të largoheshin, ose të qëndronin dhe të dëgjonin, por më në fund Collton i bindi 

ata të dëgjonin historinë. 


Kështu ata erdhën dhe, në zjarrin dhe dritën e qiririt, unë u mbajta atyre një bisedë intensive, themelore me terma tokësorë që ata 
mund ta kuptonin. I shpjegova se zezaku ishte shumë joambiciozë, jo inteligjent dhe me natyrë të mirë 
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duke shkaktuar të gjitha 'telashet e zezakëve” vetë, dhe ata 'zezakë' të zakonshëm, të zakonshëm, të thjeshtë të vjetër ishin 
shpesh shokë mjaft të mirë kur nuk shtynin. Të dy ranë dakord. Vetëm kur ata ishin të acaruar, të acaruar dhe të 

organizuar nga njerëz të tjerë përveç zezakëve, 'zezakët' mirëdashës, të qeshur dhe të qetë u bënë 'njerëzit me ngjyrë” 
agresivë, të neveritshëm, të neveritshëm të tipizuar nga NAACP. Përsëri ata ranë dakord. Më pas nxora me forcë provat se si 
NAACP ashtu edhe CORE financohen dhe udhëhiqen, jo nga zezakët, por nga hebrenjtë komunistë. 

Kjo ishte një ide e re për ta, por kur u tregova fotot e Arthur Springarn-it të shëmtuar, kreut të NAACP dhe Marvin Rich, kreut 
të CORE, ata filluan ta kuptonin idenë. Pastaj hyra në pjesën tjetër të figurës hebreje dhe pashë mendjet e tyre që më ndiqnin 
pengues, pa dëshirë -- por në mënyrë të pashmangshme. Faktet janë thjesht tepër mallkimore për të mos i besuar, pasi t'u 
paraqiten, madje edhe amerikanëve të paarsimuar. 


Pastaj u tregova se si hebrenjtë, duke përdorur veçanërisht paratë e tyre dhe dominimin e mediave të lajmeve dhe argëtimit, 

po organizonin një turmë të madhe të njerëzve me ngjyrë të tokës, kryesisht me ndihmën e marksizmit, kundër Njeriut të Bardhë 
të pakufizuar dhe të dobët, kundër të cilit ata po përdornin armën e 'demokracisë' në të cilën do të kishte shtatë vota me 

ngjyra për çdo votë të bardhë. Unë u thashë atyre se ne nuk mund të mbijetojmë me fjalë, por duhet të luftojmë për mbijetesë, siç 
bënë paraardhësit tanë -- dhe se e vetmja mënyrë për të luftuar ligjërisht dhe kështu me sukses, ishte si nazistët - Burrat e 
Bardhë të ashpër dhe gjithëpërfshirësi 


Rezultati ishte se në harkun kohor të tre-katër orëve, unë kisha katër nazistë, në vend të vetëm unë. Morgan dhe Yalacki ishin të 
gjithë për një betejë totale menjëherë, por Collton mendoi se duhej bërë më me kujdes dhe ngadalë. Ata filluan të vinin në mbledhje 
të vogla çdo mbrëmje dhe unë ngadalë i edukoja dy burrat e rinj për faktet e tmerrshme të situatës sonë historike, duke përdorur 
gjithmonë termat tokësorë që ata kuptonin. 


Pastaj vendosa se ishte koha të ngrihesha përpara dhe të bënim luftën tonë, dhe se mënyra për ta bërë këtë ishte të hapja dyert 
dhe dritaret e mëdha në bulevardin shumë të udhëtuar në mënyrë që publiku të mund të shihte flamurin dhe altarin tonë nazist, 
qirinjtë tanë, prozhektorët e kuq, etj. Madje mora një dritë infra të kuqe për vetë banerin, për efektin psikologjik të nxehtësisë që 
nxirrte jashtë, përveç shkëlqimit të frikshëm dhe të kuq që lëshonte. Ne ia dolëm të sigurt tani, sigurisht, por në atë kohë, një sjellje 
e tillë dukej e çmendur dhe vetëvrasëse. Gene Collton e ndjeu sinqerisht se një kurs i tillë do të ishte i gabuar derisa të kishim të 
paktën dhjetë burra dhe u shkëput nga përpjekja, por Louis dhe JV ishin, në atë kohë, të vështirë për t'u mbajtur. 

Ata donin të luftonin sa më shumë që të ishte e mundur dhe menjëherë, çdo gjë dhe këdo, për të mbrojtur Burrin e Bardhë. 


Ne kemi marrë këmisha kafe, shirita dhe rripa lëkure. JV solli pushkët, revolverët dhe këllëfët e tij. 
Me vetëdije dhe qëllim, ne vërshonim nëpër shtëpi në mënyrën më dramatike dhe provokuese, duke e ditur se kjo do të ishte e 
tepërt për hebrenjtë. 


Në fillim ishin vetëm fëmijët që vinin të shikonin, të gjuanin dhe të gjuanin gurë, por ne nuk u dekurajuam dhe e dinim se, herët 
a vonë, hebrenjtë nuk do të ishin në gjendje ta injoronin këtë sfidë. 


Një natë, një makinë e madhe dhe e shtrenjtë ndaloi përpara për të lejuar pasagjerët e saj të vlerësonin shfaqjen tonë dramatike 

të banderolave, prozhektorëve dhe trupave të stuhisë. Mund të shihnim dikë që mban shënime brenda. Disa netë më vonë, ne 
zbuluam se kush kishte qenë ndoshta, kur Drevv Pearson na la të na lëshonte me një opinion të madh kombëtar për tmerrin e të 
gjithave: nazistët vetëm disa minuta nga Memoriali i Lincoln, etj. Ky reagim ishte pikërisht në në përputhje me arsyetimin tim se 

një hebre i qetë dhe llogaritës është i rrezikshëm, por një çifut jashtëzakonisht i zemëruar dhe i frikshëm, i tërbuar dhe i shkumëzuar 
për 'nazistët', është mish i papërpunuar për dhëmbët tanë. Dhe funksionoil 


Në vend të kundërmasave inteligjente dhe të dukshme që mund të kishin përdorur, nëpërmjet shtypit të tyre të kontrolluar, ata 
u kapën nga paniku. Nëse do të na kishin lyer atëherë, në të gjitha faqet e para, me shumë foto dhe do të kishin nxitur mjaft 
turmat, do të kishim përfunduar shpejt para se unë të kisha fituar forcë, por ata nuk mundën. 
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sillen t'i 'i bëjnë publicitet' një njeriu që e dinin se po shpallte hapur se do t'i detyronte ta jepnin, kështu që ata vendosën një mbulesë të 
ngushtë heshtjeje për ne në gazeta. Natë pas nate kishte trazira rreth selisë sonë, me të shtëna nga dritaret, por shtypi heshti për 

të gjitha. E gjithë zona ishte e gjallë duke folur për ne, por shtypi bënte sikur nuk ekzistonimi Ndani mijëra fletëpalosje derë më derë, duke 
u treguar qytetarëve fuqinë e hebrenjve për të shtypur lajme të tilla, para syve të tyre dhe efekti ishte shkatërrues. Edhe 'liberalët' 
kokëbutë mund të shihnin se nëse një pakicë mund të zbatonte censurën në shtyp për një çështje, ata mund ta bënin atë për një tjetër, 
për një çështje për të cilën 'liberalët' mund të mos e miratonin censurën 


Ndërkohë kishim filluar të mblidhnim rekrutët, ashtu siç e kisha parashikuar, për shkak të përleshjes sonë. Më e mira nga të gjitha, 
këta nuk ishin 'patriotë që flisnin', por punëtorë të ashpër, shofer kamionësh, etj. — luftëtarë që kishin mjaft 'zezakë' dhe tirani të 


minoritetit hebre. Qindra e qindra njerëz vinin çdo ditë në selinë tonë për të biseduar me mua dhe për të parë vetë se çfarë lloj 'krijese' 
isha. 


Edhe një herë, gënjeshtrat hebreje shkaktuan rënien e tyre, sepse unë binda më shumë se tre nga pesë nga vizitorët e 
thjeshtë e të çuditshëm se nuk isha një përbindësh, as gënjeshtar, as fals -- siç këmbëngulnin hebrenjtë -- por patrioti më i sinqertë 
dhe i vërtetë amerikan i bardhë, duke luftuar të vetmen mënyrë të mundshme për të na shpëtuar nga katastrofa. 


Ne filluam të fitonim shumicën e fëmijëve të shkollave të mesme në anën tonë dhe u bëmë tema kryesore e diskutimit në të gjitha shkollat 
për kilometra të tëra përreth. Çifutët i detyruan mësuesit të përhapnin gënjeshtrat më të egra për veten time, selinë dhe idetë tona -- duke 
përfshirë historinë e mbrapshtë që gruaja ime më kishte lënë, se isha përpjekur të mbytja fëmijët e mi, se isha i çmendur dhe se ishim 

një bandë kriminelët dhe tradhtarët. 


Dritaret tona u thyen të gjitha nga gurë të mëdhenj të hedhur nga makinat me shpejtësi. Pite, kacavjerrëse, bojëra dhe 
bomba me erë të keqe hidheshin rregullisht në drejtimin tonë, ditë e natë, por ushtarët tanë të armatosur të stuhisë qëndronin roje përpara 
dhe askush nuk guxonte të na sulmonte personalisht. 


Një ditë, disa qindra njerëz u mblodhën në rrugë në një parking dhe ne e dinim se do të duhej të përballeshim me një turmë goxha 
vdekjeprurëse. Ne ishim të armatosur, por do të kishte qenë fundi i festës për të qëlluar ose vrarë dikë. Më duhej të gjeja një mënyrë 
për të ndaluar turmën, përveç të shtënave. Vendosa të përdor psikologjinë si armën tonë. 


E bëra gati kamerën time me një blic elektronik të madh dhe, kur turma u afrua, vrapova drejt tyre me kamerën dhe fillova të bëja foto me 
flash të drejtuesve. U trembën dhe kthyen shpinëni Kjo ishte gjithçka që më duhej. Unë tallja me ta, duke u bërë të ditur të gjithëve se 
çfarë frikacakësh mendoja se ishin. Turma u shpërnda dhe u largua. Sulmi ishte zmbrapsur 


Jeta ime personale ndërkohë ishte thuajse e padurueshme. Kam vuajtur një vetmi të dhimbshme dhe dhimbje zemre për gruan dhe 
fëmijët e mi, dhe ajo vuajti të njëjtën privim në Islandë. Mora letra të përlotura dhe kaseta mallëngjyese nga gruaja ime, e cila po kapte 
djallin nga njerëzit e saj se kishte ndonjë lidhje me mua. Vuajtjet e saj ishin më të këqija se të miat, sepse unë, të paktën, kisha një 
mision përthithës për të mbajtur mendjen time të zënë. Ajo nuk kishte asgjë tjetër veç katër fëmijë të vegjël të grindur për t'u kujdesur, 
pa burrë, as jetë shoqërore dhe pa para, përveç asaj që i dha babai i saj dhe për të cilën ajo duhej të jepte llogari, qindarkë për 
qindarkë. Por të paktën ajo ishte e sigurt nga ngjarjet në Arlington dhe nuk do të vdiste uria, siç po bëja unë. Unë jetoja në pako të vogla 
me ushqime të sjella nga ushtarë dhe miq besnikë -- bukë bajate, kanaçe të dhëmbëzuara, etj. 


Floyd Fleming, njeriu që kishte qëndruar aq i vendosur pas John Kasper, erdhi për të parë se çfarë po ndodhte. 
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Në fillim ai u zmbraps nga flamuri nazist, por pak nga pak, arrita ta bëja të kuptonte se ishte e vetmja mënyrë për të kaluar përmes 
bllokadës së shtypit hebre dhe për të tërhequr të rinjtë luftarakë që na duheshin aq shumë. 


Çdo ditë nunrri i vizitorëve rritej. Shumë prej tyre kishin filluar të vinin nga kolegjet dhe universitetet, dhe unë fitova mendjet dhe zemrat 
e tyre gjithashtu. Shumica e tyre erdhën për kuriozitet, por kishte një përqindje të mirë që erdhën të vendosur për ta rrënuar vendin, 
njëherë e përgjithmonë. Një “ekuipazh i tillë shkatërrimtar” përbëhej nga shtatëmbëdhjetë burra të mëdhenj të vëllazërisë nga 
Universiteti i Maryland. 


Hynë të gjithë dhe unë i bëra të ulen përballë meje, siç ishte praktika ime, ndërsa mbajta një .45 të ngarkuar në tavolinë në dorë. Unë 
kisha dy ushtarë të armatosur të stuhisë, duke qëndruar në të dy cepat e dhomës gjatë gjithë kohës, dhe një tjetër, në derën 

e përparme, disa herë ndërsa flisja, njëri prej tyre u ngrit dhe shkoi pranë flamurit të madh nazist në mur. Ai u kthye me mirësjellje, por 
me vendosmëri në vendin e tij nga një nga njerëzit e mi. Më vonë mësuam se këta njerëz ishin të armatosur dhe se kishin planifikuar 
të na bënin një 'mësim” të mirë, të më rrihnin, të rrëzonin flamurin, të plaçkisnin vendin dhe t'i jepnin fund Partisë'. Në vend të kësaj, 
ata u kthyen në universitet dhe për dy ditë, valuan një flamur nazist nga shtëpia e vëllazërisë së tyre, derisa universiteti mori dorën 

në këtë çështje. 


Fillova të mësoj shkencën e argumentit si kurrë më parë. Veçanërisht i kam praktikuar aftësitë e mia në rritje me qindra hebrenj 
gojëndyrë që telefononin në telefon. Mësova “argumentet” e tyre standarde, parullat dhe fjalët e tyre të konservuara dhe të 
paarsyeshme: “Nuk mund të dënosh një grup të tërë për shkak të disa individëve” etj. dhe, brenda pak javësh, të gjithë ne u bëmë 
zotër të sofizmave të tilla çifute. . Shumë në atë kohë më kritikuan për 'humbjen time' me këta hebrenj të urryer në telefon, por unë i 
përdora ato si poste shakaje dhe i mësova burrat e mi të përballonin shtytjet e tyre të dobëta dhe më pas t'i kthenin në shtëpi faktet dhe 
argumentet tona në mënyrën që gjithmonë i dërgon çifutët të kërkojnë stilolapsat e tyre të helmuara dhe kapuçët e tyre me qira. 


Shumë nga personazhet që tërhiqeshin nga ne ishin ekzemplarë mjaft të dhimbshëm të njerëzimit. Një burrë mbërriti vonë natën me 
një zog të mbyllur në kafaz dhe një lloj “libri të shenjtë”. Ai donte të hynte në Parti sepse “bolshevikët po i prishnin jetën seksuale” dhe 
e pengonin gjithmonë të kishte një të dashur. Ai pretendoi se donte t'i “luftonte” - ai dhe zogu, domethënë. 


Një zonjë mbërriti me një taksi. Ajo ishte e zbukuruar me copa lesh të dukshme dhe një kapele të çmendur me një kokrra të kuqe në 
fund të kërcellit dhe këmbëngulte të më tregonte për “nëntokën hebreje”. I thashë se e dija dhe se po e luftonim. 


“Po,” tha ajo, “por ne duhet t'i gërmojmël Ata janë atje poshtë tani, duke bluar kockat dhe mishini” Ajo më shpjegoi se hebrenjtë 
kishin kalime nëntokësore që dilnin nga “agogët e tyre të mëkatit” që gërvishtnin tokën. Në këto vendpushime të liga, shpjegoi 
ajo me dëshpërim dhe pasion, djajtë po i grisnin njerëzit që i nxorrën nga shoqëria në një zhul helmues, të cilin më pas e futën 
fshehurazi në ushqimin e të tjerëve prej nesh, për të na prishur mendjeni 


Kjo grua ishte gruaja e një ambasadori të dikurshëm amerikan, besoni apo jo. E largova me aq simpati sa munda. 


Netët ishin të vështira për mua, jo vetëm për shkak të vetmisë dërrmuese, por për shkak të sulmeve. Në atë kohë, askush nuk jetonte 
me mua dhe trupat duhej të largoheshin të gjithë në dhjetë ose njëmbëdhjetë. Ndonjëherë, veçanërisht të premten ose të shtunën 
mbrëma, ngarkesat me kapuç shfaqeshin në orën dymbëdhjetë ose një të mëngjesit dhe më duhej t'i mbaja vetëm derisa të mund 

të telefonoja për të thirrur policët. 
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Morgan dhe Yalacki bënë një punë të madhe për të qetësuar më të këqijtë nga kokat e nxehta. Ata do të uleshin në makinat e tyre të 
fuqisë së lartë me dritat e fikura dhe, kur një makinë shkonte duke hedhur raketa, ata ndizeshin pas tyre si grerëza -- edhe kur 

shanset ishin pesë ose gjashtë me një kundër tyre. Unë nuk vazhdova asnjë nga këto ndjekje të egra, të egra dhe nuk mund të garantoj 
personalisht për atë që ndodhi, por e di që sulmet u ngadalësuan dhe më në fund, pothuajse u ndalën. Ne kemi fituar një respekt dhe 
mjeshtëri të tillë tani, natyrisht, saqë selia jonë aktuale kishte vetëm një dritare të thyer dhe sulmet janë jashtëzakonisht të 

rralla. Ne kemi fituar shumicën e të rinjve në zonën tonë me guximin dhe përkushtimin tonë. 


Dhe, siç e kishim planifikuar, i vendosëm hebrenjtë në brirët e një dileme të pamundur: nëse nuk bënin asgjë dhe vazhdonin 
ndërprerjen e lajmeve, ata jo vetëm që i dëshmuan publikut se po censuronin shtypin, siç predikonim ne, por ne. vazhdoi të rritet dhe të 
fitojë mijëra mendje të rinj. Nga ana tjetër, nëse do të na sulmonin ilegalisht dhe brutalisht, do të na 'martirizonin' dhe do të na jepnin 
publicitetin që kishim nevojë, publicitetin që ishin të vendosur të na mohonin. 


Për një kohë ata bënë kompromis duke sulmuar punësimin tonë. Yalacki punonte në Capital Airlines dhe kishte fituar një rreth të madh 
punëtorësh që vinin rregullisht në seli dhe kontribuonin. Hebrenjtë goditën atje të parët. Drevv Pearson 'ekspozoi' përparimin tonë në 
Capital, kështu që Yalacki dhe burrave të tjerë të linjës ajrore iu tha se do të duhej të largoheshin nga Partia ose të pushoheshin nga 

puna. Të gjithë përveç Yalackit u larguan. Luisi, plot luftime si një gjel, më besoi kur i thashë se ishte e nevojshme të provonim 

se ne mund të mbanim punët e njerëzve tanë, kështu që ai refuzoi të largohej nga Partia. Ai u bë më nazist se kurrë, “Sieg Heiling” në 
hangare dhe duke shfaqur hapur bindjet e tij naziste. Ne ishim të ligjshëm, të ndershëm, patriotë dhe për Amerikën, jo kundër saj. 

Ne nuk ishim totalitarë. Nuk kishte asnjë arsye pse të pushoheshim nga puna për shkak të presionit hebre, dhe ne i shkruam menaxhmentit 
të linjës ajrore një letër për këtë dhe e bëmë të qartë se nëse ata pushonin Louisin, ne do t'u jepnim atyre të gjitha problemet ligjore 

që mund të shpiknim, nga piketat deri te paditë. 


Përballë hebrenjve të gërhapur nga njëra anë dhe nazistëve të hapur e të vendosur nga ana tjetër, menaxhmenti vendosi të ishte i 
drejtë. Louis nuk e humbi punëni Ishte një fitore e madhe për ne dhe e dinim që hebrenjtë nuk mund ta toleronin një situatë të tillë. 


Ata u rikthyen në taktikat e tyre të vjetra të terrorit — duke kërcënuar fëmijët e Louis dhe gruan e tij, duke bërë telefonata të ndyra dhe 
duke ushtruar çdo formë presioni të kalbur që mund të imagjinohet. Ne i përthithëm të gjitha dhe qeshnim me ta. 


Një pasdite vonë isha vetëm në seli, duke shtypur më shumë programe poshtë në bodrum. Papritur, dera pas meje u hap dhe pesë ose 
gjashtë burra hynë me nxitim. Njoha një zëvendës sherif dhe disa zyrtarë të qarkut. 

Ata më hodhën një letër dhe më thanë se ishte një bastisje. Kishte më shumë zyrtarë që do të liheshin lart në derën e përparme, thanë 
ata. U ngjita lart dhe zbulova vendin e rrethuar nga makina policie me drita të kuqe që ndezin, një turmë e madhe, gazetarë, policë, 
sherifë, etj. Hapa derën e përparme dhe përshëndeta Sherif Taylor dhe një turmë tjetër zyrtarësh. Pas tyre ishin gazetarët e gazetave, 
një tufë e tërë prej tyre. I urdhërova këto dhe u kërkova zyrtarëve të hynin. 


Ishin katërmbëdhjetë prej tyre, duke përfshirë kapitenin e policisë, prokurorin e qarkut, detektivët e lartë, sherifin e qarkut dhe personalitete 
të tjera. Ata kërkuan kudo, konfiskuan çdo gjë naziste ose të imagjinueshme naziste, “për prova” dhe më paraqitën një thirrje për një 
kallëzim penal. 


Ndërsa e gjithë kjo po ndodhte, teksa po hetonin çdo dollap, bodrumin dhe papafingo. Unë po bëja fotografi flash dhe i kisha 
zhvilluar dhe printuar përpara se grupi i bastisjes të largohej. Një nga këto foto ishte në televizionin e zonës së Uashingtonit më pak se 
45 minuta pas bastisjes -- së bashku me një histori të gazetës hebraike se unë isha kaq 
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“histerike” që kisha vrapuar nga “dhoma në dhomë” gjatë bastisjes me frikë e tmerr, duke bërtitur dhe duke bërtituri The VVashington 
Evening Star më pagoi 10 dollarë për printimin që përdorën, dhe unë fotostatova çekun, duke pritur diçka si kjo gënjeshtër hebreje. 


Atë mbrëmje ishte caktuar një mbledhje në Parti dhe, sapo pashë të gjithë policët dhe para se të mësoja se nuk do të më kapnin 
personalisht, thirra të tjerët në telefon dhe i paralajmërova të mos vinin. 

Disa minuta më vonë, dëgjova të bërtitura dhe të bërtitura jashtë dhe më pas trokitje në derë. Ishin ushtarët e mi, që vinin heroikisht 

për t'u përballur me çdo gjë që do të përballej me mua -- duke u përballur me shpatulla dhe duke luftuar nëpër turmën përreth shtëpisël 
Morganit iu kërkua një intervistë nga një kike e vogël veçanërisht e neveritshme dhe i ulëriti atij: “Largohu, ti çifut i ndyrël” Kjo gjë gudulisi 
turmën. Kur secili njeri hynte brenda, ai bërtiti “Sieg Heill” në krye të mushkërive të tij, duke treguar kalibrin e sfidës sonë ndaj këtij 
presioni të fundit hebre. 


Kur shtëpia u zhvesh, madje edhe nga kasetat magnetike të muzikës, të cilat mendoj se ata dyshonin se ishin kode sekrete të një 
Iloji, sulmuesit u larguan dhe unë mbajta një konferencë shtypi me reporterët që kishin tendosur zinxhirin jashtë. 


Kështu patëm një vërshim të papritur publiciteti, tani që hebrenjtë mendonin se kishim kaluar. Por ne menjëherë morëm një flamur tjetër 
nazist, më shumë drita, literaturë, etj., dhe u hapëm përsëri për biznesi 


Gjithsesi, Lidhja Anti-Shpifje nxori një artikull të tërë në buletinin e saj dhe, me përbuzje tipike çifute, analizoi dhe festoi 'vdekjen' tonë. 
Këtë nekrologji të parakohshme e quajtën “Fiasko për një Fuerer”l 
Sa duhet që disa nga kontribuesit e tyre të duan që ata t'i hanë këto fjalë tanil 


Ndërkohë, grupe zezake anembanë vendit, madje edhe në Afrikë, na kishin kontaktuar dhe na falënderonin për njohjen e sinqeritetit 
dhe ndershmërisë së shumicës dërrmuese të njerëzve me ngjyrë. Një udhëheqës i një grupi në Çikago, z. SA Davis, shkroi se 

grupi i tij mendonte se unë isha përmbushja e profecisë së Biblës — se Ziku do të shërbente 200 vjet në një vend tjetër dhe më pas do 
të kthehej në Afrikë me dhurata dhe drejtësi më në fund. . Një herë, kur e thirra, gruaja e tij ishte aq emocionalisht e pushtuar nga 
mirënjohja dhe entuziazmi fetar, saqë i ra të fikët dhe u desh ta çonin në shtrat duke bërtitur: “Halelujal” 


Zbulova, siç kishim dyshuar, se miliona zezakë donin të ktheheshin në Afrikë — me trajtim të drejtë —- por po heshteshin dhe 
pengoheshin ta bënin këtë nga e njëjta bandë hebrenjsh që donin punën e tyre të lirë, dyqanin dhe planin e kësteve. klientët, qira- 
paguesit dhe votuesit të cilët zezakët u mashtruan për t'i mobiluar. Në të njëjtën kohë, hebrenjtë po agjituan me egërsi kundër 
zezakëve dhe të bardhëve për të përzier dhe shkatërruar Amerikën tonë të Bardhë. 


Më e mahnitshmja nga të gjitha, ne zbuluam se katër milionë zezakë, besoni apo jo, kishin nënshkruar një peticion për t'u kthyer në 
Afrikë, edhe pa programin e denjë që ne propozojmë, dhe ky fakt u shtyp dhe udhëheqësi i lëvizjes, Marcus Garvey, hidhet ne 
burgl 


Fillova të shkoj në qendrat e zezakëve për të mësuar nga afër, në terrenin e zezakëve, se si ndihen ata. Unë u thashë hapur atyre 

se ata ishin biologjikisht inferiorë, se ne ishim gati të luftonim deri në vdekje për të ndaluar çdo përzierje të racave, por se u 
detyroheshim atyre një tronditje të drejtë. Në të vërtetë, u dëshmova atyre sinqeritetin e dëshirës sonë për t'i ndihmuar ata të dalin nga 
rrëmuja e 'tolerancës' dhe 'vëllazërisë' e rreme, e cila ishte dhe po çon vetëm në kaos dhe dhunë të përgjakshme midis racave tona. Që 
kur u shkrua kjo, ne kemi vendosur kontakte me muslimanët zezakë të Elijan Muhamedit, të cilët në mënyrë të pashmangshme do të 
fitojnë zezakët amerikanë me lëvizjen e tyre frymëzuese dhe shumë të keqinterpretuar. 
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Pa fonde për një avokat dhe pa avokat që do të më mbronte nëse do të kishim fondet, shkoja në gjykatë, herë pas here, i vetëm dhe e luftoja 
çështjen kundër meje centimetër pas centimetri. Kam studiuar ligjin çdo minutë të lirë dhe kam marrë trajnime të paçmueshme në 

sallën e gjyqit, përballë prokurorit irlandez të zjarrtë, VVilliam Hassan. Mësova të çarmatosja oratorinë e tij të pasionuar ndaj gjyqtarit 

me deklarata të përulura, të sinqerta dhe të qeta. Duke vëzhguar natyrën e nxehtë të prokurorit, e cila dikur e shtyu atë t'i presë 

dhëmbët një avokati, pikërisht në sallën e gjyqit, i dhashë butësisht vërejtjet që e shpërthejnë në një dragua që fryhej. Në mënyrë të 

veçantë, vazhdimisht i kërkova falje gjyqtarit për çështjen dhe argumentet e mjerueshme të prokurorit dhe i shpjegova se e kuptova që ai 
ishte detyruar në këtë kalim të keq nga gjithë “presioni” i një grupi të caktuar. Me fjalën “presioni”, prokurori kërcente, përplaste tavolinën, 
bërtiste, skuqej, ulërinte, ulërinte dhe më kërcënonte se do të më sulmonte. Unë do të tërhiqesha me 'befasi' dhe 'terror' në këtë shfaqje dhe 
gjyqtari do ta fshihte fytyrën pas dorës për një buzëqeshje që nuk mund ta përmbante. 


Teksa fitova pikë pas pike, fitova edhe respektin e gjykatës, gjyqtarëve dhe zyrtarëve të qarkut. Këtë e mësova me siguri kur sherifi, 

i njëjti burrë që gruaja ime dhe unë ishim grindur në derën tonë, dhe që më kishte bastisur, më thirri në zyrën e tij për të më ndihmuar sa 

të mundej ligjërisht përpara gjyqit tim. Unë kisha vërtetuar atë për të cilën isha ndier i sigurt, dhe kjo do ta fitojë betejën për ne përfundimisht. 
Guximi njerëzor, shkulja -- po, heroizmi -- është i parezistueshëm. Një bandë vjedhësish dhe zvarritjesh, të tilla që tani e bluan popullin tonë 
nën thembra, nuk mund të mbizotërojë kundër vendosmërisë dhe fitores së hapur dhe heroike. Edhe me gjithë paratë e tyre, 

pushtetin, kontrollin e medias dhe përmbysjen e shpëlarjes së trurit, hebrenjtë do të bien para vapës së pastër e të bardhë të idealizmit dhe 


përkushtimit tonë, sado e vogël të duket flaka. 
tani. 


Ndërsa e gjithë kjo po ndodhte, periudha e banimit në shtëpinë që kisha fituar nga Arrovvsmith po i afrohej fundit dhe djemtë e mi nuk 
mund ta besonin se ai do të na hidhte në rrugë pas fitoreve që kishim fituar dhe me ato premtuese. e ardhmja që padyshim e kishim 
përpara. Ata u përpoqën vazhdimisht që Arrovyvsmith të binte dakord për një lloj marrëveshjeje, çdo lloj marrëveshjeje, që të vazhdonte të 
luftonte, por 'macja jonë e shëndoshë' më urrente aq shumë për sfidën dhe tejkalimin e dëshirave të djalit të tij të vogël të llastuar, 

saqë ai dukej i vendosur. të më shkatërronte e të më dërrmonte po të mundej. Më 15 qershor, marrëveshja mbaroi -- dhe hebrenjtë 

ishin të gëzuar. Drevv Pearson u përgëzua nga bregu në breg se së shpejti do të “përzënë nga brigjet e Potomac”. Dukej si fundi ynë, 

të jemi të sigurt. Unë isha ende duke u përballur me akuzat penale në gjykatë, nuk kishim para, i gjithë printimi dhe pajisjet e tjera ishin 
zhdukur, dhe tani ne ishim përballë pa vend për të qëndruar. Në krye të të gjitha këtyre humbjeve, mora një mësim tjetër në psikologjinë 


njerëzore. 


Me rritjen e sulmeve arrogante nga hebrenjtë ndaj punësimit të tyre dhe situatën në dukje të pashpresë në lidhje me mbajtjen e selisë, të 
gjithë, përveç tre ushtarëve të mi, u larguan. Asnjë sasi turpi apo përgjërimi nuk mund t'i detyronte ata të qëndronin pranë betimeve dhe 
premtimeve të tyre se do të kalonin vetë ferrin me ne deri në fitore. Ishte e vështirë për mua të besoja, dhe ilaç shumë i hidhur. 


Morgan, Yalacki dhe një jo-anëtar i quajtur Cary Hansel ishin ndihmësit e mi besnikë të vetëm në ato ditë të pamundura, gjatë të cilave 

më duhej të merrja hua një kamion dhe të largohesha. Ne nuk mund të gjenim ndonjë vend ku të lëviznim përveç një kasolle të vogël larg në 
pyllin e pasmë të kontesë Fairfax, kështu që ne e morëm atë. Nuk kishte drita, ujë, pajisje tualeti apo ndonjë gjë tjetër, por strehoi kutitë tona 
dhe grumbuit e gjërave, dhe kishte një lloj shtrati. Muajt e qershorit dhe korrikut i kalova atje vetëm, i prishur, duke u pjekur i gjallë në vapë, 
pa parë një njeri tjetër për tre ose katër ditë me radhë. Hebrenjtë e zbuluan vendin duke ndjekur një nga vizitorët e mi, kështu që unë pata 
poshtërimin e shtuar të aeroplanëve të vegjël të cilët rrëshqiteshin në heshtje mbi majat e pemëve, banorët e tyre të përkulur nga dritaret 
me kamera shtypi, duke shpresuar të merrnin fotografi jo dinjitoze të mia. 


Letrat nga gruaja ime po bëheshin gjithnjë e më pak të shpeshta dhe më pak të mbushura me përkushtimin fanatik që e doja aq 
shumë tek ajo. Më duhej gjithë dashuria e qëndrueshme që mund të merrja, dhe vazhdova ta kërkoja atë për më shumë postë. Më në fund, 
shkrova një letër relativisht të mprehtë duke e pyetur pse ajo nuk mund të shkruante më shpesh. 
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Mora përsëri një shirit magnetik, por nuk munda ta luaja sepse nuk kishte energji elektrike, kështu që e çova 
magnetofonin në një kishë aty pranë, e cila ishte bosh, u futa fshehurazi në bodrum, e futa në prizë makinën dhe 
dëgjova zërin e gruas sime. Ajo që dëgjova më ftohti gjakun. Për herë të parë në jetën tonë, ajo dukej vërtet e largët 


dhe madje pak e keqe. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI XVI. 


Tani filluan muajt që do të ishin më të dërrmuarit e shpirtit në jetën time. Gruaja ime filloi të ankohej se prindërit e saj po i luteshin të 
divorcohej nga unë dhe e quajti atë “fushatën e tyre”. I thashë se gjëja më e mirë për të bërë ishte të kthehej menjëherë në shtëpi, 
para se të ndodhte diçka me martesën tonë. Mund të shkonim diku dhe të punonim në heshtje së bashku në mënyrën më të mirë 

që mundemi për të riparuar pasurinë tonë. Për këtë nuk kishte përgjigje, por më pas erdhi kërkesa për t'u larguar përgjithmonë nga 
politika. Shkrova letra të gjata e të gjata atje në fushat e nxehta në një makinë shkrimi të vogël portative dhe nuk dërgova pothuajse 
asnjë prej tyre. E dija se filozofia dhe argumentet politike ishin gjërat e fundit për t'i shkruar një gruaje në pozitën e vështirë të Thorës, 
por ishte pothuajse e pamundur të shkruash diçka tjetër që kishte kuptim. 


Gjatë kohës në kasollen Fairfax, Morgan, Yalacki dhe Hansel kishin vendosur të bënin një përpjekje të gjithanshme për të më afruar më 
shumë në qytetin ku ata mund të mblidheshin dhe të ndihmonin më shumë. Ata vrapuan përreth dhe arritën të merrnin me qira një 
bodrum të vogël për mua në një shtëpi në Arlington. Pastaj morëm përsëri kamionin hua dhe zhvendosëm një ton apo më shumë 


libra, mobilje dhe pajisje të tjera në parajsën e re. Këto pasuri mbushën plotësisht bodrumin e vogël 
dhomat. 


Ndërkohë, fqinjët kishin zbuluar disi se kush do të ishte dhoma e re dhe po shkonin me një peticion. Disa prej tyre shpjeguan se nuk ishte 
asgjë personale -- ata thjesht kishin frikë nga trazirat, etj. në lagje, gjë që ishte e kuptueshme. Pronari u përpoq të më dëbonte 
menjëherë, por unë nuk pranova të lëvizja në atë çast, natyrisht. Ishte e pamundur dhe kërkova dhjetë ditë. Në fillim ai kërkoi largimin e 
menjëhershëm, por një kujtim i reputacionit tim si luftëtar në gjykatë e ftohti dhe më mori dhjetë ditë. Hebrenjtë i nxitën të gjithë për këtë 
çështje dhe së shpejti zyrtarët e zonës së Arlingtonit u duk se më dëbuan menjëherë pasi - 


- një kërcënim për shëndetini 


Ndërsa po luftoja me këtë ngacmim, kërkova për një vend tjetër për të ndriçuar dhe Carey Hansel pranoi të më linte të qëndroja në 
apartamentin e tij në Falls Church, ndërsa gruaja dhe fëmijët e tij ishin larg për verën. Edhe një herë, ne mblodhëm gjërat e mbushura 
me dhoma dhe i vendosëm në kamionin e marrë hua. Këtë herë, për të shmangur thyerjet dhe humbjet e mëtejshme, vendosëm 

t'i vendosnim gjërat në një garazh me qira, në vend që të vazhdonim t'i lëviznim. 


Unë ekzistoja me një rrjedhje të vogël fondesh nga dy ose tre njerëz që ishin jashtëzakonisht besnikë dhe disa punë të çuditshme që mund 
të gjeja aty-këtu nga simpatizantët. U përpoqa të punoja në një shenjë inkognito, por në mënyrë të pashmangshme, dikush më 
njohu dhe punëdhënësi i mundshëm miqësor duhej të më kërkonte të largohesha. 


Posta nga gruaja ime filloi të ishte zemërthyese. Gjithnjë e më shumë ankohej për “fushatën” e prindërve të saj, të cilët thoshin se do 
ta mohonin nëse do të kthehej tek unë kur unë isha ende në politikë, e kështu me radhë. 


E kuptova që martesa ime ishte në rrezik, vendosa të hiqja dorë nga politika për aq kohë sa për të riparuar gjendjen time financiare dhe 
për të shpëtuar familjen time të shtrenjtë. Dola jashtë pas punës me gjithçka që kisha, duke arritur të merrja disa punë të çuditshme arti, 
disa punë duke bërë shenja dhe pjesë të tjera të vogla të ardhurash. Shumë biznesmenë të Arlingtonit ishin dashamirës ndaj meje dhe 
bënin ç'të mundnin për të më dhënë punë, por zakonisht ishin larg para se të vendosesha për ndonjë gjë thelbësore. të cilët më 

paguanin për të ushtruar talentet e mia në promovim në forma të ndryshme. Unë gjithashtu arrita të rregulloja pak Cadillac-un e vjetër dhe 
po hapja një biznes me ekran mëndafshi. Madje kisha kursyer disa para për familjen. 
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Pastaj një ditë mora një bombë tjetër nga Islanda: një letër ku thuhej se prindërit e gruas sime kishin vendosur kushtin që unë duhet 
të fitoja 150 dollarë në muaj për të paktën tre muaj, të kisha një makinë më të mirë dhe të bëja rregullime të tjera për pagesën. të 
borxheve, etj., të gjitha këto do të kërkonin që unë të fitoja pesë ose gjashtë mijë dollarë përpara se gruaja ime të kthehej dhe familja 
jonë të mund të ribashkohej. Nëse ajo do të kthehej pa u plotësuar këto kushte, tha Thora, ata do ta mohonin dhe do ta çmontonin 
atë. 


Në këto rrethana, këto kushte ishin të pamundura. Askund në Amerikë nuk mund të fitoja para të tilla, të paktën, jo për një kohë të 
gjatë. Nuk mund ta kuptoja që gruaja ime bënte një kërkesë të tillë. Shoqja dhe kushërira e saj më e mirë ishte gruaja e sekretarit të 
parë të Ambasadës Islandeze, ndaj shkova tek kjo vajzë shumë simpatike dhe ia shtrova të gjithën. Ajo ishte jashtëzakonisht e 
dhembshur dhe më siguroi se letrat e saj nga gruaja ime nuk tregonin gjë tjetër veçse një dëshirë të dhimbshme për të ribashkuar 
familjen tonë dhe se ndoshta ishte vetëm presioni i prindërve që po shkaktonte vështirësinë. 


Meqenëse ata këmbëngulën që të isha jashtë politikës dhe meqenëse kishin aq shumë ndikim tek gruaja ime e pafuqishme, të cilën 
ata po e përkrahnin -- dhe meqenëse nuk mund t'i plotësoja kushtet që kërkonin ata dhe ajo, këtu në Amerikë, e pyeta shoqen 

e saj se çfarë mendova për mundësinë që të shkoja tek ajo, për të punuar në Islandë për familjen, ku kishte vetëm dy hebrenj dhe ku e 
dija se talentet dhe aftësitë e mia mund të siguronin një jetesë të mirë, t'i ktheja babait të saj paratë që kishte shpenzuar për të 

mbajtur familjen time dhe më jep kohë për të riparuar thyerjen zemërthyese në familjen tonë. Shoqja e gruas sime e mendoi 

këtë një ide të mrekullueshme, dhe po ashtu edhe burri i saj, Sekretari i Parë Islandez, kur e dëgjoi. I shkrova këtë plan gruas sime dhe 
ithashë se isha e gatshme të vija lart, por ajo vendosi të hiqte dorë nga kushtet e pamundura dhe të zbriste këtu, duke siguruar që 
unë të kisha një shtëpi, një punë dhe mundësi të tjera për të mbajtur familjen. 


U gëzova pa masë nga ky lajm dhe nuk kurseva asnjë përpjekje për të fituar një bazë minimale për sigurinë e familjes sime, edhe në 
rrethanat e vështira. E shtyva biznesin e vogël të ekranit të mëndafshit, duke bërë tabela për firmat e pasurive të paluajtshme dhe kamionët. 
Duke vendosur një reklamë në gazetë, mora disa llogari të vogla promovuese. Situata ime nuk ishte aspak e mirë, por po arrija të fitoja 

para të mjaftueshme për të mbijetuar dhe madje të kurseja disa për familjen. Familja e Carey Hansel ishte kthyer në banesën e tij dhe 

unë u transferova në një dhomë në shtëpinë e Louis Yalacki. Mora me qira një shtëpi për familjen time që supozohej se po kthehej dhe 
fillova të bëja plane për ardhjen e gëzueshme në shtëpi. Çdo ditë i shkruaja gruas sime letra të gjata, duke rrëfyer fitoret e mia të 

vogla në shtrydhjen e punëve dhe parave, pavarësisht presionit hebre dhe frikës së punëdhënësve. 


Papritur, nga Islanda ra një heshtje e çuditshme. Pastaj një ditë erdhi një letër nga gruaja ime që thoshte se babai i saj ishte thirrur 
papritmas dhe papritur në Amerikë “për punë” dhe se ai do të vinte dhe do të shqyrtonte marrëveshjet e mia për familjen brenda një 
dite apo më shumël I njihja metodat super-metodike, të pamëshirshme të biznesit të babait të gruas sime dhe se sa larg ai 
planifikonte çdo lëvizje. Tani, befas, ai u thirr në Amerikë “për punë”, saktësisht dy javë para se gruaja dhe fëmijët e mi të planifikonin 
të ktheheshin. 


Telefonova zyrën e Shell-it në Nju Jork, ku kisha takuar tashmë menaxherët që merreshin me Islandën dhe zotin Hallgrimsson, 
dhe ata nuk e dinin që ai po vinte. Kontrollova pak më tej dhe e dija me siguri atë që kisha dyshuar: “biznesi” i udhëtimit ishte të 
shihja se si ishte situata përpara se gruaja ime të kthehej, dhe ndoshta kishte për qëllim ta pengonte kthimin e saj fare. 


Ky lloj kalërimi teksa martesa ime ishte e varur në balancë ishte jashtëzakonisht rënduese, me gjithë luftën që kisha, dhe e bisedova 
me rrethin tim të vogël të mbështetësve besnikë. Sidoqoftë, mora një vendim të gabuar. 
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Meqenëse babai i gruas sime, ndoshta edhe ajo, luanin lojëra, unë do të bëja të njëjtën gjë, vendosa. Unë kisha një premtim nga një 
burrë për të na blerë një shtëpi, i cili më pas u përmbush, por vendosa të pretendoj se e kisha blerë tashmë për të përcjellë një përshtypje 
më të mirë sigurie. Kur mbërriti zotëria e vjetër, e çova për të parë shtëpinë me qira dhe i thashë se po blihej. I tregova fletët e 

depozitave bankare për shumën e vogël që kisha në bankë dhe kontratën e punës që kisha me firmën e kamionëve. Ai dukeji 
impresionuar nga e gjithë kjo, por unë duhet ta kisha njohur dhe kujtuar më mirë sesa të mendoja se e kisha mashtruar kaq lehtë një 

ujk të vjetër biznesi kaq me përvojë dhe të suksesshëm. Të nesërmen u takuam në dhomën e tij të hotelit dhe ai filloi të më 

bënte pyetje depërtuese për pagesat e hipotekës, etj. Me fjalë të tjera, bëra një gomar të vërtetë. E vetmja rrugë dukej se ishte t'i thoja 

të kthehej në Islandë dhe t'i kërkoja gruas sime të priste derisa t'i kisha gjërat nën kontroll më të mirë, dhe kjo është ajo që bëra. 


Më pas, teksa po kthehej për në Nju Jork dhe për në Islandë, fillova të kuptoja se sa i rrezikshëm do të ishte një rrugë e tillë për 
martesën tonë. E thirra gruan time në distancë dhe e pyeta nëse më donte dhe donte të kthehej në shtëpi. Përgjigjja e saj ishte e 
zjarrtë dhe pasionante: “Pol Pol Pol” Ajo tha se do të kthehej me aeroplan deri më 21 tetor, dhe unë u rrëzova i rraskapitur, por i lumtur 
përtej fjalës. 


Dyfishova përpjekjet e mia për t'i bërë gjërat gati për ardhjen e familjes, por disa ditë më vonë mora një letër të çuditshme që thoshte se 
ajo po vinte e vetme për të parë gjërat dhe se nuk do të qëndronte me mua, por me kushërirën e saji 


Habia, turpi dhe lëndimi i kësaj ishte më shumë se sa mund të përballoja. Dola dhe mora një gallon verë dhe e piva pothuajse të 

gjithë. Nuk e mbaj mend se çfarë kam bërë, megjithëse e di që e kam lënë të gjithë punën që duhej të bëja. Mendja ime po vërtitej dhe po 
mbytej, përnjëherë. Më dhemb shumë për të menduar. Jam i bindur, teksa shikoj atë ditë dhe ditët dhe netët e makthit që pasuan, se për 
atë kohë isha psikotiku që hebrenjtë do të donin të më besonin se isha. Piva dhe u përpoqa të luftoja për të kuptuar se çfarë të bëja, 

por nuk pashë asgjë, vetëm një tragjedi të rëndë. E dija se nuk mund të fitoja asnjë qindarkë nëse gruaja ime do të më nënshtronte 
dëmin vdekjeprurës të qëndrimit publikisht me një mik, në mënyrë që të mos flija me burrin që e adhuronte dhe e priste me besnikëri 

për një vit të tërë. Vendosa të bëj të vetmen gjë që ka mbetur: të shkoj menjëherë te gruaja ime, pa marrë parasysh çfarë. 


Në mënyrë të pamatur, të çmendur, shita gjithçka që kisha, praktikisht për asgjë -- mblodha të gjitha paratë që munda kudo dhe bëra 
të gjitha masat për të shkuar në Islandë për të mbajtur familjen time të bashkuar. Më duhej të luftoja për të marrë një vizë në 
Ambasadën lslandeze, për shkak të ndikimit të babait të gruas sime dhe njohjes së të gjithë të interesuarve për rrethanat personale 

të kërkesës sime për të shkuar në Islandë. Por i bëra të gjitha, në një farë mënyre, madje duke rregulluar që arti, fotografia dhe sendet 
e tjera profesionale të dërgoheshin në Islandë, në mënyrë që të fitoja jetesën. I hodha gjithçka, pikërisht aty ku ishte, në Shtetet e 
Bashkuara. 


Ditën që Hrushovi mbërriti në vend, gjykatat e ndershme të Virxhinias hodhën poshtë çështjen kundër meje. Kishte qenë tepër 
qesharake për t'u mbështetur, duke përfshirë akuza të tilla histerike si “palosje krahësh” dhe “klikim me thembra” Unë u shfajësova 
plotësisht, pas gjashtë muajsh lufte vetëm. l njoftova shtypit se do të shkoja në Islandë për të qenë me familjen time dhe do të kthehesha 
pasi Kombi të 'gatonte' pak më shumë -- pasi të kishin pasur mundësinë të shihnin rezultatet e më shumë 'vëllazërisë', shpenzimeve 

të deficitit, etj. . 


Nuk kisha asnjë dyshim në mendjen time se dashuria e thellë, e qëndrueshme midis meje dhe gruas sime, së bashku me vendosmërinë 
time të plotë për të bërë gjithçka të nevojshme për të mbajtur familjen tonë të bashkuar, së shpejti do të shkrinte akullin që po shkaktonte 


ngërçin dhe se ne do të ishim edhe një herë prindërit dhe dashnorët e lumtur që kishim qenë më parë, edhe në rrethanat e vështira që 
ishim përballur. 


Vetëm tre miq besnikë më qëndruan pranë në këtë rrëmujë të tmerrshme: Floyd Fleming, Louis Yalacki dhe JV Morgan. 
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Unë u thashë atyre se do të më duhej të shkoja në Islandë dhe të qëndroja atje për një kohë të papërcaktuar, ndërsa punoja 

për të riparuar dëmin dhe fitova paratë për të shlyer vjehrrin tim, në mënyrë që të çliroja gruan time nga ndjenja gërryese e 
varësisë dhe detyrimit që ajo tani vuajtur. Për më tepër, doja ta bëja edhe një herë familjen time më të lumtur dhe më të bashkuar 
nga të gjitha familjet që kam njohur ndonjëherë. U premtova se do të kthehesha një ditë, me familjen time të bashkuar, gati për të 
bërë betejë si kurrë më parë. Këta miq besnikë nuk u lëkundën kurrë, pavarësisht se ata nuk e dija as unë se kur do të 
kthehesha. Sigurisht që nuk e kisha idenë se sa shpejt do të ishte kthimi im teksa u nisa nga Aeroporti Ndërkombëtar i Nju 

Jorkut për në Islandë -- fjalë për fjalë me dhembje dhe dhimbje nga padurimi për të parë dhe mbajtur Thorën time të dashur. 


E kisha lidhur me kabllo gruan time, duke e këshilluar për kohën e mbërritjes sime dhe e kërkova në aeroportin e vogël gri dhe 
dëshpërues në Rejkjavik. Nuk kishte njeri aty. Mora një udhëtim me një major të ushtrisë amerikane, i cili ishte atje për të takuar 
gruan e tij, dhe shkova me makinë në adresën e banesës që nuk e kisha parë kurrë, ku e dija se jetonin gruaja dhe fëmijët e 

mi. Isha i ngarkuar me bagazhe, duke përfshirë një lopë me avull dhe një kukull të madhe me të cilën u ngjita shkallëve. 


Trokita në atë derë magjike, në anën tjetër të së cilës mund të dëgjoja zërat e vegjël të fëmijëve të mi -- zëra që kisha dhimbje t'i 
dëgjoja për një vit të tërël Pastaj dera u hap dhe aty qëndronte gruaja ime duke mbajtur në krahë të vogël Evelyn Bentina. Ajo kishte 
veshur pantallona toreador dhe me sa duket nuk e kishte idenë që unë do të paraqitesha -- pse, ende nuk e di. Ajo u tërhoq e 
tmerruar ndërsa unë qëndrova aty, gati për ta përqafuar copë-copë dhe tha: “Çfarël Til Çfarë po bën këtul” 


Fëmijët e mi të vegjël dolën, me hezitim, për të parë lodrat dhe dukej se më njohën. Në fillim isha shumë i shtangur për të lëvizur 
apo thënë ndonjë gjë. Më pas u përpoqa të puthja gruan time dhe u shtyva me zemërim. Gjithçka që ajo mund të thoshte ishte: 
“Çfarë do të thuash duke ardhur këtu”” -- pa pushim. 


U ula në shkallët, jashtë banesës së saj, duke vdekur, duke u tkurrur dhe duke bërtitur nga agonia brenda. Unë do t'i kursej lexuesit 
përshkrimin torturues të ditëve dhe netëve të pabesueshme që pasuan. Më urdhëruan të dilja nga shtëpia. Unë nuk pranova dhe 
vendosa të përleshem fizikisht, sepse nuk mund t'i besoja veprimet e gruas sime dhe avokatët dhe policia u përdorën për të më 
detyruar të largohesha. 


Jam absolutisht i siguri se kam qenë jashtë mendjes për disa ditë. Hidhërimi, lëndimi, tronditja dhe tmerri ishin më shumë sesa 
mund të thithja. Piva çfarë uiski që mund të kapja dhe u enda në rrugët e ftohta, gri dhe me shi. 
Së bashku me gjithçka tjetër, kisha një dhimbje të tmerrshme dhëmbi. Doja të vdisja. 


Gjatë ditës, Thora më la të kthehesha për të parë fëmijët e mi dhe ata më kujtuan dhe më donin. Më thyen zemrën me dashuritë e 
tyre. Ricky, më i madhi, me sa duket e kuptoi dhe i tha nënës së tij se nuk donte që ne “të divorcoheshim”. Gruaja ime fliste me qetësi 
dhe akullt me mua dhe qëndronte sa më larg meje, madje u përpoq të ulej në sediljen e përparme të një taksie për të mos hipur me 
mua. 


Në një farë mënyre, arrita të mblidhja forcën e vullnetit për të kapërcyer poshtërimin e të qenit i dëbuar dhe punova për një vendosmëri të 
re për të luftuar për të mbajtur familjen time të bashkuar. Aplikova dhe mora një ok paraprakisht për një punë të mirë në bazën ajrore 
amerikane, tridhjetë milje larg në Keflavik, dhe po përgatitesha të shkoja atje në 'Siberi' për të mbështetur dhe ndihmuar familjen, edhe 
pa privilegjin të isha me ta ose duke pasur dashurinë e gruas sime. Por, teksa po hipja në autobusin që do të më çonte në këtë 

mërgim të tmerrshëm, të izoluar në Keflavik, Thora tha: “Nuk jam i sigurt se do të jetë e dobishmel” E pyeta se çfarë donte të thoshte, 
dhe ajo tha se nuk ishte e sigurt se do ta mbante martesën tonë, pavarësisht se çfarë bëja unë. 


Në Islandë, ligjet e martesës janë pothuajse inekzistente. Të heqësh qafe gruan apo burrin, sado të patëmetë qofshin ata 
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mund të jetë, duhet vetëm të shkosh te predikuesi vendas, i cili është gjithashtu një zyrtar qeveritar, dhe të shpallë 
synimet e tij për të përfunduar martesën. Automatikisht, dhe pa asnjë shkak, një personi të tillë i jepet një ndarje për një vit - dhe 
më pas një divorci 


Gruaja ime e dashur më mori me vete, sikur të kishim dalë në një 'takim', te i njëjti predikues që na kishte martuar dhe kërkoi 

që të hapeshin makineritë për një divorc. Besova se duhej të ishte një 'dëgjim pajtimi', siç u reklamua, kështu që u luta, u 
përgjërova, u shava dhe debatova. Madje u ula në gjunjë para gruas sime dhe iu luta që të shpëtonte familjen tonë, por kjo vetëm 
e zemëroi atë dhe ajo u ul në gjunjë dhe tha: “Shiko, edhe unë mund të gjunjëzohemi” Pas pak më shumë të këtij 'dëgjimi të 
pajtimit' farsë, predikuesi më dërgoi në bashkinë lokale për të nënshkruar një lloj letre që avokatët thanë se duhej të firmosja, dhe 
kjo ishte e gjithal M'u kujtua se çfarë dite ishte -- 28 tetori — ditëlindja e vajzës sime të vogël. 


Në një ferr emocional, për të cilin jam i sigurt se është kufiri i qëndrueshmërisë njerëzore, iu luta gruas sime që ta detyronte të 
atin të përdorte ndikimin e tij për të më larguar nga Islanda atë natë me aeroplan, gjë që ajo e bëri. Babai i saj më huazoi tarifën 
dhe mori biletat, dhe unë e hoqa atë natë të tmerrshme. 


Ndërsa prisja që avioni të largohej nga Orni, vëllai i ish-burrit të gruas sime u ngjit me makinën e tij të vogël dhe pashë gruan time 

pranë tij. Ai kishte qenë dashamirës dhe i dobishëm më parë, dhe edhe një herë, i dha ndihmën e tij. Doli nga makina dhe më tha të 
futesha. Thora kishte ardhur për të thënë lamtumirël Ajo po derdhte lot. E mora në krahë, duke qarë gjithashtu, dhe e luta të më tregonte 
pse -- por gjithçka që ajo do të thoshte ishte se do të donte të ishte ndryshe, më shumë se unël 


Në momente më të arsyeshme mund të kisha ndalur për të marrë parasysh çmendurinë e gjithë kësaj, por mezi i kujtoj ato minuta 
të tmerrshme. Nuk durova dot më dhe u hodha nga makina, krejtësisht jashtë kontrollit. Ata u larguan me makinë në errësirën e 
natës islandeze, dhe unë qëndrova aty me erën e akullt duke ngrirë lotët që më derdhën në fytyrë dhe pikuan në pistën e zezë. 


Gjithçka në Shtetet e Bashkuara u shkatërrua dhe u zhduk kur u ktheva. Llogaritë e biznesit për të cilat kisha punuar kaq 
dëshpërimisht për t'i siguruar ishin zhdukur, sigurisht. Mobiljet e mia, veglat dhe pasuritë e tjera ishin likuiduar me nxitim për të 
paguar udhëtimin në Islandë dhe organizata ime politike ishte kryesisht një kujtim. Miqtë e mi u mahnitën kur u ktheva, saktësisht 
një javë nga dita kur u largova. Por më keq se këto humbje materiale, ndjeva se ajo që besimtarët e quajnë shpirt më kishte dalë 
nga trupi. Vullneti im, shpresa ime dhe arsyeja ime u zhdukën të gjitha përkohësisht. 


U ktheva në shtëpinë e Yalackit dhe fillova të pi verë. Shita dhe hodha atë pak që kisha mbetur në botë dhe u bëra një budalla i 
neveritshëm. Nuk do ta kuptoj kurrë sesi dikush mund të më duronte apo të më kishte qëndruar pranë. Por tre miqtë e mi besnikë, 
Morgan, Yalacki dhe Fleming më kënaqën dhe dukej se, disi, më besonin. Për orë e orë të tëra, u shtriva në shtratin e vogël 

të fortë në shtëpinë e Louis dhe u përpoqa të kuptoja se si mund të kishte ndodhur një gjë e tillë. Kur lëndohesha shumë nga brenda 
për të duruar më, nxirrja përsëri shishen e verës dhe më në fund bie në një gjumë të mjerueshëm plot me rishfaqje makthi të 
skenave në Islandë. Por me kalimin e ditëve, fillova ta pranoja pak realitetin dhe fillova një përpjekje të vetëdijshme për të 

larguar veten nga kjo gjendje vetëvrasëse. 


Mendova se kishte një model fatkeq në jetën time. Për herë të dytë kisha humbur një familje, në rrethana të ngjashme. Në biznes 
dhe përpjekje krijuese, shumë herë kisha luftuar dhe kisha arritur të prodhoja diçka 'të pamundur”, vetëm për ta rrëmbyer 

atë nga individë jo krijues, por më të ashpër - njerëz që nuk ishin mendjelehtë, të ndjeshëm, të butë dhe tepër të ndershëm - 

- siç kam qenë gjithmonë. Fillova të analizoja se si më kishte ndodhur kjo, çdo rast që zbuloja ishte rezultat i besimit të njerëzve 
dhe besimit në ta, kështu që nuk arrita të bëja veprime në shenjën e parë të pabesisë ose armiqësisë. 
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Një nga gjërat e tmerrshme që më ndodhi në Islandë ishte përgjigja e gruas sime kur e pyeta se çfarë kisha bërë për të shkelur 
betimet tona të martesës dhe nëse ajo nuk ndihej gjithashtu e lidhur me zotimet dhe betimet e saj, si dhe nga letrat e saj në të cilat 
Ajo shkroi për “dashurinë e përjetshme”, etj. Ajo u përgjigj ftohtë se këto ishin “vetëm fjalë” dhe se 'të gjithë i thyejnë”. Ishte një 
mësim mizor dhe brutal, por më duhej dëshpërimisht, sepse është e vërtetë. Nëse një qenie njerëzore e pashembullt si gruaja ime, 
një njeri i tillë besnik, besnik, shpirtgjerë, i mirë, i sjellshëm dhe fisnik do të mund të linte mënjanë zotimet më të shenjta dhe një 
familje prej gjashtë vetësh pasi të arrinte një pikë të caktuar vuajtjeje, atëherë me të vërtetë, të gjitha premtimet janë vetëm fjalë. 


Njerëzit i mbajnë zotimet vetëm për aq kohë sa lumturia e tyre ose ajo që ata besojnë se është lumturia e tyre varet nga mbajtja e 
tyre. Unë u detyrua të vija për të faull, por për fat të keq besimin e vërtetë të hebrenjve se nuk mund t'i besosh askujt. 

Vetëm paratë në kokë, forca, fuqia, ndëshkimi, shpërblimi dhe zotërimet janë të besueshme në këtë botë. 

Humbjet e mia të krijimeve të mia në çdo rast kanë qenë rezultat i përpjekjes për të besuar në premtimet, miqësinë, 

besnikërinë, dashurinë, etj. 


Tani një fati paepur më kishte diplomuar në shkollën më të vështirë në botë dhe diploma ime ishte gdhendur me plagë të 
thella në zemrën time. Kurrë më nuk do t'i besoja askujt vetëm sepse më 'duan', 'premtuan' ose sepse ishin 'miq'. Unë 
kisha mësuar maksimën e të gjithë udhëheqësve: Të gjithë njerëzit janë frikacakë -- vetëm pikat e thyerjes janë të ndryshme. 


Por kishte edhe një dividend tjetër nga fatkeqësia emocionale dhe shpirtërore që kisha pësuar në Islandë. Sikur të kisha arritur 
të luftoja në rrugën time për t'u kthyer, një familje e bashkuar atje lart, pas betejës brutale dhe zemërthyese që kisha 

përjetuar, dashuria e ngrohtë e gruas dhe fëmijëve të mi mund të kishte mposhtur ndjenjën time të detyrës ndaj Kauzës. 

Mund ta kisha shtyrë për një kohë shumë të gjatë betejën gjithëpërfshirëse që kemi luftuar dhe fituar këtu, pasi një burrë i 
tronditur nga predha i shmang llogoret kur mundet. Kush do të linte një shtrat të ngrohtë me pupla për t'u hedhur në përrenjtë e 
akullt në të cilët me shumë mundësi do të mbytet2 


Irracionale apo jo, tani kam arritur në përfundimin se gruaja ime e dashur luajti rolin e saj thelbësor në një dramë që asnjëri 

prej nesh nuk e kuptoi, që është i vetmi shpjegim për lamtumirën e çmendur në aeroport. Ajo më ktheu brutalisht në luftën 

që ishte qëllimi i gjithë jetës sime, siç i kisha thënë, pothuajse ditën e parë që e takova. Duke më lënduar më tmerrësisht nga sa 
besoja se ishte e mundur që një qenie njerëzore të lëndohej dhe të mbijetonte, ajo më dha armën e fundit që më duhej për të 
luftuar dhe për të ruajtur fitoren time: armaturën më të padepërtueshme në tokël 


Nga Guadalcanal në Guam, mësova në luftime se djemtë që përpiqen më së shumti për të mos u goditur zakonisht e marrin 

atë dhe shpesh në bisht ndërsa rrëmbejnë fshehurazi një trung kokosi. Djemtë që s'kanë mallkim, që kërcejnë dhe bërtasin duke 
bërtitur: “Hajde bij kurvash -- doni të jetoni përgjithmonël” — beteja e pavdekshme e marinës së Luftës së Parë Botërore -- 
shpesh duket e pamundur që armiku të godasël 


Ata duket se kanë një jetë magjepsëse në luftime. Rommel thoshte, në mes të betejës, “Qëndroni pranë meje. Unë jam i mbrojtur 
nga plumbati” Dhe ai ishtel 


Ndërsa fillova të shërohem nga kolapsi im shpirtëror, e gjeta veten të çeliktë dhe të ngurtësuar, pothuajse somnambulist në 
qëndrimin tim të sigurt. Për herë të parë në jetën time, thjesht nuk më interesonte se çfarë ndodhi. Unë u bëra një mjet i gatshëm 
i forcave titanike që kishin formësuar jetën time. Gruaja ime më kishte dhënë armaturën e paçmuar të frikës dhe filloi të 

kuptoja se kjo grua e mrekullueshme më kishte dhënë atë që më duhej në kohën e duhur. 


Pikërisht në kohën kur unë rifitova 'vetëdijen', James VVarner, i riu që kishte dërguar flamurin nazist, ishte 
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u shkarkua nga Forcat Ajrore për simpatitë e tij naziste dhe u shfaq në shtëpinë e Louis, gati të bënte ç'të mundej për të çuar përpara 
Nacional-Socializmin. Fakti që ky fëmijë i ri ishte gati t'i kushtonte jetën e tij kauzës sonë dhe udhëheqjes sime ishte shoku që më duhej 
për të dalë nga depresioni. 


Në të njëjtën kohë, dy vëllezër në Baltimore, Berni dhe George Hariss, ishin interesuar për Kauzën dhe kishin rënë në kontakt me ne. Më 
ftuan të haja darkën e Falënderimeve me ta. 


Me Louis Yalacki, JV Morgan, Harisses, VVarner dhe mua, ne patëm përsëri krijimin e një Feste. I futa me zemër shishet e verës 
dhe depresionin në kutinë e hirit dhe nuk kam prekur birrë dhe pije alkoolike për një vit tani. Siç kisha bërë një herë më parë në Islandë, 
në një situatë të ngjashme, i mbyta hallet e mia në punë dhe asketizëm. 


Unë dhe VVarner duhej të gjenim një vend për të jetuar, pasi dy prej nesh ishin shumë për Yalackin. Më në fund morëm një kabinë të 
vogël në pyll, pothuajse 40 milje në jug të Uashingtonit -- duke përdorur emrin e VVarner -- dhe unë u nisa të punoja për të rindërtuar 
Partinë dhe për të planifikuar lëvizjen që do të na çojë nga fundi i asgjësë në fuqinë botërore në 1972. 


Me pak ose aspak para, më duhej të shpikja disa luftime që do të na sillnin fitime maksimale për qindarkë. 

Që në fillim, ishte e qartë se atë që na mungonte në para, do të duhej ta kompensonim me kurajo dhe nxitje personale dhe vendosa të 
shpërndaja publike në rrugët kryesore të Uashingtonit të literaturës më të fortë të mundshme lidhur me çështjen më kritike të 
mundshme. Situata e zezakëve në Kryeqytetin e Kombit ishte çështja e bërë me porosi. 


Në ritmin aktual, kryeqyteti do të jetë i zi në shumë pak vite. Edhe tani, të bardhët janë në tërheqje të pandërprerë, duke humbur 
pronën, jetën dhe lirinë e tyre në duart e një hordhie të tërbuara zezakësh të shqetësuar. 

Edhe 'liberalët' po marrin mësime që nuk mund t'i humbasin në Uashington, dhe shpesh janë gratë e miksuesve të racave ato që 
përdhunohen. 


Duke vënë në dukje faktet -- se ishin hebrenjtë komunistë, jo zezakët që po shkaktonin këtë situatë të pamundur -- dhe duke qenë i vetmi zë pro të bardhëve në 

këtë shkretëtirë të zezë, ne do të detyronim dorën e agjitatorëve racialë, gënjeshtarëve. dhe censuruesit e gazetave. Në fillim ishim katër veta në Uashington, por unë 
dhe Louis patëm një grindje dhe ai u largua nga Partia. Kështu, ishte një 'ushtri' prej tre nazistësh që zbritën në Uashington në javët para Krishtlindjeve me 
fletëpalosjet tona të përgatitura me kujdes, por shumë pak. Të vetmuar, ne dolëm në rrugët që vinin me kartelat tona të zbukuruara me ngjyrë të kuqe, duke tundur 
çarçafët në mënyrë që një kalimtar të mund të shihte shkronjat e mëdha: “BARDHI A DO TË SHKONI NGA KRYEQYTETI I KOMBIT TUAJ PA LUFTE2” Në 


anën e pasme, çdo fletë dokumentonte sfondin hebreo-komunist të telasheve dhe përzierjes së racave. Ne nuk grinim fjalë, por deklaruam hapur qëllimin tonë 
që të ishte hedhja me gaz e tradhtarëve hebrenj - në përputhje me Kushtetutën e SHBA. 


Rezultatet nuk vonuan të vinin. Ne patëm pak vështirësi me zezakët, të cilët paksa na injoruan, por hebrenjtë u çmendëni Na ulëritën, 
na pështynë, grisën fletëpalosjet dhe na i hodhën. Ata bënë gjithçka që ishte e mundur për të na trembur dhe për të na mbyllur. 
Këshilltari i Korporatës i Distriktit të Kolumbisë studioi fletëpalosjen tonë dhe vendosi se ishte e ligjshme. Kjo ishte përpara se presioni i 
plotë i hebrenjve militantë të godiste departamentin e tij. 


Ne këmbëngulëm, duke u përballur me turmat e çifutëve që ulërinin, bërtisnin — vetëm ne të tre. Ndonjëherë njëri prej nesh nuk ia dilte 
dot, dhe kështu do të ishin vetëm dy. Ne i sfiduam atal 


Më në fund, hebrenjtë iu drejtuan 'argumenitit' të tyre të zakonshëm kur i godasin faktet: dhunës. Një i madh dhe 
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Çifuti i pasur i quajtur Berman u shfaq papritur me pesë hebrenj të tjerë të mëdhenj, më kapi pirgun e fletëpalosjeve dhe filloi 

të përleshje derisa Berman u rrëmbye nga Morgan. Do të kishte pasur një betejë gjithëpërfshirëse, përveç veprimit të menjëhershëm 
të policisë, i cili kapi hebreun dhe Morganin. Gazetat nuk mund të mbulonin më një veprim kaq të trazuar, pasi ata kishin injoruar 
praninë e nazistëve me ato që hebrenjtë i quanin “pamfletet e dhomës së gazit” deri më tani. Thjesht duhej ta raportonini 


Ndërkohë, grupet hebreje kishin bërë presion në mënyrë të vazhdueshme Marinën për të më larguar mua, dhe marina kishte rezistuar 
vazhdimisht. Nuk po bëja asgjë të gabuar apo të paligjshme dhe të gjithë e dinin këtë. Por tani, me publicitet, ata fituan rrugën e 

tyre, pasi oficerët e kabinetit dhe presidenti ndjenë goditjen e hebrenjve. Marina thirri para një bordi dëgjimor dhe, megjithëse unë 
tregova pronësinë absolute të të gjitha veprimeve të mia si komandant në rezervë dhe pata një histori pothuajse të përsosur, ata me 
nxitim më dhanë një shkarkim të nderuar. 


KAkAKKKKA 


Deklarata e 


KOMANDANT GEORGE LINCOLN ROCKVVELL 


Rezerva Detare e Shteteve të Bashkuara (1315 - 106684) 


Paraqitur në një seancë dëgjimore përpara një bordi oficerësh të Departamentit të Marinës shkurt 1960 në Pentagon, 
Uashington, DC 


Zotërinj: 


Përpara se të paraqes mbrojtjen time kundër akuzave që kanë bërë që Departamenti i Marinës të fillojë procedimin 

kundër komisionit tim si komandant në Rezervën Detare, dua të shpreh vlerësimin tim të thellë për këtë mundësi të drejtë për t'u 
mbrojtur dhe të siguroj Bordin se Nuk do të abuzoj me privilegjin dhe nuk do të zgjas më shumë sesa mund të jetë absolutisht e 
nevojshme. 


Mund të duket e çuditshme që një oficer duhet të shprehë mirënjohje për mundësinë për t'u mbrojtur kundër akuzave, por mjerisht jam 
në dijeni të oficerëve të tjerë rezervë në shërbime të tjera që kanë pasur opinione politike shumë më pak radikale se unë, por që 
megjithatë janë shkarkuar përfundimisht pa asnjë mundësi për të paraqitur fare mbrojtjen e tyre, siç do ta demonstroj më vonë. 


Gazetarët dhe anëtarët e grupit që kam kundërshtuar kanë supozuar dhe në disa raste edhe janë mburrur se kjo seancë është 

një formalitet i zbrazët dhe i pakuptimtë dhe vendimi është marrë para se të marr fjalën time të parë të procesit në gazeta dhe në 
radio dhe TV. Por, nga ana tjetër, zyrtarët më të lartë në Departamentin e Marinës më kanë siguruar personalisht se kjo seancë 
NUK është një formalitet bosh, se NUK është e montuar dhe i besoj zotërinj. Unë e kam dashur marinën dhe i kam shërbyer asaj, 
dhe vendit tim me besnikëri sa herë që më thirren për gati njëzet vjet, dhe kurrë nuk kam parë apo njohur diçka kaq të pandershme 
sa do të ishte një procedurë e tillë. Unë besoj dhe besoj në sigurinë që më është dhënë se, nëse faktet dhe provat që jap këtu 
tregojnë kështu, Bordi do të zbulojë se aktivitetet e mia private politike nuk kanë qenë dhe nuk militojnë kundër potencialit tim 
mobilizues dhe se Bordi do të rekomandojë që NUK të pushohem ose të shkarkohem, pavarësisht nga presioni i frikshëm që 

të gjitha duart më kanë thënë se është bërë. Dhe, nëse Bordi rekomandon mbajtjen time, më tej jam siguruar nga zyrtari i interesuar 
se rekomandimet e Bordit do të respektohen dhe do të konsiderohen siç duhet. 
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Prandaj, me mirënjohjen më të thellë për një seancë të drejtë, kam bërë të pamundurën për të përgatitur një deklaratë dhe për të mbledhur 
prova, të cilat, në një kohë të shkurtër të arsyeshme, shpresoj se do t'i bindë anëtarët e këtij Bordi se jo vetëm që NUK do të ishte në 
interesin më të mirë të Marinës dhe të vendit për të më shkarkuar nga shërbimi, por që mbajtja ime përballë presionit të organizuar 

mbi Departamentin e Marinës do të jetë një shërbim i madh dhe historik për republikën tonë amerikane dhe popullin tonë të rrethuar. 


Tani është e pamundur që ndonjë nga ju zotërinj të më njohë personalisht. Shumica prej jush nuk kanë pasur mundësi të gjykojnë mua 
apo idetë dhe veprimtaritë e mia, përveçse nëpërmjet raporteve ekstreme, të pjesshme dhe të shtrembëruara në një shtyp, i cili 
ekzistenca e tij ekonomike varet nga vetë grupi që unë kam kundërshtuar. Unë mund t'i imagjinoj mendimet që duhet të kenë ardhur 

në kokën tuaj ndërsa përgatitët për këtë takim -- ndërsa u përpoqët të përfytyronit “të çmendurin” - “topin e çuditshëm” - ose 

zuzarin -- nuk mund të mos e imagjinonit të jetë ky djalë Rockyvell. Nuk më lëndojnë epitete të tilla. Jam mësuar me ta. Çdo ditë qindra 
njerëz vijnë për të parë këtë “majmun arrë” në “çmendinë” e tij, e cila është ashtu siç do ta kisha, sepse kështu më mundësohet të FLASË 
me këta njerëz dhe të fitoj shumë prej tyre. Por unë jam i shqetësuar këtu se mos ky nocion i paramenduar i “çmendurisë” time — 

ose kjo PARAGJYKIM, mund të ngjyros dhe të ndikojë në Bordin, në mënyrë të kuptueshme, saqë nuk do të jetë në gjendje të pranojë 
faktet e forta dhe provat që unë duhet t'i paraqes. atë, përveçse si shkumëzime frenetike të një “të çmenduri”. 


Për të ndihmuar në përcaktimin e asaj që shpresoj është fakti që unë jam një amerikan i arsyeshëm, mjaft inteligjent dhe kompetent, 
dhe se faktet dhe provat e mia meritojnë shqyrtimin më të kujdesshëm, do të doja t'u tregoja anëtarëve me respekt disa kopje të një 
reviste me të cilën mund ta keni njohur, ZONJA e SHBA. Kjo është një revistë për gratë e oficerëve dhe burrave të forcave të 
armatosura. Ndoshta gratë tuaja lexojnë dhe kënaqen. Isha unë që e nisa, e organizova dhe e çova në biznes atë revistë, pavarësisht 
deklaratave të opinionit profesional më të informuar se ishte “çmenduri” të përpiqeshe të lëshoje një revistë ndërkombëtare me më 
pak se një milion apo më shumë. Kapitali im i përgjithshëm ishte treqind dollarë dhe, pa kuptim të mburrem, zotërinj, unë munda t'ia 
dilja me projektin 'të çmendur”, ku kishin dështuar edhe kore të tilla si zonja George Catlett Marshall dhe dhjetëra të tjerë me më 
shumë fonde dhe ndikim. . US LADY botohet në të gjithë botën dhe ribotohet shpesh në Reader's Digest. Përsëri, kjo nuk është për t'u 
mburrur, por për të demonstruar se një njeri i aftë për të përmbushur këtë detyrë specifike nuk është një “i çmendur”. 


Unë gjithashtu do të doja t'i dorëzoja Bordit disa kopje të American Mercury, për të cilin shkrova artikuj, duke përfshirë të dy këtu 

në Trupat e Marinës, duke e mbrojtur atë kundër sulmeve të pabesë dhe të mbrapshtë që po bëheshin atëherë në këtë krah të madh 

të marinës. Në këtë proces, rastësisht, mësova një fakt tjetër në zinxhirin e provave që më shtyn në betejën time të tanishme politike, nga 
të cilat më vonë. 


Shpresoj me zell se këta dy shembuj të mendjes dhe aftësisë sime do të ndihmojnë Bordin në shqyrtimin e fakteve dhe provave të 
mia vetëm në dritën e ndershmërisë së tyre ose bindjes së tyre, dhe pa marrë parasysh “të çmendurin” e supozuar 'të çmendur nga 
urrejtja” që i paraqet ato. 


Letra zyrtare nga Departamenti i Marinës që nisi këto procedime më akuzon për sa vijon: 


1. Që kam qenë pjesëmarrës aktiv dhe drejtues i organizatave të ndryshme të stilizuara sipas linjave naziste. 


2. Që kam përqafuar publikisht dhe hapur urrejtjen racore dhe fetare. 


3. Që kam përdorur, ose lejuar të përdor, gradën dhe statusin tim në Rezervën Detare në materialet e shtypura të shpërndara 
në publik duke nxitur urrejtje racore dhe fetare. 
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4. Që jam larguar nga SHBA pa lejen e Departamentit të Marinës. 


5. Që statusi im si oficer që komandon njerëz të përbërë, të paktën pjesërisht, nga anëtarë të racave dhe feve në të cilat synohet 
propaganda ime, është i rrezikuar. 


Së pari, më lejoni të them se jam fajtor për shkak të mbikëqyrjes së akuzës së largimit nga SHBA pa lejen e Marinës. U 
detyrova të dërgoja familjen time në Islandë ku jeton familja e gruas sime, për të shmangur persekutimin e personave injorantë 
ose të egër që shanin, sulmonin, bombarduan dhe kërcënonin gruan dhe fëmijët e mi të vegjël. Shkova t'i vizitoja vetëm gjashtë 
ditë dhe në stresin emocional të rastit, harrova rregullin për marrjen e lejes së Marinës. Megjithatë, do të duket tepër e 

ashpër të shkarkohet ose shkarkohet një oficer nga Shërbimi Detar pas pothuajse njëzet vjetësh e dy luftërave për një 
mbikëqyrje të tillë, dhe unë mund ta siguroj Bordin se nuk do të ndodhë më. 


Katër akuzat e tjera përbëhen nga tre gjëra: (1) Unë kam mbrojtur urrejtjen racore dhe fetare, (2) kam përdorur gradën dhe 
statusin tim në Rezervën Detare në mënyrë të pahijshme dhe (3) aftësinë time për t'i shërbyer Marinës dhe vendi im përsëri 
në pozicionet e komandës është aq i reduktuar nga idetë dhe aktivitetet e mia private politike si civil, saqë nuk do të isha i 
dobishëm për Marinën në rast mobilizimi. 


Prandaj, unë do ta kufizoj mbrojtjen time para këtij Bordi në vërtetimin se: 


1. Unë kurrë nuk kam promovuar apo mbrojtur urrejtjen, PËRVEÇ të tradhtarëve apo përmbysësve dhe të tjerëve që meritojnë 
urrejtjen e të gjithë njerëzve të denjë, pa marrë parasysh racën apo fenë e tyre. 


2. 1 nuk e kam përdorur gradën ose pozicionin tim në Marinën në ndonjë mënyrë tjetër ose më të pahijshme se sa të gjithë 
burrat e tjerë si senatorët dhe kongresmenët që kanë zhvilluar një fushatë politike për zgjedhje në detyrë, siç po bëj unë. 


3. Potenciali im mobilizues nuk është më i ulët se ai i çdo oficeri tjetër që komandon burrat aty ku ka një situatë armiqësore 
racore, siç ekziston tani në mijëra raste. 


Së fundi, do të bëj më të mirën për t'i treguar bordit se ai nuk po gjykon vetëm një oficeri “të çuditshëm”, por se ai po qëndron 
në një udhëkryq në historinë amerikane, si shumë një gjykatë ushtarake përpara saj. dhe se ka vendimin e vështirë, por të 
lavdishëm përpara saj, për t'iu përkulur presionit mbi Departamentin e Marinës dhe për të vazhduar Amerikën në rrugën në 
rënie të konfuzionit të neveritshëm, dobësisë dhe përfundimisht skllavërisë -- ose të qëndruarit shtatlartë dhe të drejtë si 
baballarët e tyre dhe gjyshërit dhe rikthimi i çelikut në shtyllën kurrizore amerikane që dikur na bënte kaq krenarë për “burrat e 
hekurt në anije druri”. 


KAkAKKKKA 


Të gjithë ju zotërinj jeni oficerë të Marinës me përvojë, supozoj, në det. Ndihem i sigurt se një pjesë e asaj eksperience 
ka qenë në kohë lufte. Më lejoni t'ju pyes se si do ta trajtonit një situatë shumë të veçantë. 


Supozoni se jeni një oficer shumë i vogël në një kryqëzor, le të themi. Ju jeni në një detyrë ekrani me një Task Force të Fast 
Carrier. Ju jeni duke lundruar i errësuar në një kurs zig-zag në errësirën bojë. Ju nuk mund të flini në vapën poshtë, kështu 
që ngjituni në erën e ngrohtë të errët në kuvertë. Jeni duke u shtrirë përballë një barbete ndërsa sytë tuaj mësohen me 
errësirën e natës. Ju filloni të dalloni armët e afruara sipër jush dhe pjesët e errëta të transportuesve, shkatërruesve dhe 
kryqëzuesve të tjerë në formacion. Pastaj ju shihni atë që duket të jetë një dritë e vogël vezulluese 
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në drejtim të detit të formacionit -- por në Anijen TUAJI Për një moment je i shtangur, por je i sigurt se po pulson një kod. Ju nxitoni drejt 
vendit nga ku duket se po vjen dhe gjeni Ekzekutivin që prehet atjel Ju e pyesni për këtë, i tronditur, dhe ai tall me idenë. Brenda dy 
orësh, të gjitha duart dërgohen në GQ, dhe ka një sulm të egër nëndetëse dhe një kryqëzor shpërthehet në dysh. 


Ju e ktheni vazhdimisht në mendje atë që keni parë, por është shumë e përzier dhe e pabesueshme. Por ju filloni ta shikoni ekzekutivin 
në një mënyrë të re. Dy netë më vonë, ju e gjeni atë përsëri në kuvertë dhe duke ndezur një dritë të vogël. Këtë herë ju studioni atë dhe 
lexoni atë. Është plani zig-zag për orën. dhe OFICERI 1 GUNERIT është me tël Jeni shumë të tmerruar për të menduar. Por ju jeni të 
sigurt tani. Ju duhet të ndaloni oficerët tradhtarë para se të jetë tepër vonë. Kështu që ju shkoni te kapiteni. Ai po lexon një histori detektivi 
në krevatin e tij dhe ju qorton ashpër që madje sugjeroni një ide kaq të egër dhe qesharake dhe e shqetësoni atë në një kohë kaq të 
papërfillshme. Pak kohë më vonë ka një sulm tjetër, dhe më shumë anije zbresin. Jeni të dëshpëruar dhe ktheheni te Kapiteni. Ai është 

i tërbuar dhe e gjithë gjëja shpërthehet si absurde. Por që atëherë e tutje gjërat janë ndryshe. Ekzekutivi dhe oficeri i armëve kujdesen 

që jeta juaj të jetë e mjerueshme. Jeni të diskredituar dhe ju jepet çdo detyrë e ulët ose e pakëndshme. Oficerët e tjerë, krejtësisht të 
paaftë për të besuar një tradhti të tillë, e bëjnë jetën tuaj një ferr. Pavarësisht se sa shumë përpiqeni t'i paralajmëroni ata ose 

Kapitenin, rezultati është vetëm një konfirmim më i madh i çmendurisë dhe imagjinatës suaj vicioze. 


Jam i sigurt se është e panevojshme të vazhdohet analogjia, zotërinj. Ndoshta ne jemi vërtet të gabuar dhe të gabuar në bindjet tona 

për tradhtinë, tradhtinë dhe përmbysjen që po ndodh në anijen tonë të çmuar amerikane të shtetit, por nëse jemi të tillë, atëherë pse është 
krejtësisht e pamundur të dëgjojmë çfarëdolloj dëgjimi për akuzat tona për tradhëti. dhe pse jemi të mallkuar dhe të heshtur përjetësisht 
me emra të neveritshëm, por pa asnjë hetim të FAKTEVE që akuzojmë”2 


Më lejoni t'ju pyes -- a nuk do ta urrenit vëllanë oficer të kapur duke tradhtuar anijen tuaj dhe shokët e anijes te armiku” Sigurisht 

që do ta bënit -- nëse nuk do të ishit të çuditshëmi A ka ndonjë gjë të gabuar me urrejtjen ndaj tradhtisë, tradhtisë, frikacakëve 

dhe bullizmit2 A mundet një njeri të pretendojë se është një njeri i mirë dhe i moralshëm dhe të MOS urrejë tradhtinë dhe tradhtinë2 
A ka ndonjë lidhje ngjyra e syve, e flokëve apo e lëkurës së tradhtarit me këtë çështje27 A do të thotë se ju e urreni FEJEN e një njeriu 
sepse e zbuloni se po kryen tradhti” Sigurisht qe jo. 


Pa pushim, në të gjitha botimet dhe fjalimet e mia kam përsëritur: “Ne urrejmë ose kundërshtojmë asnjë njeri vetëm për shkak të racës 
së tij, të cilën ai nuk mund ta kontrollojë, dhe ne nuk kundërshtojmë asnjë fe apo besim që nuk sulmon së pari SHBA. 1” Më lejoni 

të citoj nga disa nga broshurat që kemi botuar. (Citim nga pjesa e përparme e “Kush është një nxitës i urrejtjes””, “Ne i sfidojmë 
hebrenjtël” Përgënjeshtroni akuzën se unë ose bashkëpunëtorët e mi kemi mbrojtur urrejtjen ndaj çdo personi vetëm për shkak të racës 
ose ngjyrës së tij dhe se ne kemi bërë presion pozitivisht për mirëkuptim dhe ndihmë të vërtetë për popullin zezak të shtypur dhe të 
pafajshëm. 


Dhe ne NUK jemi pozitivisht kundër asnjë feje, për aq sa nuk na sulmon ne, njerëzit tanë apo institucionet që ne i çmojmë. 

Ne nuk shqetësohemi për mënyrën e asnjë njeriu për të adhuruar Perëndinë, përveç nëse ajo përfshin bërjen e sakrificave 
njerëzore ndaj nesh, për shembull, ose është ndryshe armiqësore për mirëqenien tonë. Më lejoni të lexoj përsëri shkurt nga kjo 
broshurë e vogël, “Kush është një nxitës i urrejtjes2”.. (Paragrafët e parë mbi Creed)... 


Duke rrezikuar ta teproj këtë argument, ju lutem më lejoni ta bëj të qartë këtë biznes të “urrejtjes”: ne nuk mbrojmë dhe nuk kemi promovuar urrejtjen ndaj ASNJË 


INDIVIDUALIT apo GRUPI TË PAFAJSHËM, POR KANË VETËM EKSPOZUAR DHE KUNDËRSHTRUAR TRADHËTARË APO KRED TË CILAT PO 
PUNOJNË PËR SHKATËRRIMIN E AMERIKËS, POPUJVE TONA DHE IDEVE TONA. 


Nëse do të kontrolloni programin tonë zyrtar të shtypur, do të vini re se ai është shumë i kujdesshëm, përsëri dhe përsëri 
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për të vendosur masa mbrojtëse për të parë që ASNJË NJERËZOR nuk persekutohet apo lëndohet pavarësisht nga raca, ngjyra 

apo besimi i tij, me kusht që ai të mos jetë përpjekur të lëndojë SHBA-në ose të kryejë tradhti. Si shembull i fundit, më lejoni të paraqes 
formularin e aplikimit për t'u anëtarësuar në Partinë tonë dhe të vë në dukje fjalët e betimit të nënshkruara nga çdo anëtar. 

(Lexoni betimin në lidhje me përjashtimin nga Partia për përndjekje ose dëmtim të njerëzve të pafajshëm, pa dallim race, ngjyre apo feje, etj.) 


Tani, nëse ekspozimi i tradhtisë, edhe kur kryhet me shumicë nga një racë e vogël pakicë njerëzish, është “urrejtje”, atëherë çdo 
prokuror qarku në vend është një tregtar urrejtjeje për ndjekjen penale të numrit tepër të madh të italianëve sicilianë që janë gjetur 

të jenë gangsterët. Pesëmbëdhjetë amerikanë janë ekspozuar dhe dënuar për shitjen e sekreteve tona atomike sovjetikëve, dhe nga 
këta pesëmbëdhjetë, katërmbëdhjetë kanë qenë RACALISHT -- jo fetarisht -- hebrenj. Shtatëmbëdhjetë nga njëzet e një komunistët 
TOP të SHBA-së që u kapën nga FBI, u gjykuan, u dënuan, u burgosën dhe më pas u liruan nga Gjykata e Lartë e SHBA-së ishin të 
gjithë hebrenj. Jo hebrenj fetarë, vini re, sepse ata janë komunistë dhe komunistët janë ateistë, por ju duhet vetëm t'i shikoni 

fytyrat e tyre për të parë se ata janë “me pamje çifute”, sado e pakëndshme të jetë kjo ide për amerikanët tolerantë dhe shumica e 

tyre nuk e fshehin. të RACËS së tyre. Kreu i propagandës sovjetike, Ilya Ehrenburg, është një çifut RACIAL. Ky nuk është as koha e 
as vendi i duhur, zotërinj, për të paraqitur kilet e dokumenteve të padiskutueshme që duhet t'i vërtetojmë çdo personi normalisht 
inteligjent se komunizmi ka qenë hebre që nga kodifikimi i tij nga çifuti Karl Marks deri te Lenin (emri i vërtetë Tsederbaum, shih 
Enciklopedinë Britanike , 1920, Revolucioni Rus), Trotsky (emri i vërtetë Bronstein - shih librin e Trotskit “Stalin”), Litvinoff (emri i 
vërtetë Finklestein), etj., etj., etj., - pothuajse deri në pafundësi — qartësohen deri në Khruschev, i cili u rrit në një familje jidish, 

flet jidishisht dhe që u mburr me Eleanor Roosevelt se edhe gratë e gjysmës së anëtarëve të Presidiumit të Sovjetit Suprem ishin çifute 
TANI (VVashington Evening Star) -- por ky është FAKTI. Komunizmi është thjesht çifut, dhe atij FAKTI nuk mund t'i shpëtojë. Çdo anëtar 
i këtij bordi që beson se ajo deklaratë është një sajesë, ftohet të inspektojë dosjet e dokumenteve që kemi për t'u bindur se NUK 

jemi të çmendur apo duke predikuar “urrejtje”, sepse ne njohim një fakt jetësor në mbrojtjen e -- vendit tonë. dhe Njerëzit. 


Po bëhet gjithnjë e më e vështirë për manipuluesit e ndyrë të opinionit publik që të pretendojnë se ata prej nesh që e kemi zbuluar këtë 
tradhti GRUPORE nga SHUMICA e një grupi të vogël pakicë janë “madhues urrejtjeje”. Mos harroni se ne nuk themi se të gjithë 
komunistët janë hebrenj, as që të gjithë hebrenjtë janë komunistë -- ne thjesht deklarojmë faktin tullac se udhëheqja dhe forca 

lëvizëse e komunizmit në të gjithë botën vjen nga hebrenjtë racor, dhe se një përqindje shumë e lartë e hebrenjtë racialë janë promotorët 
e komunizmit dhe se në vend që të dënojnë këtë fakt dhe ta pranojnë atë, TË GJITHA organizatat hebraike, pa përjashtim, e 

mohojnë atë në mënyrë histerike dhe përdorin mjetet më djallëzore të presionit për të shpërqendruar çdo amerikan që përpiqet të 
ekspozojë problemin. dhe merreni me të në mënyrë të denjë dhe inteligjente. Por gjithnjë e më shumë amerikanë me rekorde dhe 
ndershmëri të pakundërshtueshme kanë filluar ta shohin problemin çdo ditë dhe t'i rezistojnë breshërisë së shpifjeve, pisllëkut dhe 
shtypjes që hasin për ekspozimin publikisht të situatës. Admirali John Crommëelin, gjenerali Stratemeyer, gjenerali Del Valle i 

Trupave Detare dhe shumë e shumë udhëheqës të tjerë ushtarakë po edukohen në mënyrë të pashmangshme për problemin 
vdekjeprurës dhe po e luftojnë atë me gjithë forcën e tyre, pavarësisht nga njolla. 


Dhe nuk janë vetëm udhëheqësit e lartë, zotërinj, ata që po zbulojnë se çfarë po ndodh realisht. Unë tashmë ju kam treguar shkurtimisht 
kopjet e American Mercury me artikujt e mi që shfaqen aty. Për të mbledhur materiale të dorës së parë për këto, Korpusi i Marinës 
pati mirësinë të më jepte çdo ndihmë në ishullin Parris për të studiuar situatën e “brutalitetit” në bazën e trajnimit të rrethuar. 


Forcat e vendosura për të dobësuar dhe zbutur Amerikën për dominimin e të huajve, urrejnë Marinën dhe Trupat e Marinës 
veçanërisht për ruajtjen e traditave të tyre aristokratike dhe autoritare, të cilat janë themeli i moralit dhe disiplinës së lartë në një 
organizatë ushtarake, siç e di çdo komandant me përvojë. Shpërthimi i akuzave të “brutalitetit”, si nxitimi i kohëve të fundit i 

publicitetit “svastika” u planifikua pikërisht nga termitet që hanin në fondacionet tona, dhe episodet që çuan në akuzat për 

“brutalitetin” e marinës kishin një aspekt të mahnitshëm -- dhe të shtypur -- , e cila zgjoi shumë marinsat për atë që po ndodh. Shumica 
e budallenjve të llastuar që ankoheshin aq hidhur 
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e rrahjeve dhe “brutalitetit” të DI-ve ishin nga zona e Nju Jorkut, dhe unë do t'ju jap vetëm një supozim se çfarë ishin ata. Kam biseduar 
me GIl-të e vuajtur në batalion pas batalioni dhe kam të njëjtën histori keqardhje për djalin e urtë të vogël Yids nga Nju Jorku i cili 
depërtoi në bazën e stërvitjes me sa duket me qëllimin specifik për të provokuar incidentet në mënyrë që ata të mund të shfrytëzoheshin 
nga vëllai i tyre termitet në shtypin dhe mediat informative të vendit. DL-të e dinin, oficerët e dinin, dhe unë e dija — por nuk mund ta 
shkruaja, zotërinj, për shkak të asaj që Bibla e quan “Frika e Judenjve”. 


Shumica prej jush këtu sot, jam i sigurt, mund të tregoni përralla rrëqethëse të asaj që ndoshta besoni se është thjesht “SNAFU” -- situatë 
normale, e gjitha e ndyrë. Por ajo që mund të mos e dini, për fat të keq, është se shumë nga këto situata “SNAFU” duhet të quhen 

me emrin më të pashqiptueshëm të “SNPFU” - situatë normale, QËLLIMSHME e prishurl Ka civilë në vendet më të larta mbi ushtrinë, 
zotërinj, të cilët QËLLIMSHËM, më vjen keq ta them, bëjnë gjithçka që munden për të krijuar konfuzion, padrejtësi, rraskapitje dhe 
dëshpërim te oficerët dhe burrat tanë. 


Përsëri, zotërinj, jam i vetëdijshëm se kjo duket shumë e pabesueshme për t'u besuar, kështu që kam sjellë prova dhe një dëshmitar të 
vërtetës së padiskutueshme për t'ju provuar vetëm një rast, në NIVELIN MË LARTË TË MUNDSHËM. 


Së pari, më lejoni t'ju tregoj dy fotografi ose fotostate të një reviste, të cilat i bëra vetë në orën tre pasdite të djeshme në 

Bibliotekën e Kongresit. Këtu është ballina e revistës “Nevv Masses”, të cilën jam i sigurt që të gjithë e dini se është revista zyrtare 
komuniste. Data nëse është 8 dhjetor 1942. Mos harroni, ky nuk është një “front” apo një leckë gjysmë komuniste - kjo është Al, GJËRA 
E VËRTETËI Në ballinën e përparme, e renditur si kontribuesja e një artikulli, është Anna M. Rosenberg — dhe ju lutem vini re inicialen e 
mesme, zotërinj. Në këtë fotografi tjetër kam treguar dy faqe të brendshme të kësaj fletë të ndyrë tradhtie, dhe ja. VIZATIMI i Anna M. 
Rosenberg. 

Vini re se Anna M. Rosenberg që shkroi këtë artikull komunist renditet si Drejtoresha Rajonale e Shtetit të NY e Komisionit të 

Fuqisë Punëtore të Luftës, një zyrë e mbajtur nga “identiteti i gabuar”. Ann u emërua në zyrën e dytë më të lartë në institucionin tonë 

të mbrojtjes. 


Tani kjo dëshmi është LEHTË për t'u marrë, edhe për mua, krejt i vetëm në Bibliotekën e Kongresit. Për FBI-në është më pak se një gjilpërë. 


A mund të ketë ndonjë dyshim në mendjet tuaja për identitetin e kësaj Anna M. Rosenberg, apo që ajo shkroi një artikull komunist 
për revistën zyrtare komuniste, “Nevv Masses”2 


Megjithatë, vëllau im oficerë dhe bashkëkombës amerikanë, kjo grua hungareze çifute, e cila u identifikua dy herë si komuniste dhe që shkroi për një revistë 


komuniste, U REKOMANDUA NGA DYVIGHT D. EISENHOVVER DHE GEORGE MARSHALL DHE E INSTALUAR KETU KETU. NDIHMËS SEKRETARE E 
MBROJTJES PËR PUSHTETIN E PUNE nga Harry Truman, ku ajo ishte mjeshtër e të gjitha punësimeve dhe fuqisë punëtore në forcat tona luftarakellli 


Ndoshta e gjithë kjo tingëllon shumë për t'u besuar, kështu që unë kam bërë çmos për të siguruar prova që NUK MUND t'i 

diskreditoni. Unë i kam kërkuar njërit prej patriotëve më të mëdhenj të Amerikës që të zbresë këtu dhe t'ju tregojë se si kjo grua 

komuniste hebreje nga Budapesti u miratua nga Senati juaj amerikan për të qenë zotëruese e fuqisë sonë njerëzore, pavarësisht nga 

këto dëshmi të tmerrshme të pabesisë së saj ndaj këtij vendi. Z. Benjamin Freedman i Nju Jorkut, i cili është i së njëjtës racë me znj. Anna 
M. Rosenberg - raca e quajtur “çifute” - dhe si rrjedhim nuk mund të akuzohet për racë apo paragjykime fetare. një nga njerëzit që ka 
sakrifikuar pothuajse çdo gjë të mirë dhe të këndshme në jetë, siç kam bërë unë, në përpjekje për të shpëtuar një vend dhe njerëz të 
cilëve ai është besnik. 


Edhe pse termat janë disi konfuzë për shkak të ndërhyrjes semantike, z. Freedman është ajo që njeriu në 
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rruga do ta quante një “çifut” — dhe ne jemi krenarë të themi se do ta mbrojmë me kënaqësi zotin Freedman dhe hebrenjtë besnikë 

si ai me të pestat tona. Ai, si ne, ka hequr dorë nga reputacioni, paratë, pozicioni shoqëror dhe pothuajse çdo gjë tjetër për të ekspozuar 
dhe kundërshtuar TRADHËTINË - në tokën tonë. Ai ka qenë i gatshëm të zbresë këtu nga Nju Jorku me shpenzimet e tij për t'u 
përpjekur t'ju shpjegojë juve, amerikanëve të tij, vetëm NJË shembull të llojit të TRADHTISË që po ndodh në këtë vend të bekuar. Jam 
shumë krenar, zotërinj, t'ju prezantoj zotin Benjamin Freedman, nga qyteti i Nju Jorkut, i cili do t'ju tregojë për përvojat e tij 

gjatë seancave dëgjimore nga Senati për aftësinë e Anna M. Rosenberg për të qenë Ndihmës Sekretare e Mbrojtjes. 


Faleminderit, zoti Freedman. 


Si pika e fundit në çështjen time kundër Anna Rosenberg, më lejoni t'i vë në dukje bordit se jam i vetëdijshëm se jam nën betim, se 
dënimi për dëshmi të rreme të hapur dhe flagrante është i rëndë dhe se ka ligje të rrepta kundër shpifjes penale. Duke i ditur të gjitha 
këto, zotërinj, dhe i vetëdijshëm për rëndësinë e çdo fjale, unë pohoj se Anna M. Rosenberg është një tradhtare komuniste hebreje e 
këtij vendi. Nëse kjo është një gënjeshtër, le forcat që kanë nxitur këtë seancë për të më larguar nga Marina të përdorin deklaratën 
time të hapur këtu për të më burgosur si për dëshmi të rreme ashtu edhe për shpifje penale. Nuk do të ketë asnjë ndjekje, të jeni 

të sigurt, sepse unë mund të provoj çdo fjalë që kam thënë në gjykatë të hapur, dhe kjo është gjëja e FUNDIT me të cilën duan ose 
mund të përballen komplotistët dhe tradhtarët. 


Dhe kjo, zotërinj, shpresoj se do të shërbejë për të hedhur poshtë akuzën e parë kundër meje, dhe se unë kam qenë duke promovuar 
ose mbrojtur urrejtjen racore ose fetare. Jam përpjekur t'ju tregoj, dhe shpresoj me zjarr të më besoni, se kam predikuar VETËM 
URREJTJEN E TRADHËTISË DHE PËRMBJESISË, veçanërisht nga komunizmi, dhe se ju kam dhënë një demonstrim praktik se NUK 
jam me shumicë kundër “të gjithë hebrenjve” nga duke ju treguar se çfarë është për fat të keq një kafshë e rrallë, një çifut 

VËRTETËT antikomunist. 


Më pas akuzohem se kam përdorur në mënyrë të pahijshme pozicionin tim si komandant në Rezervën Detare duke e përmendur në 
propagandën tonë. l paraqes me respekt bordit. se këtë temë e kam përmendur vetëm në dy pjesë të literaturës dhe vetëm në 
mënyrë të rastësishme. Përkundër disa nxitjeve të bashkëpunëtorëve dhe ndonëse besoja se nuk do të ishte e pahijshme, nuk kam 
printuar kurrë foto me uniformë apo me avion luftarak etj. Këtu janë dy literaturë. (Lexoni citimet.) Tani përshtatshmëria ose 
papërshtatshmëria e përmendjes së të dhënave dhe lidhjeve të mia të shërbimit varet, me sa duket, nga përshtatshmëria, nga 

ana e literaturës në të cilën shfaqen përmendjet. Unë jam një amerikan i nderuar që kërkoj një karrierë politike duke u zgjedhur në 
detyrë si çdo amerikan tjetër, pavarësisht nga joortodoksitë e pikëpamjeve të mia, dhe besoj se kam të drejtë të tregoj me krenari, 
siç thotë fjala, rekordin tim ushtarak. dhe nderon njësoj si çdo detyrë tjetër amerikane që kërkon poste politike. Nëse nuk mund të 
tregohet se literatura ime është disi e pamoralshme ose e ligë — gjë që NUK MUND në bazë të fakteve, jo emrave të neveritshëm — 
atëherë unë me respekt parashtroj se Marina nuk ka më arsye të më shkarkojë për të përmendur rekordin dhe pozicionin tim detar për 
të çuar më tej karrierën time politike se sa duhet të shkarkojë shumë oficerë të tjerë rezervë që janë senatorë apo përfaqësues 

dhe përdorin këtë lloj materiali. 


Më tej i parashtroj këtij bordi se kam përmendur të dhënat e mia të shërbimit dhe lidhjen, kryesisht për shkak të sulmeve të turpshme 
dhe fyese ndaj besnikërisë sime ndaj këtij vendi, gjë që unë paraqes është e paqortueshme. Duket e drejtë që një njeri që sulmohet 
pandërprerë në shtyp dhe nga fjalët e lira si 'jo besnik” duhet të lejohet të përmendë gatishmërinë e tij për të luftuar për vendin e 

tij, të dhënat e tij që e ka bërë këtë me nder dhe pozicionin e tij aktual në shërbimi. 


Akuza e tretë, dhe më e lehta për t'u kuptuar, është se mund të jetë e vështirë ose e pamundur për mua të komandoj trupat ose 
oficerët hebrenj ose zezakë në funksion të ideve dhe aktiviteteve të mia, dhe se potenciali im mobilizues mund të reduktohet 
përtej pikë e çdo vlere për Departamentin e Marinës. 
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Për dy arsye, nuk besoj se kjo tarifë do të mbajë ujë. 


Së pari në RECORD, kam mbajtur dhe punuar për të njëjtat ide që tani i përqafoj në mënyrë më dramatike për më shumë se dhjetë vjet. 
Ndërsa isha një punëtor me rrogë për Fushata për Dyzet e Tetë Shtetet në Memphis, Tenesi, isha CO i Fasron 661 në Anacostia, në 
marinën rezervë. Unë kisha oficerë dhe burra hebrenj dhe zezakë dhe asnjëherë nuk lejova që bindjet ose opinionet e mia private të 
shkelnin detyrën time ndaj rregulloreve ose politikave detare. Në fakt, zbulova se dy mekanikë të zinj në skuadriljen time refuzuan të 
përpiqeshin për avancim në vlerësim dhe se arsyeja ishte frika e tyre nga persekutimi dhe ngacmimi nga oficerët dhe nënoficerët 

që përdornin metoda të poshtër për të kundërshtuar rregulloret dhe politikat detare dhe për të mbajtur zezakët “poshtë” nga presioni 
i padukshëm, por shumë real. Unë u ngrita, siç mund të dëshmojnë oficerët e mi, në një takim të oficerëve komandues në dhomën e 
repartit, dhe u përgjërova të gjithëve që t'i përmbaheshin politikës dhe rregullave dhe t'u jepnin zezakëve çdo shans që kishin për të 
ardhur tek ata dhe të punonin për të qetësuar politika sa më shumë që të jetë e mundur. Kjo është e VËRTETA, dhe një kontroll 

me oficerin tim hebre, për shembull, Lt. 

Roth, jam i sigurt që do të më përballojë. 


Arsyeja e dytë që jam i sigurt se potenciali im mobilizues nuk është shkatërruar plotësisht është se ka kaq shumë Burra të Bardhë të 
Jugut ''të fortë” që shërbejnë tani me kapacitete inferiore nën oficerët dhe jokomitarët zezakë, dhe nuk ka lëvizje për të hequr qafe 
Zezakët e komisioneve ose pozicioneve të tyre, ose për t'i shkarkuar ose shkarkuar si të pavlerë. Do të duket e arsyeshme që nëse një 
iri nga pyjet e pasme të Misisipit mund të shërbejë me sukses nën urdhrat dhe komandën e Njerëzve me Ngjyrë, atëherë Njerëzve 

me Ngjyrë dhe ose Judenjve mund t'u kërkohet gjithashtu, brenda arsyes, të shërbejnë nën një kontroll të plotë. Supremacist i Bardhë 
(në opinion privat). Shkurtimisht, me respekt parashtroj se të gjitha raportet e mia të fitnesit do të tregojnë se unë komandova nga LIBRI, 
dhe oficeri im i fundit komandues në Islandë vuri në dukje veçanërisht, nëse mbaj mend, se isha një fanatik në çështjen e respektimit të 
rregulloreve dhe politikave, dhe mund të llogaritet për ta bërë këtë nëse mobilizohet, pavarësisht nga ngjyra apo raca e burrave të mi. 


Besoj se deri tani i kam treguar këtij bordi se: 


1. Nuk kam nxitur “urrejtje” të pabazë ndaj ASNJË personit apo grupit të pafajshëm. 


2. Nuk e kam përdorur gradën time detare me një pahijshmëri. 


3. Vlera ime për Marinën dhe vendin tim në kohë emergjence nuk zvogëlohet nga përkushtimi im ndaj luftës për të ruajtur vendin tim 
dhe popullin tim në një organizatë politike private. 


Së fundi, zotërinj, dua të nxjerr në pah një aspekt të këtij prezantimi që është veçanërisht i vështirë, sepse është e vështirë ta përmend 

pa u dukur i paturpshëm, madje edhe arrogant. Dhe me siguri nuk dua t'i jap këtij bord ndonjë përshtypje arrogance apo mendjemadhësie. 
Asnjë nuk ndihet apo nënkuptohet. Por ndiej, me gjithë zemër, se kjo është shumë më tepër se një seancë e thjeshtë në lidhje me fatin e 
një oficeri dhe detyrën e tij që ai e çmon. Unë besoj se nëse përpiqem mjaftueshëm dhe bëj mjaft mirë lutjen time ndaj jush si vëlla oficerë 
të marinës dhe si bashkë amerikanë, ju mund të shihni me mua se kjo është një nga ato mundësitë e rralla historike kur njerëzit e 
vendimit qëndrojnë në një udhëkryq. . Sa oficerë kanë pyetur veten se çfarë do të kishin bërë ata në gjykatën ushtarake të Billy 

Mitchell, për shembull2 


A do të ishin rrokullisur bashkë me turmën dhe opinionin “e duhur”, apo do të kishin pasur vizionin dhe mbi të gjitha GUXIMIN për t'u 
përballur me presionet kolosale të njerëzve “të drejtë” për të shfajësuar të vërtetën2 


Historia tregon se zakonisht nuk e bëjnë. Që nga ditët kur të gjithë njerëzit “të denjë” 'të menduarit e duhur” thumbin rrush në 
Koloseum dhe habiteshin me të çmendurit” dhe “fanatikët” të cilët ushqeheshin me luanët si “të krishterë” - pasuesit e njeriut më të Urryer 


të tij. kohë dhe për vite më pas -- deri më sot kur një golf- 
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Duke luajtur Neronin ulet i pafuqishëm dhe i pashqetësuar në Shtëpinë e Bardhë, ndërsa njerëzit e tij dobësohen çdo ditë më 
shumë dhe më shumë konfuzë përpara përmbysjes dhe tradhtisë së Komunizmit Ndërkombëtar dhe Sionizmit, raca njerëzore ka 
këmbëngulur me këmbëngulje të luanë gjoksin e saj dhe të kryqëzojë shpëtimtarët e saj. 


Ja ku unë shkel në terrenin e rrezikshëm të mendjemadhësisë së dukshme, zotërinj, por ju siguroj se flas me përulësi dhe vetëm nga 
shqetësimi MË I THELLË për Kombin dhe popullin tonë. Unë kam hequr dorë nga familja ime, të ardhurat e mia, aftësia ime për të 
fituar, statusi im social, rehatia ime, siguria ime dhe shpesh liria ime, dhe mund të më kërkohet të heq dorë nga jeta ime -- për diçka 
në të cilën besoj më fort se sa nxitja për të ruajtur ekzistencën time. Është vetëm në atë dritë që unë ju them juve, gjykatësve të mi 
këtu, ju qëndroni në një udhëkryq të madh në historinë amerikane, siç bëri Uashingtoni në Valley Forge. 


I LUTEM këtij Bordi të shohë kombin tonë siç është 'bashkëekzistues” SOT, dhe të pyesin veten nëse John Paul Jones do t'i 

ishte lutur Kapitenit të Serapis nëse ai do të lutemi të mos qëllonte, por të lundronte pranë Bon Homme Richard sepse Kapiteni Jones 
kishte frikë se ekuipazhi i tij mund të shkatërrohej nga armët e mëdha britanike - ose nëse Stefan Decatur do t'i kishte ftuar piratët 
Barbary për drekë në kabinën e tij dhe i lutej ekuipazhit të tij të mos i nxiste brutalët nga frika se mund të ofendoheshin dhe të 
dëshironin të luftonin. HI 


Pesë nga gjeneralët dhe admiralët tanë të lartë në Luftën Koreane dëshmuan para Kongresit se ata mund të kishin FITUAR Luftën 
e Koresë, luftën e parë të humbur në historinë tonë, por se ata u urdhëruan të mos fitonin nga forcat enigmatike në burokracinë e 
Uashingtonit. Gjenerali Clark, besoj se ishte, madje dëshmoi se ai mori urdhëra të falsifikuara që kërkonin tërheqje dhe se ai 

nuk ishte në gjendje të merrte asnjë hetim për këtë TRADHËTI monstruoze. Duke pasur parasysh provat e paraqitura këtu kundër 
Anna M. Rosenberg, ju zotërinj a keni ndonjë dyshim se KUSH na urdhëroi ta humbim atë luftë — dhe të gjithë burrat tanë të 
guximshëm - ose PSE2 


Pikërisht në këtë moment, Shefi i Shtabit të Ushtrisë Amerikane është një burrë i quajtur Lemnitzer -- dhe ai është njeriu që dëshmoi 
para Kongresit se ishte ai që pengoi armatimin e Koresë së Jugut siç parashikohej nga Kongresi, dhe kështu nxiti Lufta 

tragjike e Koresë. Planifikuesit tanë të ndershëm ushtarakë e kuptuan se Koreja e Jugut e pambrojtur do të tërhiqte në mënyrë të 
pashmangshme një pushtim komunist -- siç bëri, dhe përvetësuan miliona dollarë për të armatosur dhe trajnuar Korenë e Jugut. 
Lemnitzer ishte njeriu i ngarkuar në krye, dhe ai dëshmoi në mënyrë të pahijshme se ai pengoi dërgimin e të GJITHA armëve dhe 
municioneve, dhe dorëzoi VETËM saktësisht 27.00 dollarë tela me gjemball Megjithatë, ai është zgjedhur si oficer i lartë ushtarak. 


Këtu ka vetëm pak oficerë, zotërinj. Por kështu ishin disa në Thermopolae, ose Ura e Horatio - 

- ose Valley Forge. Por ata e kuptuan detyrën e tyre dhe iu kundërvunë me burrëri dhe sukses. E kuptoj presionin që i është bërë 
tashmë të gjithë Departamentit prej më shumë se një viti, për të më larguar. Këtu është një prerje që tregon në mënyrë flagrante jo 
vetëm se kush po bën presion, por se si gënjejnë dhe keqinterpretojnë. Lidhja Anti-Shpifje e B'nai B'rith kryeson në gazetën TYRE 
(ndërsa shtyp të gjitha fjalët e aktiviteteve tona në gazeta të tjera) se ne po “kërcënojmë hebrenjtë amerikanë me dhomën e gazit” 

— kur e vërteta është, siç kemi theksoi vazhdimisht, se ne kërcënojmë VETËM tradhtarët, çifutë apo johebrenj njësoj. Ata gjithashtu 
pranojnë se i kanë bërë presion Departamentit të Marinës për të më larguar mua dhe unë jam i vetëdijshëm për presionet 

që mund të ushtrohen mbi anëtarët e këtij bordi nëse ata arrijnë në përfundimin se do të ishte krejtësisht e gabuar dhe frikacake të më 
largonin mua përballë kësaj. presion i pandershëm. 


Por kjo do të jetë sakrificë e vogël nëse më në fund mund t'u tregojmë manipuluesve dhe përmbysësve, tradhtarëve dhe gënjeshtarëve se gjaku i paraardhësve 
tanë luftarak ende rrjedh në venat tona dhe ne NUK do të përkulemi ME PARA KËRCËNIMIT DHE PRESIONIT. 


Është e pamundur për mua të ndryshoj njëzet, tridhjetë apo dyzet vjet opinion-formim bazuar në informacion 
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Plotësisht nga njëra anë - brenda pak minutash këtu sot. Gjëja më e madhe që mund të shpresoj të kem bërë është të tregoj 

pa diskutim vetëm në një ose dy nga mijëra rastet e disponueshme, se jeni duke u mashtruar, gënjyer dhe shkatërruar si forca 
ushtarake nga një bandë kriminale tradhtarësh si Anna M. Rosenberg , se miliona e një shqetësimet që ju i parashtroni Pentagonit 
“burokracinë” shpesh nuk janë rezultat i konfuzionit dhe përçarjes së PLANIFIKUAR DHE TË PËRHAPUR, siç u demonstrua 

në ishullin Parris -- se kombi juaj i bekuar dhe i shumëvuajtur dhe tolerant i tij , njerëzit e thjeshtë janë në rrezik vdekjeprurës 

nga KËTU NË KËTË PENTAGON dhe KËTU NË AMERIKË, - shumë më tepër sesa nga jashtë. 


Për nderin tim si oficer, për gjithçka që i kam të shtrenjtë dhe të shenjtë, vëllezërit e mi oficerë, ju betohem se ka TRADHTARË të strukur në errësirë në linjat 
e jetës së Amerikës, duke sinjalizuar tradhtinë dhe tradhtinë e tyre ndaj kohortës së tyre jashtë vendit dhe duke ju çuar në tolerancë dhe “vëllazërim” në 
shkatërrimin tuajl Dhe unë i urrej ata, zotërinjil Ata mburren se do t'ju “varrosin” dhe po e bëjnë këtë, me vjedhje dhe me hile. Ata e meritojnë 


urrejtjen tonë. 


Flamuri ynë i shtetit është tërësisht i rrethuar nga tufa ujqërsh nëndetësesh dhe unë dhe vëllezërit e mi të përndjekur patriotë të 
vuajtur, i kemi kapur KUQE duke sinjalizuar armikun. Ne jemi përpjekur të lajmërojmë “shokët tanë të anijes” -- dhe jemi të përndjekur, 
të përzënë dhe të mallkuar për dhimbjet tona. Palltot e kthesës kanë fituar favorin e kapitenit: ata kontrollojnë shkrimin e regjistrit 

të anijes: ata kontrollojnë dyqanet dhe komandantin në timon, në mënyrë që ne të vrapojmë në rreth. 


Unë jam krejt i vetëm në paralajmërimin tim dhe, siç ka ndodhur mijëra herë në histori, askush nuk dëshiron të dëgjojë ose të besojë 
lajmet e mia të shëmtuara për burrat që duken si shokë besnikë të anijes. Askush nuk do t'i hetojë FAKTET e mia dhe pothuajse 
askush nuk do të qëndrojë para turmave që ulërijnë, të cilët janë trajnuar të thërrasin “ngjellës urrejtjeje” ndaj kujtdo që 

zbulon këto FAKTE. 


Ju lus me përulësi dhe me shumë zell, zotërinj, të vini në kuvertë me mua dhe ta shihni vetë sinjalizimin e pabesë që po 

ndodh në errësirë. Përpara se të largoni një oficer besnik nga një organizatë të cilës i ka shërbyer për njëzet vjet me urdhër të 

një grupi presioni, kërkoni veten tek tradhtarët që u mbyllin sytë flotës armike atje gjatë natës. Qëndroni me mua, qoftë vetëm 

për një moment, në vijën e jetës së Amerikës, dhe do të kuptoni PSE, pas dy luftërave të përgjakshme në të cilat miliona e miliona 
burra të bardhë të krishterë kanë vrarë njëri-tjetrin, -- ne jemi në gjendje më të keqe se kurre me pare. 


Nuk kam turp, zotërinj, t'ju përgjërohem - tregoni tradhtarëve dhe përmbysësve se ka ende BURRA në Marinën e Shteteve të 
Bashkuara që NUK do të përkulen para presionit të nxitur të opinionit publik histerik, as përpara presionit të drejtpërdrejtë të një bande 
profesionistësh. manipulatorë dhe terroristë të fshehtë. Pyetja këtu nuk është një oficer dhe fati i tij, por: A mund të VAZHDOJNË 

TË VAZHDOJNË TË PULLOSHEN nga një pakicë e organizuar e prirur për tradhti dhe përmbysje të kombit dhe popullit tonë2 


Ata janë atje lart në linjat e jetës TANI, duke ndezur tradhtinë e tyre ndaj armikut, të gatshëm dhe të gatshëmi Ejani lart dhe, për hir 
të vendit tuaj dhe të Zotit tuaj, SHIH çfarë po bëjnël 


Pastaj drejtoni nofullën tuaj siç bënin paraardhësit tuaj, çeli vullnetin tuaj dhe thuaju këtyre vjedhësve se Amerika është kthyer më 
në fundi Thuaju atyre se ka ende njerëz të hekurt në Marinën e Shteteve të Bashkuara, të cilët nuk mund të ngacmohen dhe 
të frikësohen për të shkarkuar një oficer besnik dhe të presionuar vëlla për t'iu kundërvënë tradhtarëvel 


Në traditat më të mira të Shërbimit Detar, Zotërinj, u thoni bastardeve të shkojnë në ferri 
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-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvrell 


KAPITULLI XVII. 


Kjo ishte një shkelje kaq e rëndë e të gjitha të drejtave civile dhe drejtësisë — për të hedhur një njeri nga shërbimi pas gati njëzet 

vjet shërbimi të nderuar në dy luftëra — sa që mendova se si të dramatizoja më së miri zemërimin. Vendosa të përdor Unionin 

Amerikan të Lirive Civile — një organizatë që supozohet se i dedikohet mbrojtjes së të drejtave civile të KUNDËR — por që shpesh 

duket se lufton kryesisht për komunistët. Duke kërkuar publikisht ndihmën e tyre, i vendosa në një pikë të ngushtë dhe sigurova publicitet. 


Ata gjithashtu kishin interes të më ndihmonin. Ata më konsideruan, në atë kohë, një mizë të thjeshtë, një mushkonjë të vogël të keqe 
në trupin e politikës -— dhe kishin diçka për të fituar duke më mbrojtur dhe më pas duke e vënë në dukje faktin si dëshmi të 
përkushtimit të tyre absolut ndaj parimeve të të drejtave civile , pavarësisht nga urrejtja e tyre ndaj individit apo ideve të tij. 


Pikërisht teksa po diskutoja situatën e Marinës me ACLU ndodhi lufta në rrugë. Kështu, në rastin tjetër, çështja doli natyrshëm. Kreu 
hebre i zyrës në Uashington, Lavvrence Speiser, më pyeti nëse doja një këshillë. Kur thashë “Po”, ai më caktoi një hebre me pamje 
veçanërisht çifute, me emrin Shapiro. 


Nofullat e varura të hebrenjve të tjerë ndërsa marshuam në zyrat e Prokurorisë të mbushura me njerëz atë mëngjes me Shapiron 

që udhëhiqte klientët e tij nazistë ia vlente gjithë luftën — vetëm për t'u parë. Dhe Shapiro i vjetër shkoi të lakohej për ne me një vullnet 
dhe zgjuarsi tipike çifute. Ai ia doli që të hiqeshin akuzat kundër të dyja palëve. Ndërkohë, jashtë në korridor, po u shpjegoja 

gazetave se mund të ishte e nevojshme të hidhej më vonë gaz edhe Shapiro, pasi ai ishte në mënyrë të dyshimtë aktiv me komunistët. 


E gjithë kjo ishte e tepërt që gazetat ta shtypnin. Doli, siç e kishim llogaritur ne, dhe Partia kishte arritur edhe një herë një fitore të 
madhe pa fonde dhe pa gjë tjetër veç guxim e tru. 


Pak nga pak, publiciteti filloi të na sillte më shumë burra dhe ne i vumë në punë edhe këta në rrugë. 


Kisha arritur të promovoja një punë në një shtypshkronjë të vogël me një emër të supozuar dhe punova si i çmendur për pothuajse 
asgjë, vetëm për të mbijetuar. Por nuk zgjati shumë. Unë kisha sjellë fotot e mia dhe pajisjet e artit në dyqan, dhe një natë kapuçët 
hynë dhe i grisën dhe i thyen të gjitha. Dikush kishte marrë vesh që isha atje. Të nesërmen pesëdhjetë policë specialë u caktuan për 
të vëzhguar vendin. Eshtë e panevojshme të thuhet se duhej të largohesha. 


Kam punuar për një kohë në një dyqan tabelash, por përsëri dikush mësoi për të dhe i gjithë ferri shpërtheu. 


Megjithatë, ekspozimet tona luftarake të tradhtisë hebreje kishin filluar të sillnin përsëri një rrjedhje mbështetjeje dhe ne dyfishuam 
shpërndarjet dhe aktivitetet tona. 


Më në fund, në dhjetor, Floyd Fleming, më besnik nga të gjithë patriotët amerikanë, u frymëzua nga sukseset tona për të bërë një 
parapagim për ne në një seli të re -- edhe më afër Shtëpisë së Bardhë se më parë -- në Arlington. Ne ishim Kthyer “në brigjet e 
Potomac.' 
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VVarner po bënte një punë të mirë për të organizuar listën tonë të postimeve dhe për t'u marrë materiale simpatizantëve. Fondet filluan 
të hyjnë në një sasi të qëndrueshme, por të vogël. 


Për artikujt zyrtar të partisë, të cilat janë jashtëzakonisht mbresëlënëse, tani kërkova një leje nga Departamenti i Brendshëm për të folur 
në terrenin e Monumentit të Uashingtonit më 3 prill — sa më herët që moti të ishte mjaft i ngrohtë. 


Ata e mohuan këtë, por më dhanë informacionin se mund të flisja pa leje në një terren pothuajse aq të mirë në Mail, midis Kapitolit 
të SHBA dhe Monumentit të Uashingtonit -- pikërisht pranë Institutit Smithsonian. Miliona turistë kalojnë pranë këtij vendi dhe ne 
kërkuam Departamentin e Brendshëm të na caktojë një zonë me litar. 

Ne ndërtuam një tribunë fjalimi, morëm një sistem PA me kredi, — dhe organizuam njerëzit tanë në një forcë mbrojtëse. 


Përpjekja e parë për të folur hapur si nazist ishte mjaft e frikshme. Bëmë shaka pafund me njëri-tjetrin se kush do të vraponte i pari 
etj., por përgatitëm për prillin e tretë me vendosmëri të hekurt. 


Kur erdhi dita e madhe, ne kishim nazistë nga larg si Detroit dhe Florida. 


Dhe pastaj ra shil 


Mendoj se reagimi ynë është prova se do të fitojmë objektivin tonë të pushtetit. Zgjuarsia dhe vullneti njerëzor është, siç e kemi 
thënë më parë, forca më e fuqishme në tokë. 


E njihja “trajtimin në heshtje” që ishte përgatitur për fjalimet tona në Mall nga shtypi i dominuar hebre. Hebrenjtë i kujtonin pafund 
njëri-tjetrit në çarçafët e tyre privatë - që ne i morëm - se ne ishim si të gjithë zgjuesit e tjerë të vegjël dhe do të thaheshim dhe do të 
zhdukeshim nëse do të mohohej publiciteti. Kështu që ata nuk do ta përmendnin nëse do t'i vënim zjarrin Shtëpisë së Bardhë ose do 
të vraponim nëpër rrugë. 


Por ata nuk mund t'i rezistonin raportimit të “dështimeve” tona. M'u kujtua “Fiasko për një Fuhrer'. 


Kështu që unë organizova një “dështim” për ta. 


Ne zbritëm në shi pa asnjë nga pajisjet tona të shndritshme, qëndruam në shi si zogj të mbytur dhe unë mbajta një bisedë të 
trishtuar me audiencën tonë të vogël të ushtarëve. 


Yllii Mbrëmjes së Uashingtonit mori grepin e karremit, linjën dhe lavamanin, 


Ata shtypën një prerje me tre kolona të fjalimit tim të njomur dhe nazistëve të lagur, dhe treguan një histori të vogël të çuditshme në 
“flopin” e madh nazist. Ata madje shkruan një editorial që tregonte qytetarëve të mirë se çfarë dështimesh ishim ne nazistët. 


Kështu javën tjetër, kur shkëlqeu dielli, zbritëm atje dhe treguam se çfarë janë nazistët në të vërtetë. Nuk kisha bërë kurrë një fjalim të 
vërtetë më parë dhe isha i keq në fillim, kryesisht për shkak të nervozizmit. Është mjaft e keqe që dikush të duhet të mbajë fjalimin e 
parë, por kur duhet të bëhet nga frika e jetës dhe nga frika e arrestimit ose ndonjë katastrofe tjetër — bëhet mjaft problem të qëndrosh i 
qetë dhe të komandosh situatën. 


Ne luajtëm Star Spangled Banner dhe këngën e Horst VVessel, më pas nisa fjalimin tim. Per dy ore, 
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Unë ekspozova ligësinë e plotë të konspiracionit hebre dhe dokumentova fakte pas faktesh të cilat u janë fshehur njerëzve tanë të 
shpëlarë trurin. Në fillim turma ishte e vrenjtur dhe armiqësore, por teksa ecja për në shtëpi pikë pas pike, kishte më shumë interes 
dhe mund të ndjeja armiqësinë që shkrihej në ngrohtësinë e habisë dhe habisë nga faktet befasuese që dikur më mahnitnin 

edhe mua. 


Tubimi ynë i parë ishte një sukses i madh, edhe pse kishim më pak se një mijë njerëz, dhe u kthyem në seli për të kënduar këngën 
e Partisë derisa na plasën mushkëritë dhe festuam hyrjen tonë në biznesin e fjalëbërjes. 


Por pavarësisht suksesit dhe faktit që nazistët me uniformë dhe trupat e stuhisë po mbanin fjalime në Kryeqytetin e Kombit, 
hebrenjtë u shtrënguan me censurën e tyre të mbuluar me kapuç dhe ne mbetëm të panjohur, me përjashtim të zhurmave të 
izoluara të Drevv Pearson. 


Ne duhej t'i detyronim hebrenjtë që të na merrnin parasysh, dhe në baza kombëtare. 


Më është dashur të krijoj një tjetër mrekulli publicitare disi apo tjetër, pasi ne ishim ende relativisht të panjohur jashtë Bregut 
Lindor. Zbatova përsëri formulën e testuar dhe të shkëlqyer dhe vendosa të bëj lëvizjen më të guximshme të mundshme. 


Sheshi Union në qytetin e Nju Jorkut është terreni tradicional i vulosjes së komunistëve dhe tradhtarëve hebrenj. 
Qindra prej tyre bërtasin me kërcënime të ndyra ndaj popullit tonë dhe qeverisë sonë atje çdo ditë, vit pas viti. 
Është zemra pulsuese e marksizmit në SHBA 


Kështu që kërkova një leje nga Nevv York City për të folur edhe atje. 


Kjo ishte gjithçka që u desh. 


Në fillim pati pak reagim. Fjala doli pasi hebrenjtë përpiqen gjithmonë të parët, “injoroni Rockuvell dhe provokimet e tijl”. 


Por hebrenjtë duke qenë hebrenj dhe, siç e kam demonstruar, paranojakë psikopatikë, ata nuk janë në gjendje të injorojnë këdo që i 
sfidon me paturpësi dhe pretendimet e tyre të neveritshme se janë populli i zgjedhur i Zotit me të drejtën e vetme për të fyer dhe 
shkatërruar të gjithë të tjerët ndërkohë që ata vetë janë të shenjtë. dhe i shenjtë. Dhe kur dikush shpall ftohtë se ai synon të gjykojë 
ata që dyshohen për tradhti, dhe pastaj t'i vrasë në dhomën e gazit kur të dënohen - personalitetet e tyre psikotike i kalojnë më 

mirë dhe ata bëhen hebrenj të lashtë, të mbushur me urrejtje, hakmarrës të Dhiata e Vjetër — e njëjta bandë “farisenjsh” që i 

detyroi romakët të kryqëzonin Jezu Krishtin. 


Punonjësi komunist nisi një protestë kur dëgjuan se Komisioneri i Parqeve planifikoi të më jepte një leje, në përputhje me të drejtat e 
mia të thjeshta. 


Më pas gazeta hebraike Nevv York Post u largua me një shpërthim. Gazetat hebraike filluan të ulërijnë dhe më në fund shtypi dinjitoz 
dhe i maskuar çifut, duke përfshirë Nevv York Times, filloi të murmuriste errët për këtë çështje. Dhe gjatë gjithë kësaj kohe, komunistët 
po predikonin hapur shkatërrimin e këtij vendi në të njëjtin Sheshin Union, pa një vështrim proteste -- ashtu siç e dinim se do të ndodhte. 


Brenda pak ditësh, kori i plotë hebraik u lëshua dhe Nju Jorku e bëri të qartë karakterin e tij hebre për të gjithë 
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botë për të parë, pasi ata shkuan TË GJITHË. Hebrenjtë vrapuan te të gjithë gjykatësit hebrenj dhe kërkuan gjithçka, nga urdhrat e deri te 
goditjet elektrike. Gazetat u tërbuan dhe debatuan. Unioni i Lirive Civile, i kapur në një pozicion të pamundur, duhej të mbronte të drejtat e mia 
për të predikuar gjyqin dhe ekzekutimin e anëtarëve të tyre që mund të dënoheshin për tradhti. Kjo i tërboi hebrenjtë përtej çdo kufiri, dhe 

ata bërtisnin dhe bërtisnin njëri-tjetrin në një mënyrë shumë të kënaqshme dhe qesharake. Për herë të parë në histori -- duke 

ekspozuar njëri-tjetrini 


Më në fund, një bandë e këtyre dashamirësve të fjalës së lirë dhe tolerancës mori një urdhër të përkohshëm kundër paraqitjes sime në Union 
Square dhe do të kishte një seancë dëgjimore për këtë çështje në Gjykatën e Lartë të Nju Jorkut. 


Vendosa të shkoj atje lart dhe të përdor aftësitë e mia ligjore të sapo gjetura për të luftuar për të drejtat e mia. 


Kur mbërrita në ndërtesën e Gjykatës, ajo ishte e rrethuar nga tufa hebrenjsh, hektarë prej tyre, që ulërinin, ulërinin dhe tundnin tabela. Ata 
nuk më njohën ndërsa kalova pranë të gjithëve dhe hyra në sallën e gjyqit, ku u ula i qetë. 


Kur nëpunësi njoftoi rastin, shpërthimi shpërtheu. Në të gjitha sallat e gjyqit ku kam qenë, nuk kam parë kurrë diçka të tillël TË paktën 50 
avokatë vrapuan të gjithë në stol për të kërkuar që unë të ikja nga Nju Jorku. Ata ende nuk e dinin që isha atje. Por disi, njerëzit e TV-së e 
morën vesh dhe më kërkuan të jepja një intervistë pas gjyqit. Unë u pajtova, dhe pastaj u ngjita në bankë në mes të tufës së avokatëve 
hebrenj të rënkuar. 

Kur gjykatësi pyeti nëse dikush tjetër donte të dëgjohej, pasi të gjithë çifutët kishin bërtitur pjesët e tyre, unë fola -— dhe urrejtja e nxehtë që më 
pas u kthye kundër meje ishte diçka që mund ta ndjeje —- dhe TË ËROSH. 


Menjëherë njëri prej tyre më kërkoi të angazhohesha në çmendinë. Gjykatësi e la mënjanë atë zemërim dhe unë pata një shans për të thënë 
fjalën time. Pastaj ata u ndezën në mua. Kush ishin bashkëpunëtorët e mi2 Mbështetësit2 Adresat e tyre27 Sa ushtarë” Ku2 Ata 

bënin listat e tyre të zeza. Ata lexuan fragmente të zgjedhura nga literatura jonë e “dhomave të gazit”. Ata treguan histori të qara të kampeve 
të përqendrimit, dusheve, tatuazheve dhe plagëve. Gjyqtari u përpoq të ruante rendin, por ishte pothuajse e pamundur me atë turmë të egër në 
stol. 


Një rabin në audiencë i ra në shpinë me krahët dhe këmbët e tij të ngjitura si një qen që luan i vdekur - dhe në të vërtetë i ka shkumëzuar në 
gojël Ai u krye. 


Më në fund gjyatari thirri një pushim të shkurtër dhe njerëzit e televizionit më kërkuan të futesha në rotondën e madhe prej mermeri të 
gjykatës për një intervistë. Teksa dola atje, u verbova nga dritat e mëdha që kishin vendosur dhe zbulova se isha i rrethuar fort nga 
hebrenjtë, hebrenjtë dhe më shumë hebrenj. 


Intervistuesi më pyeti nëse kisha ndërmend t'u hidhja gaz hebrenjve, dhe unë i thashë se ishte qesharake, ne kishim synim vetëm t'u hidhnim 
gaz TRADHTARËVE, hebrenjve dhe kujtdo tjetër që ishte dënuar për tradhti sipas një dispozite kushtetuese. Më pas ai më pyeti se sa hebrenj 
mendoja se mund të ishin, dhe me të vërtetë i thashë se mund të GJENDJA vetëm nga nunri i spiunëve hebrenj, etj. por mendova se ndoshta 
do të ishte rreth tetëdhjetë për qind e hebrenjve të rritur që do të duhej të përdornim gaz. 


Kjo e bëri atël 


Ata filluan të bërtasin: “Vritenil Vritenil” — një britmë që të kujton disa pasazhe në Dhiatën e Re — dhe ata u mbyllën mbi mua me një inat të 
çmendur. Ata më kapën dhe trokitën mbi kamerat televizive dhe burrat, dhe unë u përpoqa të qëndroja në këmbë në përleshje të egër. Dy 
detektivë të ngjirur të Nju Jorkut kaluan me forcë nëpër turmë dhe filluan të më punonin drejt një korridori pa rrugëdalje. Ne ia dolëm dhe e 
barrikaduam ndërsa luftonim me turmën e etur për gjak. Ata më shtynë mua dhe Roger Foss, trupën që kishte ardhur me mua, në një dhomë 
të pasme si 
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më shumë polici dhe skuadra e trazirave mbërriti. 


Më në fund u rivendos rregulli i mjaftueshëm për të filluar përsëri seancën gjyqësore dhe unë u ruajta nga skuadra oficerësh ndërsa mbaruam. 
Pastaj më pyetën se çfarë doja të bëja dhe nëse planifikoja të shkoja në Bashkinë. Policia respektoi plotësisht të drejtat e mia, e sjellshme 
dhe e guximshme përballë asaj turme vrastare. Ata ofruan të zbatonin të drejtat e mia kudo në Nju Jork ku doja të shkoja dhe për aq kohë sa 
doja të qëndroja -- madje duke ofruar një roje policie nëse do të merrja një dhomë hoteli. 


Por unë i njihja hebrenjtë dhe pata të drejtë në shumë pak ditë. Ata do të përdornin çdo pretekst për të më mbyllur përgjithmonë dhe në 
dreq me të drejtat e mia, etj. Basti im më i mirë ishte të ikja nga Nju Jorku, dhe kjo ishte ajo që u thashë atyre se doja të bëja. Më 
dhanë një përcjellje të rëndë nga ndërtesa, por edhe kështu dukej e pamundur që të kalonim. Prisja se do të më duhej të luftoja -- por 
policët e ndaluan turmën me përjashtim të një hebreu që arriti të pështyjë në makinë ndërsa po largoheshim. 


Ne hipëm në një aeroplan në aeroportin LaGuardia -- dhe beteja e parë e madhe politike mbaroi. Shtypi i mbizotëruar nga hebrenjtë, 
natyrisht, titulloi se policët më dhanë “ngutjen e bumit” — një gënjeshtër e plotël 


Ne kishim fituar miliona e miliona dollarë publicitet të paçmuar: ne kishim demonstruar se është e mundur të sfidosh hebrenjtë dhe të 
mbijetosh: ne kishim vënë në dukje mospërputhjen e dukshme të histerisë hebreje për ne në Sheshin Union krahasuar me heshtjen e tyre për 
komunistët: kishim bërë që hebrenjtë të luftonin dëshpërimisht mes tyre se si të na trajtonin dhe kishim bërë Partinë Naziste Amerikane 

emrin më dinamik dhe më të fuqishëm në krahun e djathtë në vetëm pak muaj. 


Por e dija që do të duhej të paguanim koston e fitores. Ne i kishim këputur bishtin tigrit dhe ai së shpejti do të na zhveshte këpurdhët e tij të 
verdhë. Unë i paralajmërova djemtë e mi që të mos bëhen shumë të sigurt dhe mendjemëdhenj, pa pushim. Ne kishim mësuar t'i mbanim ato 
në qendër në qendër. 


Unë kisha fituar gjithnjë e më shumë aftësi si folës dhe madje kisha mësuar t'i mbaja ato vetëm me fuqinë e zërit dhe vullnetit. Kur ata 
bërtisnin dhe kërcënonin se do të sulmonin, unë ua tregoja johebrenjve që vëzhgonin dhe i turpëroja edhe ata hebrenj të guximshëm aq 
shumë sa të qetësoheshin. Një herë, një nga djemtë vendosi një hundë të madhe plastike dhe syze, dhe zbriti dhe pretendoi se ishte një çifut 
djallëzor — gjë që e dëboi varietetin e vërtetë me hundë të gjatë pothuajse nga mendjet e tyre me inat të pafuqishëm. Ata nuk durojnë dot për 
të qeshur - dhe pjesa e hundës është e tepërt për ta. Ata pretendojnë se janë vetëm një fe, kështu që, natyrisht, nuk mund të ofendohen 
zyrtarisht nga sqepat e rremë, pa e lënë lojën. 


Pas Nju Jorkut, megjithatë, e dija se ata DUHET të na merrnin, në një mënyrë ose në tjetrën. Sigurisht, më 3 korrik, ata arritën me forcë të 
madhe, mbi dyqind e pesëdhjetë prej tyre — dhe historia e asaj trazire është në faqet e para të këtij libri. Nuk arrita të them asnjë fjalë të vetme, 
para se të fillonin ulërimat dhe ulërimat e tyre të ndyra. Dhe aty ku policia dikur kishte qenë e drejtë dhe e drejtë, tani ata u tërhoqën, për t'i 
lejuar këta përbindësha lojën e plotë. Megjithatë, atyre iu deshën më shumë se një orë e gjysmë që të merrnin guximin për të sulmuar ne të 


nëntati 


Të nëntë prej nesh u arrestuam, së bashku me një spërkatje simbolike me tre ose katër hebrenj, dhe na ofruan mundësinë për të humbur 
kolateralin prej dhjetë dollarësh. Ne kërkuam gjyq dhe u liruam duke postuar dhjetë dollarë secili. 


Ne dolëm menjëherë në parkun argëtues Glenn Echo, ku hebrenjtë dhe zezakët po bënin piketim për t'u pranuar në parkun krejtësisht të 
bardhë dhe morëm trupat NAACP dhe CORE. Të gjithë ishim të shqyer, të mavijosur, të gjakosur dhe të fashuar -- nga beteja e pasdites -—- 
dhe ekspozita jonë e guximit dhe vullnetit na fitoi një grup të madh 
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të rinjtë që erdhën dhe panë dhe kuptuan se çfarë do të thotë të jesh BARDHË dhe të LUFTOSH për mbijetesë. 


Të nesërmen, të dielën tonë të zakonshme, çifutët, jam i sigurt, po pushonin me besimin e sigurt se nuk do të përpiqeshim të flisnim më. 
Por për t'u siguruar dyfish më thirri shefi i Departamentit të Parqeve dhe më këshilloi të mos zbrisja, se mos vritemi të gjithë këtë herë. 
Ai tha se ata nuk mund të garantonin sigurinë tonë -- një mashtrim pas ekspozitës së Policisë së Parkut të një dite më parë. l thashë se 
do të vinim gjithsesi. Kështu më pas ai më tha se nuk do të kishte qëndrim. Unë thashë në rregull. Pastaj ai tha se gjithashtu nuk do të 
kishte litarë. As policë, supozova. Ai mbeti i shtangur kur thashë se do të flisja edhe në tokë të zhveshuri Çifutët janë aq të sigurt se 
antisemitët janë frikacakët e egër që përshkruajnë gjithmonë në shfaqjet e tyre propagandistike televizive, saqë nuk mund ta 
imagjinonin një njeri që do të zbriste pas një trazire, duke rrahur dhe burgosur, pa mbrojtje apo polici, dhe ta provonte përsëril U 

thashë se do të isha atje në orën e zakonshme. 


Në orën dy të butonit u shfaqëm me një kovë vaji të kuqe për të qëndruar. Ne e vendosëm atë kundër një peme që ata të mund të 
sulmonin vetëm nga tre anët. Dhjetë ose dymbëdhjetë nga njerëzit tanë u mblodhën rreth meje dhe unë sapo kisha filluar të flisja - kur 
një delegacion i policisë mbërriti me një letër ende të lagur nga një aparat fotokopjeje. Më dhanë dhe unë e lexova ndërsa turma e 
shikonte. Ishte një urdhër krejt i ri që mbyllte parkun për të folur, e pyeta oficerin se cilat zona të tjera ishin në dispozicion për të 

folur dhe ata më thanë për një park afër gjykatës komunale. l thashë se do të vazhdojmë atje dhe do të flasim. Ai u përpoq të më bindte 
për shkak të “ndjenjës së lartë”, por unë u nisa në vendin e ri. 


Kur mbërritëm, ajo ishte tashmë e bllokuar dhe e mbushur me të njëjtën turmë hebrenjsh vrasës, ulëritësi 
SI na bënë të ditur se kjo do të ishte - ne do ta merrnim me siguri sotil 


Autoritetet më treguan se ku do të flisja dhe unë u ngrita në këmbë për të filluar me rrethin e ushtarëve rreth meje. 

Çifutët filluan taktikën e vjetër të ulëritës “I sëmurël I sëmurël I sëmurël” dhe dashuri të tjera për të më mbytur, dhe filluan të lëvizin gjithnjë 
e më afër. Një ditë më parë kishte pretenduar se ne i kishim provokuar këta zuzar, ndaj vendosa që kësaj radhe t'i detyronim të ishin aq 

të dukshëm në terrorizmin e tyre, nëse do të guxonin, sa që asnjë polic nuk do të mund t'i zinte. Vendosa të vendos bindjen 

dhe guximin e njerëzve të mi në testin e acidit. 


I urdhërova që të Kthehen me shpinë nga e njëjta turmë e furishme banditësh dhe kapuçësh që i kishin sulmuar dhe plagosur vetëm 
një ditë më parë. 


Çdo burrë u bind, megjithëse kishte shumë shikime të habitshme drejt meje ndërsa qëndroja aty mbi kovën time me krahët e mbledhur. 
Ndezja një puro për të dramatizuar faktin se as që po përpiqesha të flisja apo të provokoja hebrenjtë, dhe ne qëndruam kështu për ato që 
dukeshin orë të tëra, ndërsa hebrenjtë ulërinin, kërcënonin dhe tërbonin. 


Funksionoil 


Policia u zhvendos midis sulmuesve më të këqij hebrenj dhe djemve tanë, dhe hebrenjtë filluan të ndjenin valën e plotë emocionale 

të neverisë që të gjithë të tjerët ndjenin atje për veprimet e tyre të egra. Pak nga pak humbën kohezionin si turmë. Disa hebrenj filluan të 
bërtasin “Lëreni të flasë”, pasi e kuptuan se PO DEMONSTRONIN ME VEPRIMET E TYRE ATË QË MUND TË PROVOJMË, MË MIRË 
SE TË THASHI Filluan të grinden mes tyre si një tufë minjsh. 


Pas një ore nga kjo, unë urdhërova njerëzit e mi të përballen edhe një herë përpara. Heshtja u përhap ndërsa unë mora komandën e 
asaj turme me forcën e vullnetit, edhe pa thënë asnjë fjalë. 
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Fillova të flas. Kishte shpërthime sporadike të të bërtiturave histerike, por më lus se ishin kryesisht nga gra dhe varëse. Vetë 
terroristët brutalë u rrahën dhe ata e dinin këtë. 


E mbajta fjalimin tim me sukses - me kamerat e televizorit dhe filmave duke u larguar -- dhe ne dolëm nga ai park fitimtar. 


Miqtë tanë që ishin mbjellë në turmën e hebrenjve na treguan më pas për hidhërimin me të cilin këta dashamirës të fjalës së lirë iu 
afruan njëri-tjetrit për frikacakët e tyre që nuk na sulmuan siç ishte planifikuari 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI XVIII. 


Më 6 korrik shkuam për të pasur “ditën tonë në gjyq” për trazirat e 3 korrikut. 


Salla imponuese e Gjykatës Komunale të Distriktit të Kolumbisë ishte e mbushur me policë zezakë dhe zezakë, 

ndërsa grumbull pas grumbulli të mbeturinave të njerëzimit u nxorrën nga tanket e dehur poshtë dhe u futën në gjykatë 
për “gjyqet” e tyre një e dy minutëshe. Gjyqtari Neilson në stol u shqua për dënimet e tij të rënda dhe gjykimet e ashpra, 
dhe njerëzit e mi dhe unë ulëm me orë të tëra duke e parë atë duke u dënuar me dy dhe tre muaj burg për të pandehurit 
në orarin e linjës së tubimit. Prisnim radhën për t'u përballur me gjyqtarin e vjetër. 


Tani qëndrova në gjykatë, i akuzuar për “sjellje të çrregullt” dhe u përgatita me shumë prova për të treguar se OBSH-ja 
promovoi çrregullimin dhe sigurimin e lirimit. 


Por para se të filloja mbrojtjen time, mora një nga goditjet më të rënda të jetës sime, megjithëse, siç do ta dinë miqtë tanë, 
e prisja atë që ndodhi. Por unë isha aq i mbështjellë me indinjatën e drejtë ndaj akuzave, fakteve dhe argumenteve të mia, 
saqë për pak sa nuk më bëri të humbasë qetësinë time kur prokurori u ngrit dhe tha: “Nderi juaj, besoj se kam një prima 
facia duke treguar këtu se Ky i pandehur mund të mos jetë i shëndoshë dhe mund të mos jetë kompetent për t'u gjykuar 
Sipas Rregullave Federale të Procedurës Penale dhe Kodit të Qarkut, unë kërkoj që ai të qëndrojë në Repartin Psikiatrik 


Dëgjohej zhurma e gëzimit nga turma e hebrenjve dhe LKD-së, të cilët kishin mbushur sallën e gjyqit. E kuptova 
menjëherë se, pa njohuri për rregullat në procedurat e çmendurisë, nuk do të kisha kurrë një shans kundër çfarëdo plani 
djallëzor që LKD-ja kishte përgatitur me prokurorin. Përveç kësaj, nuk kisha pasur mundësi të përgatisja asnjë lloj 
mbrojtjeje. Kështu i kërkova gjykatës një avokat dhe një vazhdimësi për të marrë bilancin dhe për të përgatitur një zënkë. 


Meqenëse ishte qartësisht privilegji im të kisha një avokat në procese kaq të rënda, gjykata e pranoi kërkesën time dhe më 
dha një njeri që ishte një avokat me përvojë në gjykatën e policisë, por që natyrisht kishte pak njohuri për llojin e betejës 
politike të përfshirë dhe pak. imagjinatës. Pjesa më e madhe e praktikës së tij përbëhej nga raste të dehura, të çrregullta 
dhe të vogla në polici, por ai ishte i ndershëm dhe iu drejtua me dëshirën për të ndihmuar sa mundi. 


Ne morëm një vazhdimësi tre javore dhe leje për të punësuar psikiatër tanë për të vendosur mendjen dhe 
kompetencën time. 


Pastaj u përpoqëm të gjenim dy psikiatër johebrenj që të më ekzaminonin dhe mësuam edhe një herë pse Burri i Bardhë 
po dëbohet nga ekzistenca. Për shkak të lakmisë apo frikacakëve apo të dyjave, ASNJË PSIKIATRI 1 VETËM NË ZONË 
TË MË SHQYRTON DHE TË DËSHMIII Më në fund gjeta një irlandez që do të më shqyrtonte dhe më dha një letër për 
shëndetin tim, por kjo nuk ishte e pranueshme në gjykatë, natyrisht. Sidoqoftë, ishte më e mira që mund të merrnim, 
kështu që e paguam dhe morëm letrën. 


Ndërkohë po merrnim qindra telefonata nga hebrenj me tinguj të shëmtuar që na kërcënonin me vdekje dhe shkatërrim nëse 
rishfaqenim. 
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Meqenëse policia kishte vendosur që hebrenjtë mund të bërtisnin dhe të dëshpëroheshin me kënaqësinë e tyre, dhe unë isha sulmuar 
sepse ne ramë dakord vullnetarisht me kërkesën e policisë për të hequr trupat tona paraprake nga turma (ku ata i mbanin gjërat të 
ndara) -- vendosa për t'u dhënë hebrenjve një dozë të ilaçeve të tyre. I organizova trupat tona me rritje të shpejtë në katër skuadra në 
dy radhë dhe ne praktikuam një taktikë të re prapa shtabit në fushën e stërvitjes. Me komandë, çdo numër i urdhëruar skuadrash do të 
marshonte dhe do të rrethonte “kërkuesit” e mundshëm që po punonin vetë për të sulmuar (duke i mbajtur krahët të palosura 

në mënyrë që të mos akuzoheshin se kishin goditur askënd) dhe ulërinin kundër hebrenjve. Ne kishim zbuluar tashmë se hebrenjtë 
individualë nuk ishin aq të ndezur për të luftuar kur burrat tanë qëndruan jashtë në turmë, pikërisht aty ku grushtet mund të rezultojnë 
në hundët e thyera të hebrenjve, dhe e dija që prishësit e takimit nuk do të zgjasnin shumë të rrethuar nga Njerëzit e mi që ushtrojnë të 
drejtën e tyre për të sulmuar hajdutët. 


Kështu, ndërsa filluam të merrnim mirëseardhjen e zakonshme hebreje të dielën tjetër, urdhërova dy skuadrat e para të njerëzve, 
një nga burrat e mi, një individ monstruoz i quajtur Al VViengin, nuk mundi të rezistonte që t'i shtonte urdhrat e mia gjilpërën e tij të 
vogël. mbaji krahët e tij të palosur dhe i ngriti krahët e tij të palosur rëndë nën mjekrën e një çifuti të madh ndërsa ai iu afrua. 


Menjëherë, policia na arrestoi të gjithëve, madje edhe njeriun që mbante flamurin dhe na futi të gjithëve në burg. 
Rastësisht, për ata që nuk i njohin këto afera, burgu nuk është gjysmë i keq, krahasuar me karrocën e policisë në një ditë të nxehtël 


Ventilimi është pothuajse zero, vagoni është, natyrisht, i zi, dhe, nëse keni hipur ndonjëherë në makinën tuaj pasi ajo ka qenë në diell 
të nxehtë, ju e dini gjysmën e asaj se si është brenda atij vagoni. Dhe kur je aty brenda një orë apo më shumë, të ngjeshur së bashku 
si sardelet, të djersitur si derrat në një furrë të errët, burgu i freskët duket si vetë parajsa. 


Ndërsa prisnim të na lironin (në pjesën më të madhe të ditës), ne vrumbullonim këngën e festës, i hidhnim ujë njëri-tjetrit dhe kishim një 
top të tillë në atë burg, saqë disa zezakë mendjemprehtë pyetën se kush ishim. Kur u thamë se donin të bashkoheshin dhe thamë 
se dukej si argëtim. 


Por, si rezultat, përpara se të kishim mundësinë të gjenim një psikiatër që do të dëshmonte, u gjenda sërish përballë gjyqtarit Neilson. 
Mund të kisha konfiskuar dhjetë dollarë “kolateral” dhe t'i shmangja, por në parim duhej të krijonim të drejtën tonë për të folur pa u 
“dënuar” për çrregullim çdo herë, ndaj zgjodha të përballesha sërish me të, sido që të ndodhë. 


Dhe ndodhi. Përsëri prokurori ngriti akuzat e tij për paaftësi dhe çmenduri, dhe këtë herë nuk munda ta bëja gjykatën të priste 
psikiatër të mi. DA paraqiti tre dëshmitarë. Njëri ishte një fotograf që kishte qenë në selinë tonë. Ai dëshmoi për shenjat që 

kemi për të treguar për hebrenjtë, etj., por pranoi në pyetjen e kryqëzuar se më konsideronte plotësisht kompetent. Një tjetër ishte një 
burrë që na ishte bashkuar një vit më parë për të shkruar një punim psikologjie. Ai u soll me shumë turp pasi që atëherë kishte mësuar 
se sa të drejtë kishim ne dhe i bëri pak mirë prokurorit. Nën marrje në pyetje, ai gjithashtu pranoi se besonte se isha i shëndoshë dhe 

i aftë të dilja në gjyq. 


Por më pas prokurori nxori jashtë hebreun e pashmangshëm. 


Dr. Shultz, kreu i Spitalit të Përgjithshëm DC, doli në qëndrim dhe tregoi dhjetëra fotostate të karikaturave që kisha bërë për revistën 
humoristike të kolegjit “Sir Brovn” 20 VJET PARA NË UNIVERSITETIN BROVYN. 
Që atëherë, unë kisha bërë dy luftëra për vendin tim, duke u ngritur nga gradat e regjistruara në Komandant të Marinës, 
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komandoi tre skuadrile të Marinës, themeloi dy biznese të suksesshme dhe një revistë kombëtare aktualisht të suksesshme, US 

Lady, dhe nuk u akuzua kurrë si 'i sëmurë”. Fotostatet iu dhuruan prokurorit nga Lidhja Anti-Shpifje e B'nai B'rith — çifuti i 
pashmangshëmi Dr. Shultz kishte edhe një pjesë të literaturës sonë të Partisë, dhe ai dëshmoi se e kishte lexuar dhe tregonte se unë 
isha, 'ndoshta shumë i sëmurë' -- “Paranoik”l Një urrejtje e tillë ndaj “njerëzve të mirë” (dmth hebrenjve komunistë) ishte dëshmi, dëshmoi 
ai, se unë ndoshta isha shumë i rrezikshëmi 

(Ka pak humor të zymtë në këtë. Për tradhtarët, UNË JAM i rrezikshëm.) 


Nën marrje në pyetje, doktori i madh pranoi se nuk më kishte parë asnjëherë më parë në jetën e tij, dhe as nuk e dinte nëse gjërat 
e dhëna prokurorit nga LKD ishin puna imel 


Por kjo dukej si një mënyrë e mirë për t'i dhënë fund presionit dhe agjitacionit çifut, i cili po i shtynte dhe po i shtynte zyrtarët publikë të 
DC drejt padrejtësisë dhe madje edhe dëshmive të rreme në disa raste. Kështu gjykatësi vendosi që unë duhet të tërhiqem zvarrë 
dhe të mbyllesha me të çmendurit për një muaj për të parë nëse mund të “kuptoja akuzat kundër meje dhe të ndihmoja avokatin tim 
në mbrojtjen time”. 


Për qytetarët që nuk e kanë përjetuar kurrë anën më brutale të ligjit, është diçka tronditëse të zbulojnë se sa shpejt dekori dhe 
atmosfera e butë e sallës së gjyqit kalon në forcën e zhveshur të burgut sapo gjyqtari urdhëron një angazhim. Ndërsa bëhet e qartë se 
vendimi do të jetë “fajtor”, tre ose katër “marshallë” të ngjirur rrëshqasin pas jush dhe, në fjalën e listës, lidhin një dorë hammy në 

rrip dhe ulërijnë “Le të shkojmël” 

Jeni me fat që t'ia dorëzoni letrat tuaja, etj. një miku pranë jush, përpara se t'ju nxjerrin nga dera anësore ose pas hekurave në një kafaz 
të madh, i cili zakonisht përmban një tufë kriminelësh të mjerë, kryesisht të zinj, që rrotullohen, të vjella dhe pështyjnë. dyshemenë dhe 
të gjithë duke shpjeguar se si ata ishin “hekurudhor”. 


U ktheva në rezervuarin e ndyrë, unë shkova me llumin njerëzor derisa karroca e patrullës erdhi për të çuar një ngarkesë prej nesh në 
burg dhe në repartin e të çmendurve. Ata që nuk kanë hipur kurrë në një vagon patrullimi në një ditë vere të zjarrtë me një ngarkesë 
zezake të palara, nuk do të mund të imagjinojnë natyrën e veçantë të kësaj torture të rafinuar. Ka vetëm katër çarje të vogla për ajrin 

në vagonin e zi, i cili thith nxehtësinë shumë më keq se një makinë e zakonshme në diellin e nxehtë dhe arrin mbi njëqind në vetëm disa 
minuta. I bllokuar me zezakët që nuhasin edhe për disa çaste është një përvojë nuhatëse që nuk harrohet kurrë, - për të mos thënë 
asgjë për nxehtësinë e padurueshme. Dhe nuk ka asnjë nxitim për të përfunduar udhëtimin. Ka pritje të pafundme për letra, për 
zhvendosje të të burgosurve etj., kështu që udhëtimi zgjati një orë të mirë, në fund të së cilës edhe çorapet m'u lyen me djersë dhe 
kisha frikë se mos isha aromatizuar përgjithmonë me erën e keqe të trupave të zinj të palarë. 


Më në fund, megjithatë, më çuan, nën roje të dyfishtë, në një nga ato që i quajnë “njësitë” në Spitalin e Përgjithshëm DC. Pas 

një kontrolli, në të cilin edhe unaza ime e martesës e cila nuk ishte hequr kurrë më ishte konfiskuar, më dorëzuan dy zezakëve dhe 

më urdhëruan të zhvishesha. Rrobat e mia m'u mbyllën, më bënë dush dhe më urdhëruan të vishja një komplet degradues pizhame ''të 
sigurta”, të cilat nuk mund të përdoreshin për vetëvrasje, etj. 


Më pas më nxorën në korridor dhe u përshëndeta nga ajo që tufa e të burgosurve me pamje të ndyrë më tha se ishte “komiteti i 
mirëseardhjes”. Ky grup përbëhej nga alkoolistë dhe të varur nga droga, bardh e zi, të cilët ishin mbyllur atje për një kohë të gjatë për 
të rifituar qetësinë dhe që kërkonin sinqerisht të lehtësonin tronditjen për të ardhurit si unë. Por nuk kishte asnjë lehtësim për mua. 
Këta njerëz ishin aq të pamenduar, të ndyrë apo të tmerrshëm, saqë shërbeu vetëm për të dyfishuar përshtypjen tek unë se isha i 
mbyllur në një çmendinë. Njëri kishte vetëm një dhëmb dhe këmbëngulte të mbante një buzëqeshje të frikshme në fytyrën e tij të 
shënjuar nga xhepi. Një tjetër, një djall i drogës, kishte sy dhe hundë të lëngshme dhe duar të lagura të lagura që më bënin të dridhura 
ndërsa shtrëngonim duart. 


Pas mirëseardhjes, më çuan në dhomën time, me një sy shikimi në krye dhe një dritë të përjetshme. Gjithçka bëhet nga 
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personeli atje për të pretenduar se vendi është njësoj si shtëpia -- por asnjë lloj mashtrimi nuk mund të fshehë arrat dhe bravat në dyer. 
ÇDO derë është e mbyllur kudo, sa herë që shkoni kudo -- edhe dera e vendit ku ata mbajnë furçën tuaj të dhëmbëvel 


Me gjithë drejtësinë, më duhet të pranoj se disa nga rojet zezake ishin të sjellshëm dhe të kuptueshëm, dhe atyre u jam shumë 


mirënjohës. Isha tërësisht në mëshirën dhe në fuqinë e rojeve, shoqëruesve, mjekëve dhe infermierëve zezakë. Një fytyrë e bardhë 
ishte e rrallë. 


Por, siç mund të pritej, disa nga rojet dhe shoqëruesit përfituan jashtëzakonisht nga fuqia e tyre monstruoze mbi një burrë të bardhë dhe 
bënë ç'mundën për ta bërë jetën të mjerueshme. Me foton time që shfaqej shpesh në TV, këta sadistë patën kënaqësi të veçantë 
duke demonstruar diktaturën e tyre mbi mua. 


Ndriçimi i dritave të tyre skëterrë në sytë e mi gjatë gjithë natës ishte një nga truket e tyre, duke më bërë të bëja dush në mes të natës, 
të mbyllja dritaren time të vogël me hekura në netët e nxehta të padurueshme dhe të jepja urdhra arbitrare që çuan në siklet tim gjatë 
gjithë ditës. metodat e tjera të përdorura nga këta zezakë bos. 


Ndërkohë, djemtë e mi trima dilnin kudo duke bërë piketat dhe agjitacionin për lirimin tim, edhe pse shumë prej tyre ishin të bindur se 
unë isha një i shkretë dhe mund të më ndiqnin. Por ata mbajtën dritën e publicitetit mbi çështjen, e cila është e vetmja gjë që i pengon 
hebrenjtë të më eliminojnë me ryshfet të hapur dhe brutale të drejtpërdrejta, kafkatari ligjore dhe madje edhe dhunë. 


Mendimet e mia shpesh ishin të ngjyrosura me tmerr, ndërsa shtrihesha në qelinë time të zhveshur natën. Kishte qenë kaq e lehtë për 
Shultz-in dhe ADL-në të më çonin me hekurudhë deri këtu, do të ishte edhe më e lehtë për ta, tani që isha në spitalin e Shultz-it, të 
“zbulonin” se isha më i çmendur se një çimkë dhe të më mbyllnin pa komunikim. per jeten. Unë isha edhe më i shqetësuar për 
mundësitë e lobotomisë frontale -- ku pjesa e të menduarit e mendjes shkëputet mjeshtërisht nga truri me një operacion të thjeshtë -- ose 
injeksione që do të më bënin të dukesha vërtet i çmendur në çdo seancë. Do të ishte kaq e lehtë , dukej. 


Por, ndërsa mendova dhe meditova mundësitë, arrita në përfundimin (që doli të ishte e vërtetë) se, ndërkohë që hebrenjtë kanë vërtet 
një komplot që po shkon, ai nuk është total. Ata nuk mund të kenë të gjithë në të, përndryshe së shpejti nuk do të ishte asnjë komplot: 

të gjithë do të dinin gjithçka për të. Komplotistët detyrohen të mbështeten te disa hebrenj kyç, disa shabez-goy budallenj ose të frikësuar, 
të cilët do të bëjnë atë që u thonë për para ose për shkak të frikës, një grup më i madh gjinjsh me shpëlarje truri që e imagjinojnë 

veten “progresivë” dhe të ndritur” sepse Ata e “kuptojnë” rrëmujën e nxjerrë nga “liberalët” si mendim të thellë. 


Çifutët kryesorë që drejtojnë makinën e terrorit dhe tiranisë mund të mbijetojnë dhe të na manipulojnë pikërisht ashtu siç mund të 
manipulojë zbutësi i luanëve me një kafaz plot me luanë dhe tigra vdekjeprurës, sepse kafshët janë shumë budallaqe dhe kanë frikë 


nga çarja budalla e kamxhikut dhe karriges së tij. e shohin situatën ashtu siç është dhe përdorin fuqinë e madhe që kanë, por kanë 
frikë ta përdorin. 


Se nuk isha i çmendur, askush nuk kishte dyshim. Por të provoja mendjen time në rrethana të tilla ishte një perspektivë e tmerrshme. 
Psikiatria, duke qenë famëkeqe hebreje, është aq e zhytur në konceptet e saj të ndërlikuara saqë kushdo që “ndryshon” në shoqërinë 
tonë të regjimentuar është, sipas përkufizimit të tyre, i çmendur. Meqenëse zezakët dhe hebrenjtë janë padyshim kaq të dashur dhe të 
vlefshëm, dështimi për të perceptuar, vlerësuar dhe adhuruar cilësitë superiore të këtyre mrekullive të natyrës është dëshmi ipso facto 
se subjekti është një i çmendur. Dhe ja ku isha unë, jo vetëm një njeri që nuk i pëlqente shumë çifutët dhe një refuzim për t'u përzier në 
shoqëri me zezakët, por që haptas dhe shkencërisht planifikoi të vendoste numra të mëdhenj 
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të tradhtarëve hebrenj në dhomat e gazit dhe të bëjnë miliona zezakë të kthehen në shtëpinë e tyre afrikane. Çfarë shansi kisha për të 
bindur tufën e psikiatërve të Dr. Shultz-it, punët e të cilëve vareshin nga njeriu që tashmë ishte përkushtuar ndaj propozimit 
se unë isha “ndoshta i çmendur”2 Po vetë Shultz2 


Perspektivat ishin gjithçka tjetër veçse të ndritshme. Më vjen turp të pranoj se ata ishin aq të këqij, në fakt, saqë dy nga djemtë e mi, 
burra që kishin ngecur me mua gjatë të gjitha llojeve të grindjeve, kërcënimeve dhe qelive të burgut, tani vendosën që lufta kishte 
mbaruar dhe ikën. Njëri madje shkoi deri në Oregon, duke imagjinuar se e gjithë Partia së shpejti do të ishte në qelitë e mbushura. 


Por isha i bindur se jo vetëm që do të dilja nga ajo ferr, por se historia ka ardhur në pikën ku e keqja ka arritur kulmin e saj dhe lindja 
dhe triumfi ynë është po aq i pashmangshëm sa lindja e diellit pas errësirës së natës. . 


Megjithatë, për t'i bërë gjërat më të vështira, avokati imi caktuar nga gjykata erdhi të më takonte dhe më pëshpëriti se ishte i bindur për 
komplotin më monstruoz për të më hekurudhë për gjithë jetën dhe se shpresa ime e vetme qëndronte në refuzimin e bisedës me 
askënd, veçanërisht me psikiatër. Z. Parker, avokati, nuk kishte dëgjuar kurrë për ndonjë nga faktet e komplotit hebre, por 

prezantimi i tij i shkurtër me presionin, kërcënimet dhe taktikat hebraike kur iu dorëzua çështja ime, e bindi atë se unë praktikisht 

isha një njeri që nuk e humbiste. Kur përmenda për herë të parë mënyrën se si funksionojnë hebrenjtë, ai u tall, por shpejt e zuri 
paniku kur zbuloi se e kisha thënë butë. Presioni që ata i bëjnë të gjithëve dhe gjithçkaje për të marrë atë që duan në mënyrën 

më brutale ËSHTË i frikshëm herën e parë që dikush ekspozohet ndaj tij. 


Por unë isha i mbyllur dhe i pafuqishëm nën Dr. 


rrëmujë. 


Unë kisha zbuluar tashmë, në betejën time për të ekspozuar politikisht tradhtarët hebrenj, se komploti nuk është total -- se vetëm pak 
njerëz të lartë ishin të përfshirë në qëllimet dhe planin e paligjshëm, dhe këto varen nga frika, marrëzia dhe taktikat e shkëlqyera për 
të. arrijnë qëllimet e tyre në mënyra që gjithmonë duhet të duken të ligjshme. 


Arma kryesore kundër kësaj bërthame të fortë komplotistësh është publiciteti, të cilin unë e kisha arritur tashmë me rezultate më se të 
kënaqshme. Ata nuk mund ta rrëshqasin një në një birucë apo qeli të mbushur në heshtje kur arrin të bëhesh mjaft i njohur dhe i 
njohur. 


Dhe arma tjetër që zbulova dhe e përsosur në atë bllokim mendor është teknika e ndarjes së komplotuesve të lartë nga mjetet e 
tyre. 


Këtu është sekreti që ia vlen vetë jeta për bashkëluftëtarët e mi për Amerikën dhe Garën e Bardhë, kur armiku përpiqet t'ju mbyllë dhe të mbyllë gojën si të 
çmendur: SHUMË E NJERËZVE ME TË CILËT PARAQONI DO TË JETË TË SINQERSHËM, EDHE NËSE TË KAQUDHEN. Hebrenjtë nuk mund t'i lejojnë të gjithë 
të hyjnë në atë që po përpiqen të bëjnë, dhe ata varen nga mjetet e larjes së trurit për të bërë punën e tyre të pistë. Mjetet imagjinojnë se janë plot me ide “moderne”, 


“progresive” etj., dhe sinqerisht përmbushin pikërisht atë që çifutët duan të bëhet për qëllimet e tyre të ndyra. 


Për shembull, janë vetë hebrenjtë ata që, si një grup i tërë, janë paranojakë. Simptomat kryesore të paranojës janë iluzionet e 
madhështisë dhe iluzionet e persekutimit. Për katër mijë vjet, këta hebrenj kanë thënë se janë “Njerëz të zgjedhur të Zotit” (një iluzion 
që do ta bënte një individ të vetëm të kryente në një minutë nëse nuk do të bëhej fetish i një “feje” të tërë) dhe, në të njëjtën kohë. , na 
kujtohet pafundësisht, me vajtime të dhimbshme, se “hebrenjtë janë të persekutuar”, ata janë gjithmonë “kokë turku të pafajshëm”, 
antisemitizmi është “urrejtje” etj., etj. 
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Këto janë prova të qarta dhe të pashmangshme të prirjeve paranojake. 


Duke e ditur këtë, ne e dimë se psikiatri, kur t'ju kapë, do të kërkojë këto “iluzionet e madhështisë” dhe “iluzionet 

e persekutimeve”. Ai do të presë si një mace në vrimën e miut që ju të dilni me aludimin më të vogël se ju (në vend të 
hebrenjve) jeni zgjedhur për të përmbushur një mision historik siç është ruajtja e racës së bardhë dhe propozimi 
shoqërues që Judenjtë po ju “persekutojnë” për përpjekjen për t'i ekspozuar. Nuk ka asnjë ndryshim nëse Raca e 
Bardhë po dëbohet nga ekzistenca aq sa është në fuqinë e një grupi hebrenjsh dhe se ju duhet të luftoni për të mbrojtur 
veten nga makinacionet terroriste të këtyre apostujve “të zgjedhur” të tolerancës dhe vëllazërisë. . Faktet nuk kanë 
asnjë lidhje me situatën. Çdo përpjekje për të bindur psikiatrin që është i zhytur në të menduarit hebre, vetëm sa do të 
këputë bllokimin e fundit në qelinë tuaj të mbushur. 


Por, në të njëjtën kohë, psikiatri, nëse ai vetë nuk është hebre, është akoma njerëzor dhe i nënshtruar manipulimit. 


Duke ditur rregullat e lojës së tij, nëse keni vetëkontroll dhe shumë kurajo, mund ta mposhtni atë dhe të fitoni OK-në e tij. 


Rregulli i parë është të bashkëpunonil Në vend që t'i bindesha avokatit tim, i cili më tha të mos flisja fare, unë dola 
vullnetare të bëhesha punonjëse sociale në qelinë time për zezakët e çmendur që kishin nevojë për terapi. U vizatova 
piktura, u shkrova letra dhe fola me ta, ndonëse “biseda” e tyre mjaftoi për ta çuar njërin deri në gjysmë të murit në disa 
raste. Ata janë në kërkim të sjelljes anti-sociale - çdo tregues që nuk mund të “bashkoheni”. Pra, sado e neveritshme të 
jetë, jini miqësore, të popullarizuar me këlyshët dhe bëhuni të pëlqyer nga të gjithë, përfshirë rojet. 

Mbi të gjitha, mos u grindni sido që të jetë provokimi nga idiotët, të çmendurit apo gardianët. Çdo dhunë, dhe 

ato mund të dëshmojnë sinqerisht se ju “luftoni”, janë “të rrezikshme” dhe duhet të kryhen. 


Rregulli i dytë është të jesh i sinqertël Kur t'ju ulen me jastëkët e tyre të vegjël dhe testet dhe truket, mos kini frikë. 

Ata do të kërkojnë qëndrime negative dhe frikë nga vetë. Merreni lehtë dhe sulmoni detyrat që ju japin me vullnet të mirë 
dhe vendosmëri për t'i kryer ato mirë dhe shpejt. Nëse ju pyesin se çfarë shihni në njollat dhe njollat e tyre të bojës, 
përgatituni për të parë gjëra pozitive dhe gjëra të këndshme -- dhe më pas tregojuni atyre sinqerisht. Ju do të shihni në 
njolla se çfarë do të kërkoni, ashtu si një grua vëren fustanin e një gruaje tjetër, ndërsa një burrë as nuk e sheh atë, 

një artist sheh pikturën dhe aftësinë e artistit në një reklamë të cilën një laik nuk e vëren kurrë. , dhe një arkitekt sheh 
parime, detaje dhe ide në një ndërtesë e cila mund të jetë thjesht një stacion komoditeti publik për njeriun e zakonshëm. 
Mos shihni gjak, trupa, rrënoja, etj., por vendosni të shihni sinqerisht zogj me pendë të bukur, ndoshta kërcimtarë 
japonezë me rroba të rrjedhura, etj. Nëse nuk e vendosni veten kështu, atmosfera e tmerrshme e azilit, rojet, mjekët, 
etj., do t'ju bëjnë të jepni reagime të pandershme dënimi dhe vdekjeje, të cilat vetëm do t'ju çojnë më tej në tmerret 

e bllokimit mendor. 


Rregulli i tretë është të kuptojmë se, sado i keq që është komploti hebre, ai nuk është i plotfuqishëm dhe nuk është 
total. Pavarësisht se sa shumë hebrenj na bëjnë të ndiejmë se nuk i pëlqejmë të gjithë ata, ka “hebrenj të mirë”, burra 
të ndershëm që e urrejnë komplotin që po ndodh po aq sa ne. I detyrohem shumë një psikiatri hebre nga një spital 
tjetër, i cili doli vullnetarisht të vinte në DC General dhe të më ekzaminonte, pavarësisht nga presioni për të më 
nxituar përgjithmonë dhe përgjithmonë në burgun e çmendur. I besova këtij njeriu, fola lirshëm dhe sinqerisht me 

të dhe e binda se isha në nivel dhe sado i arsyeshëm, edhe pse politika jonë ishte 10096 e kundërtal Ishte një shansi 
gjatë, por u shpagua. 


Ai arsyetoi saktë se nëse unë do të isha vërtet një arrë paranojake, do të isha plotësisht armiqësor me një hebre që 
dukej dhe fliste si hebre, pavarësisht nga vendosmëria ime objektive se ai nuk ishte pjesë e komplotit të 
pamohueshëm për të më hekurudhë. Kur ky çifut me pamje çifute më bëri edhe pyetjet më të sikletshme, fjalë për fjalë u trondita 
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duke thënë të vërtetën pa rezerva. Pavarësisht nga vetja, ky çifut më pëlqeu dhe doli dhe shkroi një deklaratë se isha me mendje 
të shëndoshë dhe i aftë për të dalë në gjyq. Ai, së bashku me një tjetër psikiatër vullnetar nga St. Elizabeth's, ishte i 

gatshëm për të nxjerrë qafën për mua dhe që do të më kishte nxjerrë jashtë nëse nuk do të kisha dalë i pari duke fituar mbi 

stafin e spitali, veçanërisht psikiatri përgjegjës direkt për mbylljen ose “njësinë” time. 


Dr. Shultz ishte kreu i të gjithë spitalit, dhe njeriu që më mbylli pa pamje duke i thënë gjykatës se “ndoshta ishte i çmendur”. Nën 
drejtimin e tij ishte një grua psikiatër liberale, e cila ishte drejtuese e psikiatrisë. Nuk bëhej fjalë për pozicionin e tyre në 

skemën e hekurudhave. Dhe çifutët ishin të sigurt se me kreun e spitalit dhe kreun e psikiatrisë të vendosur për të më marrë, 
unë isha një largues. 


Por edhe e gjithë kjo fuqi nuk do të funksionojë nëse mbani kokën dhe mbani mend se jo shumë njerëz mund të përfshihen në një 
komplot, ose nëse ai jep veten. 


Nëse ju kapin ndonjëherë dhe ju mbyllin si arrë si unë, mbani mend se shumica dërrmuese e njerëzve që do të takoni nuk 
janë në marrëveshje dhe do të përpiqen me ndershmëri të bëjnë punën e tyre siç bëjnë me mijëra të burgosur të tjerë shohin 
gjatë gjithë kohës. Është e pamundur për skemat që t'i marrin të gjithë në besimin e tyre dhe t'i bëjnë të gjithë për t'ju ndihmuar 
në “hekurudhën”. Ata varen nga fuqia dhe ndikimi në krye për të mposhtur të gjithë opozitën. 


Detyra juaj është të mobilizoni të gjithë trupin poshtë në zemërim me burgosjen tuaj dhe komplotistët në krye janë të 
pafuqishëm. Jo të gjitha gjykatat tona (përveç ndoshta në gjykatat hebraike të Nju Jorkut) janë të pandershme dhe zuzarët 
e dinë që ju mund të thërrisni si dëshmitarë të tjerë përveç tyre. Ata duhet t'ju bëjnë një lloj dëgjimi përpara se t'ju 
angazhojnë përgjithmonë, dhe nëse nuk ju zë paniku dhe fitoni të gjithë stafin e mjekëve të rinj, infermierëve, rojeve dhe 
spiunëve në repart, skemerët e vjetër e gjejnë veten në pozicioni i pakëndshëm për të ekspozuar pandershmërinë e tyre 
para stafit të tyre nëse ata këmbëngulin se jeni i çmendur kur të gjithë të tjerët e dinë që nuk jeni. 


Në rastin tim, mjeku direkt nën kryepsikiatër ishte arsimuar pothuajse tërësisht në spitale dhe shkolla hebraike, por ai nuk ishte 
çifut dhe besoja se ishte i sinqertë. Kam pasur çdo mundësi të ulërij përndjekje dhe “komplot” por nuk e bëral Avokati im 

më kishte thënë të “përqafoja”, dhe psikiatri e dinte, por unë nuk e bëra. Unë supozohej të isha një nxitës i egër i 

urrejtjes, poshtë botës dhe i çmendur nga urrejtja e të gjithë hebrenjve dhe zezakëve. Por unë nuk isha. Zezakët më 

pëlqyen mua, psikiatërve më pëlqeu, madje edhe hebreu që më pëlqenin pacientët, dhe unë po e merrja kaq qartë 
padrejtësinë e burgosjes me një vullnet të mirë dhe siguri të qetë, saqë ata nuk mund të vinin në dyshim mendjen apo 
personalitetin tim, veçanërisht pas dozës së gënjeshtra që kishin dëgjuar nga hebrenjtë para se të mbërrija unë. 


Rregulli i katërt, nëse jeni i mbyllur si një rast mendor për përpjekjen për të ekspozuar tradhtinë hebreje, është të mbani mend 
se edhe komplotistët nuk janë aq të guximshëm sa të përdorin vrasje ose injeksione të drejipërdrejta të stilit sovjetik, etj. Ajo që 
ata përpiqen të bëjnë është të frikësojnë dhe t'ju nxisin të veproni si arrë, në mënyrë që ata të dëshmojnë sinqerisht se ju jeni 
një arrë nga vëzhgimet e tyre dhe nga vëzhgimet e të gjithë stafit. Nëse nuk jeni bashkëpunues, ulërini për persekutimin, shani 
dhe shani stafin, ata do t'ju klasifikojnë me të gjitha arra të vërteta që shohin gjatë gjithë kohës që bëjnë pikërisht ato 

gjëra (megjithatë pa shkak). 


Sulmi i madh nga komplotistët mund të kishte qenë fatal për mua nëse nuk do të kisha zgjedhur veten në një besim fanatik në 
arsyen time. Ata hynë në qelinë time një natë me dy roje zezake, një mjek kinez dhe një infermiere zezake. 

Infermierja mbajti lart një hipodermik të stërmadh të mbushur me lëng me pamje të ndyrë, kafe-zi dhe më urdhëroi të 
rrotullohesha për një goditje. E pyeta se çfarë ishte dhe më thanë se ishte “vitamina”. 
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Pyesni veten se çfarë do të kishit bërë në rrethana të ngjashme. E dija se ishin të vendosur të më largonin përgjithmonë. VValter VVinchell (Izzy 
Lipshitz) kishte deklaruar se kjo ishte linja zyrtare se çfarë të bëja me mua, dhe e dija se kishte shumë mënyra për të më larguar nga mendja me të 


shtëna, etj., ndërsa isha nën vëzhgim. Tani këtu vijnë me “vitamina” në mes të natës, duke menduar me butësi për shëndetin tim, pa dyshim. 


Tundimi për të luftuar, për të bërtitur, për të luftuar deri në hendekun e fundit për të shmangur atë goditje vdekjeprurëse ishte dërrmuese. Por nuk 
e bëra. Besoja se nuk do të guxonin të përdornin metoda të tilla, pasi kapja do të shkatërronte plotësisht skemën e tyre. Por nëse do të më 
bënin të luftoja, të bërtisja dhe të bëhesha i çmendur dhe këto ishin vitamina, çdo gjykatë në botë do të më detyrontel 


Kështu që unë u rrotullova me bindje dhe mora goditjen. 


Dhe ishte vitaminal Unë mund t'i shijoja ato ndërsa futeshin në gjakun tim. Ajo skenë e vogël në qelinë time me vitaminat është një version 
kapsulë i asaj që hebrenjtë po i bëjnë popullit tonë që përpiqet t'i luftojë ata në të gjithë vendin. Ata na bëjnë të sillemi si të çmendur dhe bëjnë 
që shumë prej nesh të besojnë se ata janë kaq të gjithëfuqishëm sa çdo gjë që na ndodh është pjesë e komplotit të tyre. 


Hebrenjtë nuk kanë një komplot të tillë të plotfuqishëm. Ata kanë një komplot vdekjeprurës të çifutë-komunistëve-sionistëve kryesorë, dhe ai po 
pushton botën -- por jo sepse janë kaq të shkëlqyer apo kaq të guximshëm. Ata kanë fituar sepse ne i kemi lënë të na bëjnë të jemi budallenj, 
të dobët dhe të çorganizuar. Ndërsa hebrenjtë planifikuan të tregonin se isha ''i çmendur” në gjykatë, sepse ata ishin të sigurt se do të luftoja 
kundër vaksinës së tyre të pafajshme të vitaminës - ata vazhdojnë t'u tregojnë amerikanëve se sa e egër dhe e çmendur duket të jetë ana jonë 
kur ulëriton “komplot” çdo herë që njëri prej nesh arrestohet për shpejtësi tej normave të lejuara ose për shkelje të urdhrit të gjykatës. Ligji 
thotë, për shembull, siç është tani, që shkollat duhet të integrohen. Ky është një ligj i paligjshëm, me siguri, por ai ka sanksionin e ligjit për 
momentin -- dhe FBl, për shembull, duhet të zbatojë. Kur “jugorët” e tërbuar bashkohen me punëtorin komunist në dënimin e FBI-së për 
zbatimin e atij ligji - ose amendamentin kushtetues që thotë se zezakët janë qytetarë dhe mund të votojnë - ata “po luftojnë kundër vitaminës” 
dhe po bindin miliona të cilët duhet t'i fitojmë se ata janë pikërisht ato që hebrenjtë thonë se ne jemi — “madhues urrejtjeje” dhe terroristë të 
paligjshëm. Ilaçi i duhur është ndryshimi i ligjit të paligjshëm, jo luftimi i policisë së ndershme dhe FBI-së për zbatimin e ligjeve që ne lejojmë të 
bëhen nga një Kongres frikacak dhe një Gjykatë e Lartë e stërvitur majmuni. 


Kur nuk i mendon ato, dhe pastaj e mbështet me guxim arsyen tënde -- siç kisha të bëja me vitaminat dhe siç po bëjmë ne me Partinë tonë Naziste 
- ata rrihen me kamxhik dhe turbulloheni 


Me ushtrimin e arsyes dhe guximit në vend të emocioneve të egra dhe zemërimit të drejtë për burgosjen e paligjshme, fitova mbi mjekët nën 
Shultz dhe zonjën psikiatre liberale, dhe këta mjekë të ndershëm patën guximin të sfidonin dy shefat kryesorë dhe të deklaronin se isha i 
arsyeshëm në dhjetë ditë, përkundër histerisë së shefit të Psikiatrisë, i cili ende bërtiste “Ti je SËMURI SËMUNDI SËMUNDI”, edhe pse unë dola 
nga blloku. 


U ktheva menjëherë në park për të mbajtur një fjalim dhe këtë herë nuk pati më klithma “SËMURI 
I SEMUREI Të sëmurël” 1 Judenjtë tani ishin të nënshtruar dhe të hutuar. Udhëheqësit e tyre u kishin thënë se kjo ishte “ajo”, se unë do të 
mbyllesha dhe do të largohesha përgjithmonë — siç u kishte premtuar plaku i mirë i tyre Izzy VVinchell. . 


Ishte një fitore e madhe -- një fitore totale ndaj kërcënimit më të keq të hebrenjve. Nëse një nazist i hapur, duke predikuar dhomën e gazit 
dhe pushtetin nuk do të ishte “arra”, do të ishte e pamundur për komplotistët të hidhnin më antisemitët e vegjël në bllokimin e tyre të “shëndetit 
mendor” si të çmendur thjesht sepse ata u përpoqën të ekspozojnë makinacionet hebreje. 
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-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvrell 
Kapitulli XIX. 


Pjesën tjetër të verës dhe gjatë vjeshtës, ne vazhduam të flisnim në një orar të rregullt derisa hebrenjtë, me heshtjen e tyre të 
pafuqishme teksa qëndronin rreth e rrotull në mitingjet tona me zemër të thyer, dëshmuan se ne e kishim shkatërruar 

plotësisht terrorizmin e tyre. Me mjeshtërinë tonë në zonën e shtëpisë sonë të krijuar kështu pa diskutim, unë i përkula të 

gjitha përpjekjet e mia drejt organizimit dhe indoktrinimit të trupave dhe mbështetësve që kishim fituar me taktikat tona dramatike. 
Mbi të gjitha, më duhej të sigurohesha që të gjithë njerëzit tanë të kuptonin se komunizmi nuk është një komplot ekonomik dhe as 
vetëm pjesë e skemës hebreje për të dominuar tokën, megjithëse janë të dyja këto. Komunizmi është një kryengritje e inferiorëve 
të botës kundër elitës. Që kur njeriu krijoi për herë të parë një vegël të vrazhdë prej guri, ai ka bërë një betejë të pafundme 

me forcat e natyrës që e kanë pushtuar atë. Vdekja në lindje, vdekja në tërmete, shpërthime vullkanike, murtaja, dallgë të baticës, 
thatësira, zi buke dhe vdekja në kthetrat dhe këpurdhët e kafshëve të egra kanë qenë fati i një pjese të madhe të njerëzimit për 
dhjetëra mijëra vjet. Për të pasur një ose dy fëmijë të mbijetuar, prindërit duhej të kishin dhjetë ose dymbëdhjetë të lindur. 

Vetëm më i forti, më i zgjuari dhe më i ashpër i mbijetuan ekzistencës njerëzore për shekuj të panumërt. Kjo dukej gjithmonë 
mizore dhe më e pafat. Por vetë ashpërsia e kësaj beteje të pabarabartë me natyrën siguroi që vetëm individët më të zgjuar dhe 
më të fortë të ngriheshin në udhëheqje: vetëm familjet më të organizuara dhe më të shkëlqyera u ngritën në krye të grupit, dhe 
vetëm grupet më të forta, më të zgjuara dhe më të organizuara u ngritën në epërsi në një botë të dëshpëruar. 


Të dobëtit dhe budallenjtë nuk zgjatën shumë. Sidomos, ata nuk mund të mashtronin njerëzit e fortë dhe të mençur që i kishin 
mbijetuar luftës së tmerrshme të ekzistencës për të pranuar budallenjtë, demagogët dhe të dobëtit si “udhëheqës të mëdhenj”. 
Kështu, që nga fillimi i historisë njerëzore, me përjashtime të rralla (të shkaktuara nga trashëgimia e pushtetit, e cila nuk zgjati, duke 
folur relativisht) vetëm udhëheqësit që mund të udhëhiqnin arritën një udhëheqje të vërtetë, të përhershme dhe vetëm racat 
(grupet) që ishin vërtet superiore mund të dominonin. . Në këto kushte, grupi i njerëzimit i quajtur lirisht “burra të bardhë arianë” në 
mënyrë të pashmangshme u ngrit në dominimin e plotë të botës së qytetëruar dhe qytetëroi pjesën më të madhe të botës së 

egër. Dhe brenda këtij grupi elitar njerëzor, ose race, Cezarët, Perikliu, Frederikët dhe Uashingtonët u ngritën në udhëheqje 
personale. Armiqtë natyrorë të njerëzimit, si sëmundjet, kafshët e egra dhe elementët brutalë i detyruan grupet natyrshëm 

inferiorë të pranojnë dominimin dhe udhëheqjen e grupit superior të bardhë. Dhe e njëjta luftë mizore brenda grupit të bardhë i 
detyroi masat e inferiorëve të pranonin dhe madje të kërkonin lidershipin dhe dominimin e pakicës së elitës dhe superiores së 
natyrshme. “Revolucionet Popullore” ishin gjithmonë relativisht të përkohshme, dhe pushteti dhe udhëheqja herët a 

vonë u kthyen në duart e njerëzve biologjikisht superiorë, të cilët kishin kapacitet dhe forcë reale për të udhëhequr. Si rezultat, bota 
u përfitua nga nxitja civilizuese e të bardhëve të jashtëzakonshëm të Anglisë, Gjermanisë, Francës, Spanjës, Portugalisë, 

Italisë, etj. - por mbi të gjitha nga Nordikët. 

Ndërsa “subjektet” e kolonizimit mund të ishin rrahur dhe ankuar nën zgjedhën, miliona egërsirë inferiorë që kishin jetuar për 
mijëra vjet në mjerim, injorancë dhe egërsi parahistorike, relativisht papritur u mësuan metodat teknike rudimentare të kontrollit 

të forcave natyrore, kështu që shumë më tepër prej tyre mund të mbijetonin dhe të bëheshin, sipas mënyrës së tyre, më të 
fuqishëm se vëllezërit e tyre të egër e të pakolonizuar. Gjatë gjithë këtyre epokave të historisë, ishte shumë e dobishme për 
subjektet -- racat inferiore dhe madje edhe individët inferiorë midis racës së bardhë -- të kërkonin dhe pranonin -- udhëheqjen 

e racave më të mira dhe individëve më të mirë edhe nëse kjo përfshinte disa tirani. Vetë natyra ishte një tiran akoma më mizor 
dhe vetëm me udhëhegjen dhe organizimin e ofruar nga raca e bardhë superiore dhe individët superiorë brenda racës së 

bardhë, njerëzimi mund të mbante veten ose të përparonte në betejën me natyrën. Arma e njeriut të bardhë superior dhe 

individit superior që udhëhoqi të bardhët nuk ishte kurrë vetëm forca fizike, por gjithmonë fuqia e organizimit -- që është 

forma supreme e vullnetit njerëzor në veprim. Duke zbatuar intelektin e tij ndaj forcave mizore të natyrës që e tiranizuan 

mbi të, njeriu i bardhë në mënyrë të pashmangshme hodhi mënjanë bestytnitë, mitet fetare, tregimet e grave të vjetra dhe 
mendimet e dëshiruara. Ai zbuloi atë që ne tani e quajmë “metodë shkencore” -- fuqinë e të menduarit të organizuar, skrupulozisht 
logjik. Me kuptimin dhe përdorimin e plotë të këtij mjeti intelektual njeriu 
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papritmas fitoi fuqi të jashtëzakonshme për të kontrolluar shumë nga forcat e egra të natyrës që e kishin rrahur për 

mijëra vjet. Me këtë metodë nuk ka pothuajse asnjë gjë apo veprim që nuk mund të dominohet disi, kontrollohet dhe 
përdoret nga njerëzimi. Njeriu ka depërtuar në hapësirën e jashtme dhe në vetë atomin. Ai ka kontrolluar një vrasës 
natyror dhe sëmundje pas tjetrës dhe madje ka zhvilluar organe artificiale njerëzore për të zëvendësuar ato të shkatërruara 
ose të kalbura. Ai është, ndoshta, në prag të zbulimit të sekreteve të vetë jetës. I mahnitur plotësisht nga gjenialiteti 

dhe arritjet e tij nëpërmjet përdorimit të metodës shkencore, njeriu më pas bëri atë që mund të jetë ende gabimi i tij fatal. 
Nga zbulimi se ai mund të përdorte ligjet natyrore, ai hodhi në përfundimin se ai mund të pushtonte natyrën dhe të 
lavdëronte ligjet e saj të hekurta. I shpërthyer nga mendjemadhësia për arritjet e tij shkencore dhe materiale, ai harroi 

se edhe ai është një pjesë e natyrës, një kafshë. Ai vazhdoi të “pushtojë” evolucionin. Tani ai e ka kthyer mbrapsht. 

Ky është rreziku suprem i kohërave tona kaotike. Aty ku natyra për shekuj të panumërt e kishte vrarë njerëzimin derisa 
individët më të mirë dhe grupi më i mirë (duke folur për mesataren) dominuan njerëzimin, ai tani zbaton metodën shkencore 
për gjithçka tjetër përveç mbarështimit të tij. Ai e lejoi antropomorfizmin - mendjemadhësinë - të hynte në tablo dhe ta 
kontrollonte atë ashtu siç bënë paraardhësit e tij më të egër dhe budallenj 10,000 vjet më parë në formën e bestytnive. 
Shkenca i tregoi atij sekretet e trashëgimisë dhe si t'i përdorte këto sekrete për të mbarështuar bagëti, qen, kuaj dhe madje 
edhe insekte. Por kur bëhej fjalë për trashëgiminë e tij, njeriu e urrente të pranonte faktin ndoshta ''të padrejtë” por brutalisht 
të vërtetë se nuk ka asnjë arsye shkencore pse të gjithë individët dhe grupet e së njëjtës specie Homo Sapiens duhet të 
jenë njësoj të vlefshëm dhe të kenë më aftësi të barabarta natyrore. se të gjithë kuajt apo qentë duhet të jenë të së njëjtës 
cilësi qoftë nga racat apo nga individët. Në fakt, gjatë shekujve 18 dhe 19 njeriu ra në dashuri si me metodën shkencore 
ashtu edhe me intelektin e tij. Me njohuritë e tij mjekësore ai pushtoi në masë të madhe forcat natyrore të cilat kishin 
zgjedhur për një kohë të gjatë individët dhe grupet më të mira të vetme për mbijetesë, duke përmbysur plotësisht 

procesin e evolucionit që prodhoi njeriun e bardhë superior dhe vetë trurin e gjenive midis njerëzve të bardhë që zbuluan 
këto mrekulli shkencore. Me këtë lloj adhurimi të intelektit shkoi një degradim shoqërues i forcës fizike. Aty ku dikur njeriu i 
bardhë jo vetëm që i kishte menduar dhe manovruar racat e egra, por edhe i mbante ato të nënshtruara të buta me 

forcë të zhveshur dhe madje edhe tmerr, kur ishte e nevojshme, i bardhi tani filloi të mashtrojë veten me idenë 

qetësuese “liberale”. ajo forcë mund të shpërndahej dhe njeriu mund të ruante dhe zgjeronte arritjet e tij vetëm me 

intelekt të plotë. Ai shtriu shkopin e tij me nyje, u përkul mbi librat e tij dhe filloi ta imagjinonte veten si “mbi” pjesën tjetër të 
botës shtazore, e cila ende duhej të bashkohej, të defekonte, të urinonte dhe të luftonte për të mbijetuar. Dhe ndërsa ai e 
bëri këtë, kishte një grup njerëzor që ishte shkolluar dhe zgjedhur veçanërisht në këtë super-intelektualizëm për mijëra vjet: 
hebrenjtë. 

Natyrisht i dobët, joagresiv dhe pa forcë krijuese, ky grup njerëzor kishte mbijetuar vetëm nga zgjuarsia e tij si një lloj paraziti 
dhe madje kishte zhvilluar një “fe” që kodifikonte dhe madje lavdëronte paranojaizmin intelektual dhe frikacakun fizik si “rruga 
e Zotit”. Kur njeriu i bardhë i fuqishëm, dominues dhe shtytës e la mënjanë shkopin e tij, harroi se edhe ai ishte një kafshë 
dhe lejoi që metoda e tij shkencore dhe njohuritë mjekësore të ndryshonin evolucionin, ai vendosi njerëzimin për dominim 
nga hebreu. Instinktivisht, hebreu e kuptoi mosgatishmërinë në rritje të të bardhëve për të luftuar dhe kuptoi se në një 
betejë fjalësh dhe mashtrimi të ndërsjellë, përvoja e tij mijëravjeçare do të ishte më shumë se një ndeshje për njeriun e 
bardhë më pak delikat arian. Kështu, hebreu u bë eksponenti kryesor dhe më i zëshëm i intelektualizmit dhe i metodës 
shkencore. Në të njëjtën kohë ai përçmoi instinktivisht të gjitha idetë e trashëgimisë, mbarështimit, racës apo udhëheqjes 
individuale. Është hebreu ai që do të ishte mjeshtër në një botë të përzier. Një tufë ujku udhëhiqet nga ujku më i fortë dhe 
më i zgjuar me një lloj pëlqimi të ndërsjellë të bazuar në forcë. Kjo marrëveshje përfiton të gjithë tufën, sepse udhëheqësi i 
vjetër i ujqërve të mençur dhe të ashpër është garancia më e mirë për pjesën tjetër të tufës se ata do të udhëhiqen 

në mënyrë të organizuar dhe të suksesshme drejt ushqimit dhe sigurisë, etj. Njerëzimi deri në të shtatëmbëdhjetë e 
tetëmbëdhjetë qindra ishte shumë në pozitën e një tufe të tillë ujkësh, të rrethuar siç ishte me rreziqe natyrore dhe armiq 
njerëzorë. Por me ngritjen e intelektualizmit dhe pacifizmit, hebreu ishte në gjendje t'u afrohej anëtarëve të “tufes së 
ujqërve” të njerëzimit dhe të thoshte, në fakt, “Pse duhet të jemi të drejtuar nga lideri, 'tirani' kur e tejkalojmë atë në numër 
kaq të madh. Le të krijojmë një demokraci dhe ne do ta votojmë atë jashtë biznesit.” Nëse “Paketa” mund të shitet me këtë 
mashtrim, ajo do të rebelohet kundër liderit të saj natyror dhe “demokracia” që do të rezultojë në fakt do të drejtohet nga 
demagogu më i zgjuar ose folësi i butë, zakonisht një çifut, pasi lideri i fortë të eliminohet nga një numër i madh. Kjo është 
ajo që pamë në Revolucionin Francez, kryengritjen e Oliver Cromyvell dhe njëqind “revolucione popullore” të tjera të 
ngjashme kundër liderëve natyrshëm superiorë të njerëzimit, të ashtuquajturve “aristokratë”, të cilët kishin humbur forcën e 
tyre dhe u bënë dekadentë. Rreth vitit 1850 hebreu, Karl 
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Marksi organizoi dhe kodifikoi këtë rebelim të inferiorëve kundër udhëheqësve të tyre natyrorë në emër të intelektualizmit, 
shkencës dhe demokracisë. Organizuar nga hebrenjtë në formën e komunizmit, kjo “marrëveshje” nga miliona në 

masë të inferiorëve të tokës kundër racave dhe individëve natyrisht superiorë kërcënon të pushtojë njerëzimin. Sot, në 

emër të “humanitarizmit” dhe “progresit”, njeriu me egoizëm dhe budallallëk ka ndalur apo edhe ka ndryshuar çdo 
mekanizëm me të cilin natyra e ka mbajtur atë energjik dhe në zhvillim si specie. 

Aty ku dikur kishte dymbëdhjetë ose trembëdhjetë fëmijë, kështu që vetëm më të fortët dhe më të fortit mbijetuan, ai tani 
mizorisht i kufizon pasardhësit e tij në një, dy, tre ose, më së shumti, katër. Prej tyre, ai i shtrëngon të fortët dhe energjikët me 
doktrinat zhgënjyese të “pacifizmit” dhe vëllazërisë me plehrat njerëzore, ndërsa mobilizon të gjitha forcat e shoqërisë dhe 
shkencës për të mbajtur gjallë llojin më të keq të krijesave nga idiotët e fytit deri te përbindëshat me dy koka. . Çdo ditë 

rritet numri i thirrjeve të forta për kontribute në këtë apo atë fondacion për ruajtjen e jetëve dhe për këtë arsye aftësinë për 
të riprodhuar gabimet e vogla njerëzore më të mjerueshme dhe të palumtura, të cilat natyra do t'i largonte me mëshirë nga 
vuajtjet e tyre. jo për “humanitarizmin” kokëbutë të burrave dhe grave dritëshkurtër, prej të cilëve Eleanor 

Roosevelt është ndoshta shembulli më i neveritshëm. Ndërsa raca e bardhë në këtë mënyrë po emaskulon dhe po shuhet 
duke kufizuar rëndë pasardhësit e saj dhe më pas duke mbajtur gjallë individët më të papërshtatshëm në kurriz të 

specieve, ajo gjithashtu po ndihmon në mënyrë aktive dhe madje po detyron turmat e panumërta të njerëzimit me ngjyrë 

të shumohen në një situatë kaq tronditëse. vlerësoni se rezultati nuk është asgjë më pak se një shpërthim i popullsisë i llojit 
më të ulët të përzierjeve njerëzore. Tashmë ka shtatë njerëz me ngjyrë për çdo person të bardhë në botë, dhe raporti po bëhet 
gjithnjë e më i zi çdo ditë. Nëse vërtet besojmë në “demokraci”, siç do të na kishin liderët tanë, atëherë, me një votë për 
person, ne jemi tashmë vetëm një pakicë e vogël që do të fshihemi nga një valë “barazie” me ngjyrë dhe të zezë. Kombet e 
Bashkuara tashmë po i japin të bardhëve më budallenj një ide të këtij zhvillimi, pasi kanibalët dhe shtizaxhinjtë më të 
pamundshëm nga Kongoja trajtohen si “burrë shteti” nga bujarët tanë liberalë, ashtu siç po mbledhin kafshatë këta “burrë 
shteti” ministër. të kundërshtarëve të tyre të ndjerë politikë nga dhëmbët e mprehtë. Edhe numri në rënie i qenieve njerëzore 
të bardha me cilësi të lartë, nëse ata janë në gjendje të lindin dhe më pas të mbijetojnë një botë që po manipulohet gjithnjë 
e më shumë për të mirën e të paaftëve dhe dembelëve, ende nuk lejohet të mbijetojë në botën tonë të çmendur. 


Dy herë gjatë jetës sime, të njëjtat forca të mbrapshta që promovojnë mbarështimin e pakufizuar të më të varfërve dhe 

më të errëtve të njerëzimit, në emër të “demokracisë”, kanë promovuar masakra të tmerrshme të ndërsjella të quajtura 
“Luftërat Botërore”, në të cilat MË TË MIRËT e të Bardhëve në njëra palë ther MË TË MIRËT e Bardhezinjve në anën 

tjetër edhe pse asnjëra nga këto palë nuk fiton kurrë. Gjithmonë janë hebrenjtë, racat me ngjyrë dhe marksistët ata që 
“fitojnë” këto kasaphana makthi, ndërsa ajka e popullit tonë, të rinjtë më trima, më idealistë, altruistë dhe vetëmohues 
shkojnë të vrasin njëri-tjetrin si vullnetarë. 4-F-të dhe princat tregtarë qëndrojnë në shtëpi për të siguruar muzikën e grupit, 
plumbat, uniformat e bukura dhe pjesën tjetër të makinerisë për të ndezur rininë “patriotike” për të shkuar dhe për të vrarë 
njëri-tjetrin për “të bërë botën të sigurt për demokracinë, ” ose për të “shuar tiraninë”, etj. -- megjithëse po këta djem 

janë paralajmëruar të mos entuziazmohen për tiraninë e KUQ, apo tiraninë e Zezë - që është me të vërtetë “demokracia” 
në punë. Çdo tridhjetë vjet e më shumë, me sa duket, numri në rënie i elitës së bardhë të botës i vihet në fyt njëri-tjetrit, 
ndërkohë që ata mësohen të punojnë dhe luftojnë për ta bërë botën një vend më të mirë për të rritur hebrenjtë dhe zezakët. 
Populli ynë nuk e ka parë kurrë këtë proces mizor dhe vetëvrasës, madje edhe tani, më të mirët e popullit tonë, më patriotët, 
po kërcejnë dhe kërcejnë luftën për të shkuar e për të vrarë rusët — që janë gjithashtu njerëz të bardhë -- në vend që të 
kuptojnë se janë komunistët ata që janë armiqtë e njerëzimit, jo të paarsimuarit e mjerë dhe burra dhe gra të bardha 

ruse të pafuqishme që janë të burgosur të këtyre djajve të botës, ashtu si, në njëfarë kuptimi, ne jemi këtu në Amerikë. 

Dhe, mes këtyre kasaphanëve të kremës biologjike të njerëzimit, në mbarë planetin, hebrenjtë nuk i japin asnjë afat 

elitës. “Liberalizmi” e tredhi rininë tonë intelektuale, i bën ata në fakt të duan shkatërruesit e tyre dhe çdo proces të 
dezintegrimit të tyre. Shthurja morale që rezulton më në fund prodhon turpin e fundit të qytetërimit - të çuditshëm, të 
çuditshëmi Fushat e mjekësisë të dominuara nga hebrenjtë do të na bëjnë të shikojmë me dhembshuri dhe tolerancë 

këtë neveri, sepse njerëzit janë “të sëmurë”. Por pastaj, kështu janë vrasësit e çmendur në rrugë. Hebrenjtë thonë se Hitleri 
ishte gjithashtu “i sëmurë”, por nuk kishte rekomandime për ta lënë atë të punonte me vullnetin e tij të dobët dhe të 
frustruar. Ata thonë se jam i sëmurë, por nuk duken të shqetësuar për të më lejuar pekadillot e mi të vegjël. Është gjithmonë 
dhe vetëm për shthurje morale shpërbërëse që nxjerrin në pah pakën ”le-të-vetë-ai është-vetëm-sëmur”. Stërgjyshërit tanë 
ndoshta do të ishin ngritur në zemërim të jashtëzakonshëm dhe të natyrshëm për të masakruar, majtas e djathtas, zvarritjet e 
papërshkrueshme, gjërat e ndyra që ne i justifikojmë si “rrahje”. I dopuar me lëndë narkotike, fizikisht 
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i ndyrë, për t'u shfaqur antisocial dhe i neveritshëm, 'i çmendur” me ritmet orgjiatike të kanibalëve më të ulët të Afrikës, plot me 
'intelektualizmin” më të rremë të imagjinueshëm hebre (Ginsberg) dhe duke fjetur në mënyrë të ndërsjellë me zezakët meshkuj dhe 
femra -- këto krijesa degraduese dhe të dhimbshme janë rezultat i pashmangshëm i vënies në praktikë të “demokracisë” dhe 
“liberalizmit”. Me pak fjalë, çdo forcë e shoqërisë “moderne”, shkencore, kulturore, morale dhe intelektuale e ka harruar 
dritëshkurtër racën, grupin, në përleshjen e egër “liberale” për të përkëdhelur individin në kurriz të llojit. Çdo proces natyror 

i seleksionimit dhe mbarështimit është përmbysur dhunshëm dhe njerëzimi po edukohet përsëri në xhungla dhe shpella nga 

të cilat paraardhësit tanë dikur luftuan në mijëra e mijëra vjet luftë të hidhur me një mjedis të pamëshirshëm, por të shëndetshëm. 
Idiotizmi i përçmimit të gjeniut dhe forcës së tyre trashëgimore është bërë modë në mesin e “intelektualëve” të rinj të kolegjit në të 
gjithë botën dhe, nëse njeriu i bardhë nuk bëhet i vetëdijshëm se intelektualizmi dhe metoda shkencore që ai admiron 

aq shumë, duhet të zbatohen për veten dhe për të. duke u shumuar si kafshë, njerëzimi do të shkatërrohet nga kaosi social dhe 
kthimi i evolucionit biologjik. Në fakt, ky proces është tashmë shumë larg dhe, si zogjtë e hipnotizuar para gjarpërinjve, 

njeriu i bardhë dhe kombet në mbarë botën janë duke u turbulluar në një frikacak të tmerrshëm përpara bandave rebele të njerëzve 
inferiorë dhe egërsirave të zeza, të ndezura dhe të udhëhequra nga hebrenjtë. Nacional-socializmi është, mbi të gjitha, 

doktrina se nuk është vetëm për të mirën e njerëzimit, por absolutisht thelbësore për mbijetesën e njerëzimit që metoda 

shkencore të zbatohet jo vetëm për mbarështimin e kafshëve dhe insekteve, por edhe për mbarështimin e qenieve njerëzore. . 
Nacional-socializmi nuk dëshiron të shkatërrojë racat ose individët inferiorë më shumë se sa një udhëheqës ujku dëshiron të 
shkatërrojë tufën, por vetëm t'i organizojë ata në një rend produktiv që i vetëm mund t'u mundësojë atyre të mbijetojnë dhe të 
gëzojnë njëfarë lumturie njerëzore. Nacional-socializmi dënon përmbysjen e evolucionit njerëzor që përshpejtohet nga mirëqenia, 
vëllazëria, përzierja e racave dhe rritja e pakufizuar e racave dhe individëve inferiorë, ndërsa eprori kufizohet në pak pasardhës 
ose asnjë. Për të përmbushur këto synime krejtësisht themelore dhe jetike, Nacional-Socializmi deklaron se qëllimi i tij nuk është 
asgjë më pak se dominimi absolut i zonave të bardha e të qytetëruara të tokës nga njeriu i bardhë arian dhe udhëhegja e të 
bardhëve arianë nga individët më të fortë dhe më të mençur. të racës dhe jo numrit më të madh të dobësive, mediokriteteve dhe 
interesave private egoiste. Për të arritur këtë qëllim, Nacional-Socializmi pranon se pushteti duhet të fitohet legalisht, fillimisht në 
qendrën strategjike të botës, Shtetet e Bashkuara, dhe më pas në të gjitha zonat e tjera ariane të bardha të tokës. Nacional 
Socializmi nuk i njeh kufijtë imagjinarë gjeografikë të kombeve si të rëndësishëm sa kufijtë realë të vendosur nga natyra në 

RACE. Prandaj, ne shpallim synimin për të përfshirë përfundimisht të gjithë popujt e bardhë nordikë dhe arianë në një entitet të 
vetëm politik, në mënyrë që kurrë më të bardhët të mos luftojnë dhe vrasin njëri-tjetrin në emër të gjërave të tilla marrëzi si kufijtë 
imagjinarë gjeografikë ose gjëra të tilla të mbrapshta si mashtrimet ekonomike hebreje - - ose komunizmi ose kapitalizmi. Ne 
deklarojmë më tej se nuk kërkojmë të vrasim apo shkatërrojmë asnjë racë, por vetëm se synojmë të krijojmë zona të veçanta brenda 
të cilave secila racë do të jetë e lirë për të arritur fatin e saj për sa kohë që nuk cenon ose sulmon zonat ose anëtarët. e një race 
tjetër. Së fundi, ne deklarojmë qëllimin tonë për të shkatërruar plotësisht të gjithë individët, TË ÇFARË RACE qofshin, të cilët janë 
fajtorë për organizimin, planifikimin ose kryerjen e komplotit dhe kryengritjes kriminale komuniste kundër njerëzimit dhe ligjeve të 
natyrës. Ne e dimë se një pjesë e madhe e hebrenjve kanë qenë dhe janë udhëheqësit e kësaj rebelimi dhe komploti kriminal 
bolshevik kundër racës së njerëzimit dhe nuk do të tërhiqen nga detyra e shkatërrimit të plotë të baktereve të tilla 

helmuese njerëzore. Por kjo është vetëm pjesa negative e idealeve dhe synimeve tona. Qëllimi i nacionalsocializmit të 

zhvillojë dhe të shprehë kontributin e tij për njerëzimin në masën maksimale të mundshme dhe, me aplikimin e metodës shkencore 
për vetë mbarështimin njerëzor, të sigurojë që bota të jetë e populluar, jo me gjithnjë e më shumë të degjeneruar negroidë, por me 
qenie njerëzore. të cilët përafrojnë gjithnjë e më shumë idealin zotërues të shprehur në sagat e lashta nordike nga perënditë dhe 
perëndeshat e Valhalla-s. 


-INDEKS- 
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KËTË HERE BOTA 


nga George Lincoln Rockvvell 


KAPITULLI XX. 


SHËNIM: Kapitujt e mësipërm të librit u shkruan në shtator dhe tetor të vitit 1960 për t'ia dorëzuar një botuesi në Çikago 
në nëntor. Një vit i plotë humbi pasi botuesi dhe të tjerët u frikësuan për të braktisur botimin nga kërcënimet, kryesisht 
nga Lidhja Anti-Shpifje e B'nai B'rith dhe organizata të tjera hebraike. Më në fund, botimi i librit u ndërmor nga Shtëpia e 
Parlamentit në Nju Jork në shtator të vitit 1961. Por kjo firmë nuk ishte në gjendje ta printonte dhe prodhonte librin kudo, 
përveçse në makinën tonë të vogël të zyrës Davidson 221. 


Edhe atëherë, përpjekjet për të ndaluar botimin nuk pushuan. “Daktilografistët vullnetarë” erdhën për të ndihmuar në 
vendosjen e librit në IBM-në tonë - vetëm për të sabotuar punën, siç do të tregojnë gabimet tipografike dhe drejtshkrimore në 
kapitujt e parë, me gjithë zellin që mund të bënim. Ata në fakt i vunë zjarrin dhomës së shtypit në mes të natës dhe 
fatkeqësia u shpëtua vetëm nga oficeri i shërbimit vigjilent. Printeri im dhe njeriu i faqosjes u manovrua për të lënë punën 

në momentin vendimtar, kështu që unë përfundova duke prodhuar pothuajse të gjithë librin vetë me ndihmën e pakualifikuar 
nga oficerët dhe ushtarët besnikë, me përjashtim të shtypjes së IBM nga një grua besnike anëtare e partisë. 


Rrjedhimisht e kam rishkruar këtë kapitull të fundit në dhjetor të vitit 1961 për ta përditësuar librin. Lexuesit i kujtohet sërish 

se libri është shkruar dhe prodhuar në kushte reale luftarake, me plumba, kokteje molotovi, bomba fosfori dhe gurë që 
fluturonin në selinë dhe shtypshkronjën, së bashku me sulmet më delikate nga agjentët hebrenj. Ndërsa shkruaj, dy nga 
djemtë e mi janë në burg, njëri sapo doli dhe unë jam nën dënim me burg në Nevv Orleans dhe Arlington, në pritje të apelit. 
Hebrenjtë në Departamentin e Drejtësisë po krehin çdo aspekt të jetës sime (përfshirë këtë libër, kopjet e të cilit sapo u 

morën nga FBl dje, 1 dhjetor 1961) për të gjetur disa arsye për një “ndjekje penale” që do të ngjitej. Më në fund, fondet 

tona të funksionimit janë aq të dhimbshme saqë deri dhjetë ditë më parë shtypnim dhe punonim në një të ftohtë të tmerrshëm, 
sepse nuk mund të paguanim faturën e gazit që nga prilli i kaluar. 


Për të gjitha këto arsye, shpresojmë që lexuesi t'i falë gabimet teknike në prodhimin e kësaj vepre dhe të kujtojë se 
përmbajtja është këtu, pavarësisht nga forma, e cila është një çështje e përkohshme. Botimet e mëvonshme do të barazojnë 
dhe do të tejkalojnë tonelatat e prodhimeve hebraike që mbushin libraritë tona tani. Në rastin e tyre, forma është sigurisht 
atyl: ata kanë miliona për të paguar zejtarët johebrenj për të prodhuar kryevepra të artit të librabërësit — por përmbajtja 
mungon si në shumicën e gjërave në jetën tonë “moderne” sot -- epoka e plastikës. Tashmë po zhvendosemi nga operimi 
me shitjet e prodhimit tonë dhe, me vendosmëri të hekurt, së shpejti do të kemi para për të prodhuar This Time the VVorld 

në stilin që i takon. 


Me fitoren në gjykatat e Arlingtonit dhe fitoren dërrmuese ndaj sulmit të “shëndetit mendor” në Uashington, ne u futëm mirë në 
fazën e parë të luftës sonë për pushtet. Bota ka lexuar në gazetat e bëmat tona që atëherë. 


Ajo fazë e parë ishte lufta për t'u bërë të njohur për masat, me çdo kusht, si kampionët fanatikë të Njeriut të Bardhë dhe 
armik i tradhtarëve hebrenj. 


Ka shumë që mendojnë si ne, por që dënojnë me fodullëk taktikat tona të egra dhe të leshta si “të padinjitetshme”, etj. 
Këta të ditur nuk mund të kuptojnë se të qenit “dinjitoz” ose “i rafinuar” ose “i arsyeshëm” nuk ka ndihmuar asnjë lëvizjet e 
djathta deri tani drejt suksesit. 
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E majta nuk është dinjitoze apo e arsyeshme, por po ia del. Ka fuqil Ajo po fiton sepse kupton burimin themelor të 
gjithë pushtetit politik, që është në masat e zakonshme, të zakonshme të njerëzve. 


Pushteti i fundit politik nuk banon te “konservatorët” apo “liberalët” apo intelektualët apo skuadrat e hajdutëve, por te miliona 
e miliona hidraulikë, marangozë, punëtorë, taksistë, banakier, etj. Dhe këto miliona nuk fitohen kurrë me argument, por 
gjithmonë nga ekstremet e emocioneve. Ata duan dhe urrejnë. Ata luajnë si fëmijë dhe luftojnë si kafshë. Ata e përbuzin 
dobësinë, veçanërisht te drejtuesit, dhe e duan forcën edhe kur ajo i tiranizon. Roosevelt ishte një shembull djallëzor i 

kësaj. Ata nuk duan të shohin një diskutim intelektual mes ideve të larta politike, por fitoren dërrmuese të palës së 

tyre dhe asgjësimin e plotë të armikut, kushdo qoftë ai. 


Promovimi hebre i idesë së demokracisë është një mashtrim monstruoz për të fshehur pushtetin e tyre mbi këto masa, që 
konsiston në kontrollin e të gjitha mediave të komunikimit masiv dhe argëtimit popullor. Një njeri i zakonshëm nuk mund 

të njohë personalisht burrat dhe çështjet për të cilat lejohet të “votojë”. Ai arrin t'i 'dijë' këto gjëra, në një demokraci “të lirë” si 
Amerika, vetëm ashtu siç i shfaqen në TV, në gazeta, revista, etj. Kandidatët dhe çështjet mbi të cilat amerikanët dhe të gjithë 
qytetarët e demokracive, vota janë imazhet e njerëzve dhe çështjet e pikturuara me dinakërinë supreme nga “bindësit e 
fshehur”, manipuluesit shkencorë të mendjes, të cilët me vetëdije dhe pamëshirshmëri përdorin teknikat emocionale- 
inxhinierike për të ndërtuar “imazhet e babait” dhe të gjitha mjetet e tjera të fuqisë së tyre. “Ana tjetër” thjesht nuk lejohet të 
ekzistojë, e lëre më të shprehet. 


Kush ka dëgjuar ndonjëherë për një shfaqje televizive kombëtare antisemite2 Apo një shfaqje krimi me kriminelë të zinj2 Apo edhe një 


program televiziv i John Birch që zbulon, për shembull, rekordin e kuq të Ike2 


Rezultati është se i vogli i varfër, mendjemprehtë, i zakonshëm dhe i denjë, John Doe, amerikan, beson me të vërtetë 
shumë gjëra të këqija që derdhen në kokën e tij njëzet e katër orë në ditë nga shtypi, televizori, etj. imazhet që ai zhvillon në 
mendjen e tij për ”. Hebrenjtë, 'reformatorët agrar”, “zezakët e privuar”, “kriminelët e sëmurë” - të gjitha imazhet e tjera 
liberale - nuk janë reale, siç e di kushdo që ka lexuar një gazetë hebreje ose është grabitur nga një kriminel i zi. Por këto 
imazhe sintetike kanë një fuqi të pamasë për të ndikuar emocionalisht mbi masat, në mënyrë që ato të votojnë për një 


popinjay të padurueshëm të llastuar si milioneri Roosevelt, për shembull, si një “njeri i popullit” 


Problemi i ndërtimit të një organizate politike me aftësinë për t'i lëvizur këto masa në anën tjetër, pavarësisht nga zotërimi i 
plotë i armikut për të gjitha mjetet e komunikimit me masat, është, pra, së pari problemi i arritjes së masave -- në çdo mënyrë 
të gjitha. 


Nuk ka rëndësi se si i arrini ata në fillim, përderisa ata të njohin ty dhe faktin që je në polin e kundërt nga ata që janë në 
pushtet. 


Taktikat tona “naziste” i detyrojnë hebrenjtë të na shpërthejnë, megjithë përpjekjet e tyre për “trajtim të heshtur”, si 
“përbindësh”, “madhues urrejtjeje”, hulumtues, terroristë, etj., etj. Përkundër vetvetes, hebrenjtë duhet ndërtojnë, në televizorin 
e tyre, një imazh për ne që është po aq i rremë sa imazhet që ata ndërtojnë për marionetat e tyre - por megjithatë një imazh 
për ne dhe një imazh me ndikim emocional që arrin masat. 


Pyete njeriun në rrugë për Rockyvell dhe Partinë Naziste Amerikane dhe ai ndoshta do t'ju thotë se kjo është veshja që 
dëshiron të “vrasë të gjithë hebrenjtë dhe zezakët”. 


Që kjo është një gënjeshtër e ndyrë e promovuar nga çifutët nuk ka rëndësi. Në fakt, preferohet që imazhi për ne, në këtë fazë, 
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është monstruoze. 


Masat mendojnë si një makinë llogaritëse elektronike. Ata nuk kanë modifikime, por vetëm plus dhe minus, bardh e zi, absolutisht të mira dhe 
absolutisht të këqija. Pavlov provoi me qentë e tij se modelet themelore të sjelljes përcaktohen në thelb nga kondicionimi fizik -— dhe hebrenjtë dhe 
komunistët kanë vërtetuar me “shpëlarjen e trurit” të tyre, se qeniet njerëzore ndjekin të njëjtat ligje të psikologjisë mekanike si qentë e 


Pavlovit. Me teknikat e duhura, çdo qenie e gjallë, përfshirë njerëzit, mund të manipulohet. 


Vetëm intelektualët e nxehtësisë duan që fiksioni i tyre të “modulohet” me “gri”, si në jetën reale. Njeriu i zakonshëm dëshiron heronj dhe zuzar, dhe 
nuk ka gabim në lidhje me këtë. Ai nuk mund të kuptojë ose të simpatizojë një horr “të bukur” ose një hero “të keq”. Një ekzaminim i revistave dhe 
librave komik që ai preferon do të vërtetojë shpejt të vërtetën e asaj deklarate. Nëse “Supermeni” do të dehej dhe do të bënte gomar nga vetja, ose 
do të bëhej frikacak herë pas here - siç bëjnë “heronjtë” e vërtetë - ai do të ishte i papunë. 


Prandaj, hebrenjtë bëjnë pikërisht atë që ne dëshirojmë që ata të bëjnë kur mbajnë gënjeshtrat e tyre mizori naziste që derdhen mbi Amerikë në 
përmbytje të tilla oqeanike. Tani për tani, dhe për një kohë më të gjatë, ata janë “heronjtë” e shndritshëm dhe ne jemi “zuzarët” 1009y. të kalbur. Nuk 
ka rëndësi, ne kemi arritur të masat me një imazh si kundërshtarë të plotë të asaj që po ndodh. Për sa kohë që John Doe është mjait i 


kënaqur me atë që po ndodh dhe me fatin e tij, ai do të vazhdojë ta pranojë atë imazh. 


Por hebrenjtë dhe gjithë grupi i tyre helmues i liberalëve, queers, miksues racash, etj., nuk mund ta mbajnë të voglin e varfër John Doe të lumtur 

për shumë më gjatë me atë që po i bëjnë. Asnjë numër i shfaqjeve më mjeshtërore të vëllazërisë televizive nuk mund ta mbajë një burrë, gruaja 

e të cilit përdhunohet brutalisht nga një bandë zezakësh të tërbuar, që të mos zgjohet në mënyrë të vrazhdë ndaj imazhit të rremë hebreje të zezakut 
“të shkelur” dhe ''të pafajshëm”. E gjithë poezia e paqes dhe e bashkëjetesës nuk mund ta mbajë të verbër zotin Doe për faktin se komunizmi po 
pushton tokën, me një të tretën e njerëzve të botës tashmë të skllavëruar, dhe pjesën tjetër të zbutur, ndërsa tani ka një kokë plazhi 90 milje larg 
Floridal 


Aktualisht, “njeriu i zakonshëm” po luksohet në produktet e një frike lufte super të rreme dhe ekonomisë së manipuluar, dhe veshët e tij janë 
të shurdhër ndaj lutjeve që ai të shqyrtojë bazën e këtij “prosperiteti” të rremë. Por kur mitingu i shtëpisë së letrave do të rrëzohet, siç do të ndodhë 


në mënyrë të pashmangshme në tetë ose nëntë vjet, John Doe do të zgjohet papritmasi 
Dhe ai do të jetë i çmenduri 


Me trazirat e racave në të gjithë Amerikën, ndërsa zezakët dhe të bardhët e uritur luftojnë për punë që nuk ekzistojnë, të gjitha nocionet e bukura të 
vëllazërisë dhe arsyeshmërisë së ëmbël do të zhduken në disa momente të njohjes së dhimbshme se “miqtë” e tij kanë qenë armiatë e tij gjatë gjithë 


kohës dhe të tij. armiqtë pra kanë qenë miatë e tij. 


Gënjeshtarët tani po e dënojnë veten para jurisë së Amerikës dhe sa më shumë që gënjejnë dhe mashtrojnë jurinë, aq më shumë ajo juri do të ulërësë 
për gjakun e gënjeshtarëve kur të zbulojnë se si janë marrë. Ne jemi të kënaqur -- jo të lumtur — që reklamohemi si vrasësit e mundshëm të të gjithë 
hebrenjve, edhe pse kjo nuk është e vërtetë, pasi ne kështu (1) arrijmë masat me ide të thjeshta dhe (2) qëndrojmë si armiq të pakompromis të asaj që 
ne e dimë se masat po urrejnë dhe do të urrejnë me pasion në shumë pak vite. 


Ne pothuajse kemi përfunduar fazën e parë të luftës sonë për pushtet, tani. Si emri ynë, ashtu edhe kundërshtimi ynë fanatik ndaj komunizmit- 
sionizmit hebre dhe përzierjes së racave janë të njohura në mbarë botën, megjithëse me keqkuptim dhe urrejtje të zjarrtë nga shumë 


njerëz. Ky ishte qëllimi ynë i parë. 


Faza tjetër e luftës është të fillojmë të futim në mendjet e shpëlarë trurin e masave disa ide të thjeshta 
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të asaj që ne jemi në të vërtetë -- në vend të asaj që ata thonë se jemi. Ky libër është hapi i parë i madh në atë drejtim, megjithëse 

masat nuk do ta lexojnë atë. Por në mënyrë të pashmangshme do të fitojë disa luftëtarë intelektualë që do të na ndihmojnë në betejën 

e propagandës. Më e rëndësishmja, libri do të qëndrojë si një përgënjeshtrim dërrmues i gënjeshtrave hebreje për natyrën dhe idetë 

tona të vërteta, të cilat mund të gjykohen në vetvete, me rezultate të frikshme për gënjeshtarët. Edhe kur të më çojnë me hekurudhë në 
burg, në një raund tjetër të shtëpisë së insekteve, gjë që ka më shumë gjasa, pavarësisht nga respektimi ynë skrupuloz ndaj ligjit, 

ndërsa hebrenjtë në Departamentin e Drejtësisë bëhen gjithnjë e më të dëshpëruar, libri do të predikojë e vërteta dhe shpëtimi në heshtje 
për mijëra, dhe ndoshta miliona. 


Ne jemi ende shumë të dobët për të detyruar të drejtën tonë për të punësuar një sallë dhe për të filluar mbledhjet publike. Nuk mund 
të merrnim me qira papafingo e një shtëpie kurve për një takim sot. Por kjo nuk do të zgjasë shumë. Ndërsa të ardhurat nga libri 
fillojnë të na futin gjak në venat më në fund, në vend të rrjedhës së ujit nga kontributet e disa pionierëve të guximshëm, ne do të 
shkojmë në gjykatë dhe do të luftojmë për të drejtën tonë për të punësuar një sallë si çdo amerikan tjetër -- pasi ne luftuam për të 
drejtën për të pasur një park publik në Nju Jork dhe fituam. 


Dhe kur ne mund të punësojmë një sallë të respektueshme dhe të mbajmë një takim publik, do të jemi të nisur mirë në fazën e dytë 
të luftës sonë -- fazën e edukimit me anë të propagandës. Ne do të gërmojmë në mendjet e publikut disa slogane dhe ide të thjeshta të 
paharrueshme, të cilat do të zëvendësojnë sloganet djallëzore të zgjuara të hebrenjve që tani po futen në mendjet e njerëzve: “vëllazëri”, 


“nuk mund të gjykoni sipas grupeve, vetëm si individë”, “tolerancë” (për gjithçka që ka mbetur, por urrejtje për “nxitësit e urrejtjes.”). Kur 
këta dashamirës të fjalës së lirë ulërijnë për “sloganet” naziste etj., le të marrë në konsideratë amerikani i zhytur në mendime 
natyrën e fushatës që po bëjnë hebrenjtë dhe “liberalët”. Dhe a nuk përdorin edhe slogane dhe propagandën më monstruoze të 


emocioneve” 


Me këto metoda shkencore dhe të fuqishme, ne do të fillojmë ngadalë t'i bëjmë masat të kuptojnë se çfarë jemi në të vërtetë. Dhe, 

përsëri, gënjeshtrat e hebrenjve do t'u kthehen atyre, ashtu siç bëjnë tashmë në një mënyrë të vogël, kur njerëzit vijnë të më 

intervistojnë dhe më shohin të zgjuar, të shkolluar, të sjellshëm, të arsyeshëm dhe shumë raportojnë, personalisht të pëlqyeshëm. Tronditja 
është e dukshme në fytyrat e tyre kur ata nuk shohin brirët në kokën time dhe nuk nuhasin avujt e zjarrit dhe squfurit. Gjatë një periudhe 
prej pesë apo shtatë vjetësh, ne do të kthejmë mijëra, dhjetëra mijëra, qindra mijëra dhe më në fund miliona në idealet tona dhe në 
besimin në udhëheqjen tonë mashkullore dhe të drejtpërdrejtë drejt gjërave që amerikanët dhe burrat e bardhë duan vërtet. 


Ndërkohë, ne do të fillojmë të kandidojmë për çdo zyrë politike në dispozicion dhe do të insistojmë në të drejtat tona për të blerë kohë 
televizive kur të futemi në fletën e votimit, qoftë edhe për gjuajtësin e qenve. Ulërimat e egra të hebrenjve ndërsa shfaqem para një 

flamuri svastika në TV dhe përzënë në shtëpi të vërtetat që njerëzit dhembin të dëgjojnë do të jenë muzikë për veshët e mi dhe kënga e 
vdekjes së vjedhësve dhe tradhtarëve. Herët a vonë, ne do të fillojmë të zgjidhemi - fillimisht në zyra të vogla dhe më pas në të mëdha. 
Ndërsa hebrenjtë vazhdojnë të drejtojnë dhe shtyjnë dhe ndjekin popullin e ndershëm të Virxhinias me integrim dhe përmbysje 

të detyruar, pornografi dhe komunizëm, unë në mënyrë të pashmangshme do të jem në gjendje të fitoj mjaft vota për t'u zgjedhur guvernator. 


Dhe kjo do të shënojë fillimin e fazës së tretë në luftën për të rifituar trashëgiminë tonë amerikane dhe për të zbatuar Kushtetutën për 

të mirën e popullit të krishterë të bardhë që ndërtoi vendin. Me prestigjin e postit publik, përkundër të gjitha gënjeshtrave dhe 

terrorizmit të hebrenjve, ne do të demonstrojmë se si është qeveria e ndershme, e patrembur dhe do të organizojmë njerëzit që kemi fituar. 
Ne do të ndërtojmë nazistët tanë të stërvitur dhe të fortë në një organizatë masive mbarëkombëtare, e cila do të ndizet me 

një zell të shenjtë siç ishte pushuar nga puna revolucionarët amerikanë -- dhe që i ka munguar popullit tonë që nga lufta civile. Deri në këtë 
kohë, “konservatorët”, me programet e tyre të ndenjura të ujit të enëve dhe thirrjet e tyre të betejës “të kthehemi në ditët e mira të kalit dhe 
të kalovel”, do të diskreditohen dhe do të rrahen nga hebrenjtë që tani bëjnë sikur nuki vënë re. Armiqtë e Amerikës do të vrapojnë të 
egër mbi liritë tona, traditat tona dhe, kryesisht, mbi racën tonë të bardhë. Goldyvater është pothuajse i sigurt se do të ndjekë Kenedin - 

kur ky i fundit ka mbushur katër vjet më shumë tradhti të padurueshme në fyt amerikanëve. 
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Dhe Goldyvater do të jetë pika e fundit për njerëzit e mirë dhe të durueshëm që janë përpjekur kaq shumë të besojnë hebrenjtë dhe 
gënjeshtrat e tyre. Kur edhe ai të tradhtojë popullin, nuk do të ketë vend ku të kthehen. “Konkursi” i rremë midis republikatëve dhe 
demokratëve tashmë ka neveritur miliona, të cilët tani shpresojnë të bëjnë diçka si “konservatorë” kundër “liberalëve”. Dhe kur këta të 
pafajshëm të gjorë zbulojnë se hebrenjtë dhelpra e kanë hequr edhe një herë mashtrimin e tyre të vjetër për t'i udhëhequr - kur nuk 
mundën t'i mposhtin (siç bënë - kur futën Ike) - ata do të jenë në fundi i durimit të tyre si delja dhe gati për luftë të gjithanshme, pa 
kompromis me një armik vdekjeprurës që më në fund do ta shohin. Sidomos “konservatorët” e pasur do të dynden në banderolat tona 
pasi Goldyvater t'u ketë rrëshqitur atyre dozën e fundit të tradhtisë brilante. Ashtu si industrialistët e Ruhr-it më në fund e mbështetën 
Hitlerin, pasi kuptuan se nuk ka asnjë metodë në gjysmë të rrugës për të rrahur komunistët që po hynin në portofolin e tyre, kështu edhe 
reaksionarët e pasur amerikanë do të na mbështesin kur edhe ata të mësojnë se hebrenjtë dhe komunistët janë gati të kapin paratë e 
tyre. 


Me fondet në rritje, jo vetëm nga populli, por nga reaksionarët e frikësuar, deri në vitin 1968 do të jemi në gjendje të fillojmë fazën e katërt 
- fitimin e pushtetiti Ne do të bëjmë garën presidenciale e cila nga ana tjetër do të sigurojë mbulim të jashtëzakonshëm televiziv kombëtar. 
Ne nuk do të jemi në gjendje të mposhtim Goldyvater-in apo ndonjë çifut tjetër -- apo rrobën hebreje që ata vendosin, por ne do të 

thyejmë makinën e tyre nëse terrori i pathyeshëm në nivelet më të larta, edhe siç e kemi bërë këtu në hendek. 


Faktori kryesor në ngritjen tonë të planifikuar në pushtet do të jetë zgjidhja jonë për problemin e zezakëve -- një problem që tashmë 
është bërë plotësisht i patolerueshëm si për të bardhët ashtu edhe për të zinjtë. 


Punonjësit e thjeshtë të Amerikës janë të ngopur me ato që ata i quajnë “zezakë” dhe pengohen të ndërmarrin veprime të dhunshme në 
këtë çështje vetëm nga masat më ekstreme të larjes së trurit dhe përdorimi i forcës së armatosur, duke përfshirë ushtrinë amerikane, 
si në Shkëmbi i Vogël. Ky nuk është një problem jugor: Situata është edhe më shpërthyese në qytetet veriore si Detroit dhe Nju Jork. 


Në të njëjtën kohë, zezakët janë të ngopur gjithashtu. Çdo qenie njerëzore në këtë tokë duhet të gjejë një mënyrë për ta konsideruar 
veten “të vlefshëm” dhe të denjë për vetë-respektin e tij. Përndryshe, ai detyrohet nga ligjet e hekurta të psikologjisë që (1) të çmendet 
(2) të bëjë vetëvrasje (3) t'i shmanget Problemit duke u bërë një budalla i dehur dhe i trullosur. 


Duke u thënë vazhdimisht se është 'i barabartë” nga hipokritët e bardhë që pretendojnë se e duan atë (por që i dërgojnë fëmijët e tyre në 
shkolla private në mënyrë që të mos kenë nevojë të përzihen me zezakët, etj.), Zezaku në Amerikë po frustrohet gjithnjë e më 
shumë. në kërkimin e tij për ndjenjën shumë të rëndësishme të vlefshmërisë. 


Njëqind vjet më parë, kur “barazia” ishte e padëgjuar, situata e zezakëve dukej më pak shpresëdhënëse, por, për sa i përket diskutimit, 
ishte shumë, shumë më mirë. Zezaku jetonte dhe lëvizte vetëm në rrethin e tij ekskluziv të zi. 

Sigurisht që ai shikohej me përçmim, pothuajse si një kafshë, por ekzistenca e tij psikologjike ishte 10096 brenda grupit të tij. Ai asnjëherë 
nuk e konsideroi mundësinë e një gruaje të bardhë, për shembull, apo edhe të shoqërimit me të bardhët. 

Ai e fitoi ndjenjën e tij të vlefshmërisë vetëm nga statusi i tij brenda grupit të tij, dhe këtu, ai mund të shkëlqejë dhe të bëhet, ndoshta, një 
“njeri i madh”. Zezaku që ia doli të ishte lojtari më i mirë i banjos apo tregimtari më i mirë, ndoshta, midis zezakëve të tjerë, ishte 

një sukses shumë i vërtetë. 


Por me rritjen e hipokrizisë moderne të “barazisë”, zezaku i ka vënë vazhdimisht para tij idenë se ai nuk është një sukses dhe nuk ia vlen 
nëse nuk ia del mbanë në rrethet e bardha. Ai nuk është më i kënaqur me një grua zezake, por, siç tregohet nga fakti se pothuajse çdo 
zezak që merr mjaftueshëm para dhe prestigj martohet me një të bardhë, ai ëndërron të marrë gra të bardha, të marrë punë të bardha 
dhe të pranohet 100y6 si e njëjta gjë si të bardhët që ai nuk mund të jetë kurrë. 
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'Liberalët” e hedhin poshtë argumentin, sigurisht, por është pjesa më thelbësore e problemit që edhe të bardhët më “liberalë” flasin vetëm me 
gojën e tyre për barazinë dhe vetëm për aq kohë sa kjo nuk ndikon. jetën e tyre personale. Ata nuk kanë asnjë qëllim që të përzihen 
seksualisht për t'u riprodhuar me racën zezake dhe, përderisa kjo i mohohet zezakëve, si mund të besojë vërtet se ai është i njëjtë me 
njerëzit e bardhë, përveç ngjyrës së lëkurës së tij2 


Amerikanët e ndershëm vizatojnë vijën e ngjyrave në derën e tyre të përparme -- dhe “liberalët” e pandershëm vizatojnë të njëjtën linjë ngjyrash 


në derën e dhomës së gjumit të vajzës së tyre. Por linja është atje dhe do të jetë gjithmonë. Dhe dhemb. Ju mund të jeni të sigurt për këtë. 
Vetëm një “liberal” i ftohtë i “humanitarizmit” mund të dështojë të kuptojë dëmin e tmerrshëm që po u shkakton zezakëve duke u 
dhënë atyre idenë e rreme se barazia 100946 është vetëm çështje kohe, ulje dhe gjumë. . 


Nga ana tjetër, njerëzit e bardhë të zakonshëm që punojnë në Amerikë, nuk mund të fajësohen se kanë filluar të urrejnë zezakun, i cili po 
bëhet gjithnjë e më i neveritshëm në shtytjen e tij, pasi ai është i ndezur nga hebrenjtë pas organizatave “Negro”. Edhe nëse mund të 

ketë disa liberalë të poshtër që në të vërtetë janë të përgatitur të ofrojnë vajzat e tyre në altarin e “barazisë” zezake, siç bëri Sir Stafford Cripps, 
njeriu i bardhë i paprishur dhe i shëndetshëm, punëtor i bardhë do të shkojë plotësisht për dhunë lakuriq para se ai do të lejojë shkeljen me 
shumicë të instinkteve të tij të shenjta dhe ligjeve të natyrës. 


Fuqia hebraike e parasë aktualisht po e mban nën kontroll këtë ushtri të të bardhëve të irrituar për shkak të humbjes së vendeve të punës, 
ndërsa departamentet e zjarrfikësve dhe policisë janë integruar dhe monstra si Sammy Davis, Jr., parakalojnë me gratë e tyre të bardha në 
të gjithë shtypin dhe revistat tona, etj. Por kur paratë dhe vendet e punës të zhduken, siç do të jenë me siguri, pasi ekonomia e rreme do të 
shembet kur ajo nuk mund të arnohet më nga “kriza” e Berlinit dhe mashtrimet e ngjashme, atëherë nuk do të ketë asgjë për të ndaluar 
milionat e tërbuar të Bardhës. burra. 


Rezultati është se të gjitha krijimet e një makthi dhune dhe gjakderdhjeje janë në punë. Hipokritët dhe hebrenjtë vazhdojnë t'i thonë zezakëve 
se ai është i barabartë dhe se duhet të shtyjë. Dhe të bardhët -- në veri dhe në jug -- mbahen nga dhuna për të ndalur shtytjen e skëterrë 
vetëm nga fakti se ata humbasin punën e tyre dhe ndoshta shkojnë në burg. T'i quash “fanacakë” nuk do t'i ndalojë përgjithmonë. 


Shumica e amerikanëve që nuk mund ta kuptojnë këtë të gjithë intelektualisht e dinë atë me instinkt. Të gjithë mund të ndiejnë tensionin e 
tmerrshëm, vdekjeprurës ndërsa shtytja e zezakëve vazhdon. 


Me zgjidhjen inteligjente të kësaj situate të papërshkrueshme do të fitojmë shumicën e votave për të na vënë në detyrë. 


Kur të godasë katastrofa ekonomike, trazirat racore do të jenë rezultati i pashmangshëm, në të gjithë SHBA-në. Problemi i racës, i cili 
njëzëri është injoruar ose rënduar nga të gjithë politikanët tanë, nga Stevenson tek Goldyvater, duhet të zgjidhet me inteligjencë, 
ndershmëri dhe vullnet të mirë, ose fitorja të zgjidhet me masakër dhe gjakderdhje. 


Partia Naziste Amerikane e pranon se zezaku nuk mund të jetë kurrë i lumtur në Shoqërinë e Bardhë, sepse ai kurrë nuk mund të fitojë atë 
ndjenjë të rëndësishme të vlefshmërisë dhe respektit për veten, për sa kohë që atij i kujtohet vazhdimisht vija e ngjyrave, pavarësisht 
nëse është tek njeriu i ndershëm. dera e përparme, ose dera e dhomës së gjumit të vajzës së liberalit. 


Vetëm në pjesën e tij të gjeografisë, mes njerëzve të tij, zezaku mund të gjejë “statusin” që duhet të ketë për të ekzistuar si një qenie 
njerëzore e kënaqur. 
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Uashingtoni, Lincoln, Jefferson, Madison, Monroe dhe të gjithë udhëheqësit tanë të hershëm e njohën këtë të vërtetë themelore dhe ndihmuan 
në krijimin e Liberisë në Afrikë për zezakët tanë, kryeqyteti i të cilëve u quajt Monrovia sipas Presidentit tonë Monroe. 


Jo shumë vite më parë, Marcus Garvey, një zezak, udhëhoqi një lëvizje Back-to-Africa e cila mori katër milionë nënshkrime zezake në 
një peticion që kërkonte kthimin në Afrikë. Por ky fakt nuk lejohet të arrijë publikun, sepse hebrenjtë i duan zezakët këtu për tre qëllime të 
kalbura: 


(1) Ata përdorin zezakët si ekuilibër të pushtetit në politikë. Ata i kanë ndarë të bardhët pothuajse në mënyrë të barabartë në dy ekipe 
të pakuptimta të republikatëve dhe demokratëve, në mënyrë që votat e tyre të anulojnë njëra-tjetrën (arsyeja kryesore për përpjekjet e 
mëdha të udhëhequra nga hebrenjtë për të “dalur nga vota”, gjë që i mban pinjollët të imagjinojnë se po marrin pjesë në qeverinë 

e tyre). vetëm duke fituar votën e zezë, sot, një politikan mund të zgjidhet dhe hebrenjtë të kontrollojnë votën e zezë. Zezakët, duke 
qenë relativisht injorantë dhe me zemër të thjeshtë, udhëhiqen lehtësisht nga çifutët dinakë dhe dhelpra si Marvin Rich dhe Arthur 
Spingarn. Dhe këta hebrenj të NAACP-së, CORE-së, etj., i shesin votat e tufave të tyre të zeza kujtdo që u ofron më shumë hebrenjve 
dhe zezakëve, dhe në dreq vendin, Kushtetutën dhe shumicën e krishterë të bardhë. Është një skemë krejtësisht viciozel 


(2) Judenjtë prenë financiarisht zezakët e pafuqishëm ekonomikisht. Mjafton të vizitosh seksionin zezak të qytetit dhe të shikosh emrat 
në dyqane ose të shohësh se kush i mbledh qiratë e mëdha në banesat e zeza të buburrecave dhe minjve, për të parë se si hebrenjtë 
mjelnin bagëtinë e tyre të zezë. Shihni kush po shet verë të kalbur dhe uiski zezakëve. 

Ose vëzhgoni të dhënat e gjykatës bashkiake për të parë se kush po dekoron pagat e mjera të zezakëve për borxhet e papaguara lehtë 
të krijuara në shitjen e mbeturinave dhe mbeturinave plastike te zezakët fëmijëror. 


Arsyeja e tretë që hebrenjtë i mbajnë zezakët këtu është më delikate. Ata, çifutët, i përdorin zezakët si një dash për të shkatërruar 
shoqërinë johebrenj të bardhë për të mirën e hebrenjve, pa e bërë të qartë se është një operacion hebre. 


Duke predikuar barazinë për zezakët dhe duke tërhequr kokat e buta dhe kokat e majme si Eleanor, të cilët imagjinojnë se janë 
intelektualë, por që nuk do të mendojnë kur të ndiejnë, hebrenjtë shkatërrojnë shoqërinë tonë dhe moralin tonë me pushtimet 
zezake, të cilat janë të shfrytëzuara menjëherë nga hebrenjtë që hyjnë pas tyre. 


Me pak fjalë, zezaku është po aq çelësi i fuqisë hebreje në Amerikë sa është edhe biznesi televiziv dhe filmi 10096 i drejtuar nga 
çifutët. 


Kjo është arsyeja pse çdo përpjekje drejt një zgjidhjeje reale të problemit të zezakëve është ndjekur dhe përjashtuar nga hebrenjtë 
— pasi Marcus Garvey u fut në burg dhe lëvizja e tij u prish. 


Por, ashtu si zemërimi i hebrenjve prodhon gjithmonë një kundër-forcë midis të bardhëve, siç bënë në Gjermani, Itali, Spanjë, etj., 
dhe siç po bëjnë tani në SHBA -- kështu ata më në fund kanë prodhuar një udhëheqës të vërtetë mes popullit zezak, Elijan Muhamed, 
kreu i “muslimanëve të zinj”. 


Unë jam i vetëdijshëm se z. Muhamed në një kohë predikoi masakrën e të bardhëve. Nuk mund të them se e fajësoj. Po të isha zezak, do 
të ndihesha në të njëjtën mënyrë. Por zoti Muhamed ishte dhe është përballur me të njëjtat probleme si ne -- armiqësi totale nga hebrenjtë 
dhe të gjithë satelitët e tyre, duke përfshirë edhe qeverinë. Shtypi hebre bën çmos për ta injoruar atë, ndërsa shkruan lavdërime dhe 
admirime për organizatat dhe aktivitetet “e zeza” të udhëhequra nga hebrenjtë, të tilla si GORE dhe NAACP. Nën rrethanat dhe duke 
kujtuar zemrat e thjeshta, injorancën dhe statusin jashtëzakonisht të shtypur të shumicës së popullit zezak, atij mund t'i falet çdo lloj 
predikimi i nevojshëm për të fituar 
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forcë për të bërë diçka konstruktive për të zgjidhur problemin, ashtu siç duhet të përdorim disa metoda mjaft të fuqishme për të mposhtur 
veten gënjeshtarët e shtypit hebre. 


Por Elijan Muhamed ka marrë një milion ose më shumë njerëz nga njerëzit më të ulët në tokë - dembelë, të dehur, të ndyrë, me gojë të 
ndyrë, me mendje të keqe dhe kriminelë të zinj, krijesat e neveritshme të quajtura “zezakë” — dhe i ka kthyer në të disiplinuar. , njerëz të 
vetërespektuar, të matur, punëtorë, të sjellshëm, të pastër dhe të pastër. Lërini burrat e bardhë që më takojnë me të qenit një “dashnor 
më i zi” për respektin e Elijah Muhamedit të më tregojnë sot udhëheqësin e Bardhë, i cili ka demonstruar ndonjë aftësi të tillë mjeshtërore 
për të udhëhequri 


Ndërsa Muhamedi është rritur në urtësi dhe shtat, ai është bërë gjithashtu më i moderuar dhe më i ngjashëm me burrështetasit në 
programin dhe kërkesat e tij. Ai e di se si çifutët po e përdorin dhe po abuzojnë me popullin e tij dhe nuk ka frikë ta thotë këtë, si shumë nga 
të bardhët jugorë që më mallkojnë që kam lavdëruar Muhamedin dhe më pas pëshpëritin në mënyrën më frikacake për “shhhhhhi 


'hebrenjtë”'”. . 


Ai kërkonte territorin amerikan për kombin e tij zezak. Dhe unë do të them se, nëse nuk do të kishte asnjë mënyrë tjetër për të zgjidhur 
problemin e zezakëve dhe alternativa do të ishte përzierja e racës së bardhë, e cila është e pashmangshme nëse vazhdohen presionet 
aktuale të përzierjes, madje do të isha i gatshëm t'u jepja zezakëve një zona e tyre në Amerikë (Nevv York City, mbase, ku ata mund të 
shijonin shoqërinë e “miqve” të tyre hebrenj) përpara se unë të shihja racën tonë të Bardhë të degraduar në një komb me përzierje 
gështenjësh të tillë si mizëri në Amerikën e Jugut. 


Por kjo nuk është e nevojshme. 


Kur të godasë katastrofa ekonomike, siç do të ndodhë në gjashtë deri në tetë vjet kur ekonomia e rreme e frikës nga lufta të mbarojë nga 
Berlini dhe Laosi, ne nuk do të kemi nevojë për kampe CCC të “PVVA” për të nxitur ose për të ringjallur ekonominë tonë. Duke ndërprerë 
përpjekjet tona të neveritshme për të blerë miqësi dhe “neutralitet' nga armiqtë tanë me “ndihmë të huaj” dhe duke i shpërndarë ato 

para dhe paratë e harxhuara tani për të drejtat civile dhe krimin e zezakëve tek zezakët tanë për të ndërtuar dhe ndërtuar një komb modern 
industrial në Afrikë, ne jo vetëm që mund ta bëjmë perspektivën e kombit të tyre modern aq tërheqës sa zezakët tanë do të dynden për të 
migruar, por ne do të derdhim tetë ose dhjetë miliardë dollarë në vit në ekonominë tonë të lirë — kontraktorët tanë, teknikët, organizatat 

e shërbimit, biznesmenët, bankat, etj. Dhe kjo do të vërë miliona të tjerë amerikanë të punojnë në një projekt konstruktiv për të 

zgjidhur një problem, jo për ta shtuar atë. 


Shumë njerëz kundërshtojnë se do të ishte e pamundur të zhvendoseshin pesëmbëdhjetë milionë zezakë në Afrikë. Këta njerëz harrojnë 
se ne zhvendosëm shumë më tepër njerëz se sa në Luftën e Dytë Botërore - në kushte luftarakel Me vullnetin dhe shpirtin e duhur, do 
të jetë e lehtë. 


Sa i përket fitimit të zezakëve, është vërtet lojë fëmijësh, me metoda moderne të shitjeve dhe marrëdhënieve me publikun. Pjesa më e madhe 
e zezakëve në Amerikë është tepër e kalbur. Vizioni i “barazisë” të lavdishme dhe një “shije të vogël mjalti” (d.m.th. marrëdhënie me një 
vajzë të bardhë) e ofruar nga çifutët tek zezakët, po i zhgënjen me shpejtësi zezakët dhe do ta bëjë këtë me shpejtësi në rritje ndërsa 

shtytja vazhdon. . Vetëm zezakët e rrallë “profesionistë” urrejnë me të vërtetë çdo gjë, dhe ata janë në pakicën dërrmuese. Masa 

e madhe e zezakëve amerikanë janë mjerisht të varfër, të frustruar, të shfrytëzuar, duke pasur parasysh nxitimin e trashave nëpër gjykatat 
dhe burgjet tona dhe në përgjithësi kanë pak për të jetuar. 


Me çdo lloj fondi për punën e marrëdhënieve me publikun, ne do t'i nënshkruajmë këto krijesa të shkelura nga miliona për një pushim 

të vërtetë për një kohë të gjatë. Një njeri do të ngarkojë bajonetat e grumbulluara të armikut në emër të një vizioni në të cilin ai beson vërtet, 
siç dëshmon çdo luftë nga të dyja palët. Zezakët tanë tani nuk kanë fare vizion, përveç shpresës hipokrite të “përzierjes”, e cila i frustron 
ashpër, veçanërisht ata të varfërit që nuk mund të përballojnë një prostitutë të bardhë, profesioniste apo amatore. 
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Afrika e egër nuk ka pothuajse asnjë punëtorë dhe udhëheqës të aftë, në mënyrë që zezakët tanë amerikanë të hidheshin menjëherë nga 
statusi i qytetarëve inferiorë dhe të shtypur të klasit të dytë këtu në heronj pionierë dhe ekspertë shumë të kërkuar në tokën e re. 

Ekranet tërheqëse të dritareve në seksionet zezake të të gjitha qyteteve amerikane me literaturë dhe peticione brenda, programe 
televizive, mitingje publike dhe të gjitha mjetet e tjera të teknikave moderne të shitjeve masive do të ndezin imagjinatën dhe zemrat e 
miliona zezakëve të frustruar të Amerikës, si ëndrra e pashpresë e barazisë 100y6 nuk mund të realizohet kurrë. 


Dhe Elijah Muhamed është lideri i dukshëm dhe i dëshmuar për të organizuar dhe drejtuar këtë lëvizje të fuqishme, e cila është pothuajse 
saktësisht paralelja me mënyrën se si vetë Amerika u qytetërua nga njerëzit që u persekutuan dhe u përndoqën në vende të tjera. 


Megjithë ulërimat budalla të “dashnorit zezak” duhet të vuaj, dhe frikën e kuptueshme prej nesh në zemrën e z. 

Muhamed, ne kemi besim se do të jemi në gjendje të arrijmë një pozicion të besimit dhe bashkëpunimit të ndërsjellë drejt qëllimit të 
madh për një zgjidhje të vërtetë të problemit të zezakëve. Togerët e tij tashmë kanë kontaktuar me ne dhe na siguruan për çdo ndihmë 
që mund të japin dhe ne u kemi dhënë atyre një garanci të ngjashme. 


Ndërsa rritemi në fuqi dhe ndikim, ne do të jemi në gjendje të punojmë me dinjitet dhe veçmas, por në ndihmë të ndërsjellë, drejt ditës kur 
zezakët tanë amerikanë do të kenë më në fund respektin e vërtetë për veten dhe mjedisin e mirë që ua detyrojmë atyre pas treqind 


vjetësh. të skllavërisë dhe shfrytëzimit dhe burrat tanë të bardhë do të kenë qytetërimin e pastër të krishterë të bardhë të fituar për 
ta me gjakun e të parëve të tyre. 


Dhe edhe kokëbutët dhe liberalët një ditë do të na votojnë kur ne ta kemi zgjidhur këtë problem monstruoz për kënaqësinë e të gjithë 
njerëzve të ndershëm, bardh e zi, përveç komplotistëve hebrenj. 


Në vitin 1972, me senatorë dhe përfaqësues nazistë në çdo shtet dhe miliona votues nazistë, ne do të jemi në gjendje të marrim 
pushtetin në zgjedhje. Dhe pastaj do të fillojë faza e pestë e luftës -- pastrimil Me një fshesë të hekurt (por gjithmonë brenda ligjit dhe 
Kushtetutës) ne do të fshijmë turmat e tradhtarëve nga zyra dhe në dhomat e gazit -- jo sepse janë të ndonjë race apo 'fejeje” të 
veçantë, por sepse janë të provuara në gjykatat, para jurive, të kenë qenë tradhtarë të njerëzve dhe sistemit më të mrekullueshëm të 
qeverisjes të krijuar ndonjëherë nga mendja e njeriut. 


Në një mandat në Shtëpinë e Bardhë, ne do të jemi në gjendje të përfundojmë lëvizjen e madhe masive të zezakëve në Afrikë ose të 
rezervojmë këtu, në mënyrë që qytetet tona të jenë të bardha dhe relativisht të lira nga kriminelët e egër që tani e bëjnë kryeqytetin tonë 
kombëtar një xhungël të egër. të vrasjes dhe përdhunimit. Populli, të cilit i është thënë pafund se çfarë tiranë jemi dhe si duam të 
vrasim e grabisim njerëz, do të kenë parë se çfarë mund të bëjmë VËRTETË me pushtetin dhe do ta njohin në dorën e parë zjarrin e 
bardhë të pastër të idealizmit tonë, po aq guximtar. dhe gjermanët e ndershëm mund t'ju tregojnë se çfarë parajse ishte 

Gjermania në “Ditët e Mëdha”, edhe për hebrenjtë e ndershëm -- por veçanërisht për gjermanët. Amerikanët do të kënaqen edhe një 
herë me Amerikën e tyre të mrekullueshme, të bekuar, pa njolla pa njollë nga çuditësit, pornografia, atmosfera e seksit në shtëpi 

të nxehtë, hipokritët, predikuesit e rremë të krishterë rozë dhe -- më e rëndësishmja nga të gjithë tradhtarët dhe gënjeshtarët. 


Atëherë do të fillojnë kohët më të rrezikshme për lëvizjen dhe popullin tonë. 


Hebrenjtë që tërhiqnin telat në Moskë dhe Jerusalem dhe në shtëpitë bankare të botës (përfshirë Vatikanin, ku Rothsçajlldët e kanë 
bërë tani Papa Gjonin duke fshirë pasazhe të Shkrimeve të Shenjta që nuk u pëlqejnë hebrenjve që e kishin kryqëzuar Krishtini) do të 
punoni me zgjuarsi djallëzore për të zhytur botën në një gjakderdhje tjetër për të shpëtuar perandorinë e tyre sekrete të kalbur të 
gjakut dhe arit, ashtu siç na zhytën në Luftën e Dytë Botërore 
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për ta bërë përsëri botën të sigurt për marksizmin, kur Hitleri e kishte në arrati. 


Hitleri, që nuk kishte udhëtuar kurrë, ishte një izolacionist dhe shovinist i pashërueshëm. Ai imagjinoi se mund të krijonte 

një “flluskë” të vogël pa njolla dhe të pastër, të dezinfektuar nga papastërtia dhe gëlbaza çifute, mu në mes të perandorisë së 
ndyrë botërore hebraike. Ai e menaxhoi mrekullinë për njëfarë kohe, por detyra e tij ishte po aq e pamundur sa përpjekja për 

të krijuar një zonë të vogël të pastër dhe antiseptike spitalore në një kanal kanalizimi të përmbytur me përrenj të zhurmshëm 

jashtëqitjesh. Ai u pushtua nga vërshimi i urrejtjes dhe helmit hebre që rrethoi Gjermaninë e vogël. 


Sikur të kishte filluar nga fillimi, jo me një lëvizje GJERMANE, por me një lëvizje të BARDHËVE që përfshin të gjithë burrat e 
bardhë në botë, pasi lëvizja përfshin të gjithë hebrenjtë, pa marrë parasysh kombësinë apo edhe “fenë”, dhe siç është lëvizja 
komuniste. ndërkombëtar, atij do t'i duhej shumë më shumë për të fituar — por do të ishte i sigurt se do të fitonte. Nuk mund të 
mposhtni një lëvizje ndërkombëtare me një lëvizje kombëtare më shumë se sa të krijoni një vend të bukur të pastër në një 
kanalizim. 


Ne nuk e kemi bërë atë gabim. Që nga fillimi, kam punuar po aq fort për të ndërtuar solidaritetin ndërkombëtar të TË GJITHË 
burrave të bardhë, pa dallim feje apo kombësie, sa duhet për të ngritur partinë në SHBA. 


Metoda është tepër e vështirë -- unë jam i ndaluar nga shumica e vendeve dhe mund të kontaktoj njerëzit tanë në zona të tjera 
të tokës vetëm me postë — por është e sigurt. Në Angli, Suedi, Norvegji, Islandë, Kanada, Argjentinë, Gjermani, Danimarkë — 
edhe në Japoni -- dhe dhjetëra vende të tjera, ne po punojmë për të krijuar Bashkimin Botëror të Nacional Socialistëve si 

luftën për vdekje homologe të Kominternit Marksist botëror dhe organizatave sioniste. Sot, partitë naziste në këto 

vende veprojnë me emra të parë, ashtu siç i drejtoj nazistët tanë në shumë qytete amerikane që të veprojnë me emra të tjerë 
derisa të jenë mjatt të fortë për t'i mbijetuar sulmeve terroriste hebreje. Por ata po bëhen të fortë dhe të pastër. Tashmë asgjë 
nuk mund t'i ndalojë. 


Hebrenjtë tani po i bëjnë të gjithë botës atë që i bënë Gjermanisë në vitet 1920. Manjatët hebrenj madje kanë dekretuar që 
modelet e grave duhet të duken si ato të viteve '20 të çmendura, siç do ta tregojë një vështrim në reklamat e modës. Ata 
monopolizojnë gjithçka, dhe po përhapin papastërtinë dhe prishjen e tyre në çdo cep dhe çarje të këtij planeti marramendës. E 
kuqe e tyre e Kombeve të Bashkuara është planifikuar si varreza e fundit e të gjithë lirisë kombëtare dhe, ndërsa bëhet gjithnjë e 
më e ngjyrosur dhe e zezë, varreza e fundit e Racës së Bardhë. 


Ndërsa rritemi dhe fitojmë pushtetin këtu në SHBA, ekziston rreziku i tmerrshëm që hebrenjtë të vendosin për çmendurinë 
përfundimtare të një lufte tjetër botërore për të na ndaluar - një kërcënim që ata përdorin tani për të çmendur botën me 
kërcënimet e tyre të pafundme të alternuara dhe shtrëngimet e duarve, ashtu si qentë e Pavlovit u shtynë në gjendje të tilla 
ankthi nga alternimet mekanike të torturës dhe kujdesit, saqë ata u bënë zombie të gjalla të gatshëm për të bërë gjithçka që 
urdhërohej nga manipuluesi i tyre, pikërisht siç populli ynë ka filluar të bëjë masivisht. Hebrenjtë nuk kanë asnjë qëllim 

të hedhin në erë veten e tyre në luftën e bombës me hidrogjen që ata vazhdojnë të na përshkruajnë në artikuj të frikshëm plot 
ngjyra dhe në TV, etj. “Lufta e Ftohtë” është rreptësisht për të fituar para në ekonominë e frikës së luftës dhe për të mbajtur 
pinjollët janë të zënë duke parë me tmerr “atje”, ndërsa puna e pistë po bëhet këtu -- dhe për të na mbajtur të shpenzohemi deri 
në vdekje, siç urdhëroi Lenini. 


Megjithatë, nëse do të dukej se hebrenjtë ishin në prag të ekspozimit të plotë - dhe ndëshkimit që rrjedhimisht që ata e kanë fituar 
me aq zell - ata do të përpiqeshin në minutën e fundit të tërhiqnin gjithçka në veshët e të gjithëve, me shpresën për t'i shpëtuar 
ndëshkimit. në konfuzionin dhe mjerimin katastrofik. 


Këtë ne e kemi ruajtur nga ideja themelore e lëvizjes sonë, e cila është uniteti i Racës së Bardhë Ariane — pavarësisht nga 
vendndodhja në globin e anëtarëve të asaj race. Ky unitet përfshin Arianin e Bardhë 
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Populli rus, i cili është po aq viktima të komunizmit hebre sa ne, edhe rusët që shkojnë bashkë me këtë gjë, si “liberalët” tanë 
kokëtrashë, duke mos ditur natyrën e djajve që i përdorin. 


Në të njëjtën kohë ne po punojmë dhe po rritemi këtu në SHBA, dhe kolegët tanë nazistë po punojnë në vendet e tjera perëndimore, ne 
po bëjmë atë që mundemi ligjërisht për të përgatitur një lëvizje naziste edhe në Rusi. Ne nuk kemi asnjë dëshirë të shkojmë të 

vrasim burrat e bardhë rusë, siç dolëm dikur për të vrarë vëllezërit tanë gjermanë, sepse na thanë se ata ishin “armiq”. Ne kemi një 
dëshirë të zjarrtë për të masakruar tradhtarët bolshevikë të njerëzimit që e kanë kthyer tokën në një kasaphanë në Luftën e Dytë Botërore 
për qëllimet e tyre të kalbura dhe egoiste dhe që tani mburren hapur se do të na “varrosin”I Ne nuk kemi turp t'i urrejmë nëse flasin 
rusisht, jidish ose anglisht me një theks britanik si zoti Acheson. Dhe mënyra për të parë se ata do të kenë fatin që kanë fituar është të 
ndihmojmë burrat e bardhë rusë të largojnë tiranët -- të mos urrejnë popullin rus, siç po mësojmë ne. Sigurisht që ata janë injorantë dhe 
ndoshta të urryer për ne tani, por po ashtu janë shumë “liberalë” të sinqertë pikërisht këtu në këtë vend. 


Ata janë si fëmijë të helmuar që vjellin në tapetin e dhomës së ndenjjes. Kush mund t'i mallkojë dhe t'i urrejë ata që janë helmuar, 
duke ditur gjeninë dinake dhe pafundësisht djallëzore të helmuesve2 


Në vitet 1920, hebrenjtë mendonin se gjithçka po shkonte sipas tyre dhe e bënë. Bota perëndimore po digjej në një orgji të egër 

dhe të pamoralshme spekulimesh, seksi, xhaz, moda të çmendura, argëtime idiote, “kulturë” helmuese negroide dhe gjithë arsenalin 
tjetër hebre të shkatërrimit të vullnetit racor për të mbijetuar. Intelektualët tanë u dyndën drejt banderolave të kuqe dhe 

letërsia jonë, për kohën, është thuajse haptazi komuniste. Në Gjermani, hebrenjtë ishin komunistë me arrogancë dhe haptazi 

me shtatë milionë kapuç të kuq që marshonin dhe rrihnin njerëzit në rrugët e Gjermanisë dhe mendonin se e kishin bërë atë. 

Gjermania do të ishte qendra e revolucionit të tyre botëror dhe pothuajse ia dolën mbanë. Por, siç po ndodh tani në SHBA, sulmi i 

tyre i egër detyroi ngritjen e një kundërfuqie nga vetë populli - Adolf Hitlerin. Në minutën e fundit, nazistët e përbuzur dhe të persekutuar 
u ngritën dhe goditën tradhtarët. 


Sot, hebrenjtë po bëjnë në të gjithë botën pikërisht atë që bënë në Gjermani -- e njëjta orgji e egër, të njëjtat spekulime dhe shpenzime 
të çmendura, i njëjti ndërtim i komunizmit, i njëjti imoralitet dhe pornografi, të njëjtat valë të egra krimi. , madje të njëjtat moda. Poi 
afrohemi me shpejtësi pikës së dekadencës dhe konfuzionit total që është preludi i planifikuar i revolucionit të kuq. 


Ndoshta më vdekjeprurësja nga të gjitha, këtë herë hebrenjtë, me komunizmin dhe “demokracinë” e tyre, kanë ndezur pothuajse të 
gjithë Afrikën, Amerikën e Jugut, Indinë dhe Azinë me rebelim të egër dhe kryengritje nga tufat me ngjyra të planetit kundër njeriut të 
bardhë - - dhe prandaj kundër qytetërimit që është produkt i idealeve dhe gjenialitetit të Bardhë. Nëse kjo kryengritje e frikshme do të 
kishte sukses përfundimisht, siç po bën me hapa të mëdhenj, rezultati nuk do të ishte parajsë për racat me ngjyrë që do të pushtonin 
dhe do të kryenin trazira mbi të bardhët. Rezultati do të ishte i njëjti regres drejt egërsisë dhe mjerimi që ka ndodhur sa herë që njeriu 
i Bardhë është dëbuar nga zona negroide si Haiti. 


Arsyeja që Amerika është meka për botën nuk është se është më e pasur në burime dhe pasuri. Amerika e Jugut është pafundësisht 


më e pasur me pasuri natyrore, por megjithatë është e zhytur në mjerim dhe në revolucione tipike, të paqëndrueshme, tiranë të 
stilit “latine-amerikan” dhe “udhëheqës” të tipit muzikor-komedi mustaqe. Vetëm kur popullsia bëhet më e bardhë, si në Argjentinë dhe 
Uruguai, qytetërimi bëhet më idealist dhe më i rregullt. 


'Liberalët' kokëbutë, të cilët janë aq të prirur t'ua dorëzojnë qytetërimin në një pjatë pigmeve dhe kanibalëve, nuk arrijnë të kuptojnë se 
vetë idealet që i motivojnë dhe që ata adhurojnë, varen për ekzistencën e tyre në këtë botë nga Raca e Bardhë. dhe se përpjekjet e tyre 
për barazi jo vetëm që nuk do të ndihmojnë racat inferiore, por do të funksionojnë tamam si largimi i prindërve nga fëmijët e 

pafuqishëm dhe të pafajshëm. Rezultatet e tërheqjes së dominimit të bardhë në Afrikën e egër janë tashmë të dukshme dhe së 

shpejti do të bëhen katastrofike. Si me ngjyrë 
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rebelimi përhapet nga “demokratët” dhe marksistët hebrenj, Njeriu i Bardhë nuk do të gjejë racat me ngjyra të ngritura deri në nivelin e tij të 
qytetërimit dhe idealet që mund të ruajnë qytetërimin, por më tepër qytetërimi dhe idealet e tij do të tërhiqen drejt nivelit. e të egërve dhe më 
në fund u zhduk në një përmbytje të zezë vrumbulluese, siç po e shohim sot në Afrikën e përgjakshme — dhe Harlemin e Nju Jorkuti 


Por, përsëri, ashtu si në Gjermaninë e viteve '20, këta zuzar kanë nxjerrë në ekzistencë një kundër-forcë. Në vitet '20 ishte lokale -- në Gjermani, 
Itali dhe Spanjë. 


Por sot, ndërsa i afrohen sërish të njëjtit moment vendimtar të marrjes së pushtetit botëror nga ana e tyre -- ata nuk përballen vetëm me një 
komb të vogël të izoluar që u zgjua. Ashtu si nxënësi i magjistarit, ata e kanë copëtuar “fshesën” të cilën nuk mund ta ndalonin të gjitha - dhe 
tani copat po marrin jetë. 


Një kukurë pothuajse e padukshme këtu ... Pak lëvizje atje... Disa svastika të lyera në një mur hebre ... 

Një grup i shkollës së mesme në Kansas takohet nën dritën e qirinjve nën foton e drejtuesvel Kënga Horst VVessel me zëra të ngjirur e të 
mbytur në një tavernë në Berlini Luftëtarët britanikë të majave të shtizës nxitojnë platformën dhe thyejnë një takim të tradhtarëve të kuq në 
Londëri Luftëtarët e Rikspartiet në Suedi dhe Norvegji sulmojnë tradhtarët komunistë hebrenj në Stokholm dhe Oslol Kryeministri i Afrikës së 
Jugut duke paralajmëruar çifutët publikisht se ai nuk do të tolerojë më agjitacionin e tyre të hapur dhe famëkeq revolucionar racorl...Një zyrtar 
policie në një qytet të madh duke i besuar privatisht se shumica e departamentit e kupton më në fund atë që ne po përpiqemi të bëni, dhe 
është gjithçka për nel 


Nazistët japonezë që luftojnë beteja të përgjakshme me të kuqtë arrogantë, që kërcejnë gjarpërinjtë, të ngritur me inkurajimin e Departamentit 
tonë të Shtetiti ... Një “flamur svastika që valëvitet nga një shtëpi vëllazërie në Marylandl ... Tingulli i daulleve naziste dhe çizmeve marshuese 
në Këln, përpara se të guximshmit dhe banderolat e tyre svastika të hidhen në birucat hebreje ... Drita e shenjtë u reflektua në shkëlqimin e 
qiriut nga sytë e shndritshëm të një djali nga Teksasi, teksa betohet në Shtabin e Racës së Bardhë Takimi i nderuar, i fshehtë i besimtarëve 
në Argjentinë ... “Blutfahne” (“Flamuri i gjakut”) i shenjtë i Adolf Hitlerit, i palosur me dashuri në një kasafortë në Kili, në pritje të Ditës së 
Madhel...Nazistët e rinj islandezël , duke marshuar në rrugët gri dhe me shi të Rejkjavikut te varret e pilotëve nazistë me banderolat e tyre 
svastika që fluturonin me guxim ... Zërat zhurmues e sfidues të dyzet të rinjve nazistë amerikanë që marshojnë nën Svastika për të folur në 
Uashington, DCI “Ne marshojmë dhe luftojmë, deri në vdekje ose në fitorel 


Fuqia jonë është e drejtël Asnjë tradhtar nuk do të mbizotërojë”... flamuri i lavdishëm kuq-bardh e zi i Burrit të Bardhë që fshikullon 
dhe këput nga era pranë Yjeve dhe Rripave ndërsa ne marshojmë në kundërshtim me terroristët hebrenj të turpëruar nga urrejtjal 


Nga i gjithë ky planet po mblidhen lëvizjet e vogla, grupet e vogla të guximshme të heronjve të persekutuar po bashkoheni Sfiduesit e jugjentit 


hitlerian ngrenë kokën e gjakosur përsëri dhe përsëri nën goditjet e hebrenjve dhe të topave të tyre. Një nazist nuk do të vdesël Die Fahne Hochi 
Die Reihen Fest Geschlosseni 


Dëgjohet tingulli i këndimit të tyre të guximshëmi Po vijmë, shokë trimal 


Vëllezërit tuaj arianë të bardhë në Angli, Suedi, Nigeri, Islandë, Amerikë, Afrikë të Jugut, Itali, Francë, Danimarkë, Argjentinë -- KUDO 
-- ju dëgjojnë Ne po vinimi MARSHIMII LUFTUARI AFRONI Dita e Madhe e DREJTËSISËI 


KËTË HERE tradhtarët nuk do të mund të gjejnë askund asnjë grup Burrash të Bardhë që të dëgjojnë gënjeshtrat e tyre dhe të shkojnë e të 
vrasin armiqtë e hebrenjve për ta. Nuk do të ketë vend për t'u fshehur...asnjë vend për të filluar përjetësinë e tyre 
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lojë e përmbysjes miqësore të ushtrive të tyre që nuk dyshojnë... nuk ka vend për të gjeneruar urrejtjet e tyre skëterrë dhe luftërat 
vëllavrasëse ... nuk ka vend për të ngritur kudhërin e tyre të shfrytëzimit kapitalist dhe çekiçin e tyre të revolucionit dhe masakrës 
komuniste. 


KËTË HERE tradhtarëve do t'u mbetet vetëm një vend ku më në fund do të mund të gjejnë prehje nga përbindëshi i çmendur i urrejtjes, i cili ua ka ngrënë 
zemrat e sëmura për gjashtë mijë vjeti ... Dhe ne do ta ofrojmë atë ngushëllim përfundimtar. Me ironi vdekjeprurëse, të pabesueshme, fati po përsërit tani 


atë që ndodhi në Gjermani - në një shkallë botërore -- të gjerël 


KËTË HERE ne nuk do të jemi zemërbutë dhe të butë si Njeriu i Madh që refuzoi të përdorte tanket e tij për të masakruar britanikët e pafuqishëm në Dunkirk, 


sepse ai besonte se edhe Churchill kishte njëfarë nderi dhe besnikëri ndaj Britanisë dhe Raca e Bardhë u largua. 


KËTË HERE nuk do të mjaftohemi duke “të marrë mendjen për punët tona” këtu, ndërsa hebrenjtë ndezin një luftë tjetër botërore për 
të na larë në oqeanet e gjakut të Bardhë të pazëvendësueshëmi 


KËTË HERE ne nuk do t'i lejojmë tradhtarët të “arratisin” në mënyrë që ata të mund të hyjnë dhe t'i tradhtojnë ata siç bënë 
hebrenjtë komunistë gjermanë në Amerikë. Askush nuk do të kalojë apo i shpëtojë ndëshkimit, as njël 


KËTË HERE ne nuk do të besojmë në asgjë dhe askënd përveç vetvetes dhe vullnetit tonë të palëkundur, të shtyrë përpara nga një 
fat i padepërtueshëm, i cili tashmë ka treguar vendosmërinë e tij për të ringjallur të mirën sa herë që kryqëzohet nga e keqja, 
siç është tani në të gjithë botën. planeti i mjere. 


KËTË HERE ne nuk do të pushojmë dhe as do ta ulim krahun derisa miu i fundit njerëzor dhe gjarpri i kuq të rrihet për vdekje, 
pavarësisht se si ata përpëliten dhe zvarriten nga shtylla në pol ose nga maja e malit në kënetën e xhunglësi 


Herën e fundit udhëheqësi ynë tregoi rrugën drejt fitores në një zonë të vetme të tokës. “Sot Gjermanil” ai parashikoi “NESËR 
BOTAI” 


Tani është NESËRI Tani është koha, burra të bardhël 


Kësaj radhe BOTATII 


HEIL HITLERINI 


-INDEKS- 
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